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Сяо Си чувствовала, как все несчастья предыдущих и будущих жизней нашли её в этой.
Если это было не так, то трансмигрировала бы она так неожиданно? Мало того, что она трансмигрировала, так она ещё и оказалась новорождённым животным!
Что за мошенничество, ах!
Сяо Си смотрела на две пушистые лапы перед собой и чувствовала, как плачет. Ты, лживый Бог! Что сделала в прошлом я, чем так обидела тебя, ах! Почему ты хотя бы не позволил мне превратиться во взрослого? Почему я должна была стать маленьким животным?
Ты просто хочешь убить меня, да?
Сяо Си опустила свою лапу, на её сердце было мрачно. Каким животным она вообще стала?
Гуу…
Мохнатый живот Сяо Си вдруг заурчал и она поняла, что голодна.
Сяо Си вытащила свой крошечный, мягкий, розовый язык, чтобы облизать губы и сглотнуть. Где бы ей найти еды?
Сяо Си брела около часа, затем вдруг остановилась перед забором. Площадь за забором казалась очень большой, сродни дому богатого человека.
Тело Сяо Си трясло, и она почувствовала, как будто какая-то невероятная сила была влита в её пушистые лапы. Она вдруг ощутила себя отдохнувшей и с невероятной скоростью рванула к забору перед ней.
Наконец, еда…
Сяо Си изо всех сил пыталась взобраться на забор, но сумела втащить себя на него, только затратив значительное количество сил. Когда она села на забор, то была ослеплена увиденным.
Застеклённые черепицы крыши, алые двери, причудливые окна, и нефритовые стены заполнили её зрение.
Под одним
Сяо Си была новичком. По дороге сюда она никого не видела, поэтому до сих пор не знала, была она в древности или в нашем времени.
Однако, это не было важно для нее сейчас. Самое главное сейчас было... где здесь кухня?
Сяо Си была умным зверем и решила пройти вдоль забора, чтобы найти её. Когда она не смогла найти кухню дома, она остановилась.
Сяо Си вдруг топнула лапами, и её глаза загорелись. Она заметила, что группа людей, одетых в одежды слуг, несут в резиденцию вёдра, полные воды.
Кухня!
Это слово мгновенно пришло в голову Сяо Си, когда она их увидела. Куда ещё кроме кухни можно тащить столько воды?
Владелец действительно должен быть богатым человеком, ах! С таким количеством людей, несущих воду, ты не боишся, что потопишь кухню?
- Несите воду быстрее. Ванъе скоро прибудет; если мы задержим его дела, даже нашей жизни будет недостаточно, чтобы компенсировать это.
Выражения слуг моментально стали испуганными, и они сразу же ускорили свой темп.
Уши Сяо Си дёргались, когда она пристально слушала слова мужчины средних лет.
Ванъе?
Ни режиссёров, ни операторов нет... это значит, что я попала в древние времена?
Какой же год?
Эти мысли мелькали в голове Сяо Си, когда вдруг она услышала, как слуги почтительно взывают к Ванъе. Сяо Си немедленно подняла свою пушистую голову, чтобы увидеть человека, облачённого в официальные одежды, вошедшего в "кухню".
Несмотря на то, что Сяо Си не могла видеть лицо молодого человека, она всё ещё чувствовала внушительную ауру, окружающую его тело. Эта внушительная аура, казалось, проникла в её душу, как будто это был чистый инстинкт.
Гуу…
Жестокая реальность её голода, вернула душу Сяо Си на место. Кто заботился об этом "Ванъе"? Ей нужно было набить живот.
Сяо Си посмотрела в сторону двери "кухни", только чтобы увидеть несколько телохранителей с мечами у талии, стоящих рядом с ней. Она поняла, что у нее не было выбора, кроме как забыть о входе в "кухню" через главную дверь.
Несмотря на то, что она была маленьким животным сейчас, если бы те люди видели, как она пробирается на кухню, разве её жизнь не исчезла бы с одним из этих мечей?
Aй!
В наше время было слишком трудно получить еду. Такому маленькому животному, как она, чтобы найти пищу, на самом деле приходится так много думать.
Сяо Си не останавливалась и не отдыхала, прежде чем подняться на крышу "кухни".
Однако, стеклянная черепица была слишком скользкой!
Она чуть не погибла…
Сяо Си с большим трудом устояла. Когда она это сделала, её уши вдруг дёрнулись, когда она услышала тихое шипение снизу. Кроме того, казалось, что оно становится всё ближе и ближе, как будто оно собирается прорваться прямо через плитку, на которой она сидит.
Её вдруг накрыло плохое предчувствие.
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Сяо Си подумала об этом слишком поздно. Она сразу же покатилась, чтобы избежать опасности, используя свои инстинкты животного.
Мощная стрела разбила стеклянную черепицу, взлетев в небо. Сяо Си застыла, не зная, что делать, когда плитка под ней внезапно треснула, заставляя её падать вниз.
Некий зверь был ошеломлён. Её сердце вздохнуло с горечью: на этот раз она даже не успела побыть животным....
Бах!
Вода и лепестки брызнули, когда маленький зверь упал в воду, пытаясь выплыть на поверхность, её лапы пускали рябь по воде.
Помогите! Я даже плавать не умею! Я просто пыталась найти что-нибудь поесть, кто был так жесток, что захотел уничтожить мою маленькую жизнь?
Берег.... где тут берег?
Она изо всех сил пыталась спасти свою жизнь, с большим трудом добравшись до берега. Она была почти парализована, когда он выплёвывала проклятия, пытаясь вытянуть своё тельце.
Я скоро умру от усталости!
Немного отдохнув, Сяо Си покачала головой, вытряхивая воду из меха. Вдруг она почувствовала на себе пристальный взгляд.
Она повернула голову, встретив пару глубоких, холодных глаз. Сяо Си дрожала от головы до ног, когда она могнула, ясно видя внешность человека.
Его совершенное лицо казалось Божьим шедевром. Его глаза были холодными, как лед, презирающие все под небесами. Его тонкие губы были похожи на вишни, но в то же время холодные, как снег. Ты можешь смотреть, но не можешь трогать.
Этот человек был действительно слишком красив. В голове Сяо Си появилась фраза: Божье создание.
Верно, этот человек был любимцем Бога. Его внешний вид был слишком красивым, без малейшего недостатка.
Взгляд Сяо Си спустился вниз. Святые угодники….. этот человек был не одет? Он купался?
Сяо Си сглотнула. Смущённая, она была в замешательстве. Визуальное воздействие было слишком сильным, она не могла сосредоточиться!
Сяо Си беспринципно смотрела на красавца сверху и снизу. Такое прекрасное создание она не видела даже в своей прошлой жизни. Если ты не посмотришь, ты пожалеешь, но если ты посмотришь, ты никогда не пожалеешь этого.
Вахахаха....
Вдруг, Сяо Си почувствовала, как холод охватил её. Почему это было похоже на то зловещее предчувствие, которое у неё было раньше?
Некая маленькая бестия подняла голову, и тут же отвела глаза. Один взгляд, её душа чуть ли не улетает!
Лук был в руках прекрасного человека. Его мощная рука, нефритовая кожа напряглась, когда он натянул лук. Даже мышцы на его руке были элегантны, когда он направлял лук в сторону тела Сяо Си. Его блестящий белый палец казался, выпустит стрелу, если она сделает ещё хоть шаг.
Животное умрёт!
Сяо Си была напугана. Её две лапы медленно потеряли хватку о берег нефритового камня. Её белоснежное тело упало назад, приземляясь в воду. Её глаза закрылись, голова кружилась. На этот раз, она не плыла обратно на поверхность.....
Выражения Фэн Линжань изменилось, когда он заметил изменения. Изначально он хотел напугать молодую лису, но не ожидал, что лисёнок упадёт в воду и не сможет всплыть. Он нахмурился и отложил свой лук, прежде чем прыгнуть в воду.
Фэн Линжань увидел под водой лису и поймал её. Он посмотрел на бессознательный маленький "белый комочек" в ладони. Вода блестела в его руке. "Белый комочек" был очень мягким - немного силы, и он мог легко сжать её до смерти.
Крошечная жизнь, неспособная даже выдержать сжатие.
Фэн Линжань не был человеком, который любил маленьких животных, но дал маленькой лисе шанс.
Не убивать её - было его благодатью.
Через минуту.
Фэн Линжань, казалось, что-то вспомнил, протягивая палец, чтобы проверить дыхание лисёнка. Чувствуя её слабые вдохи, неизвестная эмоция мелькнула в его холодных глазах.
"Считай свою жизнь счастливой.”
Губы Фэн Линжань за секунду образовали небольшую улыбку. Его рука осторожно держала мягкую лисицу, когда он входил в белую нефритовую ванну.
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Сяо Си внезапно очнулась вся в холодном поту. Она вздохнула. Кошмар, ей приснился страшный кошмар…
Успокоившись с большим трудом, Сяо Си хотела сойти с "кровати", и обнаружила очень, очень трагическую вещь. Её руки... руки превратились в лапы животного.
Сяо Си долго пялилась на свои лапы. Это был факт. Вчера она превратилась в животное...
Из её глаз потекли два ручейка кошачьих слез. Эта трагедия называлась её жизнью.... всё началось, когда она встретила того психа на горячем источнике в долине дракона.....
Когда Фэн Линь Жань сидел на замысловато вырезанном фиолетовом сандаловом стуле, замечая все действия молодой лисы, в его глазах назревала неизвестная эмоция.
Это было до тех пор, пока слёзы не потекли из ошеломлённых глаз молодой лисы, тогда Фэн Линь Жань подскочил. Неизвестная эмоция мелькнула в его вороноватых глазах, затем он подошёл к молодой лисе.
Его массивная тень окутала маленькое тельце лисы, его рука протянулась к ней. Когда молодая лиса подняла свою мохнатую головку, она отступила в страхе, увидев руку Фэн Линь Жань, протянувшуюся к ней.
Несмотря на то, что молодая лиса была ещё маленькой, она могла быть уже довольно проворной.
Фэн Линь Жань был заинтересован, его глаза блестели. Он быстро поймал молодую лису, её мех был мягким и гладким, как шёлк.
— Почему ты убегаешь? Думаешь, я бы тебя съел?
Сразу после того, как Фэн Линь Жань закончил своё предложение, он был ошеломлён. Зачем ему говорить с молодой лисой? Возможно ли, что этот лисёнок действительно может его понять?
Фэн Линь невольно улыбнулся и покачал головой. Он, вероятно, был озадачен поведением лисы, похожей на человека.
Сяо Си подняла свою пушистую голову, чтобы увидеть ближе красивое лицо с глазами ворона, которые были так же глубоки, как бесконечная пустота.
Пустота, что если ты упадёшь в неё, то не сможешь подняться снова. Его лицо было безупречным, ты даже не мог увидеть его поры, гладкая как белый нефрит кожа. Его губы вишнёвого цвета и тонкие как острый, безжалостный клинок, способный казнить любого.
Тем не менее, этот человек очарователен, когда он улыбается, хотя его улыбка исчезает, как только появляется, она достаточно пленительна, чтобы позволить миру исчезать в этом сравнении.
Сяо Си вспомнила, что произошло в бане. Он держал в руках лук, желая пристрелить её, а она... потратила всю свою энергию, выдержала слишком много шока и разочарованно потеряла сознание. Может быть, он спас её?
Боже мой!
Прекрасный человек, ты напугал меня до смерти. Пожалуйста, не воспринимай мою жизнь как шутку в следующий раз, хорошо?
С тех пор, как юная лиса очнулась, Фэн Линь Жань держал лису в руке, играя с ней. Он едва мог заставить себя положить маленький комочек вниз.
Эта молодая лиса довольно умная. Каждый раз, когда Фэн Линь Жань подносил палец, чтобы подразнить её, она всегда поднимала передние лапки и набрасывалась на него, как кошка.
Когда эти мягкие и пухлые розовые лапы набрасывались на его палец, она всегда обнимала его и грызла…
Мягкое чувство входило в его палец, как электрошок. Тогда его сердце дрожало, то, как он смотрел на молодую лису, становилось ещё более глубоким и таинственным.
Ты знаешь, сколько раз Сяо Си хотела откусить ему палец? Дразнить её нон-стоп, не слишком ли это раздражает?
Когда Фэн Линь Жань подносил палец снова и снова, она поняла жестокий факт. Его палец даже не травмирован, хотя её зубы сильно болели.
Может кто-нибудь сказать ей, куда делись все её зубы?
Когда Сяо Си устала, она улеглась в ладонь Фэн Линь Жань. Она получила чёткое представление о ситуации, она превратилась в новорождённого зверя.
Есть ли что-то более мошенническое, чем это?
Гууу….
Желудок Сяо Си жаловался, прошло довольно много времени с тех пор, как она последний раз ела.....
— Голодна?
Фэн Линь Жань взял чистый белый носовой платок из рукава и тщательно вытер мокрый палец, который кусала молодая лиса.
Лисёнок кивнул головой.
Фэн Линь сделал паузу, а на лису, лежащую на его руке, приземлился пронизывающий взгляд.
Она действительно может понимать человеческий язык?
Некая лисичка обняла свой желудок свернувшись в его объятиях. Она может сказать, что прошло много времени с тех пор, как она последний раз ела. Её живот был более чистым, чем её лицо, так как же она не может быть голодной?
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Действия молодой лисы были пойманы глазами Фэн Линь Жань. Отложив платок в руке, его пальцы коснулись круглой и мягкой головы лисы, поглаживая мягкую шерсть.
— Скажи, ты очень голодна?
Хотя Фэн Линь Жань, казалось, небрежно задавал вопрос, его глаза ворона внимательно наблюдали за каждым движением лисы.
Этот привлекательный человек что, тупой? Кроме желудка, какая еще часть может проголодаться?
— Чичичи..... - Сяо Си открыла свою заострённую морду, чтобы сказать не человеческим языком.
После того, как Сяо Си закончила говорить, даже она была ошеломлена, закатывая её тёмные глаза. Она посмотрела на Фэн Линь Жань - её выражение лица было горьким, а глаза - жалким.
Прекрасный человек, лиса прямо перед тобой действительно голодна.. можешь ли ты подготовить пищу, чтобы успокоить её ворчащий животик?
Сяо Си пялилась на Фэн Линь Жань, чтобы понять, что он пытается выразить своим взглядом. Чтобы показать, что она голодала, она даже совершала движения перед Фэн Линь Жань.
Фэн Линь посмотрел на молодую лису, только чтобы увидеть, как она глотает слюну и моргает глазами, как будто пытается что-то выразить? Угол рта слегка пополз вверх в нежную, но едва заметную улыбку. Улыбка была короткой, как мимолётные облака в небе, и полностью исчезла в одно мгновение, как будто это было всего лишь плодом воображения.
Когда Сяо Си поймала улыбку Фэн Линь Жань, её душа чуть не улетела. Разве этот красивый мужчина не слишком очарователен, когда улыбается?
Фэн Линь стукнул по столу несколько раз. Вскоре появился мужчина средних лет и с большим уважением поприветствовал Фэн Линь Жань.
— Ванъе, ваш заказ? (Прим. Ванъе - титул в Королевской семье.)
— Есть ли самка, котороя только что родила на арене зверя?
Когда Фэн Линь закончил свой вопрос, сердце Сяо Си пропустило удар. Что сказал великолепный мужчина? Арена зверей?
О, Боже!
У этого человека есть хобби по разведению зверей? Вряд ли он бросит её на арену, да?
Выражение лица Сяо Си резко изменилось. Если бы не мягкое пушистое покрытие, вы, вероятно, могли бы видеть её бледное и бесцветное лицо.
Она человек, а не зверь! Она не хочет идти на Арену Зверя, и она не хочет жить вместе с дикими зверями....
Что сказал Фэн Линь мужчине средних лет? Сяо Си не услышала ни слова, которые он только что сказал, и закопала голову ему в руки, в то время как её тело слегка дрожало. Это её естественный инстинкт - страх. Она не могла представить, каково это - жить с кучей зверей. К тому же, она всё ещё была слабой и бессильной. Если бы над ней издевались эти дикие звери, она, вероятно, умерла бы, прежде чем смогла дать отпор.
Как только Фэн Линь отдал приказ, он посмотрел на молодую лису в ладони. Это маленькое тело скрутилось в шарик. Даже не было видно голову, но тело дрожало так, как будто она чего-то боится.
Фэн Линь нахмурился, раздражение вспыхнуло в его глазах. Может ли быть, что домоправитель Цинь испугал её, когда вошёл?
Стройные пальцы Фэн Линь Жань коснулись чистого белого меха лисы с оттенком нежности, которого он даже не понимал. - Никто не причинит тебе вреда здесь, тебе не нужно бояться.
Сяо Си почувствовала, как тёплая рука нежно ласкает её. Как будто слова Фэн Линь Жань успокоили её, она высунула голову из лап и посмотрела на богоподобные черты лица Фэн Линь Жань.
Действительно ли, красивый человек, никто не навредит мне? Те слова.... ты не бросишь меня на арену для зверей, верно?
Фэн Линь смотрел в эти умные глаза, которые могли говорить без слов, и не мог не хихикать. Это лиса совершенствовалась и стала лисой с сознанием или забыла выпить суп из Мэн По? (Прим. суп забвения, пьют мёртвые, что забыть прошлую жизнь) В противном случае, как она может быть такой своеобразной?
Если бы кто-то ещё увидел, насколько умна эта молодая лиса, они, вероятно, были бы напуганы и убили бы лису. Тем не менее, Фэн Линь Жань не боялся этого, напротив, ему очень приглянулось это существо.
Вскоре после этого, Цинь Вэнь привёл с собой двух охранников - один охранник держал цепи, которые были вокруг волчьей шеи, а другой нёс новорождённого волка.
Прежде чем Цинь Вэнь вошёл в комнату, он услышал холодный голос Фэн Линь Жань.
— Останься снаружи. Без моего приказа никто не может войти. - Фэн Линь встал, указывая на охранника, который нёс волчонка: - Ты, заходи.
Цинь Вэнь мгновенно остановился и посмотрел на Фэн Линь с озадаченным выражением. Как будто он не мог понять, почему Ванъе не впустил его, взгляд Цинь Вэня приземлился на молодую лису в руках Фэн Линь Жань, удивление пронеслось у него в глазах. Обычно, когда Ванъе видит животных, он выбирает сильных и отправляет их на арену зверя. Он никогда лично не обнимал этих существ раньше, так почему Ванъе относится к этой молодой лисе с особой осторожностью? Есть ли что-то особенное в этом лисёнке?
Цинь Вэнь заметил, что глаза лисы были особенно яркими и она имела белый мех, чистый как снег. Вскоре, осознание ударило его. Такое очаровательное существо, даже ему понравилось.... конечно, это не имеет значение.
По мере того, как волчонок отдалялся от матери, он инстинктивно нервничал и звал свою мать на помощь.
— Aoo~ - волчица выпустила пугающий вой. С яростным взглядом на его лице, она посмотрела на охранника, держащего её ребёнка, и бросилась на него, как будто она хотела разорвать охранника на куски.
Охранник снаружи крепко держал за цепи. Его лицо было красным, и его ноги тащились к комнате. Сила волчицы была слишком велика.
Внезапно Фэн Линь шагнул вперёд, вынул стрелу из бамбуковой трубки, положил её между пальцев и выстрелил в дверь. Самка отступила назад, когда увидела приближение опасности. Стрела, которая была на расстоянии в дюйме от её лба, остановилась в воздухе.
В руке Фэн Линь Жань была огромная энергия, которая контролировала стрелу. Он безжалостно сказал волчице: - Если ты решишься на что-то подобное, я заберу твою жизнь.
Сяо Си смотрела на эту сцену с широко открытыми глазами. Её сердце билось, как будто барабанщик медленно бил в её сердце.
Боевые искусства этого человека так удивительны! Это впечатляет!
Сяо Си заглянула в холодное выражение лица Фэн Линь Жань, затем посмотрела на стрелу, которая должна была пронзить волчицу между глазами. Сяо Си вздрогнула при виде её.
Привлекательный мужчина, ты бы так со мной не поступил?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 5: Прекрасный человек, ты напугал меня до смерти! ч.2
Страж понёс волчонка в сторону Фэн Линь. Сразу же, внимание Сяо Си привлёк маленький милый волчонок. Она подняла одну из своих пушистых лапок, желая погладить детеныша.
— Положи его на стол. - Фэн Линь Жань заметил действия лисы, когда приказал охраннику, который держал волчонка в руке.
Волчонок был положен на стол. Он испугался Фэн Линь так что всё его тело дрожало, как лист. Его ноги были слабыми, но он двигался к волчице, даже спотыкаясь с каждым шагом, который он делает.
Сяо Си увидела, что волчонок ушёл от неё подальше, и обиженно убрала свою лапу.
Фэн Линь Жань не остановил волчонка. По его мнению, если этот волчонок спрыгнет со стола, он будет калекой, если не умрёт.
— Впусти волчицу.
Взмахом руки Фэн Линь Жань, стрела, застывшая у волчицы между бровей, волшебным образом полетела обратно в бамбуковую трубку.
Пара лисьих глаз Сяо Си была полна изумления. Что этот прекрасный человек пытается сделать?
Волчица направилась к Фэн Линь, остановившись у его ног. Она подняла голову вверх, чтобы увидеть, как волчонок рыдает и скулит о помощи. Её глаза выражали нежелание, но она все равно послушно села рядом с ногами Фэн Линь Жань.
Это подчиняющий жест.
— Лисёнок, иди и ешь!
Сяо Си была ошеломлена. Что она должна была есть? Волчицу?
Не шути - скорее всего, она будет съедена волчицей!
Фэн Линь Жань увидел, что лисенок всё ещё цепляется за палец, отказываясь отпустить, несмотря ни на что. Тепло и мягкость мелькнули в его глазах.
— Не бойся. Её детёныш находится под контролем Этого Высочества, ты можешь быть уверенной и есть без страха. (Прим. говорит про себя в третьем лице)
Сяо Си тогда поняла цель прекрасного человека. Приведение волчонка, чтобы предотвратить нападение волчицы на неё, пока она ест.
Действительно всестороннее рассмотрение.
Фэн Линь Жань поставил маленькую лисицу перед местом, где сидела волчица. Это, вероятно, связано с её естественными животными инстинктами, так как Сяо Си думала, что волчье молоко пахнет действительно сладко и аппетитно. Что она такое в этом мире? Человек или зверь? Она не будет сосать волчицу, как животное.
Лисёнок несколько раз тряхнул своей мохнатой головкой, как погремушкой.
— Чичичи..... - она сложила передние лапы и показала, Фэн Линь движение, похожее на сжатие.
Цинь Вэнь был поражён действиями лисенка. Может ли быть, что эта лиса имеет своё собственное сознание?
Вороновы глаза Фэн Линь Жань блестели. Его взгляд на лисёнка был неразличим. Взмахом руки он приказад: - Цинь Вэнь, приведи сюда леди.
Остановившись на мгновение, он продолжил: - Принеси так же чистое блюдце.
— Понял, Ванъе.
Скоро, Цинь Вэнь привёл девушку. Она почтительно поприветствовала Фэн Линь, не поднимая головы. Леди не осмеливалась взглянуть на Фэн Линь, когда услышала холодный и авторитетный голос Фэн Линь Жань.
— Малышка Этого Высочества голодна. Получи молоко от волчицы.
Дама была почти напугана своими мыслями. Это... это волчица! Как... как она может получать молоко от неё?
— Разве ты не слышала приказ Ванъе? Почему ты не двигаешься? - Цинь Вэнь видел, что Фэн Линь Жань раздражался и поспешно убеждал леди.
— .…да.... - дама встала и опустилась на колени.
Вскоре после этого появилась чаша со свежим волчьим молоком. Холодный пот капал по лицу девушки, в то время как её руки слегка дрожали при подаче миски с молоком.
Волчонок смотрел прямо в миску со свежим молоком и непроизвольно проглотил. Он еле сдерживался, чтобы просто не наброситься на миску.
К сожалению.... молоко не принадлежало ему.
Фэн Линь Жань поместил миску с молоком перед лисёнком и увидел, что малышка облизала свою заострённую морду розовым языком, прежде чем немедленно закопать голову в миску, жадно выпивая молоко. Угол его рта слегка пополз вверх, обожание мелькнуло в его тёмных глазах.
Вскоре лисёнок закончил пить миску с молоком, рыгнув. Он облизал свою молочно-белую морду, в то время удовлетворённо потирая полный и круглый живот.
Волчонок увидел, что молоко, которое его по праву, было съедено лисёнком. Он посмотрела на волчицу и кинулся, голодный и чувствуя себя обиженным.
Сяо Си вдруг почувствовала дрожь в позвоночнике. Она повернула голову навстречу смертельным кровавым глазам волчицы, сверкающим жутким зелёным сиянием.
Она была испугана и в панике.
Эта волчица не пытается съесть её, правильно?
Сяо Си была слабой. В одно мгновение она взобралась на руку Фэн Линь Жань, забежала в воротник его мантии и, испуганно погрузилась в халат Фэн Линь Жань.
Сцена потрясла домоправителя и охранников за дверью. Их рты были открыты настолько широко, что могли бы поместить целое яйцо внутри.
У лисёнка очень "толстые кишки". Она осмелилась укрыть себя в одежде их Ванъе?
Сяо Си понюхала свежий и прохладный аромат, который исходил от человека. Её лапа коснулась гладкой нефритовой кожи, которая также была очень мягкой. Она сделала несколько глубоких вдохов приятного запаха. Её маленькое сердце быстро вспыхнуло, когда она высунула свою пушистую головку из одежды Фэн Линь Жань.
Точеный подбородок, гладкая кожа без пятен, без щетины. Его губы как вода, испускали заманчивый аромат, этот запах как водопад, падал вниз маня и завлекая.....
Тьфу! Тьфу!
Она просто лиса, почему она думает об этом человеке? Может быть, этот привлекательный человек глуп? Может он поцелует лиса?
Сяо Си проигнорировал случайные мысли в голове, моргнув глазами лисы, глядя в глаза Фэн Линь Жань, следя за его эмоциями, он сердится?
— Выметайся!
Фэн Линь сказал это сквозь сомкнутые губы так, что Сяо Си быстро выбежала из его одежды, как будто потеряла рассудок, она побежала по его руке вниз.
Привлекательный человек сердится... так страшно...
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 6: Обещание брака.
Маленькая лисица бежала слишком быстро, и вдруг, одна из её лап соскользнула, и она начала падать вниз с головой, обращённой к земле.
Сяо Си закричала в сердце: "Я покойник." пока она прикрывала свою пушистую голову передними лапами, её тело продолжает падать. Иметь сломанную ногу намного лучше, чем стать идиотом.
Однако ожидаемой боли от падения она не почувствовала.
Сяо Си медленно отпустила голову, только чтобы увидеть, что её тело было поймано большой и тёплой рукой. Она подняла голову и увидела мрачное выражение Фэн Линь Жань.
Сяо Си вздрогнула и почувствовала, что ситуация ухудшается. Она перевернулась, снова готова бежать, но вдруг её тело подняли. Первое, о чём она думала, было прыгнуть, но когда она увидела, как далеко она была от земли, она была против идеи прыжков.
— Тогда прыгай! Разве ты не хотела прыгнуть? Это Высочество позволяет тебе прыгать. - монотонно сказал Фэн Линь Жань без капли тепла. Его выражение было странно холодным и раздражённым.
Тут действительно высоко. Если она спрыгнет вниз, она прыгнет прямо в лапы к смерти.
Кроме того, волчица пялилась на неё теми жуткими светящимися глаза! Если она прыгнет, без защиты Фэн Линь Жань, волчица мгновенно разорвёт её маленькое тело на части.
Сяо Си повернула свою белую пушистую голову, подглядывая, смотрит ли Фэн Линь Жань, который встал. Она пожалела о своих поступках. Ясные и яркие глаза лисы приземлились на широкую грудь Фэн Линь Жань, вероятно, из-за её резких движений, когда она бежала, его лацканы были слегка открыты.
Неудивительно, что прекрасный мужчина так разозлился. Это всё её вина!
Я не хотела влезать в твою одежду. Я просто испугалась волчицы, вот и всё...
— Чичичи.... - Сяо Си помахала своими передними лапами, одной указывая на волчицу, другой на себя, затем показывая на воротник Фэн Линь. Затем она прижала лапы к груди и "упала в обморок" в руке Фэн Линь Жань.
Когда Фэн Лин встал, наблюдая за оживлённым шоу, гнев в его глазах потух.
— Никогда больше не делай ничего опрометчивого.
А?
Красивый мужчина не обвиняет её в царапинах на груди? Что скорее, он беспокоился о ней?
Сяо Си с радостью встала с ладони Фэн Линь Жань. Она сияла улыбкой, пока её хвост радостно крутился.
Айо! Прекрасный человек, кроме моего отца, ты единственный человек, который относится ко мне хорошо.....
У меня нет ничего ценного, чтобы отплатить тебе, поэтому позвольте мне пообещать себя тебе как невесту!
Он такой красивый и привлекательный, это не плохо для неё в любом случае!
КеКеКе....
Сяо Си смеялась в своём сердце, её глаза приклеились к лицу Фэн Линь Жань.
Чем больше ты смотришь на него, тем красивее он кажется. Он редкий человек, обладающий лучшими качествами. Как он может быть так удачлив, имея честь стать её мужем?
Фэн Линь прищурил глаза с неразличимым чувством. У него было такое ощущение, что этот маленький лисёнок видела его мысли. Особенно то, как малышка смотрит на него. Как-то это кажется немного странным? Как будто она разрабатывает план?
— Кха~ - Фэн Линь прокашлялся, чувствуя себя неловко. Он отвернулся от лисёнка. Его высокая фигура встала, и взмахом его длинной и широкой руки волчонок, стоявший на столе, упал без сознания, его тело падало на пол.
Волчица поймала падающего волчонка своим телом. Она чуть не успела. Страх поразил её сердце, и её зелёные жуткие глаза уставились на спину Фэн Линь Жань, не решаясь бросить вызов.
Детёныш, как будто пережил шок, кинулся в объятия волчицы. Жалкий звук привлёк внимание волчицы. Она опустила глаза, чтобы посмотреть на своего детёныша, выражая любовь и обожание к малышу, и начала вылизывать детёныша. Если она хочет, чтобы волчонок был в целости и сохранности, кроме того, чтобы поддаться Фэн Линь Жань, она должна уступать молодой лисе в его руках.
Волчонок, падающий со стола, был предупреждением для волчицы.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 7: Принцесса Юнь Ни.
После кормления молоком волчицы, мех на теле Сяо Си становился всё зеркальнее и мягче. Через несколько дней она стала относиться к себе всё больше как к молодой лисе, почти забыв о том, что она была человеком.
Волчица была послушной перед Сяо Си, как безобидная большая собака. Если Сяо Си положила лапу на голову волчицы, она просто спокойно смотрела и никак не вредила. Тем не менее, бедный волчонок, из-за длительного недоедания, становился истощенным и слабым…
Но самое странное, что волчонок не возненавидел молодую лисицу за то, что та выпивала все его молоко. Напротив, по мере того, как они видели друг друга, волчонок стал больше интересоваться молодой лисой. Он хотел поиграть с ней несколько раз, но из-за холода Фэн Линь Жань и угнетающего взгляда, волчонок послушно сидел, не решаясь прикоснуться к молодой лисе.
Цинь Вэнь поспешно подходил к двери. Как раз перед тем, как переступить порог, он заметил некое существо с закопанной головой в миску, пьющее молоко. Затем он убрал ногу, - Ванъе, Принцесса Юнь Ни здесь.” (Прим. здесь титул не означает принадлежность к королевской семье, дается дочерям высокопоставленных чиновников, таких как губернатор )
Заостренные уши Сяо Си дернулись. Она подняла свою белую пушистую голову со следами молока. Она заглянула в привлекательное лицо Фэн Линь Жань.
Не говори мне, что эта Принцесса мой соперник?
Сяо Си видела раздражение и неудовольствие в глазах Фэн Линь Жань. Это указывало на то, что он не заинтересован в этой Принцессе Юнь Ни. Видя, это Сяо Си почувствовала облегчение и уверенность, она закопала голову обратно в свою молочную миску, поглощая молоко.
— Просто скажи, что Это Высочество занят и просит её уйти. - Фэн Линь приказал раздражённо.
Когда Сяо Си услышала, что сказал Фэн Линь, она начала смеяться, полностью забыв о том, что пила молоко. Когда подавилась молоком, начала энергично кашлять.
Со словами, застрявшими у него во рту, Цинь Вэнь увидел, что молодая лиса поперхнулась молоком. Когда он заметил, что выражение его хозяина потемнело, он благоразумно проглотил слова и промолчал. Цинь Вэнь был очень обеспокоен, когда он вспомнил Принцессу Юнь Ни. Все в особняке знали, что Принцесса Юнь Ни любит его господина, поэтому как можно легко ее спровадить?
— Братик Фэн, братик Фэн, я знала это. Вы заняты делами государства.
Голос Принцессы Юнь Ни раздался внутри комнат. Ее голос был наполнен волнением и радостью.
Цинь Вэнь повернул голову, чтобы увидеть, как приближалась Принцесса. Его выражение немного изменилось, и голова начала пульсировать всеми проблемами, которые вот-вот настанут.
Цинь Вэнь шагнул перед Юнь Ни, остановив её . Он сказал: — Пожалуйста, остановитесь Принцесса Юнь Ни, Ванъе в настоящее время занимается проблемами наводнения в Цан Чжоу, и в настоящее время не может никого видеть или встречаться. Будьте тактичны Принцесса Юнь Ни.
Юнь Ни проклинала Цинь Вэнь в своем сердце. Она уже почти дошла до места, была всего в нескольких шагах от встречи брата Фэн, по которому она тосковала день и ночь. Тем не менее, этот домоправитель Цинь должен был вмешаться в ее любовные отношения с братом Фэн, препятствуя ей.
Юнь Ни не хотела оставлять плохое впечатление в сердце Фэн Линь Жань, поэтому она могла только кусать и жевать губы от гнева и ярости. Она зло посмотрела на Цинь Вэнь, прежде чем сладко сказать: — Брат Фэн, прошло много времени с тех пор, как Юнь Ни видела тебя. Я просто хотела тебя увидеть, я не хотела тебя беспокоить, когда ты работаешь.
Обычно, если человек услышал такой сладкий и мягкий голос, даже самое тяжелое сердце растопится в луже, но Фэн Линь сидел, оставаясь равнодушным к нему.
— Нет времени-. - он решительно и холодно отверг её.
В этот момент лисенок постепенно перестала кашлять. Из ниоткуда в его руке появился чистый платок, мягко вытирая белое молоко на морде молодой лисы.
Если бы Принцесса увидела, как нежно и осторожно Фэн Линь обращался с молодой лисой, но при этом не хотел с ней встречаться, более того, использует причину "занят национальными делами", чтобы выпроводить ее, как бы она себя чувствовала? Будет ли она ненавидеть и презирать эту молодую лису, которая в настоящее время находится в объятиях Фэн Линь Жань?
После того, как Сяо Си вытерла морду, она нырнула в теплые объятия Фэн Линь Жань. Ее пушистая маленькая голова, лежащая на его широкой груди, была скорее властной и доминирующей.
Этот прекрасный человек принадлежит ей. Ванъе принадлежит ей. Фэн Линь Жань принадлежит ей.
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Фэн Линь Жань с удивлением посмотрел на лисицу в руках. Кроме того случая , когда она испугалась и спряталась в его одежде, она не так часто проявляла инициативу, а сейчас сама приблизилась к нему. Даже глаза лисы, похожие на виноград, сияли притягательным чувством.
Фэн Линь Жань не мог не смеяться, эта малышка действительно имеет свое собственное сознание. У её глаз есть озорное и причудливое выражение.
Он не против близких действий маленькой лисы, поэтому просто позволяет ей делать все, что она хочет.
Когда Юнь Ни услышал знакомый голос, прежде чем смогла испытать счастье, ее окатила волна холодности Фэн Линь Жань. Она чувствовала себя немного разочарованной.
— Хорошо! Тогда Юнь Ни не будет беспокоить брата Фэн, занимающегося национальными делами. Юнь Ни придет к братику в другой раз!
Конечно, Юнь Ни знала характер Фэн Линь Жань. Если она будет продолжать беспокоить его, он будет ненавидеть ее и избегать любой ценой. Она будет главой этой Резиденции, так почему она должна волновать Фэн Линь Жань такими мелочами?
Перед тем, как Принцесса ушла, она не забыла жестоко взглянуть на Цинь Вэнь. Когда она станет Ванфэй брата Фэн, первое, что она сделает, это уволит Цинь Вэнь и вышвырнет его из особняка. (Ванфэй-титул главной жены принца, коим является наш Ванъе)
Хамф! Он должен понимать своё место, разве не знает, что у него нет права её останавливать?
Цинь Вэнь покрылся холодным потом и поднял руку, чтобы стереть его. К счастью, их Ванъе не нравится эта Юнь Ни. В противном случае, если она станет Ванфэй, у слуг, работающих в особняке, настанет плохое время в будущем.
……………………
Дождливый Павильон (Прим.Один из дворов Резиденции Фэн Линь Жань)
Горничная в зеленой одежде поспешно бежала к Тин Ю Ло. Горничная заметила красивую даму с изысканной фигурой и необычайной красотой, обмахивающую себя. Горничная задыхалась, но не остановилась. Наоборот, она быстрее подбежала к красавице и сказала подавленным голосом.
— Мадам, Принцесса Юнь Ни пришла в особняк, чтобы найти Ванъе.
Веер в руках Му Цинчэн остановился. Она нахмурилась, неудовольствие блеснуло в её глазах.
— Она встретилась с Ванъе?
— Нет, она этого не сделала. Она была выставлена Ванъе.
Му Цинчэн слегка вздохнула с облегчением в сердце. Угол её губ изогнулся вверх, и на лице появилась насмешка.
Ванъе не тот, кого вы можете просто так увидеть, даже если вы Принцесса, Ванъе никогда не положит глаз на эту шлюху.
Когда горничная увидела неоднозначное выражение лица Му Цинчэн, она открыла рот, но ничего не сказала.
— Лу Эр, что ещё ты хочешь сказать?
Му Цинчэн заметила, что горничная колебалась, сказать что-то, она спросила с яркой улыбкой на лице.
— Мадам, эта рабыня понимает, что о чем-то этой рабыни не разрешается говорить. Тем не менее, поскольку эта рабыня является личной горничной мадам, служанка будет верой мадам до конца жизни. И есть вещи, которые эта рабыня должна сказать.
Му Цинчэн серьезно сказала: — Что ты хочешь сказать, говори, не будет никакого вреда.
— Ванъе привлекательный и красивый, и держит высокий авторитет во дворце. Кроме того, внешний вид и талант Ванъе также являются лучшими во всем Восточном Цзинь. Количество дам, которые бросают жадные глаза на Ванъе не маленькое. У Принцессы Юнь Ни самая толстая кожа из всех леди. Однако, мадам, Вы не думали об этом. Хотя Ванъе и выпроводил Юнь Ни, но будет следующий раз, и другой раз и так далее. Юнь Ни уже давно понравился Ванъе, так что она определенно сделает все возможное, чтобы заполучить Ванъе. Как только она получит должность Главной Жены, будет ли еще место для мадам?
Выражение Му Цинчэн изменилось. Её длинный, тонкий палец плотно сжал нежный деревянный веер.
Принцесса Юнь Ни высокомерна и легко ревнует. Кроме Фэн Линь Жань, она смотрит сверху вниз на всех, кого она встречает. Если Юнь Ни станет главной женой, она, вероятно, сделает все, чтобы избавиться от неё.
Думая, сердце Му Цинчэн дрожало, в ней появился страх.
Лу Эр заметила выражение Му Цинчэн. Она знала, что Му Цинчен слушала её советы.
Понизив голос, она сказала: — Мадам, вы должны ударить первой!
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Руки Му Цинчэн слегка дрожали, её глаза блеснули странным светом, но вскоре снова потемнели.
— Лу Эр, не то, чтобы я не хотела обсуждать благосклонность Ванъе... Я была в этом дворце так долго, и даже увидеть Ванъе трудно, я…
В голосе Му Цинчэн был оттенок грусти. Она некоторое время держала слова невысказанными, а потом вздохнула.
— Мой статус и статус Юнь Ни отличаются друг от друга, в отличие от нее у меня нет никаких связей, которые могли бы быть полезны. Возможно, только получив милость от Господина, я смогу сохранить свое нынешнее положение, но Ванъе никогда не приходил, чтобы услышать дождь, я действительно не знаю метода, который я могла бы использовать, чтобы привлечь внимание Ванъе.
Она была во дворце принца в течение длительного времени, она боялась, что никто не поверит, что она не служила Фэн Лин Жань в течение этого времени. Она как произведение искусства и была помещена в Дождливый Павильон. Фэн Линь Жань никогда не приходил, чтобы увидеть ее, даже не взглянул.
Она очень гордилась своей внешностью, особенно фигурой. Многие мужчины были очарованы ею. Она завоевывала сердца в одно мгновение, но это тело, которым она так гордилась, не пришлось по вкусу Фэн Линь Жань
Это было самое печальное для Му Цинчэн.
Лу Эр вздохнула и сочувственно сказала: — Мадам, этот раб знает, что вы добросердечная, но однажды вы будете страдать от потерь из-за вашего доброго сердца. Вы теперь принцесса и до сих пор не сделали свое дело. Если вы сделаете это позже, я боюсь, что будет слишком поздно.
Слёзы исходили из угла глаз Му Цинчэн. Она подняла руку и мягко вытерла угол глаз, задыхаясь: — Все это знают, но не будет ли очень трудно?
Глаза Лу Эр наполнились хитростью: — Это совсем не сложно, пока мадам готова бороться за это, вы, безусловно, можете получить сердце Господина.
Му Цинчэн была ошеломлена, ее сердце немного расслабилось, и она поспешно спросила: — О, Лу Эр, моя Лу Эр, что это за идея?
— Пока мадам беременна ребёнком Ванъе, вы будете бесценны как мать. Более того, это будет первый ребенок Ванъе. Вы, безусловно, получите больше внимания от Господина, а также больше заботы. Мадам всё ещё боится нестабильного статуса? Может быть... в будущем должность Главной Жены будет вашей!
Му Цинчэн была в недоумении. Хотя то, что сказала Лу Эр, было правдой, проблема в том... как она сможет заставить Фэн Линь Жань сделать это с ней?
Характер Фэн Линь Жань был холоден как лёд, он не мог терпеть ни одну женщину. Она слышала, что в последний раз, когда леди случайно коснулась края одежды Фэн Линь Жань, её рука была раздавлена, а затем её выбросили из дворца Принца. С тех пор никто не смел даже прикоснуться к Фэн Линь Жань.
Лу Эр увидела, что Му Цинчэн всё ещё колеблется, она подошла на цыпочках и прошептала ей на ухо.
Услышав её слова, губы Му Цинчэн задрожали и слегка дернулись. Маленький веер в её руках упал на землю. На её лице появились два красных пятна, показывающих застенчивое выражение.
— Это действительно возможно?
Лу Эр уверенно кивнула.
— Хорошо известно, что Ванъе не доволен нынешними женщинами. Мадам, вы должны воспользоваться этой возможностью. Возможно, на этот раз сердце Ванъе будет захвачено вами. С того времени, вы будете выигрывать всю свою жизнь и станете предметом зависти каждой женщины в Восточной Цзинь!
Щёки Му Цинчэн покраснели, и глаза блеснули странным светом.
Когда человек имеет сильное желание, он будут игнорировать некоторые важные детали, и Му Цинчэн игнорирует тот факт, что Фэн Линь Жань не любит женщин. Она наивно думала, что когда она залезет в кровать Фэн Линь Жань, она будет иметь роскошную жизнь. Больше похоже на восхождение на ветку, чтобы посидеть с фениксом. (Прим. Имя главного героя можно перевести как восхождение феникса)
Когда Фэн Линь Жань ушёл, маленькая лиса тайно проскользнула в ванную, чтобы взглянуть на безупречный белый нефрит на полу. Лисёнок пустил слюни. Это Чистый Белый Нефрит! Как расточительно для него, быть положенным на полу? Если бы она взяла его в современный мир, она могла бы стать местным авторитетом!
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Передние лапы лисы царапали белый нефрит. Она хотела выкопать кусок нефрита и спокойно унести его себе. После того, как она долго его копала лапы заболели. На белом нефрите было всего несколько царапин, ни один из его кусочков не был успешно выкопан.
Сяо Си устала от этой неугомонной попытки и вздохнула с унынием.
Фэн Линь Жань, ты слишком экстравагантен и расточителен. Такая растрата для замечательного Чистого Белого Нефрита, лучше отдай его мне!
По крайней мере, тогда это принесет большую пользу, чем лежание на земле!
Внезапно раздался мягкий звук шагов.
Маленькие заострённые уши лисы двинулись, и её чёрные глаза заблестели от вины.
Разве Фэн Линь Жань не был вызван по указу Императора? И она посмела быть настолько сумасшедшей, чтобы выкопать его Чистый Белый Нефрит, как может дело быть закончено так печально?
Лисёнок быстро побежала и спряталась в затененном углу. Грешные глаза лисенка были бдительно наклонены к месту, откуда слышались шаги, ожидая лучшего времени, чтобы выскользнуть, не будучи замеченной Фэн Линь Жань.
Если Фэн Линь Жань узнает, что она такая жадная лиса, разве он не станет презирать её?
Это не сработает. Она хотела "забрать богатство" во дворце Фэн Линь Жань. Однажды она снова станет человеком, и сможет использовать найденное богатство, чтобы жить лучшей жизнью в другом мире!
Когда подошли шаги, Сяо Си увидела, что это был не Фэн Линь Жань, а женщина. Хотя она могла только различить одну сторону, она могла видеть, что женщина была очень красивой.
Кто эта женщина?
У маленькой лисы была вспышка сомнения, когда она увидела, что женщина стояла перед ванной и колебалась на мгновение. Затем она медленно сняла свою тонкую одежду и показала красивую белую спину. Её длинные ноги, с заостренными пальцами, окунаются в воду ванны, вызывая волну ряби.
Лисёнок мгновенно почувствовала себя неуютно.
Женщина осмелилась так смело войти в баню Фэн Линь Жань и принять ванну, она, должно быть, женщина Фэн Линь Жань.
Хамф! Все вороны в мире имеют чёрные перья, Фэн Линь Жань ничем не отличается и также является развратным человеком. Тогда, была ли она теперь человеком, который так сильно его любил?
Конечно нет!
Она решила отказаться от Фэн Линь Жань, нет Фэн Линь Жань больше не для неё.
Он был слишком силен и ранил её маленькое сердце
.
Маленькая лисица наблюдала, как женщина погружается в ванну, её нефритовая рука зачерпнула чистую воду и позволила ей стекать вниз по мягкому белому плечу. Еёе шелковистые черные волосы рассыпались вокруг создавая красивые узоры.
Маленькая лиса была ошеломлена зрелищем, и её маленькое сердце мучительно сжалось. У Фэн Линь Жань есть такая красотка в спутницах, настал бы день, когда он отказался бы от нее, простой маленькой лисы. Она поняла, что теперь не может получить никакой пользы.
Лисёнок выбежал из ванной, красавица в воде её не заметила. Она всё так же прибывала в соблазнительной позиции, ожидая, когда Фэн Линь Жань вернётся…
Фэн Линь Жань вернулся во дворец в официальном одеянии, его поза достойная, ясная и не имеет аналогов. Он пришел в комнату, чтобы переодеться из официального халата и увидел лисенка, лежащего на кровати, не сдвинувшегося с места даже после того, как услышала, как он вошел. Она даже не подняла голову. Он поднял бровь наблюдая отсутствие реакции.
— Мелочь. - он позвал её.
Лиса проигнорировала его.
Глаза Фэн Линь Жань блеснули странной эмоцией, неужели это его лисёнок? Почему она лежит неподвижно?
Он подошёл к кровати и протянул свои стройные пальцы, чтобы проверить лисицу.
Кто знает…
Его палец даже не успел коснулся лисёнка, она поднялась, взмахнула хвостом и прошла мимо него, спрыгнув с кровати, как будто он обидел её, и даже её глаза были слишком ленивы, чтобы смотреть на него, затем выбежала из двери…
Хамф! Уже есть женщина и всё ещё хочет с ней общаться?
Ни за что!
Сяо Си, вероятно, забыла, что она всё ещё лиса, но Фэн Линь Жань, помнил это, как он может даже думать о том что бы как то провиниться пред лисёнком.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 11: Неспокойное Сердце
Маленькая лисица в настоящее время была очень сердита, думая о том, что всё время её держали на руках и трогали так много дней. Её сердце было в постоянной суматохе.
Она была ещё чистой и непорочной девушкой в наше время! Не говоря о любви раньше, она даже не была тронута мужчиной добровольно. Почему этот дешевый человек, Фэн Линь Жань, такой извращенец, осмелиться сделать это?
Когда лапы маленькой лисы собирались переступить порог, ее внезапно поймала большая ладонь Фэн Линь Жань.
— Что случилось?
Пальцы Фэн Линь Жань подняли пушистый подбородок лисы, чёрные глаза заглянули в ее глаза. По-видимому, пытаясь найти источник её эмоциональной проблемы.
Маленький лисёнок покачал головой, чтобы попытаться оторваться от пальцев, но он просто укрепил свою хватку. Маленький лисёнок почувствовал боль на подбородке, и его черные глаза начали дымиться, в них постепенно собирались слезы, которые могли упасть в любое время.
Фэн Линь Жань был ошеломлен выражением лица лисенка, его пальцы постепенно уменьшали силу. Его сердце почувствовало небольшую вину.
— Что случилось? - Фэн Линь Жань подумал о неспособности лисы говорить и продолжил: — Если над тобой издевались, ты можешь кивнуть.
Как ни странно, он верил, что эта молодая лиса может понять, что он сказал.
Лисёнок отвернулся, игнорируя его.
Фэн Линь Жань увидел действия лисёнка и нахмурился. Он думал, что никогда не обижал её раньше, так почему же она не хочет смотреть на него вообще?
Фэн Линь Жань не продолжал расспрашивать лисёнка, но вытащил его из комнаты, крепко держал между грудью и рукой. Маленькая лисица боролась дважды, но она просто была слабее, и отказалась от попыток.
— Цинь Вэнь, что произошло во дворце за время отсутствие Этого Высочества?
Цинь Вэнь выглядел глупо.
— Все во дворце всё нормально. Ничего не случилось.
После того, как Цинь Вэнь закончил говорить, он увидел, как Фэн Линь Жань нахмурился, и знал, что Ванъе не был доволен его ответом. Он увидел молодую лису, и у Цинь Вэнь была своего рода иллюзия, что маленькая лиса была еще более подавлена его ответом, чем его королевский господин.
Он что-то пропустил? Или этот вопрос был связан с маленькой лисицей?
Фэн Линь Жань наградил Цинь Вэнь глубоким взглядом. Этот взгляд поставил нервы Цинь Вэнь на грань и создал ощущение, как будто он пренебрегает своим долгом.
Фэн Линь Жань не ждал его оправданий и понес лисенка обратно в комнату. Проходя через ванную, маленький лисенок вдруг выскочил из рук и бросился в ванную.
Хочешь знать, что случилось? Тогда проходи сюда!
В тот момент, когда маленький лисенок побежала в ванную, она почувствовала, что ее сердце щемит от беспокойства, но она все еще продолжала вести его к месту. Она совсем не жалела об этом. Она хотела увидеть "настоящее лицо" Фэн Линь Жань и сломать свои затянувшиеся чувства.
Отныне она будет умная Лиса и не будет вестись на красавчиков.
Фэн Линь Жань был незначительным прохожим в ее жизни.
С такой мыслью Сяо Си сумела успокоить своё сердце и в очередной раз увидела красавицу в бассейне, её сердце было равнодушным и она была бесстрастной.
Фэн Линь Жань был просто одним из многих, это не то, где он может быть незаменим.
Фэн Линь Жань вошёл в ванную комнату и уловил запах очень легкого и уникального аромата в воздухе, это был отличительный аромат женщины. Он сразу же затаил дыхание, и его глаза замерзли.
— Кто разрешил тебе войти в королевскую баню? - увидев женщину в ванной, глубокий голос Фэн Линь Жань пронзил воздух, как ледяной меч.
Му Цинчэн услышала шаги, и ее сердце было одновременно ожидающим и тревожным. Однако вскоре ее фантазия была разрушена. Его голос был как острый ледяной клинок, пронзающий спину. Все ее тело замерзло, и она начала дрожать.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 12: Быть опозоренной.
Когда Му Цинчэн вспомнила о словах Лу Эр, ее глаза мелькнули решимостью. Она плотно сжала руки и подбодрила себя. Она медленно повернулась, акцентируя внимание на её красивом теле, выставляя напоказ всё самое лучшее. Так она выглядела ещё более чарующей, способной легко ослеплять сердца людей.
— Ванъе, я не знала, что это ваша баня, я думала, что тоже могу здесь купаться. - её глаза лотосы смотрели на Фэн Линь Жань. Она показала напряжение, как олень, который был замечен хищником, это усиливало искушение для человека наброситься на неё.
Лисёнок была поражена, Ух ты! Это красивое оружие было таким захватывающим! Это выглядит так чисто и естественно. Пожалуйста, перестань быть такой красивой!
Когда она думала о своем прошлом теле, она вспоминала одни дефекты и отсутствие груди. Сердце Сяо Си стало тяжёлым. Бог был действительно несправедлив. Женщина так же была стройной. Почему она была такой красивой? Почему ей достались все лучшие качества?
Сяо Си сглотнула, "красота", которая в настоящее время перед ней, не имеет значения! Она видела достаточно.
— Выметайся. Сейчас же.
Голос Фэн Линь Жань был холодным без какой-либо эмоции, это было похоже на гром, который ударил по голове Му Цинчэн. Это сделало её ноги мягкими.
План должен провалиться?
Глаза Му Цинчэн вспыхнули, она не может уйти сейчас. Возможно, если она задержится, через некоторое время он изменит свое отношение к ней. Она очень хотела, чтобы удача была на ее стороне.
— Ванъе, моё тело действительно такое невыносимое? Вы даже не хотите взглянуть?
Глаза Му Цинчэн увлажнились, капли слёз катились по её щекам. Это было жалкое зрелище.
Глаза Фэн Линь Жань стали свирепыми, эта женщина, она действительно думает, что делает что-то хорошее? Она осмелилась попробовать соблазнить его в его собственном Дворце? Какое мужество!
Он уже дал ей шанс. Так как она не раскаивается и хочет сама унизить себя, не вините его.
— Охрана сюда!
Фэн Линь Жань повысил голос. Ошеломлённая, Му Цинчэн была в шоке, она запаниковала и погрузилась обратно в воду, качая головой в неверии.
Он... он... зовёт кого-то? Разве эти низшие слуги могут увидеть её тело?
— Ванъе, не надо, пожалуйста, не надо... я знаю, что я поступила неправильно.
В этот момент Му Цинчэн испытала страх, насколько важна честь женщины? После того, как на нее посмотрят низшие слуги, её честь будет полностью уничтожена, и тогда она будет еще менее пригодна, чтобы быть с ним.
Вскоре пришли слуги. Они были его стражами, все мужчины.
Все жители Дворца знали, что Ванъе не любит женщин. Он никогда не позволял женщинам находиться в местах, где он часто бывает. Не говоря уже о том, что это была отдельная ванная Фэн Линь Жань.
Несколько слуг, пришедших сюда, увидели мрачное красивое лицо Фэн Линь Жань. Они не осмеливались смотреть прямо на него. Они услышали голос женщины, просящей о пощаде в ванной, её красота была очень заманчивой. В воздухе висела тишина, несколько слуг вздохнули в сердцах. Могла ли быть такая женщина, которая сможет пересечь нижнюю линию Ванъе.
Маленький лисенок старался все игнорировать. Что это была за ситуация?
Разве она не женщина Фэн Линь Жань? Тогда почему Фэн Линь Жань так с ней обращается? Он вызвал слуг, чтобы они увидели эту обнаженную красавицу?
Глаза лисы устремились к красивому и бесподобному лицу Фэн Линь Жань. В этот момент она почувствовала, что Фэн Линь Жань был прекрасен, с белым нефритовым лицом, черными глазами и совершенными тонкими губами.
Взор Сяо Си расплылся, её тело постепенно стало горячим, она действительно хочет поцеловать Фэн Линь Жань. Как это было возможно?
— Брось эту бесстыдную женщину подальше от Этого Высочества.
Голос Фэн Линь Жань был похож на ледяную стрелу, пронзающую сердце Му Цинчэн, и он также рушил ее фантазии.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 13: Желание его поцеловать.
— Я знаю, что поступила неправильно. Ванъе, будьте милостивы, пожалуйста, позвольте этим низшим слугам уйти! Эта скромная может уйти сама…
Жалкий голос Му Цинчэн не завоевал симпатии Фэн Линь Жань, но оскорбил "низших" слуг.
Фэн Линь Жань нашел маленькую лисицу в углу и увидел, что у нее был "расстроенный" взгляд, о чём она думала? Он подошёл к ней с угрюмым лицом.
Сяо Си поняла, что лицо Фэн Линь Жань становится все более ярким, она моргнула, он всё ещё был горячим и красивым, но... ...лицо красавца не было таким же восхищённым.
Сяо Си думала о том времени, когда она копала его белый нефрит, её сердце громко стукнуло. Может быть, Фэн Линь Жань узнал об этом?
Красавица, которая "одолжила" ванну Фэн Линь Жань, чтобы купаться, была выгнана голой. Фэн Линь Жань был таким суровым, что если он узнает, что она планирует украсть его белый нефрит, он сломает её лапы?
Лисёнок испугался в своём сердце. Её лапы двинулись с намерением бежать.
Кажется, Фэн Линь Жань был темпераментным "покровителем". Она хочет быстро уйти и найти более надёжного "покровителя".
Предпосылкой было то, что новый "покровитель" не должен быть таким же скупым, как Фэн Линь Жань
В тот момент, когда лиса хотела сбежать, ее поймал привлекательный Фэн Линь Жань. Маленький лисенок знала, что она упустила лучшее время, чтобы убежать, и вряд ли она сможет сделать это снова. Она пыталась вести себя хорошо, подняла свою мохнатую голову и посмотрела прямо на Фэн Линь Жань.
Красивый мужчина, твой чистый белый нефрит был очень жестким, и лапы этого лиса заболели когда она пыталась вырыть его. У тебя не должно быть сердца, чтобы сломать когти этой маленькой лисицы?
Фэн Линь Жань проигнорировал ужасные крики и крики о пощаде. Держа маленькую лисицу, он вышел из ванной.
— Малышка, ты расстроилась из-за женщины в ванной?
После того, как Фэн Линь Жань закончил говорить, он немного притормозил. Как у него могла быть такая странная идея? Хотя этот лисёнок был духовным, в конце концов, это была только лиса. Можно ли её действительно рассматривать как личность?
Тем не менее, "расстройство" этой маленькой лисы в её глазах выглядит как... женщина…
Не льсти себе, кто это расстраивается из-за той женщины?
Сердце лисенка трепетало, оно застало аромат ладони Фэн Линь Жань и, похоже, больше не так его ненавидело.
В комнате маленькая лисица лежала на ладони Фэн Линь Жань. Ее подбородок был на его руке. Пара лисьих глаз смотрели на его лицо. Она не знала, почему, но она чувствовал себя очень жарко. Она хотела импульсивно сбрить все волосы на своем теле.
Чем больше она смотрел на Фэн Линь Жань, тем более хаотично билось её сердце, она действительно хотела поцеловать его губы. Что она должна делать?
Лисенок громко сглотнул. Это было плохое намерение, никаких плохих мыслей. Она пережила суматоху в своём сердце если она оскорбит Фэн Лин Жань, она может оказаться мертвой лисой. В конце концов, какой человек был готов поцеловаться с лисой?
Лисенок стал крайне беспокойным. Она начала тереться о ладонь Фэн Линь Жань, и казалось, что она так чувствовала себя более комфортно.
Фэн Линь Жань заметил странное действие лисы. Его глаза потемнели. Он поднял голову лисенка и увидел её мутные взволнованные глаза. Фэн Линь Жань вдруг вспомнил, что наркотик от Му Цинчэн не повлиял на него, но повлиял ли он на маленькую лису?
Фэн Линь Жань позвал Цинь Вэнь. Что он сказал? Сяо Си не слышала ясно и она не заботилась ни о чем в настоящее время, она только хотела... поцеловать красивого человека и прикоснуться к телу красивого человека…
Какая бесстыдная идея!
Тем не менее, она действительно хотела сделать это.
— Пи пи пи....
Красивый мужчина, поцелуй меня, погладь! Я обещаю, что возьму на себя ответственность!
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 14: Так хорошо.
Фэн Линь Жань видел, как глаза лисы повернулись к нему и сморщил брови, он нежно погладил её голову.
— Просто перетерпи это.
Он не заметил, но голос, которым он говорил с маленькой лисицей, стал очень нежным, как будто он уговаривал ребёнка.
— Пи, пи, пи...
Терпеть? Если я потерплю, ты поцелуешь меня? Ты это пообещаешь?
Маленькая лисица яростно сглотнула при виде красивого лица Фэн Линь Жань, она была готова напасть.
Это было так невыносимо! Она не может контролировать себя прямо сейчас она просто хочет наброситься на него.
Ладонь Фэн Линь Жань нежно гладила голову лисёнка, казалось бы, пытаясь утешить ее в надежде, что она сможет подавить желание. В конце концов, этого было слишком мало. Даже если лиса найдёт себе партнёра для спаривания, он боялся, что не сможет вынести этого.
Если бы маленькая лиса знала о мыслях Фэн Линь Жань, она бы прыгнула и задушила Фэн Линь Жань прямо в этот момент.
Но я хочу спариться с тобой! Как ты смеешь предлагать мне животное, чтобы удовлетворить меня?
Примерно через час.
Лисёнок был очень горячим, пушистый мех стал мокрым. Она устало лежала на его руках. Её маленький нос дергался время от времени, нюхая его запах, который мог, казалось бы, уменьшить её желание на долю.
Фэн Линь Жань время от времени поглядывал на дверь, человек, которого он звал, еще не пришел. Он начинал проявлять нетерпение, его черные глаза становились холодными, сравнимыми с тысячелетним льдом.
Сяо Си сдалась. Она очень хочет получить красавца, но он ей не по силам. Она даже не может высвободиться из его ладони, не говоря уже о поцелуях.
Её желания были подавлены. Результат: теперь она чувствует, что умирает.
Фэн Линь Жань, ты такой безжалостный! Почему ты так со мной поступаешь? Ты не знаешь, как это трудно для меня?
В голове Сяо Си снова и снова ругала Фэн Линь Жань. Простой поцелуй в губы не убьет его! Разве он не может понять ее страдания? Пожалуйста, спаси ее один раз?
К сожалению, не получилось.
Фэн Линь Жань предпочел держать потную лисичку, чем позволить ей преуспеть.
— Ванъе, Мастер Юй прибыл. - сказал Цинь Вэнь задыхаясь, когда вошёл.
Человек, держащий веер из белого пера, изящно вошел. Он был одет в белый халат, который дополнял его внешность.
— Линь Жань, я слышал, что ты проглотил любовное зелье. Если я правильно помню, твоё телосложение должно сделать тебя неуязвимым для сотни ядов одновременно. Как такие низкоуровневые вещи, как любовные зелья, могут повлиять на тебя?
Голос Вань СыЮй был теплым и приятным, как тонкая струя, элегантным и несравненным. Даже сонная Сяо Си не могла не поднять голову, посмотрев на Вань СыЮй.
Ух ты! Красивый мужчина!
К сожалению, Фэн Линь Жань все еще выглядит лучше.
Вань СыЮй вскоре заметил, что Фэн Линь Жань стоял с маленькой лисой. Когда он поднял глаза, он подумал, что у него галлюцинации. Глаза лисы сверкали, разве это не волшебное зрелище? Но вскоре глаза молодой лисы потускнели, как будто посмотрев на него она не заинтересовалась.
Это заставило Вань СыЮй чувствовать себя ниже того, с кем его сравнивала эта лиса.
Это чувство не устраивало его.
— Я не тот, кто под влиянием наркотика, этому лисёнку нездоровится. Юй у тебя должны быть лекарства, что бы помочь ей.
Фэн Линь Жань даже не заботится о том, что Вань СыЮй мог неправильно понять его. Его единственное беспокойство было о маленькой лисице в его объятиях, он беспокоился о её жизни.
Хах?
Вань СыЮй открыл рот в удивлении: — Может ли маленькая лиса быть отравлена?
Это было неслыханно, но мир велик и полон сюрпризов. Хотя никогда не было известно, что бы лиса принимала любовное зелье, это не означает, что лиса не может быть отравлена.
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Сяо Сяо опустила голову на руку Фэн Линь Жань. Неудивительно, что она вела себя так, это всё действие зелья! Почему ей так горько? Она даже не знала, что была под наркотой!
Вань Сы Юй подошёл к Фен Линь Жань, его стройные пальцы быстро коснулись лисенка и заметили, что он мокрый. Его пальцы дрожали в воздухе.
Он не должен трогать её снова.
Он сразу же посмотрел на Фэн Линь Жань с удивлённым выражением лица.
Если он правильно помнил, то высокий и могучий регент был мизофобом. Он не смел трогать этого лисенка, но Фэн Линь Жань держал его на руках.
Если бы Вань СыЮй не видел этого своими глазами, он бы никогда не поверил.
— Линь Жань, ты не думаешь, что эта маленькая лиса грязная?
Вань Сы Юй не мог больше сдерживаться и задал вопрос.
Сяо Си мгновенно подняла голову, глядя на Вань Сы Юй. Её душа пылала.
Ты грязный! Вся твоя семья грязная!
Вань СыЮй с удивлением посмотрел на яростные глаза лисы. Его пальцы задрожали еще больше. Эта... эта молодая лиса-духовная?
Сердце Вань СыЮй было наполнено нервным возбуждением, было известно, что магические существа почти вымерли в мире, и если это действительно духовная лиса, то это было бы чрезвычайно редкое сокровище.
— Противоядие.
Холодный голос Фэн Линь Жань был с оттенком раздражения.
Вань Сы Юй еще больше уставился на маленькую лисицу, игнорируя явное раздражение Фэн Линь Жань.
Вань Сы Юй улыбнулся и выхватил лисицу из рук Фэн Линь Жань. Все еще улыбаясь, он сказал: — Дай мне посмотреть, какое любовное зелье проглотил этот лисёнок. Я только что вспомнил о некоторых лекарствах!
Нос Сяо Си дёргался от насмешек. Разве он не сказал, что она грязная? А теперь он хочет её подержать? Она не хочет случайно испачкать его, ох, такие чистые руки.
В одно мгновение маленькая лисица прыгнула обратно в руки Фэн Линь Жань. Она свернулась в маленький белый шар, её белый хвост был обращён к Вань Сы Юй, издеваясь над ним. Вань Сы Юй не ожидал такого отношения от лисицы, поэтому застыл на месте.
— Она... она... действительно поняла, что я сказал?
Фэн Линь Жань никак не ожидал, что молодая лиса вдруг закопает свою голову в его объятия, не желая позволять Вань Сы Юй прикоснуться к ней. Углы его бледных губ немного поднялись, так же, как таяние льда и снега, выражение красавца было невероятно ослепительным и очень нежным.
Его улыбка была недолгой, и она быстро исчезла.
Вань Сы Юй видел шокирующее зрелище , но он до последнего будет думать, что он ошибается. Он инстинктивно моргнул, и выражение лица Фэн Линь Жань вернулось в нормальное состояние, устойчивая холодная красота с глубокими темными глазами.
Это была иллюзия?
Конечно! Фэн Линь Жань был сама холодность и безразличие. Так как же он мог так нежно улыбаться? А объектом был маленький лисёнок?
— Противоядие, я не хочу повторяться в третий раз. Юй, ты должен знать о моём терпении. Ну?
Если бы не их более чем десятилетняя дружба, Фэн Линь Жань уже потерял бы терпение.
Вань Сы Юй слегка рассмеялся, он был хорошо осведомлен о характере Фэн Линь Жань. Из рукава он достал тридцать пять фарфоровых бутылочек. Его тонкий палец указывал на эти бутыльки: — Это противоядие от любовных зелий, но я не уверен, какая бутылка подойдёт для лисы. Линь Жань, с какой бутылки, по-твоему, должна начать лиса?
Фэн Линь Жань пристально смотрел на Вань Сы Юй, его черные глаза были острее, чем стрелы, сделанные из железа Сюань.
Сердце Вань Сы Юй тихо задрожало, его красивое лицо всё ещё сохраняло теплую улыбку. Этот маленький лисенок дразнил его. Так как он не хочет, чтобы его трогали, он возратит эту услугу.
-----
Немного об именах от анлейта:
Доктора в белом зовут Ван Сы Юй, его имя означает «миллион перьев». Или может быть много тысяч перьев, но миллион звучит лучше. Анлейтер писала его имя как Вань Юй, так как ее запутало обращение Линь Жань как Юй. Когда она переводила она называла его «чувак перо» или «тот тип которого назвали пером». Но потом она вчиталась в оригинал внимательней и поняла, что там в середине еще какая то штука, и поняла, что его имя не просто Юй. Она во всем винит Фэн Линь Жань, не будем на нее обижаться. =)
Ну а имя главного героя означает «Восходящий Феникс». Вот кого действительно любили родители, это вам не просто много перьев....
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Кто мог поверить, что она особенная? Но сразу после рождения она смогла понимать человеческую речь и развила свою духовность.
Вань Сы Юй решил, что он будет стоять на своем. У него всё ещё есть уверенность в Фэн Линь Жань. В конце концов, они были друзьями более десяти лет. Конечно, он не будет слишком расстроен из-за лисенка.
Один улыбается, другой холодно хмурится.
У этих двоих были два очень разных выражения.
Голова Сяо Си была зарыта в руках Фэн Линь Жань. Его изысканный парчовый халат был мягким и гладким. Нос Сяо Си был окутан его уникальным ароматом.
Красивый мужчина, дай ей больше…
В голове Сяо Си появилось бесподобное красивое лицо Фэн Линь Жань, ее плюшевое пушистое тело задрожало. Ну какие мучения! Она больше не вынесет этого! С такими темпами у неё будет кровотечение из носа!
Фэн Линь Жань чувствовал, что что-то не так с маленькой лисой. Он видел, как она зарылась глубже в его объятиях и начала дрожать. Фэн Линь Жань нахмурился. Эта мелочь терпела уже долго, он боялся, если не дать противоядие, она может умереть.
Фэн Линь Жань больше не хотел бездействовать, он взял аккуратно молодую лису и положил её на руки Вань Сы Юй: — Если она пораниться, ты столкнёшься с последствиями.
Вань Сы Юй скрепил руки на маленькой лисе и сказал с улыбкой: — Да, да, я ей не наврежу. Если это случится, я буду наказан, верно?
Неожиданно, Фэн Линь Жань заботится об этой маленькой лисице. Это вышло за рамки его ожиданий.
Сяо Си видит себя в руках Вань Сы Юй. Как она может этого хотеть? Выпрямляя свои пушистые задние ноги, она готовится прыгнуть назад к Фэн Линь Жань. Она не хочет здесь оставаться. Она хочет Фэн Линь Жань. Только в руках Фэн Линь Жань она будет чувствовать себя в безопасности.
Вань Сы Юй поспешно удержал маленького лиса, который хотел сбежать. Его глаза зловеще блестели. Он улыбнулся и сказал: — Лисёнок, тебе лучше быть послушным. Иначе я не дам тебе противоядия. Ты так мала, еще даже не достигла полового созревания. Если ты не будешь повиноваться, твоя маленькая жизнь потухнет.
Маленький лисенок боролась в тисках Вань Сы Юй. Этот человек был очень силен. Он могла только поднять голову и взглянуть на Вань Сы Юй своими черными глазами.
Послушная твоя сестра, ах! (Прим. фирменные проклятия Сяо Си)
В сердце лисенок ненавидел Вань Сы Юй до глубины души! Она вдруг повернула голову и с жалкими глазами посмотрела на Фэн Линь Жань. Красавец, быстро спаси эту лису! Этот человек желает зла лисе…
Как только Вань Сы Юй увидел выражение лисенка, его сердце стало более восторженным. Эта маленькая лисица была действительно особенной, она смотрела на Фэн Линь Жань прося помощи?
Неудивительно, что Фэн Линь Жань так дорожит ей. Неудивительно…
Сила ладони Вань Сы Юй постепенно стихла. Такой редкий милый маленький лисенок, он не хочет ему повредить.
Сразу же, милый маленький лисенок сбежал из его рук.
Вань Сы Юй не мешал и наблюдал, как милый маленький лис был отнят Фэн Линь Жань.
Фэн Линь Жань всегда был твёрдым человеком, но на этот раз, из-за милых лисьих глаз, он отказывается от сделки?
Это всё тот же Фэн Линь Жань, которого он знал?
Фэн Линь Жань оставил маленькую лисицу на своих руках. Белые нефритовые пальцы взяли фарфоровую бутылочку Вань Сы Юй, с движением пальцев у неё отлетела пробка. Он поднёс противоядие ко рту лисенка.
Выражение лица Вань Сы Юй изменилось, он немедленно попытался забрать лекарство из рук Фэн Линь Жань.
— Линь Жань, не надо случайно кормить её противоядием. Оно содержит мускус, его нужно принимать не так.
Сразу после того, как Вань Сы Юй закончил, он пожалел о том, что сказал. Видя выражение Фэн Линь Жань, он понял, что всё испортил.
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Почему Фэн Линь Жань растирал противоядие на своей одежде вместо того, что бы просто дать его ей? Очевидно, он понял его метод введения противоядия.
Этот коварный Фэн Линь Жань…
Вань Сы Юй цокнул языком и горько пожалел, что сказал правильный способ использования противоядия. Он посмотрел на руки Фэн Линь Жань и увидел, что лисенок даже не смотрит в его сторону. Тонкие пальцы Вань Сы Юй коснулись его гладкого подбородка.
Он также был красивым человеком, его очарование было более изящно, и некоторые могут даже сходить с ума от этого обаяния, но эта маленькая лиса игнорирует его? В дополнение к этому его статус был не хуже, чем у Фэн Линь Жань, но каким-то образом он был всё ещё не так хорош, как Фэн Линь Жань ах!
Сяо Си вдохнула противоядие, горячее душное чувство, которое ее окутывало, постепенно исчезло. Ее разум стал сонным, затем она уснула в руках Фэн Линь Жань.
Пробуждение.
Голова Сяо Си всё ещё слегка кружилась, вдруг она почувствовала, как вода хлынула в нос. Она подняла голову и яростно чихнула.
Какое нечестивое существо посмело держать её в воде? Ты хочешь утопить её?!
Лисёнок закончил выгонять воду и выдул носом воздух. Она подняла голову только для того, чтобы встретиться с увеличенным видом красивого лица перед ее черными глазами. Черты лица этого красавца казались безупречными, с нефритовой белой кожей, как бледная луна. Самая привлекательная вещь это то…. она вдохнула глоток холодного воздуха... его идеальный подбородок и бледно - белые губы были так близко к ней, что она может дотянуться до него слегка приподняв голову.
Красавчик, ты пытаешься побаловаться с этой лисой?
Маленький лисенок моргнул и посмотрел на его очаровательные тонкие губы, красоту их можно услышать в стихах, но еще более прекрасным был вид его губ…
Внезапно он постучал по голове лисы, вызывая боль.
Она подняла пушистую лапу и схватилась за голову, с неудовольствием наблюдая за Фэн Линь Жань.
Красавчик, что с тобой не так? Избиваешь кого-то без причины?
— Неприличная лиса.
Тонкие губы Фэй Линь Жань шевелятся, холодный голос не звучит расстроенным , другие не могут понять его эмоции.
Лапа лисёнка потёрла её больную голову. Её сердце сокрушалось. Вполне естественно, что мы желаем еды и секса. Она любит смотреть на красивых мужчин. Неужели так неправильно позволять людям смотреть?
Фэн Линь Жань наблюдал за действиями лисенка, его глаза мелькнули забавой. Обычно ему не нравится, когда на него смотрят, но ему нравится, когда это делает лисенок.
Теплая вода стекала по спине лисенка, заставляя ее белые волосы прилипать к телу. Это было довольно неприятное чувство.
Лисенок сморщил брови и дёрнул телом. Неудивительно, что собака, которая раньше у нее жила, не любила принимать ванны. Это было так неудобно. Ей тоже это не нравится!
Красивый мужчина, пожалуйста, не злоупотребляй этим-
— Если ты ещё раз растрясёшь воду, это Высочество бросит тебя в воду и даст тебе весело провести время.
Недовольный голос Фэн Линь Жань вошёл в заострённые уши лисы. Она была так напугана, что перестала стряхивать воду с меха. Она подняла глаза, чтобы увидеть лицо Фэн Линь Жань, забрызганное каплями кристально чистой воды. Очень красивый мужчина... ...кхе, кхе, лицо красавца было мокрым. Это было не из-за неё, верно?
Маленький лисёнок, с широко раскрытыми глазами, понял, что сейчас у неё большие неприятности. Она инстинктивно повернулась бежать…
Всплеск, она побежала в воду. Четыре лисьи лапы отчаянно пытались грести. Вода в бассейне была взбаламучена, брызги раздавались непрерывно.
О нет!
Если красавец бросит её в воду, выживет ли она?
Красивое лицо Фэн Линь Жань снова и снова было забрызгано неистовым детенышем маленькой лисы. Этого не видно на его лице, но он был зол. Его длинная рука вытянулась, чтобы поймать маленького лиса, который был больше похож на барахтающегося щеночка.
— Похоже, ты действительно хочешь весело провести время в воде. - его голос громыхал, это были те слова, которые боялась услышать лиса.
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Сяо Си чувствовала, как её тело медленно тонуло, её чёрные глаза были в панике, а лапы отчаянно хлопали по воде. Этот красивый мужчина был таким злым! Она случайно плеснула несколько капель на его лицо, и теперь он пытается её утопить!
Сяо Си была уже довольно глубоко под водой, она чувствовала, что бороться бесполезно.
Через некоторое время лисенок перестал бороться и на поверхности воды появились пузыри. Фэн Линь Жань нахмурился и поднял лисенка. Вода стекала вниз по ее конечностям. Глаза лисы были закрыты.
Черные глаза Фэн Линь Жань блеснули сомнением, прошло не много времени, она не должна была утонуть.
Держа её на руках, Фэн Линь Жань положил указательный палец под нос лисы, она не дышит?
Палец Фэн Линь Жань начал слегка дрожать. Он не знал, но его глаза вспыхнули беспокойством.
Фэн Линь Жань перевернул тело лисенка и мягко прижал большой палец к ее белому животу. Изо рта лисенка вытекла вода, и он повторил движение несколько раз. Все равно лисенок не очнулся. Фэн Линь Жань снова потрогал ее морду.
Она всё ещё не дышит!
Фэн Линь Жань вдруг почувствовал себя раздражённым. Он держал лису и сделал несколько шагов из белого бассейна. Не переодевшись в мокрой одежде, его темп ускорился.
Цинь Вэнь увидел, что мастер вышел весь мокрый и был удивлен: — Ванъе, вы-
Он не закончил говорить, его прервал холодный голос Фэн Линь Жань.
— Быстро зови Вань Сы Юй.
Цинь Вэнь увидел маленькую лису с закрытыми глазами в руках Фэн Линь Жань и взглянул на расстроенное лицо своего хозяина, он мгновенно понял, что то произошло с лисенком.
Цинь Вэнь не решился задержаться, он повернулся, чтобы поторопиться и найти Вань Сы Юй.
Однако, сразу после того, как Цинь Вэнь ушел маленькая лисица в руках Фэн Линь Жань вдруг открыла глаза, гибко выпрыгнула из его рук и убежала.
Фэн Линь Жань уставился на свои пустые руки, а затем посмотрел на длинную линию отпечатков лап цвета сливы на полу. Его рот открылся и снова закрылся.
Его только что одурачила маленькая лиса?
Сяо Си пробежала хорошую дистанцию, пока не задохнулась. Фэн Линь Жань действительно подлый. Ты думал, что погружение под воду испугает её? Хамф! Она может задержать дыхание на одну минуту. Когда Фэн Линь Жань вытащил её из воды, она подсчитала, прошло всего тридцать секунд.
Она смеялась над своей актёрской игрой, очевидно, она не хотела умирать и притворялась что утонула. Не думал, что она играет, верно?
Сяо Си покачала своим телом, лишняя вода слетела, и она сразу же почувствовала себя освеженной. Гордо подняв голову, она растянула когти и неторопливо легла на спину.
Цинь Вэнь вернулся с Вань Сы Юй, но где был его хозяин и лисёнок?
Вань СыЮй махал своим белым веером и оглядывался. Затем он увидел отпечатки лап цвета сливы на земле. Он закрыл веер из белого пера и ударил его по голове Цинь Вэня. Потом он сказал: — Ты идиот. Конечности лисёнка всё ещё крепкие, он может прыгать и бегать. В этом нет ничего плохого.
Цинь Вэнь был избит беспричинно и хотел плакать. Это Ванъе попросил его немедленно найти Господина Сы Юй!
После того, как Вань Сы Юй закончил с Цинь Вэнь, его глаза последовали по следу воды, ведущему из ванной, они затем вспыхнули с намеком на развлечение. Если он не ошибался, то Линь Жань взял лисёнка, чтобы вымыть его грязное тело. Какое интересное событие произошло? Чтобы умный Фэн Линь Жань был одурачен маленькой лисицей?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 19: Закон джунглей.
После того, как Сяо Си сбежала, она вдруг подумала об очень важном вопросе. Она обманула Фэн Линь Жань. Но что она должна делать ночью? Её гнездо было в комнате Фэн Линь Жань. Разве это не означает, что ей придётся спать сегодня снаружи?
Забудь об этом, не думай о вещах, которые причиняют боль мозгу. Кроме того, кто знал что Фэн Линь Жань сделает такой ход? Это была не её вина.
Вдруг, её уши пошевелились, там, казалось, был переполох?
Она залезет на дерево и узнает. Рядом с ней было дерево, она подбежала к нему и забралась наверх. Сидя на одной из самых высоких ветвей лисенок подслушивала разговор.
— Проклятый зверь снова украл курицу этой старушки! Тебе лучше надеяться, что эта старушка не поймает тебя в следующий раз. Потому что я буду снимать с тебя кожу и крутить твои сухожилия, а потом я брошу тебя в кастрюлю с кипятком!
Женщина в грубой одежде и платке кричала. У неё было ожесточенное выражение с горящими глазами, даже лисенок успугалась.
Так агрессивно!
Сяо Си втянула шею. К счастью, это не она украла курицу.
Это не имеет к ней никакого отношения. Как раз когда маленькая лисица собиралась спуститься с дерева, она увидела окровавленный рот с почти мертвой курицей, которая затем была помещена под дерево, на котором сидела маленькая лисица.
Одна из куриных ног была прокушена. Она отчаянно хлопала крыльями, тщетно пытаясь сбежать.
Мать-волк облизала свою кровавую морду, затем толкнула маленького снежного волка вперед и ударила дерзкого цыпленка, стукнув его о землю, пока он был в шоке.
Маленький лисёнок смотрел широкими глазами. Это мать-волк украла курицу? Это потому, что она выпила молоко, принадлежащее волчонку, в результате чего он недоедает, и матери-волку пришлось украсть курицу?
Маленькая лиса чувствовала себя виноватой, но вскоре чувство исчезло без следа. Она некоторое время размышляла. Если маленькому снежному волку не хватало еды, тогда мать-волк могла просто убить курицу, разорвать ее на куски и накормить волчонку. Не было необходимости ловить ее живую.
В одно мгновение лисенок понял. Мать-волк учила маленького снежного волка, чтобы он смог понять закон джунглей.
Маленький снежный волк, очевидно, боялся курицы и не смел её кусать. Он продолжал прижиматься к спине матери и издавал слабый вой.
Глаза матери-волка светились слабым зеленым светом. Когда волчонок отступала, она снова толкала его вперед. Это не позволяет маленькому снежному волку забиться в угол.
Сердце лисенка разрывалось от эмоций. Волки-умные существа. Эта мать-волк украла курицу и рисковала быть убитой только для того, чтобы обучить волчонка. Она не хочет, чтобы маленький волк оставался у Фэн Линь Жань навсегда. Так что после побега у него будут знания, чтобы выжить.
Ах, волк хочет сбежать из этого места, в то время как она, маленькая лиса, довольствовалась жизнью под крылом Фэн Линь Жань.
Забудь об этом, у волка есть идея волка, в то время как у лисы есть идея лисы. Фэн Линь Жань очень добр к ней, поэтому она не хочет покидать Фэн Линь Жань в данный момент.
Внезапно, светящиеся зеленые глаза матери-волка заметили ее. Сяо Си была ошеломлена этими свирепыми глазами. Ее когти соскользнули с ветки, и она упала с дерева.
Спина Сяо Си ныла от боли, но она неохотно встала, почувствовав холодный взгляд матери-волка. Сяо Си боялась двигаться, эта мать-волк была недовольна Фэн Линь Жань. Он забрал ее молоко и использовал его, чтобы накормить лисенка. На этот раз мать-волк воспользуется отсутствием Фэн Линь Жань и использует ее в охотничьей практике маленького снежного волка?
Все тело Сяо Си замерло. Жестокость волка намного больше, чем любое человеческое воображение. Сяо Си не выносит боли, особенно когда ее рвут в клочья, как еду.
Разве её судьба будет лучше, чем у этого цыплёнка?
--
Немного спойлеров от анлейта.
У этой новеллы много вариантов названий, и анлейт остановился на «Холодный регент держит лису в качестве супруги».( но вы же не против, если я оставлю какое есть?)
Она тоже согласна, что звучит странно, но предупреждает, что зоофилии не будет ( как будто кто-то ее ждал…..). И цитирует в подтверждение одного из читателей «милашка превратится в красавицу»
Хахаха~
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 20: Высокомерная лиса.
Сяо Си вдруг почувствовала сожаление. Она не должна была дразнить Фэн Линь Жань, тогда ей не пришлось бы опасаться его гнева и оказаться в этой угрожающей жизни ситуации.
Мама-волк, пожалуйста не используй ее в качестве наглядного материала!
У неё душа человека!
Маленькая лиса знала, что Фэн Линь Жань не был богом. Он не мог внезапно появиться и спасти её. Поэтому она должна найти способ спасти себя сама!
Она подумала о дереве позади нее. Сделав два вдоха, она вдруг бросилась в сторону волчонка. Мать-волчица думала, что лисичка повредит ее детенышу, ее глаза вспыхнули, и она открыла челюсть, чтобы укусить маленькую лисицу.
Лисенок вдруг сменил направление, она запрыгнула на ствол дерева и быстро взобрался вверх.
Только когда она уселась на высокой ветке, вздохнула с облегчением. Она посмотрела на мать волка и ухмыльнулась.
— Ха ха~ если найдёшь возможность, приходи кусать меня!
Маленький снежный волк с растерянностью наблюдал за ситуацией. Он очень хотел поиграть с лисенком, но мать волчица отпугнула ее…
Маленький снежный волк взглянул на возмущенную маму-волка, а затем взобрался на дерево, подражая лисенку. Она не ожидала, что детеныш также поднимется вверх. Щенок радостно вилял хвостом, приглашая лисенка поиграть с ним.
Лисенок запаниковал. Она была слишком высокомерной и забыла, что некоторые волки также могут лазить по деревьям.
— Мама-волк... мама-волк…
Лисенок нервно посмотрел на маму-волка и увидел, что она не полезла на дерево. Она вздохнула с облегчением. К счастью, эта мать-волчица, с которой она столкнулась, не могла лазить по деревьям.
Потому что Фэн Линь Жань не было здесь, детеныш осмелел. Он поднял свою лапу, чтобы погладить спину маленькой лисы, игриво покусывал ноги и шею лисицы.
Сяо Си не могла серьезно смотреть на волчонка. У него даже не было смелости сразиться с курицей, почему его все еще можно считать волком? Его можно считать только кротким щеночком.
Волчонок стал считаться миленьким щенком в глазах Сяо Си.
Сяо Си не нравилось, что щенок, использует рот, играя с ней. Это заставляло её чувствовать себя немного грязной. Вероятно, на нее повлияла мизофобия Фэн Линь Жань.
Когда он снова зацепил её, она подняла лапу и дала детенышу две пощечины, что почти сбило его с ветки дерева.
Когда мать-волчица увидела, что ее собственного сына "оскорбляет" лиса, ее сердце было унижено. Ее зеленые глаза стали холодными с нотками ярости, но она не могла добраться до лисенка.
Волк думала, что кожа ее сына, должно быть, покраснела. Его дважды ударил лисенок, но он сам явно напрашивался на неприятности. Так кто же на самом деле виноват?
Мать-волк не могла забрать маленького волка. Она могла только остаться под деревом и охранять курицу. Она надеялась, что маленький снежный волк сможет научиться охотиться на других животных в ближайшее время, и тогда сможет преподать урок наглой лисице.
Маленькая лиса устала играть, ее лапы лежали на спине детеныша, и у нее был самодовольный взгляд на лице. Лисенок взглянула вниз, чтобы посмотреть на мать-волка.
Она почувствовала себя непринужденно, увидев мать-волка еще под деревом, пусть и в плохом настроении.
Волчонок, с другой стороны, наслаждался близостью лисенка. Обычно ему не с кем было играть, так что теперь, когда появилась маленькая лисица, она стала его приятелем, о котором он всегда мечтал. В настоящее время Фэн Линь Жань нет рядом, так что это была лучшая возможность поиграть с маленькой лисой.
Когда небо приближается к сумеркам, лисёнок прыгнул на каменный забор и ушел под унылым взглядом маленького снежного волка.
Прежде чем уйти, она отвесила многозначительный взгляд волчице, как будто хотела сказать ей, что у тебя будут неприятности позже.
Мать-волк имеет высокий IQ и ясно поняла, что маленькая лиса собирается сказать Фэн Линь Жань наказать её.
Волки-холодные и свирепые животные. Мать-волк не боялась опасности, но... она тревожно смотрела на дерево со своим детёнышем.
Эта пара милых глаз всё ещё с грустью смотрела на удаляющуюся фигуру лисёнка.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 21: Одурачивание лисы.
Сяо Си поспешно вернулась в комнату, предполагая, что её встретит холодное лицо Фэн Линь Жань, но обнаружила что его и след простыл.
Куда подевался красавец? Может быть, из-за ее выходки он больше не заботится о ней?
Почему он такой скупой?
Маленькая лиса облизала рот, прежде чем прыгнуть на огромную кровать Фэн Линь Жань. Сегодня она будет спать на кровати скупого красавца.
Внезапно дверь спальни приоткрылась.
Лисенок поднял голову, глядя на дверь блестящими глазами. Она увидела человека, который вошел, и ее глаза были полны разочарования.
Она думала, что это Фэн Линь Жань, но оказалось это лишь Вань Сы Юй.
Размахивая веером, она подумала, что он фея. С его кокетливым взглядом он должен зваться Ловелас Юй .
Вань Сы Юй никогда не узнает, что за обиду лисенка навсегда в ее сердце будет помечен как Ловелас Юй.
Между тем.
Рот Вань Сы Юй нёс идельную улыбку. Размахивая веером, он вошел и сказал: — Лисичка, ты ждешь Фэн Линь Жань? Он, вероятно, вернётся сегодня позже, или вообще заночует не дома.
Сяо Си нахмурила брови. Куда подевался красавец? Почему он не вернется сегодня вечером?
Вань Сы Юй подошёл к кровати, увидев, что лисенок отступает, как будто он был заразным, на лбу Вань СыЮй появились три темные линии. Он не может быть настолько плох в сравнении с Фэн Линь Жань, верно?
— Кха-Кха, я могу помочь тебе найти Фэн Линь Жань.
Вань СыЮй замолк. Свет озорил лицо лисенка.
Сяо Си смотрела на Ловеласа Юй с подозрением. Почему он был таким милым? У него не может быть скрытого мотива?
— Если ты хочешь пойти, то кивни, если нет, то прекрасно.
Сердце Сяо Си стало холодным, пытаешься одурачить лису?
Прекрасно!
Она собиралась дать ему шанс. Если он обманывает эту лису, только ради кивка-тогда не обвиняйте ее в том, что она закусала его до смерти!
Это отлично, у нее аж зубы зачесались!
Вань Сы Юй с удивлением наблюдал, как лисенок кивает головой, возбуждённый до такой степени, что даже рука, держащая веер задрожала.
— Хахаха... ах маленькая лиса, ты действительно развитая духовная лиса!
Твоя сестра развитая! Так то у нее есть ДУША!
Ей так не повезло, что она превратилась в лису, теперь она очень хочет стать человеком, но действительно не может!
Сяо Си уже конкретно достал Вань Сы Юй.
Но, что бы найти Фэн Линь Жань она вытерпит это.
Вань Сы Юй закрыл свой веер, заложив его за пояс, он поднял лисенка.
Маленькому лису, очевидно, не нравились его объятия, так как она расположилась своим хвостом к его лицу, а головой подальше в другую сторону.
Пока Сяо Си была в объятиях Вань Сы Юй, она думала о бесчисленных возможностях того, что мог делать Фэн Линь Жань. Возможно, его пригласили выпить с судебными чиновниками, возможно, ему понравилась девушка и он хочет её навестить. (Прим. там игра слов труднопереводимая, но смысл в том,что она думает что он пошёл в бордель….)
Если не что-то из этого, то почему еще молодой человек будет ночевать не дома?
Как говорится, домашние цветы не могут благоухать лучше полевых. (Прим. замените цветы на женщин и поймете смысл)
То, что у Фэн Линь Жань есть цветы дома, не означает, что он не любит полевые цветы.
Когда Вань Сы Юй тайно пронёс во дворец лису, она подняла голову в удивлении.
Хотя было темно, красивые огни, окружавшие дворец, позволили ей почувствовать великолепную торжественность, напоминающую Запретный Дворец Пекина.
— Маленькая Лиса - я принёс тебя во дворец, рискуя своей жизнью... Когда увидишь Фэн Линь Жань, что бы ни случилось, ты не должна бежать к нему сломя голову, понимаешь?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 22: Центр внимания.
Сяо Си повернула свою пушистую голову, чтобы посмотреть на серьёзное лицо Вань Сы Юй. Что будет дальше?
— Если ты обещаешь, то кивни головой. Если ты не согласишься, я не приведу тебя к Фэн Линь Жань. Если меня поймают, то я могу потерять голову.
Они же уже здесь, как можно не согласиться. Кроме того, как она может быть счастлива, не увидев Фэн Линь Жань?
Сяо Си легонько кивнула головой. Это заставило Вань Сы Юй почувствовать такую радость, что он не мог не погладить мех милой маленькой лисы.
У лисенка побежали мурашки от его прикосновения, она изогнула тело, подняла коготь и ударила по руке Вань Сы Юй.
Свою сестру трогай!
Вань Сы Юй посмотрел на красные следы на тыльной части руки. Этот маленький лисёнок игнорирует его, даже не дает просто погладить.
Вань Сы Юй подумал о том, как хорошо вела себя маленькая лиса, когда была в руках Фэн Линь Жань, она выглядела настолько послушной, что Фэн Линь Жань может прикасаться к ней так, как ему нравится. На его сердце стало грустно. Похоже, что маленькая лиса любит только Фэн Линь Жань.
Поскольку у Вань Сы Юй был высокий цингун, ему потребовалось только минимальное усилие, чтобы элегантно попасть на крышу, удерживая маленькую лису. Его ноги коснулись плитки без звука. Если бы маленькая лисица не смотрела на его чуть менее красивое лицо, чем у Фэн Линь Жань, она бы подумала, что это призрак, который приземлился на крышу.
Стройные пальцы отодвинули кусок плитки, и яркий свет, идущий изнутри, вырвался вперед. Все, что происходило внутри, было видно.
Звучали струнные и духовые инструменты. Красавицы носили откровенную одежду, изящно танцевали .
Мужчина средних лет в длинном халате сидел на роскошном кресле дракона. Он выглядел не очень выдающимся, Император выглядел довольно посредственным. Рядом сидели министры и несколько очень симпатичных принцесс.
Что это такое?
Лисенок легко заметила Фэна Линь Жань, его положение было очень выдающимся, и самым близким к императору.
Сегодня вечером он был одет не в свой официальный халат, а в черный парчовый халат, на его воротнике были вышиты облака. Роскошный, но скромный. Некоторые люди были рождены, чтобы быть в центре внимания. Даже если он сделает свое присутствие менее заметным, люди все равно не могли игнорировать его.
Фэн Линь Жань - человек такого типа, посмотрите на него один раз, и не сможете забыть…
Маленькая лиса уставилась на бесподобное красивое лицо Фэн Линь Жань. Ее сердце дрогнуло, когда вдруг она увидела что рядом с Фэн Линь Жань сидела красивая девушка. Ее глаза время от времени смотрели на лицо Фэн Линь Жань.
Как неутешительно!
Лисенок сразу расстроился!
Тихий голос Вань Сы Юй прозвучал в ухе лисенка: — Не смотри на Фэн Линь Жань, у него хорошие чувства. Послушай, через мгновение, он нас заметит. Когда это произойдет, никто из нас не сможет уйти с нашей жизнью.
Если Фэн Линь Жань бы знал, что Вань Сы Юй взял его маленького лиса во дворец, Вань Сы Юй наверняка не смог бы уйти невредимым.
Лисенку не нравится видеть, как Фэн Линь Жань сидит рядом с красивой леди. Почему ты (девушка) смотришь на него?
Она знала. Человек, который не работает всю ночь, должен играть с цветами!
Сад Фэн Линь Жань, конечно, обширен и высшего качества, но он в состоянии бежать во дворец и играть без заботы. (Прим. ну вы поняли про женщин, да?)
— Лисёнок, посмотри налево. - прошептал тихий голос Вань Сы Юй.
Глаза Сяо Си двинулись. Там был человек в белоснежном халате с нефритовой зеленой шпилькой, держащей половину волос. Его лицо было покрыто белой нефритовой маской.
Человек в белой маске, на что там было смотреть?
— Я слышал, что внешность Королевского Высочества Наньлин-номер один в стране, он даже более красивый, чем Фэн Линь Жань. Маленькая лисичка, не хочешь увидеть что под маской?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 23: Хочешь стать человеком?
Уши лисёнка дернулись.
Ловелас Юй нес бессмыслицу, даже если есть другие более привлекательные люди, какое это имеет отношение к ней? Почему она должна хотеть увидеть его? Она не нимфоманка…
Когда Вань Сы Юй увидел отсутствие интереса на лице лисенка, он вдруг сказал: — Лисёнок, посмотри в его глаза.
Сяо Си чувствовала, что было слишком трудно понять рассуждения Вань Сы Юй. Разве он не видит? Фэн Линь Жань сидел с красивой девушкой. Она и так была расстроена, поэтому она не хочет смотреть на чьи-то глаза.
Однако бывают случаи, когда вещи, которых вы хотите избежать, неизбежны.
Как сейчас.
Когда Сяо Си была готова уйти, человек в белоснежном одеянии внезапно поднял голову и его лицо стало на одной линии с ней. Она была ошеломлена.
Что это были за глаза?
Сродни безмятежной луне, горькой и бесподобной. Арктическое озеро, лишенное жизни, ни один камень не может прорваться на поверхность. Но как ни странно... нельзя не чувствовать себя плененным. Была какая-то необъяснимая сила, которая притягивает душу того, кто их видит.
Сяо Си вдруг почувствовала, как ее сердце пропало, и ее разум начал дрейфовать.
Пара больших рук закрыла глаза лисенка, ее мысли постепенно вернулись к реальности.
Когда эти большие руки были убраны с ее лица, Вань Сы Юй унёс её с крыши.
— Глаза Его Высочества - ошибка его жизни. Поэтому он прикрывает их нефритовой маской. - Вань Сы Юй улыбнулся и спросил: — Как тебе, его взгляд?
Сяо Си подняла свою пушистую голову. Её глаза мерцали от сомнений, и она странно смотрела на Вань Сы Юй.
Этот человек привёл её сюда только для того, чтобы она влюбилась в принца Наньлин?
Она вообще-то лиса, так что за цель у Вань Сы Юй?
Когда Вань Сы Юй увидел подозрительный взгляд, которым одарила его лиса, его улыбающееся лицо немного закружилось. Это была действительно небесная духовная лиса, а не глупое животное! И на самом деле очень смышлёная!
— Кхе- кхе. - Вань Сы Юй смущенно прочистил горло и медленно сказал: — Лисичка, ты хочешь стать человеком?
Сердце Сяо Си задрожало.
Человек?
Может ли она действительно стать человеком?
— Я скажу тебе честно, во владении принца Наньлин, есть эликсир, который может превратить тебя в человека.
Сяо Си почувствовала возбуждение, кипящее в каждой клетке ее тела. Это была ее мечта снова быть человеком! Если бы действительно был эликсир, это было бы фантастически.
Это просто как.....
Как был Вань Сы Юй настолько уверен, что эликсир... может превратить ее в человека?
Сяо Си редко принимает необоснованные решения, и она чувствовала, что Ловелас Юй немного ненадёжен.
— Что? Ты не доверяешь мне?
Из ее взгляда было понятно, что она не доверяет ему. Вань Сы Юй думал, что эта маленькая лисица лучше обезьяны.
Доверься своему призраку! Ах…
Если бы ты действительно делал это ради меня, то почему ты не сказал Фэн Линь Жань? Он не может помочь этой лисе получить эликсир?
По крайней мере, Фэн Линь Жань был Регентом Восточной династии Цзинь. Его высочество, конечно, должен уважать Фэн Линь Жань.
Ты тайно притащил меня сюда , чтобы сказать мне это? Думаешь, кто-нибудь полюбит меня с первого взгляда? Какие-нибудь цветы, которые мы видели, просто так расцвели? Его высочество будет пленен красотой этой лисы? я думаю, ты просто хочешь, что бы эту лису убили! (Прим. цветы расцветают при виде красивый людей)
Сердце Сяо Си замерзло, она чувствовала, что это крутое Королевское Высочество не будет относиться к ней так же, как Фэн Линь Жань.
— Я - лучший врач в долине Шеньяо, никто в этом мире не смеет сомневаться в моих словах. Даже Фэн Линь Жань верит мне, и в моих словах нет никакой лжи. Маленькая лиса, ты всё ещё не веришь мне, или ты действительно не хочешь быть человеком...
Когда некий Ловелас хвастался, уши Сяо Си начали болеть, она тут же выскочила из его рук и быстро сбежала.
— Маленькая лиса, не убегай, куда ты идешь? - как только Вань Сы Юй увидел, что лиса исчезла в темноте, его сердце вскочило с плохим предчувствием.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 24: Маленький зверь.
Сяо Си спряталась в темном углу, как только ушел Вань Сы Юй, она вытащила свою пушистую голову из кучи желтых листьев.
— Откуда взялся этот зверь? Кыш кыш.
Стражники, охранявшие дверь, увидели, как появилась лисица, они махнули лисенку. Увидев маленькую лисицу, с водянистыми глазами оникса, сосредоточенными на входе, солдат, который говорил, поднял ногу и небрежно выгнал ее.
— Это не то место, куда может войти глупое животное!
— Что ты делаешь, разговаривая с бестолковым животным? Просто убей его.
Маленькая лиса, которую пинали сапоги охранника, бесцельно катилась по земле. Но у нее даже не было возможности почувствовать боль, прежде чем другой солдат вытащил меч. Холодный блеск меча отражался в глазах лисенка. Ее сердце остановилось, и в одно мгновение она сбежала.
Солдат убрал свой меч: — Если этот маленький зверь сделает хоть шаг вперед, он умрёт под моим мечом.
Сяо Си сбежала далеко, оглядываясь на вход в роскошный дворец. Еще немного, и она могла пробраться, но ненавистные охранники помешали ей.
Она стиснула зубы, и пушистая лапа потянулась, чтобы нежно погладить набухшую область, которую пинали дворцовые стражи. Издевательства над маленьким животным, какие они воины? Эти два охранника были на самом деле мошенниками!
Лисенок немного отдохнула. Некоторым людям нравилось находиться во дворце, так когда Фэн Линь Жань выйдет? Когда он это сделает, красотка тоже будет с ним?
Не хорошо, как не хорошо!
Она думала о том, что делать, пока вдруг не улыбнулась. С поворотом тела она решила незаметно оккупировать стены дворца.
Между тем, поиски маленькой лисы собирались свести с ума Вань Сы Юй. Он не знал, разрабатывает ли лиса план, которой может её убить?
Конечно, Вань Сы Юй винил себя. Кто сказал ему, принести маленькую лисицу во дворец? Кто сказал ему дать увидеть лисенку красавицу рядом с Фэн Линь Жань?
Восхождение на деревья было лучшим навыком маленькой лисы. Через мгновение, она уже достигла вершины большого дерева, собираясь перепрыгнуть на крышу дворца.
Недалеко раздавались крики молодой женщины, сопровождавшиеся гневом другого молодого мужчины.
Что случилось?
Маленькая лисица инстинктивно обернулась и приземлилась на более высокую ветвь, чем выше она была, тем больше она могла видеть. Она легко могла наблюдать, что происходит неподалеку.
Несколько служанок с голубыми фонарями окружили красивую плачущую барышню, но ее никто не утешал. Рядом с ней был одетый в шелка молодой парень, с огненной лисицей в руках. С острым ртом и высунутым языком, шея лисы крепко держалась молодым человеком.
Тело Сяо Си дрожало, она чувствовала, свою шею на месте ее.
Но дела, не связанные с ней, не должны ее касаться!
Сяо Си не любила быть такой любопытной, кроме того, у нее не было средств, чтобы защитить себя, и она могла только найти Фэн Линь Жань в качестве защиты.
— Имперская сестра, я поймал зверя, который обидел тебя, ты можешь наказать его, как тебе нравится.
Юная леди прошла вперед, подняла руку и жестко дернула за два уха лисы, плача: — Зверь, я так хорошо с тобой обращалась, но ты всё равно ранила Принцессу? Ты можешь быть таким не благодарным зверем. Имперский брат, лиши зверя его меха, Принцесса хочет, чтобы он знал цену оскорбления Принцессы!
Юноша улыбнулся: — Качество меха этого животного не имеет себе равных. Он лучше всего подойдёт, чтобы обеспечить тепло Имперской сестре.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 25: Спасение лисицы.
Глаза девушки сияли, она смотрела на лисью шерсть, чем больше смотрела, тем больше она ей нравилась. Он действительно был великолепен и обладал превосходным качеством. Ношение такого великолепного меха подчеркнет ее белоснежную, сияющую кожу и сделает ее еще прекраснее.
— Императорский брат, я должна побеспокоить тебя, чтобы ты тщательно позаботился о мехе этого животного.
Юноша бросил взгляд полный любви на юную девушку: — Сестра, пожалуйста, будь спокойна, мой кинжал был выкован у лучшего кузнеца Восточной династии Цзинь. Я сниму эту кожу без малейшего изъяна.
Юноша вытащил кинжал со своего пояса ,но он нахмурился при виде евнуха, держащего фонарь: — Глупый раб! Разве ты не видишь, что этот Принц пытается снять кожу с животного? Почему ты не помогаешь принцу держать лапы лисы?
Евнух испугался, его пальцы дрожали до такой степени, что он чуть не уронил фонарь.
— Да, да, этот скромный раб всё выполнит.
Два придворных евнуха побежали навстречу юноши, и дрожащими руками потянулись, чтобы держать конечности лисы.
Внезапно один из евнухов попытался уложить лисицу на землю.
— Идиот, это любимый мех Императорской сестры, ты смеешь замарать его?
Когда молодой человек увидел евнуха, беспомощно стоящего на коленях на земле, его глаза вспыхнули от отвращения, и он жестоко рявкнул: — Тупица, почему ты еще не снял одежду и не расстелил ее?
Сяо Си наблюдала за ситуацией, она стала осознавать, что юноша и молодая девушка не относятся к своим слугам как к людям. Но самым ничтожным был этот рыжий лис. Великолепный мех прекрасно сияющий киноварью, должен был столкнуться с таким жалким концом.
В лице могущественных людей, жизни животных были бесполезны.
Когда Сяо Си была человеком, она никогда не думала об этом, но теперь чувствовала бесконечное сострадание. Теперь она была маленькой лисой, если бы она встретила не Фэн Линь Жань, а этих двух родственников, то ее судьба была бы такой же как у рыжей лисы?
Два евнуха крепко держали огненную лису на земле-раздвигая ему конечности в виде 大, животом кверху. Жестокая улыбка окутала губы юноши, рука, держащая острый клинок, медленно нацелилась на сердце рыжей лисицы.
Молодая девушка взволнованно наблюдала за тем, как с животного снимут кожу. Жестокость этих брата и сестры может заставить волосы на голове шевелиться.
В этот момент огненная лиса пролила две капли слез, которые вскоре исчезли в меху на уголках ее глаз.
Сяо Си наблюдала, как кинжал юноши пронзил кожу живота лисы. Ее сердце чувствовало как на него давит огромный камень, постепенно становясь все более и более невыносимым, хотя это, вероятно, не сравнится с ощущениями другой стороны. Увидев как убивают твоего соплеменника, невольно почувствуешь его боль.
Кинжал аккуратно двинулся вниз, юноша должен осторожно отделить идеальный лисий мех для своей императорской сестры.
Внезапно боль пронзил запястье молодого человека, и кинжал упал на землю.
Он неистово кричал: — Кто замышляет против этого принца? Не хочешь больше жить? Выходи!
Прежде чем юноша смог закончить свои слова, евнухи, держащие лису, также почувствовали боль на затылке, они ослабили свою хватку и инстинктивно коснулись больной области.
— На том дереве лисенок. Императорский Брат, смотри, мех такой белый! Это маленький лисенок, действовал против тебя. Он хочет спасти своего сородича.
Молодая девушка, с удивлением смотрела на милого лисенка, вдруг опомнилась. Она посмотрела вниз, и ее цвет лица изменился. — Зверь сбежал, проклятые рабы, не может даже уследить за животным, какая польза от вас?
Девушка впала в ярость, она подняла ладонь и дала каждому евнуху пощечину. Два евнуха начали кровоточить в углах рта, падая на землю.
— Несчастный зверь, ты позволил этому животному сбежать, теперь ты заменишь его став мехом этой Принцессы.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 26: Съесть лисье мясо.
Молодой человек прыгнул, как парящий сокол, следя за проклятым зверем с убийственным намерением.
Он знает цингун?
Сяо Си поспешно отвернулась и скрылась, когда вдруг ветка под ней исчезла, и ее лапы коснулись воздуха, ее свернувшееся тело мгновенно упало.
Но кости маленькой лисы были мягкими в паре с толстым белым мехом, поэтому падение с дерева не было такой большой проблемой.
— Схватите это животное! - юноша кричал слугам после того как оказался на вершине дерева, - если он убежит, этот Принц хочет, чтобы ваши трупы были растерзаны на куски!
Придворные евнухи были напуганы, их цвет лица быстро бледнел, кто еще хотел стоять сложа руки? Все они бросились на лисенка, опасаясь что она сбежит.
Маленькая лисица упала на землю, когда она приземлилась, без возможности сориентироваться, она устремилась в случайном направлении.
Когда она сделала ход против юноши и евнухов, она уже думала о плане побега после этого. Это было не просто, маленькая лисица не была всемогущей, в тот момент, когда она упала с дерева, она потеряла лучший шанс сбежать. Единственный выбор, который у него был сейчас, это бежать туда, где Фэн Линь Жань как можно быстрее.
Император устроил банкет не только для Принца-Регента, но и для Королевского Высочества Наньлин.
Эти жестокие брат и сестра не посмели бы создавать проблемы в месте, полном влиятельных фигур.
— Он направляется ко дворцу, вы, собачьи рабы, поторопитесь и поймайте его! - молодая девушка с тревогой крикнула, пока преследовала лиса.
Когда она впервые увидела белый мех лисенка, он напомнил снежные лотосы в горах Тяньшань, божественный и элегантный. Если бы она превратила его в меховую накидку, это определенно добавило бы ей очарования, сделав ее более нежной, тогда она бы-без сомнения, была самой очаровательной принцессой дворца.
Сердце девушки билось хаотично, когда она смотрела на мех лисенка. Она верила, что как только поймает его, сможет добраться и до огненной лисы.
Когда эмоции выходят из под контроля люди могут стать действительно глупыми.
В то время юноша наблюдал, как лисенок уворачивается от рук евнухов, ускользая из-под их ног, его сердце наполнилось гневом. Бесполезные куски мусора, их так много, но они даже не могут поймать лисичку?
Брови молодого человека слегка сдвинулись, и уголки его губ поднялись в насмешку. Он прыгнул несколько раз и приземлился перед лисенком, наблюдая, как он врезался ему в ноги. Он быстро схватил хвост маленькой лисицы, подняв ее.
— Глупый зверь, куда ты собрался? - сказал он триумфально.
У маленькой лисы кружилась голова от столкновения, и она болталась вверх тормашками, ее глаза вращались, а в голове летали искры.
— Пи пи пи…
Маленький лисенок издал писк боли. Она согнулась, чтобы минимизировать боль от хватки юноши на ее хвосте.
— Имперский брат, будь осторожен, он может укусить тебя! - девушка уже испытала гнев огненной лисы. Увидев движение лисенка, она поспешно напомнила юноши.
Па!
Рука юноши двинулась, один удар и лисёнок вернулся в исходное положение.
Голова Сяо Си и ее спина были обездвижены юношей, она сжала челюсть от боли. С ее головой, висящей вниз, она не только почувствовала головокружение, но и ее желудок также перевернулся, выпуская еду.
Это чувство было хуже смерти.
— Он такой крошечный и даже не достигает двух ладоней, как он может стать меховой накидкой Императорской сестры? - молодой человек взглянул на маленькую лисицу в его руках, а затем сказал молодой девушке: — Сестра, почему бы нам не приготовить эту мелочь и не съесть её мясо?
Глаза девушки блеснули от горя, но не из-за лисы, а от того, что её прелестный мех пропал.
— Императорский отец сказал, что люди из династии Восточной Цзинь могут есть любое мясо, кроме мяса лисы. Если мы это сделаем, и Императорский отец узнает, не попадем ли мы в беду?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 27: Невезучие
— То, что сказал Имперский отец, относится только к простолюдинам Восточной династии Цзинь. Мы Имперские сын и дочь, так как же мы можем сравниться с ними? - юноша поднял лисенка в руки. Другая рука крепко ухватилась за шею лисенка, повернув ее к девушке: — Сестра, посмотрите на нежную плоть этого зверька, она должна быть очень вкусной. Мы никогда не ели лисье мясо раньше, почему бы не попробовать его сегодня вечером!
Паника мелькнула в глазах Сяо Си, с ее шеей, болезненно схваченной юношей, глаза умоляли красивую девушку.
Пожалуйста, пожалуйста, этот маленький лисенок перед вами имеет сознание. Вы никогда не должны есть меня, иначе вся Восточная Династия Цзинь будет страдать от ужасных последствий!
Сяо Си умоляла молча, выпуская тихие всхлипывания.
Молодая девушка заколебалась на мгновение, но то, что юноша сказал, было разумным. Итак, размышляя некоторое время, она кивнула и с улыбкой сказала: — Ты прав, Императорский отец - сын небес, и мы его Императорские дети. Что плохого в том, чтобы поесть мяса?
Сердце Сяо Си провалилось, и ее глаза закрылись от разочарования.
Аиш~ как не повезло!
Ей уже не повезло переселился в маленькую лису, так она ещё и вмешивается в чужие дела. Разве это не похоже на рытьё собственной могилы?
Хотя не было никакого толку сожалеть теперь, чем раньше она умрет, тем скорее сможет переродиться, и она даже сможет попасть обратно в свой мир...
Молодой человек принес лисенка на задний двор. Он приказал евнуху найти сухую древесину для огня.
Молодая девушка ласкала нежную шерстку лисенка и с неохотой сказала: — Брат, я очень полюбила этот лисий мех, так жалко сразу жарить его.
Молодой человек улыбнулся: — Так как Императорская сестра любит его так сильно, я сниму сначала мех, затем приготовлю мясо.
Глаза юной девушки просветлели, она рассмеялась и крепко обняла руку юноши: — Имперский брат так меня балует!
Юноша ущипнул девушку за нос с любовью. Затем, вытащив свой кинжал, он приготовился снять шкуру с лисенка.
— Да... Имперская сестра смотри. Его глаза закрыты и не двигаются. Знает ли маленький зверь, что он умрёт сегодня вечером?
— Имперский брат, не обольщайся, возможно, он притворяется мёртвым, потому что хочет снова сбежать.
Сяо Си молча выругалась в своем сердце.
Ты снимаешь мне шкуру, а также зажаришь меня на обед! Ты тот, кто мертв, ты зверь, ты хуже, чем зверь!
— Будь спокойна, Имперская сестра, он не сможет убежать. Мозг этого зверя слишком мал, чтобы додуматься до такой вещи, не волнуйся.
Юноша сказал, а в это время кинжал в руке, безжалостно приближался к шее лисы.
Тело Сяо Си дрожало, она была так близка к смерти... так страшно…
— Ах!
Но Сяо Си не смогла почувствовать ожидаемую боль. Услышав крик молодого человека, она мгновенно открыла глаза, чтобы увидеть, как рыжая лиса кусает за ногу юношу. Это пара драгоценных глаз убеждали ее бежать.
Молодая девушка испугалась, она попятилась назад с бледным цветом лица.
— Проклятый зверь! - юноша закричал, и кинжал качнулся к спине огненной лисы.
Кровь хлынула, делая её мех более ярким, ещё более красным.
Но рыжий лис не дрогнул и продолжал это нападение на ногу юноши. Не обращая внимания на боль в спине, он вгрызался в плоть молодого человека. Юноша снова закричал от боли.
Сяо Си вырвалась из рук мальчика. Она взглянула на огненную лису и поняла, что он жертвует собой, чтобы спасти ее.
Сяо Си встретила кристальный взгляд огненной лисицы и ее сердце вздрогнуло. Испытывая вину, она повернулась и убежала ... возможно, после того, как она уйдёт... у рыжей также будет шанс сбежать.
Тем не менее, Сяо Си не убежала далеко, сзади послышался яростный возглас молодого человека. Рыжая лиса была брошена в ярко горящий огонь.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 28: Встреча с Его Высочеством Наньлин.
— Сожгите этого проклятого зверя. Если ему удастся сбежать, все ваши головы полетят! - выражение юноши искривилось, когда он смотрел на огненного лиса, его раненая нога все еще мучительно болела.
Рыжий инстинктивно отпрыгнул от огня и боли, желая спастись. Но евнухи забаррикадировали все стороны костра, каждый раз, когда огненный лис пытался бежать, они безжалостно ударяли его длинной деревянной палкой, чтобы держать его внутри пламени.
Они не хотели потерять свою жизнь из-за животного.
Сяо Си забеспокоилась, как она могла спасти рыжего?
Юноша вдруг заметил лиса которая сбежала, была на самом деле не очень далеко от них, казалось , она беспокоилась за огненную лису в костре. Углы его рта вытянулись в насмешливую улыбку, именно из-за этого зверька его нога была укушена. Он не собирался позволить этому животному уйти.
Молодой человек бросился в сторону лисенка. В то же время, молодая девушка увидела, что он делает, и последовала за ним.
— Имперский брат, давай поймаем зверька вместе.
Сяо Си заметила брата и сестру, и ее выражение быстро изменилось в страх, она мгновенно двинулась прочь
— Проклятый зверь, я не верю, что этот Принц не сможет поймать тебя сегодня!
Юноша стиснул зубы от боли в ноге, и продолжил гнаться за лисенком с обидой.
— Хватит бежать, как только эта Принцесса поймает тебя, ты пожалеешь!
Она отомстит за своего раненого Имперского брата, поймав зверя, снимет с него кожу, а затем порубит его на куски.
Сяо Си бежала за своей жизнью, внутренне беспокоясь о рыжей лисе, но сейчас выжить было трудно даже для нее, так как она может спасти рыжую?
Двое молодых людей упорно преследовали Сяо Си. Их расстояние постепенно стало короче, всего два шага и они смогли бы наконец поймать несчастного зверя.
Сяо Си была напугана до смерти, она знала, что если она снова окажется в руках жестокого брата, она постигнет судьбу хуже смерти.
Внезапно перед глазами Сяо Си появилась "белая стена". Даже если бы она хотела остановиться, она не могла, поэтому врезалась прямо в нее.
Ей очень не повезло!
Сяо Си оплакивала себя, ее белое тело упало на землю, и, словно мяч, перевернулось несколько раз. Она чувствовала головокружение, но хотела продолжить бежать, перед ней была нога, обтянутая в белые кожаные сапоги и блестящие драгоценные камни, вшитые в них….
Кто этот богач?
Сяо Си инстинктивно подняла свою пушистую голову. Но впереди... было чистое белое шелковое нижнее белье…
Мозг Сяо Си завис, она пробралась в чей-то халат и оказалась в паховой области…
Сяо Си была крайне смущена, с дрожащими лапами, она двигалась назад. Пара глаз наблюдала за каждым ее движением, щеки Сяо Си сразу покраснели, и она подняла голову.
Матовая нефритовая маска и великолепные как полумесяц, черные глаза, которые завораживают душу.
Это…. Его Высочество Принц Наньлин?
Неудивительно, что брат и сестра не пытались схватить ее, даже если бы у них хватило смелости, они не осмелились бы вырвать лисенка из-под одежды Его Высочества Принца Наньлин.
— Ваше Высочество Наньлин, этот зверь – питомец моей Императорской сестры и Этого Принца. Я глубоко извиняюсь за беспокойство Вашего Высочества, и прошу Ваше Высочество не винить нас.
Юноша быстро импровизировал. Задохнувшись на мгновение, он без спешки сказал это Принцу.
Молодая девушка также была рядом с юношей, увидев такую красивую фигуру, она подняла глаза только, чтобы увидеть маску из белого нефрита. Ее сердце было наполнено любопытством, это был Его Высочество Принц Наньлин? Действительно, очень жаль, что нефритовая маска прикрывала его лицо.
Маленькая лиса услышала, что было сказано, и отчаянно покачала головой, она была не их питомцем, эти дети лгали.
Князь Нань (Прим. это еще один титул Принца Наньлин) наблюдал, как маленькая лисица качала головой и лапами, эта пара умных глаз выражала страх. Удивление мелькнуло в черных глазах Князя Нань.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 29: Императорский дядя.
Брат и сестра видели, как лисенок качал головой. Их глаза вспыхнули от удивления, этот зверь был на самом деле духовным?
Что касается слухов о духах, в Восточной Цзинь било много таинственных трудов, посвященных им, однако никто никогда не видел подлинного духовного зверя. Вероятно, именно из-за безвыходной ситуации маленькая лисица была вынуждена раскрыться.
Глаза юноши слегка блеснули, этот духовный зверь не может быть отдан Принцу Наньлин.
Он шагнул вперёд, протягивая руку, чтобы забрать лисёнка.
Сяо Си была напугана, она сердито поглядела на Князя Нань, этот человек и юноша были кучкой бессердечных монстров, они даже не имели сочувствия к беззащитной лисе.
Когда маленькая лисица почти была поймана юношей, она увернулась и снова нырнула под одежду Князя Нань.
На этот раз, Принц Наньлин ничего не мог сделать лисенку, видя, что ее глаза выражают гнев, и она понимает человеческие слова.
Юноша не успел поймать лису, и увидел, что она затаилась в районе… промежности Принца Наньлин, его лицо стало неприглядным.
— Проклятый зверь, Ваше Величество Наньлин, пожалуйста, пошевелите ногами, позвольте мне поймать маленького зверенка и заставить его должным образом извиниться перед вами.
Заставить зверя извиниться перед этим человеком? Удивительно, как мальчику пришло что-то подобное в голову.
Под белой нефритовой маской выражение лица Князя Нань немного изменилось, он сдвинул ноги, но лисенка нигде не было видно....
Юноша увидел пустую землю, и его сердце расстроилось, чертов зверь, куда он делся?
Вдруг, под лунным светом, юноша увидел знакомую фигуру, полную безразличия.
— Императорский Дядя.
Юноша почтительно поприветствовал Фэн Линь Жань.
— Императорский Дядя.
Молодая девушка также склонила голову, почтительно его приветствуя, ее глаза вспыхнули от нервозности.
Князь Нань не удивился появлению Фэн Линь Жань, его глаза, как таинственная луна, уперлись в ворот одеяния Фэн Линь Жань, манжет его ворота немного торчал. Глаза Принца вспыхнули с пониманием.
В этот момент.
Сяо Си пряталась в мантиях Фэн Линь Жань. Её пушистое тело свернулось и дрожало. Сегодня она испытала слишком много страха. Если бы её хорошее зрение не обнаружило Фэн Линь Жань всего минуту назад, возможно... она бы оказалась в руках юноши.
Его высочество Принц Наньлин никогда не имел намерения спасти ее, он стоял, наблюдая со стороны... наблюдая с безразличным выражением.
Фэн Линь Жань не сразу вытащил маленькую лисицу. Его красивое лицо, было холодным, он, казалось, двигался так, как будто ничего не случилось, и опустил взгляд на ноги юноши.
— Как травмировалась ваша нога?
— Отвечая Имперскому дяде, её укусила хитрая маленькая лиса, этот Имперский племянник в настоящее время пытается найти этого мерзкого зверя.
Когда он произнес это, гнев ворвался в сердце Фэн Тяньчэнь с новой силой (Прим. наконец-то имя этого живодера…..) он ещё больше захотел найти эту мелкую лису, снять её кожу, жарить её мясо и пить её кровь. (Прим. не ну так в оригинале, слабонервным не читать)
И что, даже если зверь духовный? Тот, кто посмел повредить его ногу, должен будет заплатить огромную цену.
Пушистое лицо Сяо Си прижималось к голой груди Фэн Линь Жань. Не было никаких препятствий, мешающих ей наслаждаться высококачественным запахом его тела, но теперь не было времени фантазировать о красивых мужчинах. Она раздвинула свои четыре лапки и крепко прижалась к Фэн Линь Жань, боясь, что он предаст ее.
У них тут почти целая семья, но она была лишь маленькая лиса.
Сердце Сяо Си наполнилось горем, она моргнула и пролились две слезы.
Красивый человек, во что бы то ни стало, пожалуйста, не отдавайте этого лиса, иначе этот лис может быть убит....
Когда Фэн Линь Жань почувствовал крепкие объятия лисички, он стал неподвижным, а когда холодная жидкость упала на его грудь, его угольные глаза потемнели.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 30: Эта лиса любит вас больше всего.
Тонкие белые нефритовые пальцы Фэн Линь Жань поправили ворот, пальцы его правой руки слегка согнулись над его одеждой-прямо на груди, в то время как левая рука была помещена за спиной. Его движения были похожи на изящные белые лотосы на спокойном озере, но ничего особенного в этом нет. Однако лисенок на груди явно сумела почувствовать мягкое, утешительное похлопывание.
Сяо Си моргнула, её ресницы были еще влажными от слез, было ли это ее воображение? Может Фэн Линь Жань прикоснулся к ее голове, чтобы сказать ей не волноваться и быть спокойной под его защитой?
Это его намерение?
По непонятным причинам сердце Сяо Си постепенно успокоилось. С головой, прижатой к его груди, она могла ясно слышать устойчивые и мощные удары его сердца. Это сильное сердце, может укрыть ее даже от самых грубых ветров и стать ее убежищем.
Взгляд Фэн Линь Жань упал на сердитое лицо Фэн Тяньчэнь и приятный слуху голос, спросил: — Сколько вам лет в этом году?
Фэн Тяньчэнь был ошеломлен и несколько смущен, почему Императорский дядя вдруг спросил о его возрасте?
— У Императорского племянника будет шестнадцатилетие через три месяца.
Фэн Линь Жань кивнул.
— Как только принцам Восточной династии Цзинь исполняется шестнадцать лет, они должны вступить на поле боя, чтобы получить опыт. Там можно показать выдающиеся результаты, достичь боевых успехов, и не только поднять тем самым боевой дух войск, но и получить одобрение от Императора. И в будущем, после возвращения получить возможность участвовать в государственных делах, и многие другие награды.
Услышав, что Фэн Тяньчэнь был в восторге, неужели Имперский Дядя поощрял его стремление в армию?
— Императорский племянник не разочарует Императорского дядю и Императорского отца.
Но Фэн Тяньчэнь праздновал слишком рано, потому что следующее предложение Фэн Линь Жань безжалостно спустило его с небес на землю.
— Если маленький зверек смог подобным образом ранить вас, не потеряет ли наша страна лицо, если вы будете присутствовать на боле битвы?
Лицо Фэн Тяньчэнь быстро побледнело, он опустился на землю, преклонив колени перед ногами Фэн Линь Жань: — Императорский дядя, это был просто момент небрежности Имперского племянника, который дал маленькому зверю шанс. Имперский племянник обязательно поймает маленького зверька и забьет его до смерти. Императорский дядя, пожалуйста, дайте Имперскому племяннику еще один шанс, пожалуйста, не сообщайте об этом Имперскому отцу. Имперский племянник уже вырос, Имперский племянник хочет служить стране, чтобы облегчить заботы Императорского отца....
Положение регента в Восточной династии Цзинь имело большое значение и власть, одно слово от него, может даже в миг перевернуть будущее принца.
Фэн Тяньсю никогда не думала, что ситуация так сложится, ее лицо стало бледным от страха, но она не смела вступиться за Фэн Тяньчэнь.
С юных лет она боялась Фэн Линь Жань - этого холодного и отстраненного Императорского дядю.
Князь Нань видел тонкие движения пальцев Фэн Линь Жань. Он взглянул на зловещие глаза Фэн Линь Жань, и уголки его рта слегка изогнулись.
Фэн Линь Жань заботился о маленькой лисе больше, чем он думал.
Когда маленькая лисица услышала голос Фэн Тяньчэнь, молящего о пощаде, ее сердце было полностью успокоено, сказал ли это Фэн Линь Жань, чтобы отомстить за нее?
Маленькая лисица прищурила глаза от радости и улыбнулась лисичьей улыбкой, ее пушистое лицо потерлось о грудь Фэн Линь Жань.
Красивый мужчина, вы относитесь к этой сестренке лучше всего!
Эта лиса любит тебя больше всего!
Муа!
Одна маленькая лисица приземлила свою морду на грудь Фэн Линь Жань, поцеловав его.
Сердце Фэн Линь Жань дрожало, он почти потерял контроль и чуть не выбросил лисенка.
Какая наглость!
Несравненно красивое лицо Фэн Линь Жань изменилось, но это было трудно заметить ночью. Он взглянул на стоящего на коленях Фэн Тяньчэнь, который почти расплакался. Этот мелкий ублюдок хочет убить его малышку лису?
Фэн Линь Жань проигнорировал Фэн Тяньчэнь, повернувшись, он ушел.
Так как некая маленькая лисица чувствовала себя в безопасности в одежде Фэн Линь Жань, ее мужество также выросло. Вылезая через лацкан и показывая пушистую голову, она развернула шею, чтобы посмотреть вниз на Фэн Тяньчэн.
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Фэн Тяньсю наблюдала, как её Имперский дядя равнодушно уходил, наконец, позволив себе расслабиться. Вдруг она увидела знакомого лисенка…
— Имперский брат, смотри... это тот зверь.
Её стройные пальцы, указывали прямо на маленькую лисицу.
Когда Фэн Тяньчэнь увидел лисенка, его зрачки сузились. Он действительно потратил столько усилий, не получив ожидаемого результата. Он встал с земли, и если взгляд мог убивать, его выражения были достаточно жестокими, чтобы разорвать тварь на куски... Но как только он прошел один шаг, Фэн Тяньчэнь остановился... Как мог зверь оказаться в руках Имперского дяди?
Сяо Си наблюдала, как Фэн Тяньчэнь бросился к ним с яростным выражением. Ее пушистое тело вздрогнуло, и она неохотно втянула голову, но вскоре она снова подняла свою пушистую голову, чтобы посмотреть на Фэн Линь Жань.
Маленькая лисица вдруг подарила Фэн Линь Жань большую неосторожную улыбку, ее жемчужные белые клыки были видны, в паре с ее блестящими черными глазами, это делало ее еще милее.
Этот лисенок пытается подлизываться к нему?
Фэн Линь Жань был несколько удивлен, тонкие пальцы нежно гладили голову лисенка, и его холодные черные глаза показали редкий проблеск мягкости.
Вероятно, это было связано с ее животной природой, но маленькая лиса не возражала против ласки Фэн Линь Жань, на самом деле, она думала, что движения Фэн Линь Жань были неожиданно приятными.
Маленькая лисица закрыла свои глаза в удовлетворении, с Фэн Линь Жань и его могучей позицией регента, чего ей бояться?
Ей было на кого положиться.
Маленькая лисица снова подползла к вороту Фэн Линь Жань, ее пушистая голова посмотрела за плечо Фэн Линь Жань. Хм.. как она должна ответить тому, кого победила? Должна ли она притворяться, что не видела гримасу Фэн Тяньчэнь? Тем не менее, она подняла передние лапы в направлении Фэн Тяньчэнь... и сделала пробивание. (Прим. я так поняла,что это движение руками как в боксе, кто-то нарывается…)
Этот зверь... такой дерзкий!
Лицо Фэн Тяньчэнь стало яростным, его пальцы сжались. Он был принцем Восточной династии Цзинь, никто не смел быть таким дерзким перед ним, не говоря уже о маленьком звере.
Фэн Тяньсю сразу же пожалела о своих словах, она закрыла рот руками, ее глаза боялись смотреть на спину Фэн Линь Жань слишком долго.
Из-за маленькой лисицы, Фэн Тяньчэнь потерял последний рассудок, он открыл рот и сказал: "Императорский дядя, в ваших руках зверь, который травмировал ногу Имперского племянника. Императорский дядя, пожалуйста, передайте его Имперскому племяннику, для наказания."
Князь Нань видел действия Фэн Тяньчэнь, как Восточная Династия Цзинь вырастила такого глупого принца? В этой жизни он определенно не получит никакой власти.
Правая рука Фэн Линь Жань держала пушистое тело лисенка, а левая рука поправляла лацкан, который снова помялся. Его красивое лицо было без признаков раздражения, но, услышав голос Фэн Тяньчэнь, он нахмурился, черные глаза мгновенно замерзли.
— Пи пи... "ты зверь ... вся твоя семья-звери!"
Чтобы не проиграть, маленькая лиса ругала Фэн Тяньчэнь не человеческим языком.
Князь Нань наблюдал, как маленькая лисица контратакует, углы его рта слегка вытянулись в дугу.
Этот лисенок был действительно интересен.
Князь Нань вдруг почувствовал сожаление, что когда маленькая лиса попросила его о помощи, он ничего не сделал.
Фэн Линь Жань повернулся, его взгляд упал на сердитое лицо Фэн Тяньчэнь, холодным голосом он сказал: — Вы пытаетесь сказать, что Это Высочество намеренно ранил вас?
Когда Фэн Тяньчэнь услышал, что он сказал, его выражение резко изменилось, он заикнулся: — Императорский дядя... я... я не имел в виду ничего подобного. Я имел в виду... что маленький зверь... был тем, кто причинил мне боль.
— Это любимый питомец Этого Высочества, как он мог внезапно травмировать вас без приказа Этого Высочества?
Лисенок ошарашенно уставился на Фэн Лин Жань, она была его... любимым питомцем? Ее маленькое сердце колотилось, в её сознании слово "любимый" повторялось снова и снова.
Внезапно слово "любимый" опустилось до глубины ее сердца, она с тревогой посмотрела на красивое лицо Фэн Линь Жань.
Издревле, ранить принца, считалось тяжким преступлением, Фэн Линь Жань защищал ее, и сказал, что это было его подстрекательством, если бы это дошло до императора, она боялась, что Фэн Линь Жань даже с его статусом, мог получить наказание.
Фэн Линь Жань не боялся?
Фэн Линь Жань заметил волнующиеся глаза лисенка, и его левая рука погладила шерсть на ее спине, его сердце почувствовало необъяснимый восторг.
Он не растил эту белую лисицу напрасно, она даже научилась волноваться за него.
Но Император вряд ли опустился бы так низко, чтобы наказать его за совершение преступления против принца, который не пользовался большой популярностью.
Фэн Тяньчэнь никогда не посмел оскорблять своего Императорского дядю, он также знал, что вся армия Восточного Цзинь была в руках Фэн Линь Жань, даже Императорский отец боялся его в какой-то степени.
Фэн Тяньчэнь был напуган до предела, его ноги размякли, как вареные баклажаны, почти упав на землю. — Императорский дядя простите меня! Имперский племянник смутился и произнес неправильные слова. Прошу Императорского дядю не принимать во внимание этого маленького человека, и извинить Имперского племянника!
Сяо Си была немного ошеломлена. Разве это не было слишком? В конце концов твой отец все еще Император, насколько ужасен был этот Имперский дядя, Фэн Линь Жань, чтобы быть в состоянии напугать тебя до такой степени?
Фэн Тяньсю также очень боялась Фэн Линь Жань. Увидев своего Императорского брата в таком виде только из-за нескольких неосторожных слов, которые она произнесла, на сердце стало очень горько. Но она не осмеливалась умолять за Фэн Тяньчэнь, лишь позволила крупным капелькам слез катиться по ее лицу.
Фэн Линь Жань медленно подошел к Фэн Тяньчэнь, глядя на него снисходительно. Его рука двинулась, чтобы опустить лису.
Никто не знал, что на уме Фэн Линь Жань.
Лисенок был бесстыден. Подняв с земли небольшую ветку, а затем, используя свои задние ноги, она беспощадно бросила ветку в лицо Фэн Тяньчэнь.
Она совсем не сочувствовала Фэн Тяньчэнь. Если бы не своевременное появление Фэн Линь Жань сегодня, она бы наверняка умерла в руках Фэн Тяньчэнь. Получив по лицу, он, можно сказать, был помилован!
Лицо Фэн Тяньчэнь было ранено, а достоинство было стерто. Но он не смел пошевелиться. Даже когда какая-то пыль попала ему в глаза, он только моргнул.
Фэн Линь Жань наблюдал, как маленькая лиса выступала против Фэн Тяньчэнь. Согнувшись, чтобы снова взять ее на руки, он равнодушно бросил одно предложение.
— Помните, это любимый питомец Этого Высочества, если вы хотите действовать против него, вы можете только подождать когда Это Высочество больше не будет регентом Восточной Цзинь.
Фэн Линь Жань изящно унес маленькую лисицу. Принц на земле был не так важен, как лисенок на руках.
— Имперский брат! - только когда Фэн Тяньсю увидела, что Фэн Линь Жань уходит, она осмелилась помочь Фэн Тяньчэнь. Ей сердце чувствовало себя очень виноватым, она сказала: — Мне жаль, Императорский брат, я не знала, что это был любимый питомец Императорского дяди.
Глаза Фэн Тяньчэнь были хмурыми, его пальцы глубоко впились в плоть. Его личность была благородной, принц Восточной Цзинь, но она даже не могла сравниться с этим простым зверем?
Неприемлемо! Его сердце не может принять это!
Сердце Фэн Тяньчэнь ревело, он не допустит поражения. Он станет влиятельным и могущественным принцем-потому что не поверит, что зверь может получить протекцию Императорского дяди навсегда.
*
— Брат Фэн, вот вы где! Ни Эр ищет вас уже очень давно. (Прим. Эр- приставка обозначающая близкие отношения)
Когда Юнь Ни увидела Фэн Линь Жань, её сердце мгновенно встрепенулось. Она пропела это сладким голоском.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 32: Поиск лисёнка.
Маленькая лиса увидела прекрасную деву, которая сидела рядом с Фэн Линь Жань во время банкета, идущую к ним. Ее сердце упало, но увидев красивые горящие глаза девушки, смотрящие на Фэн Линь Жань сердце маленькой лисы стало еще более неуверенным.
Юнь Ни заметила маленькую лисицу в руках Фэн Линь Жань, ее ясные глаза удивились: — Брат Фэн, откуда взялась эта лисица? Она так красива!
Красивые вещи, безусловно, нравится всем.
Маленькая лиса была умной и очаровательной, ее мягкий белоснежный мех заставил глаза девушки гореть.
Юнь Ни не могла не вытянуть руки, чтобы прикоснуться к маленькой лисице в руках Фэн Линь Жань, ее пальцы даже не дошли до шерсти лисы, когда та отвернулась, показав свой хвост.
Сяо Си не любила, когда другие люди прикасались к ней, кроме Фэн Линь Жань.
Пальцы Юнь Ни прошлись по воздуху, восторг в ее глазах исчез .
Это был всего лишь маленький зверь, и для него было честью, что она-Принцесса Юнь Ни была готова использовать свои белые руки, чтобы прикоснуться к нему. Если бы он не был в руках брата Фэн, она бы даже не взглянула на него.
Она осмелилась не показать ей лицо?
Самоуверенный зверь!
Сердце Юнь Ни бросало оскорбления лисенку, но она притворилась, что не возражает, улыбаясь: — Брат Фэн, Ни Эр любит этого лисенка. Можете вы дать его Ни Эр?
Брови маленькой лисы слегка нахмурились, после того, как поступил Фэн Линь Жань, она определенно не хочет слезать с его рук.
Почему эти раздражающие люди всегда были такими эгоистичными? Думали ли они, что только потому, что она была лиса, ее легко можно задирать? Что ее можно просто отдать, как подарок?
Фэн Линь Жань тоже нахмурился, на его сердце было странное ощущение, но он ничего не сказал, вдруг лисенок спрыгнул вниз и быстро убежал.
Когда он увидел это, сердце Фэн Линь Жань пропустило удар, эта маленькая лисица была слишком самонадеянной, у нее был такой вспыльчивый характер. Он не дал согласие Юнь Ни, но она рассердилась и убежала. Разве она не знает, что это был Императорский Дворец? Это было не место, где можно вести себя так дерзко.
— Брат Фэн... куда ты? Подожди Ни Эр!
Юнь Ни видела, как Фэн Линь Жань пошел за лисой, которая убежала, не ответив ей, она поспешно подняла свою великолепную юбку и преследовала за ним.
Этот зверь испортил ее интимное время с братом Фэн, и он действительно заслужил смерть.
Сяо Си выпрыгнула из рук Фэн Линь Жань не из-за Юнь Ни, а потому, что вдруг вспомнила о огненной лисе. Он умер в огне из-за тех придворных евнухов? У Сяо Си не было времени объяснять Фэн Линь Жань, даже если бы она это сделала, она все равно не могла говорить на человеческом языке. Фэн Линь Жань ее понимал, но теперь не было времени, она могла только убегать как можно скорее, возможно ... все еще был проблеск надежды…
Лисенок вот-вот добрался до двора, где находился огненный лис, как вдруг ее поймали стройные пальцы, белые нефритовые пальцы безжалостно ухватились за плоть сзади и подняли ее с земли.
— Малышка, хотя Это Высочество балует вас, не ведите себя слишком дерзко.
Холодный голос Фэн Линь Жань пронзил уши маленькой лисицы, маленькая лиса быстро подняла взгляд, только чтобы посмотреть в его холодные глаза.
Он был зол.
Сяо Си знала, что лучший способ отсаться не вридимой - быть послушной, когда Фэн Линь Жань был зол. Она может быть "любимым питомцем", но....
— Пи пи... "красивый человек, я умоляю вас, огненная лиса умрет, вы можете помочь мне спасти ее?"
Спасти жизнь лисы, было труднее, чем построить семиэтажную пагоду….
Маленькая лисица с тревогой жестами показывала то на Фэн Линь Жань, то в сторону внутреннего двора.
Фэн Линь Жань задумчиво посмотрел на внутренний двор, он не мог войти во внутренние комнаты имперских наложниц.
— Не будь таким любопытным.
Фэн Линь Жань положил маленькую лисицу обратно в свои руки, он повернулся, чтобы уйти, и в тот момент, Юнь Ни подбежала, задыхаясь.
— Брат Фэн, ты так быстро ходишь, я с трудом за тобой успела.
Когда Юнь Ни увидела Фэн Линь Жань, ее сердце взлетело, но потом она заметила маленького лиса на его руках, и глаза Юнь Ни мелькнули от мрака. С тех пор, как маленькая лисица отказалась дать себя погладить, Юнь Ни презирала этого зверя.
Внезапно Фэн Линь Жань почувствовал боль в руке. Лисенок выпрыгнула с рук и побежала во двор.
Темные глаза Фэн Линь Жань мерцали от гнева. След от укуса и струйка крови появились на тыльной части левой руки. Он взмахнул рукавом и накрыл рану на ладони, яростно глядя на наивного лисенка.
Юнь Ни не заметила, что маленькая лисица укусила Фэн Линь Жань. Если она бы увидела, лично придушила бы зверя.
— Брат Фэн, это задний двор Императорского Дворца, Ни Эр поможет вам найти лисенка. - чтобы угодить Фэн Линь Жань, Юнь Ни была готова найти эту лису-и научить ее могуществу будущей принцессы-регента.
После принятия решения, глаза Юнь Ни вспыхнули зловещим блеском, и ее настроение вдруг стало веселым.
Фэн Линь Жань ничего не сказал, его глаза застыли на месте, куда убежала лисица. Свежая малиновая кровь капала из его пальцев и медленно пропитывала землю.
Когда маленькая лисица вошла, она не увидела рыжую лису в огне, но и не увидела ее обгоревший труп. Неужели она спаслась?
Маленькая лиса заметила напряженных слуг, некоторые, казалось, искали что-то, что делало ее более уверенной в своей теории. Но поскольку огненной лисы нигде не было видно, она ни в чем не была уверена.
— Тот маленький лисенок снова вернулся, все, ловите его быстро!
Она не знала, какая горничная с орлиными глазами заметила ее, но один крик и десять человек пошли в наступление. Все придворные евнухи и дворцовые горничные гонялись за лисенком, опасаясь его побега.
Огненная лиса сбежала с серьезной травмой. Когда два маленьких мастера вернутся, им определенно не избежать беды. Если вместо этого они схватят лисенка, то хозяева могут пощадить их.
Сяо Си испугалась-обернувшись, она побежала. Но поскольку Фэн Линь Жань был снаружи, она не волновалась о том, что евнухи сделают с ней.
Просто... она укусила Фэн Линь Жань... когда она вернётся, она боялась, что Фэн Линь Жань не даст ей вкусных фруктов. (Прим. потеряет его благосклонность)
Но это было гораздо лучше, чем быть садистски убитой этими слугами.
— Дерзкие рабы, вы сошли с ума?! Видя, что Эта Принцесса прибыла, вы все еще не на коленях?
Появление Принцессы Юнь Ни вызвало панику у группы слуг, они вспомнили, что если они не поймают лисенка, их будут пытать. Некоторые так боялись, что упали на колени, а некоторые более смелые набрались храбрости сказать:
— Принцесса Юнь Ни простите нас! Эта маленькая лисица ранила Седьмого Принца и Восьмую Принцессу, и если мы не поймаем ее, мы, скромные рабы, не сможем объяснить это нашим хозяевам.
Юнь Ни видела, как лисенок пробежал мимо нее. Внезапно она подставила ногу, и лисенок покатился по земле, от ее удара. Сердце Юнь Ни разрывалось от восторга, это был всего лишь зверь, но у него были некоторые способности. Он осмелился навредить принцу и принцессе?
— Эта лисичка принадлежит брату Фэн, так что если ваши хозяева этого хотят... пойдите и спросите брата Фэн.
Придворные евнухи и дворцовые горничные побледнели от испуга... что? Этот зверь принадлежал...Принцу-Регенту?
Юнь Ни увидела страшные выражения рабынь, это заставило ее гордо поднять углы рта. Ее брат Фэн был действительно могущественным, во всей Восточной Цзинь, даже Император и принцы считались с братом Фэн. Никто не может сравниться с ее братом Фэн!
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 33: Кусая Принцессу.
У Сяо Си уже были раны на теле, но удар Юнь Ни добавил ещё одну. Она мучилась от боли, люди здесь, от рабов и до их хозяев, ни один не был хорош.
Сяо Си стиснула зубы от боли. Она чувствовала, как будто каждая кость в её теле была сломана. Так как Юнь Ни ударила ее своей вонючей ногой, однажды она вернет это Юнь Ни!
Не думайте, что только потому, что эта сестрица была лисой, вы можете ее запугать.
Но Сяо Си не была глупой, она держала эту вражду в своем сердце и только потом мстила. Это Юнь Ни была умнее, чем принц-живодер, маленькая лиса знала это с того момента, как та сделала шаг за спиной Фэн Линь Жань
Никто из рабов не смел говорить. Все знали, что Регент любит держать животных, у его особняка даже был специально построенный вольер. Когда они знают, что маленькая лиса принадлежит Регенту-даже если это прикажет седьмой принц или восьмая принцесса, они не осмелились бы ничего сделать
Юнь Ни надменно подняла подбородок. Увидев, как лисёнок поднимается вверх, пытаясь убежать, её глаза вспыхнули и она быстро протянула руки в его сторону. Несчастный зверь, она спасла его, но где были его чувства благодарности? Хочешь сбежать? Невозможно, она воспользуется этим шансом, чтобы заслужить благосклонность Фэн Линь Жань.
Но мягкий гладкий мех лисенка выскользнул из пальцев Юнь Ни, и в одно мгновение он убежал.
Выражение Юнь Ни немного изменилось. Её удар тогда, вероятно, был слишком легким. Если бы она знала, что маленький зверь сбежит, может она пнула бы сильнее, или даже затоптала его насмерть. Потом она свалила бы все на раба, и брат Фэн никогда не узнал.
Маленькая лисица выскочила на улицу, но нигде не могла обнаружить Фэн Линь Жань. Она оглядела весь район, но его не было видно.
Красивый парень был так зол? Он больше не хотел эту лисичку?
Сяо Си внезапно пожалела. Она знала, что не должна была кусать Фэн Линь Жань, но Огненная лиса пожертвовал собой ради нее, даже вернулась, чтобы спасти ее, когда у нее был шанс сбежать, как она могла просто проигнорировать жизнь лисы и эгоистично уйти?
Сяо Сяо безропотно опустила свою пушистую голову, если Фэн Линь Жань больше не хотел ее, и с ее трансмиграцией в качестве лисы... куда же ещё она могла пойти?
Рука вдруг схватила лисёнка и подняла её.
— Принцесса хочет посмотреть, куда ты побежишь дальше.
Юнь Ни понизила голос. Яростно смотря на лисенка, видя его унылый взгляд, её лицо преобразилось в красивую улыбку, и садистски посмотрела на лисёнка.
— Ты расстроена, что не нашла брата Фэн? Ты слишком высоко о себе думаешь, ты всего лишь игрушка. Не думай, что ты заслуживаешь конкуренции со мной за любовь брата Фэн. Я открою тебе тайну, брат Фэн любит держать животных, у него их целая арена, но все они очень быстро ему надоедают.
Голос Юнь Ни был очень тих, но ее злые слова всколыхнули сердце лисенка. Она знает, что у этой маленькой лисы есть мысли о брате Фэн, пара лисьих глаз ясно это показывала.
Но зверь, был ли он достоин её брата Фэн?
Маленькая лиса была пнута Юнь Ни раньше, но теперь она была схвачена за мех и поднята. Все её тело болело!
Но услышав слова Юнь Ни, эмоциональная боль маленькой лисы была сильнее физической боли.
Дни во Дворце Регента были циклом из еды и питья, ее условия были очень хороши, она даже чувствовала, что у нее есть особое положение в сердце Фэн Линь Жань, но опять же, она была животным. Фэн Линь Жань любил держать животных, она это знала, но только смутно представляла, как велик вольер в его Резиденции.
Юн Ни увидела, как глаза лисенка потемнели, и в ее сердце всплыло удивление. Этот зверь... понял её слова?
Неудивительно, что в сердце брата Фэн была позиция для нее.
— Скотина, тебе лучше знать своё место , будешь хорошо себя вести с Принцессой, тогда, может быть, я не выброшу тебя на звериную арену, когда стану Ванфэй.
Ванфэй?
Затуманенные глаза Сяо Си прояснились и посмотрели на красивое лицо Юнь Ни.
Твою маму!
Ты даже еще не Ванфэй, но ты уже подставила мне свою вонючую ногу, и пнула меня ни за что. Когда ты станешь Ванфэй, смогу ли я сохранить свою жизнь?
Маленький лисенок вдруг открыл рот и куснул Юнь Ни. Один укус прорвал ее мягкую кожу и нежную плоть.
— Ах! - Юнь Ни закричала от боли, и ее хватка ослабла, позволив лисенку упасть. Юнь Ни увидела кровь на тыльной стороне руки, и её глаза потемнели. За все шестнадцать лет своей жизни, она никогда не была укушена животным.
Эта двуличная Принцесса, будет странно если Сяо Си не укусит тебя.
Как только ты станешь Ванфэй, она, простая маленькая лиса, никогда не сможет вернуться в Поместье Регента.
Лисенок бежал, пока не исчез из поля зрения Юнь Ни. Левая рука Юнь Ни держала ее кровоточащую правую руку. Маленький зверь, когда ты попадешь в руки Этой Принцесса, Эта Принцесса заставит тебя отплатить сегодняшнюю пролитую кровь десятикратно.
Маленькая лисица вздрогнула во время бега, кто проклинал ее за спиной?
Внезапно появилась "белая стена", но на этот раз маленькая лисица остановилась перед тем, как столкнуться с ней.
Лисенок поленился даже посмотреть на хозяина "белой стены", её пушистое тело повернулось в другую сторону, надо бежать…
Но ее лапы только были подняты, как на нее упала огромная парчовая ткань, закрывающая обзор. Лисенок покачала головой, но не смогла стряхнуть тряпку. Затем она почувствовала руку на своем теле, поднявшую ее.
С**** сын!
Лисёнок побледнела от испуга, ее четыре конечности дрожали.
— Разве ты не ушла с Фэн Линь Жань? Почему ты здесь?
Нежный голос, как весенний бриз-прохладный и очаровательно освежающий, просочился в е сердце.
Сяо Си была встречена парой загадочных, как белая луна, глаз, взгляд такой нежный... такой приятный…
Его глаза были прекрасными, как только вы их увидели, вы не могли оторваться. Как будто что-то втягивало душу, заточив ее в его глазах.
Сяо Си покачала головой.Она дрожала, у этого человека есть навык, который позволял поглощать души?
Принц Наньлин видел действия лисы, его темные глаза слегка вспыхнули, белый палец погладил пушистую голову лисенка.
Сяо Си пытался этого избежать, но его рука упорно продолжала. Сяо Си почувствовал ненасытное желание укусить его.
Но до того, как у неё появился шанс, Сяо Си внезапно рухнула, она мучилась от боли.
Принц Наньлин увидел болезненное выражение лица маленькой лисы, его рука оторвалась от спины.
— Ты ранена?
Сяо Си не планировала оставаться с Принцем Наньлин. Но её спина болела, она была бессильна и могла лежать только в объятиях Принца Наньлин задыхаясь от боли.
Кроме Фэн Линь Жань, Принц Наньлин не встречал никого, кто заботился о маленькой лисе. Его тёмные глаза были несколько удивлены. Темперамент лисёнка привлек его интерес.
Фэн Линь Жань не понравилось бы, что его любимому питомцу так хорошо в руках других людей.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 34: Фэн Линь Жань больше не хочет её.
Белые нефритовые пальцы изящно кружились вокруг таблетки, двигая ее ко рту лисенка.
Сяо Си взглянула на него, но не открыла рот. Она бы не стала есть ничего из рук незнакомца. Не говоря уже о том, что это... таблетка?
Принц Наньлин улыбнулся, с мягким голосом, который было приятно слушать, он спросил: — Боишься, что эта таблетка ядовита?
Лисенок поджала губы. Кто знает, было это лекарство ядовитым или нет?
Какой осторожный лисёнок.
Нефритовые пальцы Принца Наньлин приоткрыли рот лисенка, поместив таблетку внутрь. В то же время, когда лисенок пытался укусить, его рука отодвинулась назад, и тонкий палец постучал по нежному носу лисенка.
— Эта таблетка бесценна для многих людей по всему миру, но ты, маленький лисенок, решила игнорировать её.
Когда таблетка попала в рот, она почувствовала сладость. Уши маленькой лисы дернулись, и боль на ее теле, казалось, немного уменьшалась. Она подняла свою пушистую голову, глядя на покрытое нефритом лицо Принца Наньлин. Это Высочество было действительно великодушно, такая дорогая Таблетка была просто потрачена впустую на простого лисенка без колебаний.
Но... лисе понравилось.
Лисёнок ухмыльнулся Принцу Наньлин, показывая очаровательную лисью улыбку.
Принц Наньлин посмотрел на улыбавшегося ему лисенка, и на мгновение рот под нефритовой маской тоже улыбнулся. Это была расчетливая маленькая лиса.
Сяо Си некоторое время лежала в руках Принца Наньлин, но она хотела спрыгнуть, чтобы найти Фэн Линь Жань. Хотя Принц Наньлин был также хорош, она не могла быть непостоянной и покинуть Фэн Линь Жань. В конце концов, она всё ещё предпочитает Фэн Линь Жань.
— Я отнесу тебя найти Фэн Линь Жань!
Вероятно, его действия с таблеткой, были для того, чтобы заслужить немного доверия животного.
Сердце Сяо Си стало счастливым, она могла догадаться, где сейчас был Фэн Линь Жань и хотела туда пойти, но это было нелегко. Кроме того, она укусила Юнь Ни. Если бы ее поймала Юнь Ни, она бы испытала некоторые трудности. Так что лучше было следовать за Принцем Наньлин, чтобы найти Фэн Линь Жань. По крайней мере, этот человек не навредил бы ей, это было совершенно очевидно из того, что он использовал бесценную таблетку на ней.
Принц Наньлин пошел на банкет во Дворец, держа маленькую лисицу. Лица двух охранников у дверей приняли глупое выражение, их сердца дрожали. Лиса, которую они прогнали раньше ... была любимцем Его Высочества Наньлин?
Лисенок яростно смотрел на двух имперских охранников
Вашего дедушку.... вы, сволочи ... думали, что эту лису легко задирать?
Осторожно, я могу закусать вас обоих до смерти!
Два императорских гвардейца уже сожалели о своих предыдущих действиях, их головы были опущены. Если бы они знали, что этот лисенок принадлежал его высочеству Наньлин-даже если бы кто-то дал им мужество десяти человек, они все равно не посмели бы его задирать!
Принц Наньлин, взглянув на двух императорских охранников, обратил внимание на выражение лисенка, и очень скоро понял, что эти два человека обидели лису на его руках.
Глаза Принца Наньлин потемнели, он пронес вперед маленькую лисицу ...
Юнь Ни сразу увидела лисенка в руках Принца Наньлин, это был зверь, которого она искала. Она с горечью смотрела на маленькую лисицу, на самом деле ... как брат Фэн мог держать маленького зверя, который ест то, что в миске, глядя на горшок? (Прим.в основном означает быть лицемерным и неблагодарным.)
Наньлин и Восточный Цзин воюют каждые несколько лет. Князь Нань-Принц Наньлин, был очень известен, поэтому его посещение Дворца было важным событием.
Этот зверь и Князь Нань были на удивление очень близки друг к другу. Он действительно не заслуживает того, чтобы быть в руках брата Фэн, пусть его заберет Принц Наньлин!
Юн Ни прокляла маленького лисёнка в своём сердце. Этот зверь был в руках Принца Наньлин, поэтому она не смогла ничего сделать, даже если бы захотела, и это был самый неприятный аспект.
Сердце Юнь Ни замерзло. Она носила уродливое выражение, когда смотрела на спину Князя Нань, когда тот входил.
Во дворце.
Лисёнок тут же заметила Фэн Линь Жань, ее сердце наполнилось восторгом. Она хотела, чтобы ее отвели и передали ему, но руки Принца Наньлин крепко держали ее.
Фэн Линь Жань также заметил лисенка уголком своих глаз. Рука, державшая замысловатую золотую чашку с вином слегка качнулась, почти проливая напиток. Но когда он заметил, что лисенок был в руках Принца Наньлин его глаза потемнели.
Принц Наньлин же вел себя так, будто он не видел необычных действий Фэн Линь Жань. Он держал лисенка открыто и вернулся на свое место.
Место Князя Нань было рядом с министрами, те, увидев маленькую лису, начали по очереди нахваливать ее. Какая чудесная духовная аура ... какая прелестная и неповторимая ... определенно ценна … Все хвалили хороший вкус Принца Наньлин.
Князь Нань улыбнулся, но не заговорил, белые нефритовые пальцы продолжали ласково гладить лисенка на руках.
Облизывание ботинок этими министрами действительно заставило его чувствовать, что маленькая лиса была сокровищем, и еще больше не хотелось возвращать ее Фэн Линь Жань.
Юнь Ни сидела рядом с Фэн Линь Жань, когда она услышала всеобщие похвалы маленького зверя, казалось, что что-то застряло в ее горле-и не могло пройти вверх или вниз.
Эти люди действительно слепы. Маленький зверь... сокровище?
У вольера брата Фэн было много видов зверей.
Затем Юнь Ни намеренно положила ее травмированную руку на стол. Поскольку Юнь Ни ненавидела маленького зверя, она кокетливо скулила.
— Брат Фэн, Юнь Ни действительно была бесполезна - даже маленький лисенок укусил меня.
Юнь Ни продвинулась, её тело намеренно наклонилось к плечу Фэн Линь Жань.
Фэн Линь Жань наконец посмотрел вниз и увидел травмированную руку Юнь Ни. Хмурясь, его чёрные глаза вспыхнули, но затем слабый женский аромат пробился к нему. Он повернулся боком, без эмоций.
Когда Юнь Ни не могла продолжать опираться на плечо Фэн Линь Жань, ее сердце было наполнено сожалением, но она оставалась самонадеянной. Она понимала отношение Фэн Линь Жань, у него было холодное сердце, и он никогда не прикасался к другим. Она однажды спросила своего отца, почему, но ответ был очень расплывчатым. Он сказал, что это было связано с его матерью.
Юнь Ни вдруг подумала, что никогда раньше не видела ту самую матушку Фэн Линь Жань. Десять лет назад, что именно произошло?
Однако, когда она спросила ,отец не ответил, только предупредил, что бы она никогда перед Фэн Линь Жань не упоминала его матушку.
Это было табу Фэн Линь Жань.
Юнь Ни сидела прямо, и ее глаза мелькали решительностью. Фэн Линь Жань ей очень нравился, но тронуть его сердце и позволить ему открыться ей было очень трудно. Она была готова ждать, она считала, что сможет стать его Ванфэй и остаться на его стороне на всю жизнь.
Маленькая лиса уставилась на Фэн Линь Жань. Его лицо было лишено эмоций, но он даже не удосужился взглянуть на лисенка.
Сердце лисицы дрожало, неужели Фэн Линь Жань действительно планирует оставить её? Если Принц Наньлин действительно заберёт её, он будет таким же равнодушным, как сейчас?
Нет!
Невозможно!
Была ли его доброта... фальшивкой всё это время?
Сяо Си был нетерпелива с Князем Нань, обернувшись, она вдруг укусила его. Извините! Сейчас она была очень раздражена, так что не провоцируйте её.
Министр, который хвалил лису, наблюдал, как поток крови стекал по пальцам Князя Нань. Все были шокированы. Это была дикая лиса!
Тот, кто осмелился укусить Принца Наньлин должен готовить предсмертное желание.
— Ты действительно вспыльчивая.
Пальцы Принца Наньлин истекали кровью, но он не отпустил лису. Слова, которые должны были сделать выговор, вообще не звучали как выговор, вместо этого они звучали как... баловство.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 35: Простодушный.
Лисёнок выплюнула кровь и посмотрела на Принца Наньлин. Его глаза были полны тепла и нежности, и не было ни одного признака гнева.
Он действительно не возражал быть укушенным?
Маленький лисенок моргнула и почувствовала некоторое смущение. Такой хороший человек, она не должна была его кусать.
Кровь капала на его белоснежный халат, окрашивая его цветом сливы, добавляя еще больше красоты элегантному платью. Князь Нань изящно достал чистый белый носовой платок, мягко вытирая капли крови с пальцев.
В тот момент, когда лисенок укусил Князя Нань, глаза Фэн Линь Жань загорелись, и это горькое холодное лицо, казалось, немного растаяло. Но когда он увидел, как маленькая лисица расслабилась под пальцами Принца Наньлин его прежнее выражение вернулось и чашка в руках немного треснула.
Малышка жалела об этом? Как насчет того, когда она укусила его? Она испытала раскаяние?
Фэн Линь Жань опустил голову, его ресницы, как перья феникса укрывали его глаза, полные негодования. Он поднял разбитую чашку и выпил оставшееся вино.
Когда Юнь Ни увидела, как маленький зверь кусает Князя Нань, ее сердце почти выпрыгнуло-не от беспокойства, а из-за волнения. Она с нетерпением ждала, когда Князь Нань задушит этого лисенка до смерти. Но ее счастье было недолгим, услышав в голосе Принца Наньлин баловство, ее сердца слегка дрожало. Но что он только что сказал? Вспоминая слова Князя Нань, сердце Юнь Ни стало ревновать, ее пальцы плотно сжались. Это был всего лишь маленький зверь, если бы он умер, никто бы даже не заметил. Выдающийся человек, такой как Князь Нань, почему он должен заниматься таким незначительным животным?
Этот мир определённо изменился!
Сердце Юнь Ни было переполнено волнами безумия и отрицания. Маленькая бестия запросто сумела проникнуть в две мужские души, ей же приходилось прикладывать столько усилий.
Сяо Си взглянула на Фэн Линь Жань, ее лисьи глаза засияли идеей. Если бы Фэн Линь Жань что-нибудь сказал, был бы повод отдать ее Фэн Линь Жань.
Тем не менее... голова Фэн Линь Жань была опущена, пока он пил вино, почему он ничего не сказал?
Он все еще злился из-за того, что она его укусила? Какой мелочный человек, она так же укусила Его Высочество Наньлин, но он был так великодушен. Фэн Линь Жань Регент Восточного Цзинь... не могли бы вы быть более снисходительным? Или уход за этой лисой стал слишком хлопотным?
Сяо Си не могла оставить руки Князя Нань, ее голова опустилась. Фэн Линь Жань не хотел, чтобы она вернулась... так что она больше не должна бесстыдно следовать за ним….
Принц Наньлин заметил "больное" выражение маленькой лисы, соблазнительные губы под нефритовой маской немного изогнулись. Он взял пару нефритовых палочек, подцепил кусок нежного мяса лягушки и поместил его перед глазами лисенка.
Сяо Си помедлила на мгновение. Она давно ничего не ела, и, нюхая такую вкусную еду, ее желудок урчал. Глядя на сочное мясо лягушки перед глазами, она проглотила слюну, открыла рот и съела мясо лягушки прямо с палочек.
Мясо лягушки было очень вкусным, оно растаяло во рту, и оно казалось гораздо лучше, чем волчье молоко…
Глаза лисенка были мягкими, как будто плавали над облаками.
— Пи пи... "Я хочу большего. Хочу ещё."
— Такой прожорливый лисенок.
Князь Нань улыбнулся, и на этот раз, взял мясо птицы.
Министры наблюдали, как Князь Нань кормил маленькую лису своими палочками-несколько ошарашенные. Эта маленькая лисица была по-настоящему драгоценной, но это был только маленький зверь! Как человек и животное могут есть вместе за одним столом?
Его высочество Наньлин... действительно балует лисенка.
Они слишком старые, они не могли этого понять.
К счастью, Императорский Дворец устроил на банкете по отдельному столу на человека. Вкусные деликатесы были также на каждого. В противном случае, увидев, что лисенок пробует каждое блюдо, у кого бы еще остался аппетит?
Лицо Фэн Линь Жань на секунду замерло. Увидев, что маленькая лиса ест с таким довольным выражением, он засомневался, чей это любимый питомец.
Юнь Ни наблюдала всю сцену, ее сердце было одновременно завистливым и обиженным. Лично накормить маленькое чудовище? Князь Нань сошёл с ума?
Юнь Ни взглянула на Фэн Линь Жань и увидела его холодное красивое лицо. Её глаза вспыхнули, и она усмехнулась над лисенком в своем сердце. Ты, неблагодарное чудовище, просто продолжай быть близкой с Князем Нань. Брат Фэн не хочет иметь дело с таким непостоянным зверем.
Князь Нань продолжал кормить лисенка. В конце концов, почти все блюда на столе были попробованы, но он обнаружил кое-что очень удивительное. Этот лисенок не только ел мясо, но и овощи. Если он не ошибается, лисы вообще-то... не едят растения!
Маленький лисенок ел до тех пор, пока не объелся, его пухлый живот удобно лежал на руках Князя Нань. Его глаза светились, становясь более сонными с каждой минутой.
Вскоре после этого маленькая лисица заснула в руках Князя Нань.
Князь Нань смотрел на маленькую лисицу и улыбался, эта мелочь была по-настоящему простодушной. Есть, пока не объешься, а потом заснуть.
Князь Нань взглянул на Фэн Линь Жань, сердце этой маленькой лисы было ранено Фэн Линь Жань. Так было ли оно готово отказаться от Фэн Линь Жань?
Однако это было хорошо, так он мог оставить эту лисицу себе.
Белые нефритовые пальцы Князя Нань нежно погладили белоснежный мех. Этот маленький лисенок... на самом деле нашел место в его сердце.
После банкета.
Князь Нань держал спящего лисенка и покинул Дворец, но как только он прошел через выход, фигура Фэн Линь Жань помешала ему пройти.
Князь Нань слегка приподнял брови, но так как он боялся разбудить лисенка на руках, он понизил голос: — Регент ищет меня?
Фэн Линь Жань взглянул на лисенка в руках Князя Нань, и его стройные пальцы дернулись.
— Его высочество Наньлин, казалось, забыл вернуть что-то, что принадлежит Королевскому Высочеству.
У Фэн Линь Жань всегда был необычайный нрав. Просто стоя рядом, он мог оказывать давление на любого. Эта мощная аура была чем-то, с чем обычные люди не смогут справиться.
Князь Нань был наследным принцем Наньлин, конечно, он не был затронут давлением Фэн Линь Жань. Если бы он поддался, разве это не заставило его страну потерять лицо?
— А? Я.. должен что-то Регенту?
Князь Нань нахмурил глаза в замешательстве, по-видимому, не подозревая, что лисенок на его руках был любимым домашним животным Регента Восточной Цзинь-и не принадлежал Наньлин.
Тонкие губы Фэн Линь Жань слегка приподнялись и изогнулись в насмешку.
— Кажется, что Его Высочество Наньлин не только забывчивый человек, но и тот, кто любит красть чужие вещи. - глаза Фэн Линь Жань небрежно пронзили Князя Нань: — Эти несколько лет Страна Наньлин находилась в состоянии постоянной войны, Императорский Дворец Наньлин растратил большое количество финансовых ресурсов, уверен, что потянув рукава, оголит локоть! (Прим. выражение, означающее, что ситуация трудна и не может быть решена. У тонкой, старой одежды, если потянуть за рукава можно порвать швы и обнажить локти. ФЛЖ сказал это назло Князю Нань. Ну как то так….)
Юнь Ни внимательно следила за Фэн Линь Жань, она ясно услышала диалог между ним и Принцем Наньлин. Ее сердце напрягалось.
Брат Фэн всё ещё не отказался от этого зверька? За этого зверька он мог обидеть Князя Нань?
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Юнь Ни, вероятно, забыла, что первый спровоцировал Фэн Линь Жань Князь Нань. Князь Нань хотел присвоить себе лисенка, прямо на глазах Фэн Линь Жань, как тот мог стерпеть подобное?
Женщине, движимой ревностью, действительно не хватало интеллекта.
Лицо Князя Нань застыло: — Фэн Линь Жань, вы хотите начать конфликт между Восточным Цзинь и Наньлин?
— Неважно! Если Наньлин посмеет послать армию, то Это Высочество будет лично приветствовать вас. - тонкие пальцы Фэн Линь Жань внезапно вытянулись и схватили лисенка в руках Князя Нань: - Ты видел много бесстыдных людей в мире, но вы открыто поощряете войну под предлогом маленькой лисы - это что-то новенькое. Это действительно расширило мои взгляды.
Когда Фэн Линь Жань закончил - игнорируя Князя Нань и удивлённые взгляды министров позади него, повернулся и ушёл.
На этот раз Фэн Линь Жань не только выступал за лисенка, но и за престиж Восточного Цзинь. Никто не мог угрожать ему, если это происходит, он безжалостно нанесет ответный удар.
После удивительного события у министров были глаза полные поклонения, когда они смотрели, как Фэн Линь Жань уходит.
Армия Наньлин тщетно пыталась объединить земли, это знали все. Хотя гостем был сам Наследный Принц Наньлин, он все же вел себя слишком высокомерно. Фэн Линь Жань не зря славился своей репутацией, во всех его сражениях, у него не было ни одного поражения.
На этот раз Князь Нань столкнулся с твёрдым камнем. Та маленькая лисичка... кому она всё таки принадлежит? Сумеречные глаза Князя Нань сузились и мелькнули холодным намерением. Регент этой страны был действительно экстраординарным человеком, он был искусен не только в военных сражениях, но и острый на язык.
Если бы Императорский отец хотел иметь дела с восточным Цзинь в этот раз, это было бы нелегко.
Когда Князь Нань отпустил теплое тело лисенка, его сердце вдруг стало пустым. Он нахмурился, действительно ли ему понравилась маленькая лиса Фэн Линь Жань?
–
Лисёнок проснулся, сделал большой зевок и протянул четыре лапы. Она всё ещё сонная, так почему бы не поспать ещё немного?
Лисенок внезапно покачал головой, и его лисьи глаза восстановили свою ясность. Вспоминая о событиях прошлой ночи, после того, как она наелась, неужели она заснула на руках Князя Нань? Он забрал её??
Нет!
Она хочет Фэн Линь Жань, а не Принца Наньлин!
Это не сработает!
Она не могла просто так уйти с Князем Нань, ей нужно было вернуться и найти Фэн Линь Жань. Даже если ей придется склонить голову и извиниться, она всё равно хотела остаться с ним.
Сяо Си не знала, почему её сердце было таким настойчивым, некоторые вещи, вероятно, были предназначены небесами. Думая о том, что ее заберет другой человек, сердце Сяо Си очень забеспокоилось, она не хотела покидать Фэн Линь Жань.
Сяо Си моргнула, взгляд затуманился. Слёзы собрались на углу её глаз, готовые упасть.
Она не хотела, но... это чувство... она больше не могла его контролировать.
Лисенок спрыгнул с кровати, чуть не растянув в процессе ногу. С мыслями, наполненными Фэн Линь Жань и больной ногой, она побежала к двери, ведущей наружу…
В это время дверь открылась, заставив лисёнка врезаться в ногу человека. Кувыркаясь, она пролетела достаточное расстояние.
У нее полетели искры из глаз. Вставая, она проигнорировала входящего человека, желая вместо этого вырваться наружу. Тот, кто осмелится помешать ее пути сейчас, был бы безжалостно укушен.
Но лисенок еще не выбежал из двери, когда большая рука подняла его.
— А? Будучи накормленной Князем Нань, тебе уже не нравится в регентском дворце?
Леденящий голос заставил сердце Сяо Си дрожать.
Сразу же Сяо Си открыла глаза и увидела знакомую красивую фигуру. Фэн Линь Жань... это был Фэн Линь Жань, а не Князь Нань…
Черные глаза Сяо Си сверкали возбуждённым блеском, её передние лапы махали, желая обнять Фэн Линь Жань.
Красивый мужчина, не сердись. Этой сестрёнке нравится жить в Регентском Дворце, и этой сестренке нравишься... ты.
Фэн Линь Жань не прижимал лисенка к себе, а скорее просто нес ее в руках. Посмотрев на ее смешные движения, холодная искра в его черных глазах немного рассеялась.
Но это не значит, что Фэн Линь Жань простит её.
Неся маленькую лисицу, он вышел из двери, не сказав ни слова. В этот момент лиса была слегка ошеломлена, Фэн Линь Жань всё ещё был зол? Так рано утром, что он хочет делать?
Носик лисы был очень остр. Не прошло и минуты, как лисенок учуял отчетливый запах животных, и... запах маленького снежного волка и его матери.
Плохое предчувствие поднялось в ее сердце.
Не может же вчерашний инцидент заставить Фэн Линь Жань бросить её в вольер?
Нет!
Красивый человек... лиса была неправа... лиса больше не будет есть еду Князя Нань…
Маленький лисенок хотела плакать, но не плакала. Она жалко смотрела на Фэн Линь Жань, когда он нес ее к старому изношенному каменному входу. Открывая дверь, можно было ясно слышать звуки криков. Мужество маленькой лисы колебалось, он хотел ее напугать?
Кроме маленького волчонка, лисёнок боялся всего остального!
Фэн Линь Жань взглянул на маленькую лисицу на руках. Видя ее выражение страха, угол его рта вытянулся в непродолжительную улыбку.
Фэн Линь Жань поднялся по каменной лестнице и прибыл на самый высокий этаж здания. Глядя вниз, этот комплекс был большой круглой ареной для животных. Она не только воняла кровью, но и была наполнена голодными зверями.
— Ты знаешь, как я воспитываю непослушных зверей?
Лисенок испугалась до смерти, так что она покачал пушистой головой.
Красивый мужчина... давай поговорим об этом, пожалуйста, не бросай лису в вольер для животных!
Лиса думала, что ты - ангел лисы, но совсем не ожидала... вместо этого ты будешь демоном лисы…
Фэн Линь Жань видел движение маленькой лисы, но он больше не удивлялся, что эта лиса понимала человеческие слова.
Его глаза были темными, как ночь, когда он сказал: — Лисенок, посмотри на них. Они самые свирепые звери в лесу, но когда я заключил их вместе, никто не смел действовать опрометчиво. Эти свирепые существа голодали три дня и три ночи. Если кто-то сможет убить другого, я награжу его самым вкусным мясом в мире.
После паузы он продолжил: — Последний, кто останется, будет служить мне.
Услышав его слова, лисенок была шокирована и ещё больше испугана.
Какая была польза от того, что Фэн Линь Жань сказал ей эти вещи? Он ей уже нравился, и она не собиралась его бросать.
Нет необходимости использовать этот метод на этой ничтожной лисе.
Если вы используете этот метод для урока лисы, лиса его провалит с треском! Фэн Линь Жань, у вас есть сердце ... у вас действительно есть сердце, чтобы сделать это?
Фэн Линь Жань видел, как лисёнок дрожал в его руках. Он держал её на руках, а стройные пальцы гладили её мех.
— Боишься?
Лисенок кивнула головой, она испугалась... испугалась до смерти.. ах…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 37: Фэн Линь Жань очень грозный.
Пушистая голова лисицы настойчиво подползала к груди Фэн Линь Жань, желая нырнуть в его ворот и спрятаться там, где никто не сможет ее достать. Только там она будет чувствовать себя в безопасности.
Но Фэн Линь Жань не позволил лисенку снова залезть в его одежду. Из последних двух инцидентов он был достаточно милосерден, чтобы не убивать ее.
Большая ладонь Фэн Линь Жань лежала на голове лисенка, его большой палец гладил между бровей. Неторопливо, он сказал: — Здесь нет домашних животных. Как ты можешь оставаться рядом со мной, когда ты такая робкая?
Глаза лисёнка резко расширились.
Что ты имеешь в виду?
— Малышка, как я должен обучить тебя?
Палец Фэн Линь Жань зацепился за подбородок лисенка, заставляя глаза лисы смотреть на него.
Тренируй свою сестру!
В своем уме маленькая лисица скрипела зубами, очень желая укусить его.
Но маленькая лисица помнила, что это была Арена Зверя, если она укусит Фэна Линь Жань, не бросит ли он ее?
Разве лиса не упадет в один из ртов этих зверюг? И никогда не вернется больше....
Лисенок моргнул туманными глазами. Осторожно, она вытянула розовый язычок и слегка облизала его палец, стараясь выразить свою доброжелательность.
Красивый человек, мужество этой лисы очень мало, пожалуйста, унеси эту лису домой!
Лиса хочет... спокойствия…
Когда маленькая лисица лизнула Фэн Линь Жань, его черные глаза немного сузились. Палец, который соприкоснулся с языком, был теплым, как будто электрический ток проник в его кожу.
Глубокие спокойные глаза Фэн Линь Жань смотрели на маленькую лисицу, его ум слегка терялся, казалось бы, не в состоянии понять. Какая магия была у этой маленькой лисы? Чтобы иметь возможность неоднократно пользоваться его благосклонностью?
Только когда лисенок пустил две капли слезы, Фэн Линь Жань вышел из этого транса. Он перевел взгляд вниз, на Арену.
— Сильный станет Королём, а слабый - бандитом. Это человеческая природа, а также закон джунглей.
Сяо Си даже не хотел слушать чепуху Фэн Линь Жань. Какой закон? Она уже была достаточно несчастной, чтобы стать животным, но она все еще не могла провести свои дни в мире?
Она презирала эту непостижимую таинственную трансмиграцию. Она была на горячих источниках с близкими подругами, когда этот несчастный, не достойный смерти от тысячи ножей, голос дьявола проник в ее голову. После этого она потеряла сознание, и необъяснимо стала… животным.
Этому чародею лучше не встречаться с ней снова, иначе она определенно не пощадит его.
Чем больше Сяо Си думала об этом, тем больше злилась. Чем больше она думала об этом, тем большую печаль она чувствовала, слезы текли, как бесконечный водопад.
Когда Фэн Линь Жань увидел лисёнка, его глаза вспыхнули, слегка удивившись.
Он даже не бросил ещё, но она испугалась до такой степени?
Какую нежную малышку он вырастил?
Тем не менее, в это время, звери внизу начали атаковать. Ожесточённая борьба началась, наполненная рвением, и яростным рёвом.
Лисенок сдерживал слезы, его сердце дрожало, но все равно он продолжал смотреть вниз на Арену Зверей. Там была свирепая черная пантера и бойцовский лев. Тело пантеры уступало высокому и крепкому самцу льва, но с ее энергичным телом-без сомнения, проявлялось большее доминирование.
Маленький лисенок наблюдал, как самец льва внезапно поднял свои острые когти и безжалостно прошелся по спине черной пантеры, оставляя кровавые следы. Самец льва продолжил свою успешную атаку и пошел на убийство, он толкнул черную пантеру на землю, и его когти двинулись к самому слабому месту черной пантеры-её животу....
Чёрная пантера была ранена.
Когда маленькая лиса уже расстроилась в своем сердце, черная пантера контратаковала. Кусая самца точно в шею, лев отчаянно боролся, но зверь не отпускал. Она продолжала держать, пока лев не перестал сопротивляться, став безжизненным. Черная пантера отпустила труп и вылезла из-под него.
Глаза Фэн Линь Жань блеснули похвалой. Когда она столкнулась со смертью, она отчаянно боролась, чтобы выжить. Навыки этой черной пантеры были действительно достойны стать победителем.
— Слуги! Награда - свежее мясо для чёрной пантеры.
Когда пал приказ Фэн Линь Жань, чёрная пантера подняла голову и посмотрела на Фэн Линь Жань.
Маленькая лиса была ошеломлена устрашающим взглядом чёрной пантеры. Разве ты не говорил, что эти звери будут охотно служить тебе ? Все это было только слова? Они жили в лесу, но вы заперли их в клетку. Они, наверное, не могли дождаться, чтобы разорвать вас!
Маленькая лиса никак не ожидала, что Фэн Линь Жань сделает такой шаг.
Вдруг он держа лисенка спрыгнул вниз.
Лисенок в удивлении округлила глаза. Святая Корова! Фэн Линь Жань, если ты ищешь смерть, не тащи с собой эту лису! Лиса не хочет умирать ...
С маленькой лисицей на руках Фэн Линь Жань приземлился перед черной пантерой. Она встала, а затем вдруг набросилась на Фэн Линь Жань, только чтобы быть отправленным в полет ударом в следующий момент.
Лисенок был несколько ошеломлен. Изучив жалкую пантеру, облившуюся кровью из-за удара, маленькая лиса вдруг поняла, что... Фэн Линь Жань был на самом деле грозным....
Остальные звери также видели, что произошло. Они тоже думали о нападении,но отступили. Никто не смел двигаться, некоторые даже забились в угол.
Фэн Линь Жань держал маленькую лисицу в одной руке, в то время как другой извлек носовой платок из рукава. Затем он использовал его, чтобы прикрыть свой нос, казалось, ему противно от вони этого места. Идя навстречу черной пантере, его глаза вспыхнули холодом.
— Непокорные животные должны быть убиты!
Уши маленькой лисы дернулись, слова Фэн Линь Жань были явно направлены на черную пантеру, но почему она чувствовала, что вместо этого угрожали ей?
Должны быть убиты!
Сказать такую жестокую вещь!
Маленькая лисица жалела себя. В глазах Фэн Линь Жань она уже была проклятым зверем, которого давно следовало убить!
Когда черная пантера и лев сражались, она уже использовал много энергии и после удара Фэн Линь Жань рухнула на землю, как бесполезное мертвое животное.
Даже когда старая корова ждала, чтобы ее убили, она все равно плакала. Эта черная пантера не плакала, а закрыла глаза, ожидая смерти.
Когда лисенок закончил придаваться жалости к себе, она снова взглянула на черную пантеру, вдруг подумав, что этот зверь очень гордый. Она скорее умрет, чем будет служить Фэн Линь Жань.
— Пи пи пи..... "Красавчик, пожалуйста, не убивай его."
Когда лисенок закончила, на ее лице было написано удивление. Жизнь лисы не была застрахована, так почему она умоляла за чёрную пантеру?
Разве она не просила Фэн Линь Жань стать еще более злым?
Глаза Фэн Линь Жань приблизились к лисе, его тонкие губы поднялись в легкую улыбку.
— Малышка, ты хочешь пощадить её?
Когда красивый человек улыбается, даже небо и земля бледнеют в сравнении, и он будет поражать всех живых существ.
Сяо Си был несколько ошеломлен, глядя на Фэн Линь Жань. Она проглотила слюну, улыбка красавца была по-настоящему похожа на ночной цветок кактуса- быстро исчезает. Сяо Си не видела достаточно, но, конечно, не могла попросить Фэн Линь Жань снова улыбнуться.
Сяо Си кивнул, ты действительно можешь пощадить чёрную пантеру?
Сяо Си вдруг почувствовала себя немного счастливой, место, которое она имела в сердце Фэн Линь Жань.... было действительно особенным. В противном случае, Фэн Линь Жань не стал бы ей потакать после того, как она укусила его раньше.
Внезапно, маленькая лиса была брошена Фэн Линь Жань.
Сяо Си расширила глаза в неверии. Почему? По какой причине её бросили? Он хотел, чтобы она умерла под когтями чёрной пантеры?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 38: Е**** твоего дедулю!
Ясные глаза Фэн Линь Жань были холодными и безразличными, не было и следа сожаления. Маленькая лисичка отказалась от всякой надежды в своем сердце, угол ее рта вытянулся в горькую улыбку. Планы небес подавили намерения человека. Лисенок догадался о начале истории, но так и не догадался о конце. Фэн Линь Жань... на самом деле... хотел, чтобы она умерла…
Сяо Си закрыла глаза. Это больше не имеет значения, он был человеком, она была лисой, это разные пути. Почему она должна надеяться на его благосклонность? Умереть, было также не плохо.. может быть она могла трансмигрировать назад, это было бы еще лучше.
Фэн Линь Жань заметил безнадежное выражение лица лисенка, его пальцы слегка сжались, но не потянулись, чтобы спасти его.
Маленькая лисичка упала на голову черной пантеры, скатываясь вниз, она оказалась прямо перед ртом пантеры. Если бы та открыла рот, она бы легко проглотила этого несчастливого лисенка.
Маленький лисенок был готов умереть, его пушистое тело дрожало, пока дожидалось смерти. Хотя через некоторое время, она все еще не почувствовала ожидаемой боли. Медленно открыв глаза, она почувствовала как мокрая, холодная вещь коснулась ее спины. Испугавшись, задние ноги лисенка поднялись вверх. Как кошка, ее тело изогнулось, а глаза лисы – осторожно смотрели на пантеру.
Даже черная пантера была поражена этой резкой переменой.
Холодные чёрные глаза Фэн Линь Жань вспыхнули, его губы изобразили мимолетную улыбку.
Черная пантера не нападала на лисенка, она спокойно наблюдала за ним. Ее спокойные голубые глаза были пугающими, но по сравнению с тем, когда она дралась со львом, они, казалось, были более нежными.
Фэн Линь Жань повернулся и ушел, звук удаляющихся шагов был тем, что маленькая лиса могла услышать ясно. Повернув голову, она увидела, что фигура Фэн Линь Жань уже едва различима. Сердце лисенка застыло, оно действительно хотело бежать за ним…но что дальше? Он больше не хочет ее и даже позволил черной пантере съесть ее. Увидев, что черная пантера не набросилась на нее, он повернулся и ушел. Она просто надоела ему и он бросил ее здесь.
Лисенок был глубоко разочарован. Моргнув несколько раз, что-то упало с ее глаз.
Влажная и холодная штука снова коснулась ее спины. Маленькая лиса знала, что черная пантера лижет ее. Пантера хотела проверить, вкусная она или нет, перед тем, как съесть лисенка?
Шаги Фэн Линь Жань слегка приостановились. Наклоняя красивое лицо в сторону, он ясно наблюдал за действиями черной пантеры краем глаз. Его тонкие пальцы внутри рукава сжимали ледяное оружие, только когда пантера подняла лапу, что бы подтащить лису ближе к себе, он ослабил хватку.
Фэн Линь Жань снова повернулся и пошел к лисе. Убирая лапу черной пантеры, он поднял убитую горем лисичку и унес ее на руках.
Черная пантера тут же встала. Рыча на Фэн Линь Жань, она бросилась ближе к ним. Но как пантера может быть противником Фэн Линь Жань?
Как бессмертный, Фэн Линь Жань поднялся в воздух. Он пролетел над ареной зверя и приземлился на самой высокой точке.
Сяо Си снова вернулась в руки Фэн Линь Жань. Но после того, как она почувствовала себя брошенной в этом огромном мире, а также пережила ситуацию жизни или смерти, она неожиданно почувствовал, что объятия Фэн Лин Жань были холодными и жестокими.
Человек, лиса, их путь не может быть общим.
Фэн Линь Жань приказал людям приготовить чистый бассейн с водой, неся маленькую лисицу, он бросил ее в воду.
— Выходи, когда вымоешься.
Голова лисёнка погрузилась прямо в воду. Её сердце презирало Фэн Линь Жань. С тех пор, как он безжалостно бросил, её тело камнем упало на дно бассейна.
Размахивая лапами вокруг, она отчаянно пыталась выплыть к поверхности. Ее глаза потемнели, а сердце было разбито. Так вот, она не могла даже различить, была ли вода в ее глазах или слезы.
Не то, чтобы это имело значение... Фэн Линь Жань был ублюдком в конце концов!
Лисенок подобралась к краю бассейна, ее две лапы прильнули к белому нефриту. Она покачал головой, брызгая везде водой.
Она наблюдала, как ублюдок Фэн Линь Жань ополоснул свои руки в золотом тазу, а затем вытер их чистым белым носовым платком. Это был повседневный образ жизни благородного Фэн Линь Жань, только после того, как он помыл руки несколько раз, он высушил их белым носовым платком.
Сердце лисенка стало горьким. То, что она была такой грязной, кто виноват в этом?
Краем глаза Фэн Линь Жань видел, как маленькая лиса цеплялась за белоснежный край бассейна, глядела на него с негодованием. Фэн Линь Жань неохотно перевел взгляд. Поместив влажный платок у золотого тазика, его стройные пальцы сняли ремень, ослабляя его парчовые одежды…
Сердце маленькой лисы было полно обиды, пока она наблюдала, как Фэн Линь Жань раздевается перед ней. Если бы это было раньше, она определенно была бы взволнована и пускала слюни, но теперь... маленькая лиса потеряла к нему интерес.
Такой ненавистный и бессердечный человек.
Все, что Сяо Си хочет сделать прямо сейчас, было кричать не переставая: — Е**** твоего дедулю
Фэн Линь Жань переоделся в чистую мантию и увидел лисенка, лежащего на верхушке белого нефритового бассейна, задыхающегося от ярости, отказывающегося смотреть на него.
Глаза Фэн Линь Жань блеснули, он подошел к ней и медленно наклонился.
— Закончила мыться?
Лисёнок отвернулся и проигнорировал его.
Е****й твой дедуля, не беспокой этого лиса.
Его глаза потемнели. Тонкие пальцы потянулись, но лисичка подумала, что он хочет ее поднять, поэтому фыркнула и встала, чтобы убежать. Тем не менее, пальцы Фэн Линь Жань толкнули ее обратно в бассейн с водой.
— Я вижу, что ты недостаточно чиста, продолжай мыться.
Лисенок снова упала в бассейн, чуть не утонув в этот раз. С большим трудом она снова всплыла, только чтобы увидеть отталкивающее лицо Фэн Линь Жань.
— Не плохо, твой навык плаванья по собачьи стал значительно лучше.
— Пи пи пи..... "Сам ты собачий навык. И вся твоя семья собачий навык!"
Лисенок плыл по воде, его передняя лапа обвинительно указывала на Фэн Линь Жань.
— Если ты не очистилась должным образом, не утруждайся, выходя. - Фэн Линь Жань стоял на краю бассейна, смотря на злого лисенка, и снова сказал: — Возможно, ты беспокоишься о чёрной пантере, но я не выполню твоё желание.
— ... - Сяо Си была безмолвна.
Лисенок продолжал послушно купаться в ванне. Но пока она это делала, успевала проклинать Фэн Линь Жань в своем сердце.
Кто позволил его предкам родить такого жестокого и бессердечного человека?
Это опасность для общества! Ты так не думаешь?
Не только опасность для общества! Но и угроза лисицам и другим животным тоже!
Лисенок продолжал хорошо себя чистить. Когда она оказалась на берегу, она специально встала у ног Фэн Линь Жань и стряхнула воду на его одежду.
Но Фэн Линь Жань спокойно воспринял этот способ сушки маленькой лисы. Он наклонился, чтобы поднять её и взять за подбородок. Глубокие, спокойные черные глаза изучали большие круглые лисьи глаза.
— Злишься, хм?
Маленькая лисица не хотела обращать внимание на Фэн Линь Жань. Она пыталась отвернуть пушистую голову, но на ее подбородке появилась внезапная боль. Его хватка ужесточилась.
Лисенок увидела холодное выражение его глаз, и ее тело задрожало. Она почти забыла, что этот бессердечный человек был особенно безжалостен, если его спровоцировать, она не могла гарантировать свою жизнь.
Когда Фэн Линь Жань увидел слезящиеся глаза лисенка, наполненные страхом, его хватка стала легче.
— Перед мной твоя смелость не мала. Но в зверином загоне, куда всё это делось? Может быть, по сравнению с чёрной пантерой, я менее страшный?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 39: Побег
Маленький лисенок посмотрела на Фэн Линь Жань со слезящимися глазами.
Вы более свирепы, чем чёрная пантера....
Они продолжали смотреть друг на друга некоторое время. Но видя, как лисенок упрямо отказывается опустить голову, глаза Фэн Линь Жань загорелись. Малышка может выглядеть слабой, но она довольно упрямая.
Неужели она действительно думала, что он ничего не сделает?
Фэн Линь Жань вынес маленькую лисицу из ванной, заметив, что Цинь Вэнь стоял у входа, он подозвал его легким взмахом тонких пальцев.
Цинь Вэнь пробыл во Дворце Регента несколько лет, поэтому очень четко понимал темперамент своего хозяина. В тот момент, когда Фэн Линь Жань поднял руку, Цинь Вэнь уже был готов двигаться к нему.
— Найди железную клетку.
Цинь Вэнь был удивлён приказом. Что мастер планировал сделать с железной клеткой? Может быть... взгляд Цинь Вэнь приземлилась на лисенка.
Недоверие запечатлелось в глазах Цинь Вэнь. Мастер использовал клетки только для строптивых зверей и никогда не садил в них послушных. Эта маленькая лисица была восхитительно нежной, она не была похожа на этих непослушных животных, так зачем хозяину понадобилась железная клетка?
Маленькое сердце Сяо Си дрожало. Без сомнения, она также поняла, что имел в виду Фэн Линь Жань - когда просил Цинь Вэнь принести железную клетку, они хотят запереть её в ней.
Неприемлемо!
Сяо Си подняла голову и посмотрела на Фэн Линь Жань. Хамф! Ты больше не нравишься лисе, ужасный человек.....
Мгновенно Сяо Си выпрыгнула из рук Фэн Линь Жань. Цинь Вэнь был ужасно напуган, он не знал, стоит ли ему протянуть руки и поймать ее, или ...
У хозяина была мизофобия. Фэн Линь Жань не любил, когда люди прикасались к его вещам. Цинь Вэнь был полностью осведомлен об этом, он взглянул на Фэн Линь Жань, но был встречен взглядом "Позаботься об этом." Сердце Цинь Вэнь вновь встревожилось, он буйно попытался поймать лисенка.
— Ей нравятся клетки, запри её и не давай есть и пить три дня.
Фэн Линь Жань произнёс это безразлично, развернулся и вышел.
Цинь Вэнь уставился на уходящую фигуру Фэн Линь Жань, после этого, некоторое время он немного колебался. Его хозяин явно заботился о лисе, так почему же он сказал эти слова?
Несмотря на это, Цинь Вэнь не осмелился ослушаться приказа Фэн Линь Жань.
Он нес лисицу, как будто это был его предок, не решаясь быть небрежным. На полпути он заметил несчастливое выражение лица лисы, после обдумывания он открыл рот и сказал.
— Маленькая лиса, если бы ты была более скромной, тогда, возможно, Ванъе не посадил бы тебя в клетку.
Маленькая лисица раздула ноздри, скажи призракам, чтобы были скромными!!Разве она не робела на арене зверей? Но он все еще вел себя ужасно, ты знал, что лиса была напугана до смерти?
Это больше не имеет значения, этот Цинь Вэнь был слугой Фэн Линь Жань, что бы ни приказал Фэн Линь Жань тот все исполнит, кто будет заботиться о том, что думает маленькая лиса?
Когда Цинь Вэнь увидел, что маленькая лиса проигнорировала его совет, и ее выражение, называющее Фэн Линь Жань плохим человеком, он медленно объяснил.
— За многие годы пребывания во Дворце Регента я никогда не видел, чтобы Мастер так хорошо относился к зверю. Маленькая лиса... тебе очень повезло.
Уши маленькой лисы дернулись, Фэн Линь Жань заботился о ней? Чепуха! Если он заботился, то почему он бросил её к чёрной пантере?
Маленькая лисица ненавистно смотрела на Цинь Вэнь, как будто он был сообщником Фэн Линь Жань.
Цинь Вэнь посмотрел на маленькую лисицу на руках, поняв, что она к нему не прислушалась. Он снова вздохнул. Те, кто пошел против его Ванъе никогда не заканчивал хорошо. Более того, разве это не маленькая лиса?
Вдруг раздался звук удивления вдалеке.
— Лисенок, ты здесь, это здорово!
Вань Сы Юй заблокировал путь Цинь Вэнь, посмотрел на маленькую лисицу, а затем посмотрел на Цинь Вэнь. Он был удивлен и сказал: — Управляющий Цинь, вы съели сердце медведя и кишки леопарда? Вы осмелились прикоснуться к любимой маленькой лисице Фэн Линь Жань?
Сяо Си захотелось взять пластиковый пакет и засунуть его в рот Вань Сы Юй
Кто любимая лиса? Это был лис для пыток.
Цинь Вэнь был по-настоящему напуган Вань СыЮй, холодный пот полился по всему телу, когда он пытался оправдаться: — Молодой Господин Юй, пожалуйста, не дразните этого старого слугу. Это приказ Ванъе.
Челюсть Вань Сы Юй чуть не упала, он удивленно спросил: — Что приказал хозяин? Пустить эту лису на убой…. или….
Сяо Си вдруг поднялась и яростно посмотрела на Вань Сы Юй. Это убьет тебя, если ты перестанешь говорить?
Когда Вань Сы Юй увидел сердитое выражение маленькой лисы, он рассмеялся и хитро сказал: — Гораздо лучше видеть такое ваше настроение, а не тот безжизненный взгляд, который был лишь мгновение назад.
Цинь Вэнь боялся, что Вань Сы Юй вызовет неприятности, и поспешно сказал: — Молодой Господин Юй, тарый слуга все еще имеет работу, которую нужно сделать, и уйдёт первым.
Вань СыЮй протянул руку, препятствуя пути Цинь Вэнь. Не предупреждая, эта рука пробралась к рукам Цинь Вэнь и выхватила из них лисенка.
Цинь Вэнь был очень встревожен и немедленно умолял: — Молодой Господин Юй, пожалуйста, не усложняйте ситуацию для старого слуги.....
Вань СыЮй разместил маленькую лисицу на руках и использовал цингун, чтобы подняться в небо. Он смеясь сказал: — Так как Фэн Линь Жань больше не хочет этого лисёнка, лучше сделать одолжение и отдать его мне. Этот лисёнок мне по душе.
Цинь Вэнь мгновенно почувствовал себя обреченным. Кто сказал, что его хозяину разонравился маленький лисенок? Если бы он ему не нравился, то в тот момент, когда маленький лисенок кинулся к нему, Ванъе не дал бы того взгляда, приказывающего поймать его..
— Молодой Мастер Юй, вы не можете забрать маленькую лисицу. Ванъе будет сердиться, как только узнает об этом. Вы с Ванъе близкие друзья. Делать подобное не очень удобно……
— Управляющий Цинь, Вы прекрасно знаете, что я и Линь Жань близкие друзья. Для меня не проблема одолжить ее и поиграть с этим лисенком несколько дней. Если Фэн Линь Жань действительно хочет вернуть этого лисенка, скажите ему, чтобы он пришел ко мне лично. Тем не менее, Фэн Линь Жань такой занятой человек, что у него, вероятно, не будет времени навестить меня.
Тонкие пальцы Вань Сы Юй нежно гладили лисенка в его руках. Он посмотрел на ее белоснежный мех и его губы растянулись в ослепительную улыбку. Этот лисенок был по-настоящему красив.
Сяо Си ненавидит до смерти это чувство, когда другие гладят ее. Она повернула голову и сразу укусила Вань Сы Юй, он вскрикнул, пальцы ослабили хватку.
Лисенок упал с его рук.
Цинь Вэнь был в очередной раз встревожен и протянул руку, чтобы поймать лисенка.
Цинь Вэнь поймал его. Лисенок упал прямо в его руки, а потом выпрыгнул из его рук на землю. Цинь Вэнь посмотрел вниз, чтобы найти маленькую лисицу, но обнаружил, что она уже исчезла.
Вань Сы Юй держал свою окровавленную руку. Он почувствовал, что Цинь Вэнь обвиняет его в своем сердце и сказал в смущении: — Я не ожидал, что это произойдет.
Слезы уже текли по лицу Цинь Вэнь: — Молодой Господин Юй, вы собираетесь убить старого слугу!
Вань Сы Юй улыбнулся: — Как это может быть? Фэн Линь не стал бы убивать кого-то без разбора, из-за маленькой лисицы.
Пальцы Цинь Вэнь дрожали, он сказал одно предложение: — Вы просто не знаете положения лисенка в сердце Ванъе.
— ... - Вань Сы Юй промолчал.
~~~
В настоящее время.
Маленький лисёнок убежал далеко, следуя за маленьким снежным волком. Она не ожидала увидеть маленького волка, прячущегося за деревом бонсай, когда падала. В то время лисе пришла на ум блестящая идея. Вместо того, чтобы быть запертым в клетке Фэн Линь Жань или пойти с Ловеласом Юй, было лучше сбежать.
Не думайте, что Ловелас Юй хороший человек. Он имеет связь с Фэн Линь Жань. Было бы трудно не попасть в руки Фэн Линь Жань снова.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 40: Интеллект волка.
Лиса и волк лежали на земле, дыша после бега.
Маленький снежный волк наклонился к лисенку. Он не забывал смотреть на нее, пока задыхался, он чувствовал себя очень счастливым. Его ясные волчьи глаза сияли от волнения, до такой степени, что он дважды лизнул лисенка.
Маленькая лисичка почувствовала "плохой" взгляд щенка и повернулась к нему. Он хихикнул, где бы ему ещё её лизнуть?
Лисенок вдруг вспомнила кое-что. Она неуклюже встала, и её лисьи глаза смотрели по сторонам, как будто что-то ища.
Мгновенно её глаза устремились на мать-волка, и ее сердце вскрикнуло "опасность". Эта волчица была очень опасна, она хотела поймает ее и сделать добычей для маленького волка, чтобы тот попрактиковал охоту?
Лисенок бдительно уставился на волчицу. Если он осмелится напасть, она надерет ему задницу. Его силы даже не хватит, что бы победить маленького щеночка.
Волчица на мгновение взглянула на лисицу, прежде чем отвести глаза. Она опустила свое тело, казалось бы, чтобы отдохнуть.
Сяо Си не понимала поведение матери-волка. Надо иметь ввиду, что волки имеют высокий IQ, можно даже сказать, что они были одними из умнейших животных дикой природы, ах! Конечно, этот щенок не в счет.
Вскоре после этого, волчица встала. Она гавкнула на маленького снежного волка перед тем как уйти.
Щенок также последовал за матерью, но, сделав несколько шагов - вспомнил про лису, он вернулся, чтобы взглянуть на неё и сказал: "Ауу". Увидев, что лисёнок не двигается, он обошел её сзади и подтолкнул вперёд.…
Тело лисёнка вздрогнуло и с красными щёками, когти прошлись по лицу волка.
Извращенец!
Когда волчонка ударили, он глупо посмотрел на лисенка, как будто он не мог понять, почему она ударила его снова.
Лисенок снова поднял свои когти, ты смеешь прикасаться к моей заднице?
Снежный волк сжался в страхе. Он действительно не знал, как обидел маленького лиса.
— Aууууу.
Волчица протяжно завыла.
Учась у своей матери, маленький волк также сказал лисенку: — Оууууууу.
Лисёнок закатил глаза, убрал когти от снежного волка и побежал за волчицей.
Как только маленький волчонок увидел это, его глаза сияли от волнения .
Полный чистого счастья~
Когда маленькая лисица последовала за волком-матерью обратно в корпус зверя, её сердце разрывалось, ей не хотелось входить. Внутри было слишком кроваво, слишком ужасно.
В этом мире только Фэн Линь Жань - этот ужасный человек, мог бы придумать такое. Поймать свирепых зверей и поместить их в арену просто, чтобы они боролись и потом приручить их.
— Aуууу~ Aуууу~
Снежный волк снова позвал лисенка, призывая его войти с матерью.
Сяо Си думала, что если ее поймает Фэн Линь Жань, она будет заперта в клетке. Было бы лучше просто следовать за матерью-волком, по крайней мере, у нее была бы свобода. Не говоря уже о том, что снежный волк настолько глуп и все еще смог выжить в вольере животных, а она сильнее его.
Однако, только после того, как Сяо Си вошла, она обнаружила, что здесь нет свирепых диких зверей, только несколько матерей со своими детьми. Острые глаза Сяо Си обнаружили, что Фэн Линь Жань имел даже альпак.
Альпака была очаровательным животным, особенно милым был малыш перед ней. (Прим. Альпаки - животные, похожие на лам, они реально милашки…)
Сяо Си была в восторге, она побежала играть с маленькой альпакой.
Каждая мать будет присматривать за своими детьми. Они не стали бы брать на себя инициативу атаковать, приглашать в свою семью беду и подвергать опасности своих детей.
Поэтому это место было раем спокойствия.
Малышка альпака была очень наивной. Увидев, как лисёнок бежит к ней, она почувствовала себя немного напуганной.
Сяо Си было всё равно. Со школы она всегда любила животных, таких как альпаки. Увидев одного прямо сейчас, она была взволнована до предела. Её маленькие когти поднялись и погладили край шерсти альпаки. Это было так круто~!
Когда снежный детеныш увидел, как лисенок игнорирует его и вместо этого побежал играть с альпакой, его сердце немного закисло. Внезапно он начал прыгать - что привлекло внимание многих маленьких зверей, но он не смог удивить лисёнка.
Мать-волчица закатила глаза, когда заметила действия глупого снежного волка.
~
Солнце зашло и вскоре небо постепенно потемнело. Лисёнок упал на землю, чувствуя себя вялым.
Она была голодна…
Слушая звук, издаваемый детёнышами животных, которые пили молоко и нюхая его аромат в воздухе, Сяо Си стала еще более голодной. Она проглотила слюну и заметила волчицу, лежащую на полу... но она даже не осмелилась бы пить ее молоко ах!
Её человеческий ум никогда не сможет мыслить как животное.
Ночью Сяо Си голодала. Она выбежала из загона и хотела найти что-нибудь поесть. Все её зубы выросли, так что она могла есть много чего.
Мать-волк услышала её движения, подняв голову, она заметила, что её детеныш следует за маленькой лисицей. Она встала, поймала снежного волка и принесла его обратно…
~
Когда Фэн Линь Жань узнал, что лисенок пропал, его лицо замерзло, как лед зимой. Цинь Вэнь был напуган до такой степени, что не осмелился дышать вслух.
Вань СыЮй тоже был в ужасе. Он знал, что Фэн Линь Жань заботился о маленькой лисе, но никак не ожидал, что Фэн Линь Жань будет так обеспокоен этим. Из глаз Фэн Линь Жань, Вань СыЮй обнаружил ... приблежающуюся беду.
Да, исчезновение лисенка, заставило Фэн Линь Жань волноваться.
Фэн Линь Жань, который был спокоен во время кризиса, которого даже восемь ветров не смогут сдвинуть, имел беспокойный вид? Если бы это было раньше, Вань СыЮй никогда бы в это не поверил.
— Найти.
Фэн Линь Жань выплюнул холодные слова
— Даже если ты потратишь на это свою жизнь
— Да, Ванъе.
Цинь Вэнь был в панике.
Вань СыЮй задумчиво посмотрел на Фэн Линь Жань и сказал: — Линь Жань, не волнуйся, я помогу тебе найти лисенка. Я знаю, что говорю…
Ледяной взгляд Фэн Линь Жань, прервал Вань СыЮй: — Вопросы, касающиеся Дворца Регента, никому не нужно вмешиваться. Будь осторожен по пути домой."
Вань СыЮй был поражен, Фэн Линь Жань действительно отсылал его?
Из-за маленькой лисы?
Вань СыЮй не мог поверить тому, что слышал. Отношения между ним и Фэн Линь Жань действительно не могут сравниться с этой лисой?
— Линь Жань, береги себя.
Как только Вань Сы Юй сказал это, он повернулся и ушел.
~
Столовая.
Когда лисенок почувствовала аппетитный аромат, слюни начали капать и ее лисьи глаза загорелись. Прыгнув на стол, ее когти подняли крышку кастрюли и она увидела чашу, полную супа. Ее глаза горели от восторга. Проглотив слюну, он вытянула голову и вскоре прикончила миску супа. Облизывая уголки ее рта, она все равно хотела еще.
Только после еды она обнаружила, что чаша была изысканной, цветы пионов выглядели очень реалистично.
— Ласка украла особое блюдо леди (Прим. ну вы поняли что тут трудно переводимое название китайского блюда, что-то с кровью и абрикосом…..) Скорее прислуга! Схватите эту ласку и убейте ее...!
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 41: Погоня за лаской.
Сяо Си была шокирована внезапным звуком, ее когти соскользнули, позволяя кастрюле упасть на землю. "Та-да" и элегантная чаша разлетелась.
— Ах! Это была любимая фарфоровая чаша мадам. Она разбита! Ласка сломала чашу! Что мне теперь делать?
Горничная в зелёном стала ещё более тревожной. Наблюдая, как ласка на столе создаёт беспорядок, а затем, убегает, она поспешно пошла, чтобы закрыть единственный выход.
Она не должна позволить этой чертовой ласке убежать, иначе она не сможет объяснить наложнице, и хозяйка убьёт её.
Лисенок стояла под свечами, даже её белый мех излучал мягкое свечение. Столовая была тусклой, поэтому горничная приняла её за ласку, не важно, какое это было животное, она никогда не отпустит его. Если кто-то обхаживал беду, то придется заплатить цену, а она сама, не хотела быть в беде из-за других.
Сяо Си заметила, что дверь закрылась, что затрудняло побег. Она бегала по столовой и не могла найти другой выход. Не было даже собачьей ямы, но в это время она не возражала бы копать самой.
Важно было сохранить жизнь.
Вскоре, в дверь снаружи постучали.
Горничная поспешно открыла дверь. В этот момент маленькая лисица следила за дверью, ожидая шанса сбежать.
Появилась возможность.
Глаза лисенка мелькнули, она увидела дверь открытой и рванула…
Вдруг перед глазами лисенка появился деревянный столб толщиной как детская рука. Испугавшись, она быстро остановилась прямо перед ударом головой и повернулась, чтобы бежать в другом направлении.
Через дверь вошли две женщины служанки и мальчик, держащий палку.
— Где ласка? - произнесла одна из женщин, — этот вор украл много еды в кладовке два дня назад. Теперь, когда он выдал себя, сегодня каждый должен постараться поймать его и убить вора.
— То, что сказала тетя Ван - правильно. Ласка - бедствие дворца Регента. Когда она умрёт, серебро больше не будет вычитаться из нашего жалованья.
Не только мальчик слуга терял в заплате, но и все работники столовой. Все ненавидели ласку до мозга костей, и только раздавив кости, и сняв кожу, они бы избавились от острой ненависти. (Прим. ну не буквально, просто кто-то сильно кровожадный и жаждет смерти)
Лисенок, ставший лаской, также был подавлен. Теперь, когда он услышал, что эти люди хотят убить его, сердце хотело плакать ах!
Она была просто голодна, поэтому пришла, чтобы найти поесть, они не могут быть настолько жестокими?
— Писк.. "я лиса, а не ласка!"
Маленькая лисица хотела сказать им, что она не та ненавистная ласка, о которой они говорили. Если бы они узнали, что это была лиса, они могли догадаться, что это был лисенок, которого растил Фэн Линь Жань, тогда они бы не посмели ее убить.
— Этот ласка пытается сказать, что он невиновен? Проклятый вор, ты смеешь быть высокомерным даже после стольких краж, посмотрим, как эта тетя убьет тебя!
Что-то тяжелое внезапно полетело к лисе. Она едва увернулась, и страх еще оставался в ее сердце.
Черные глаза лисенка вспыхнули от разочарования. Эти люди даже не могли понять язык лисы. Они были ослеплены негодованием и только хотели убить ее, как ласку.
Маленькая лиса удручающе подумала, где это она выглядела как ласка?
Несколько человек заблокировали дверь и гнались за "лаской" в столовой.
К счастью, реальной опасности не было. Но будучи такой слабой, она не была противником этих людей. Если бы она будет поймана ими, ее жизнь определенно будет закончена. Если они убьют ее, Фэн Линь Жань, вероятно, никогда не узнает!
Маленькая лиса была несколько раздражена тем, что она всё ещё могла думать о Фэн Линь Жань в такое время. Он не хотел её, он хотел её запереть, почему он должен заботится о её жизни и смерти?
~
Через некоторое время.
Слуги-женщины запыхались, и только мальчик-слуга все еще преследовал маленькую лисицу.
— Этот воришка наверняка сбежит, утомив меня до смерти!
Женщина, которая говорила, подняла руку, чтобы стереть пот со лба. Столовая Дворца Регентов не была большой, но вор был слишком маленьким и слишком ловким.
— Тётя Ли, у нашей семьи есть хороший способ справляться с такими животными.
— Какая идея? Быстро скажи.
— Разве он не отлично бегает? Мы можем задымить всё и он попросту задохнется.
Глаза двух женщин загорелись.
— Это действительно хорошее решение, Сяо Лу, пойди зажги огонь.
Сяо Лу взволнованно кивнула и пошла искать сухие ветви, которыми легче развести огонь. Она сложила их и зажгла.
Сяо Лу закрыла нос и прокричала: — Тётя Ван, тётя Ли, брат Лю, пойдёмте!
— Вы выходите первым, эта ласка слишком хитра, я боюсь, что она проскользнет за нами.
Брат Лю, который все еще держал палку, продолжал бегать, пытаясь ударить лисенка, но не раз промахивался. Расстроенный, он вдруг подумал о горящем огне и решил загнать лисенка к нему.
Когда огонь предстал перед глазами лисенка, его сердце начало волноваться. Её мысли улетели в то время, когда ее собирались бросить в огонь в Императорском Дворце. Этот брал Лю, на самом деле хочет ее поджарить??
Угадав мысли брата Лю, ее лапы повернулись в другую сторону. Палка в руке брата Лю промазала мимо тела лисенка.
Это было близко. Очень близко.
Сердце лисенка продолжало ускоряться, она устала, но не могла остановиться. Если бы ее ударил тот брат, она стала бы инвалидом, если бы не умерла.
— Ты, конечно, хитрый маленький вор, но я не верю, что не смогу поймать тебя сегодня!
Брат Лю был молод и высокомерен, он также был нетерпеливым человеком.
После того, как две женщины и Сяо Лу ушли, дым в столовой становился все более густым. Вскоре после этого, и вся комната была наполнена дымом.
Сяо Лу открыла дверь снаружи и сказала: — Брат Лю, выходи, быстро выходи, комната будет заполнена дымом через минуту.
— Младшая сестра Лу, сначала закрой дверь, мне нужна эта ласка, потом я выйду.
Быстрее, чем можно было сказать, маленькая огненная палка приземлилась на голову Брат Лю, и он погряз в агонии.
Как жарко!
Брат Лю, огорченный болью, взглянул на лисенка и яростно сказал: — Маленький вор, ты посмел строить козни против меня? Посмотрим, не убью ли я тебя…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 42: Столовая в огне.
Когда Сяо Си уронила палку на брата Лю, это разозлило его до такой степени, что он начал преследовать лисенка, как сумасшедший.
Маленькая лиса была измучена, если бы она продолжала в таком же темпе, на долго ее бы не хватило. Вдруг, она увидела деревянную палку, которая ударила брата Лю, горящую в бамбуковой корзине, и ей на ум пришла идея.
Маленькая лисица быстро побежала в другом направлении, это сделало брата Лю еще более раздраженным. Он также повернулся, но кто знал, что он поскользнётся и ударится лицом об пол. Это также непреднамеренно заставило его задеть горящие угли. В результате в помещении разгорелся пожар. Корзина, деревянный стул, все легковоспламеняющиеся предметы были в огне.
— Кха кха...
Из-за дыма лисенок кашлял, но она не жалела об этом. Она знала, что рано или поздно дверь автоматически откроется.
Потому что…
— Ах! Беда, столовая в огне.
Когда брат Лю увидел, что столовая загорелась, его лицо побледнело. Если он сожжёт столовую Регентского Дворца, у него не будет возможности взять на себя ответственность. Когда Ванъе обвинит его, он будет моментально мертв.
Когда две женщины и Сяо Лу услышали крики изнутри, они также побледнели.
Очень скоро дверь была открыта. Едкий дым захлестнул их.
— Поторопись, потуши огонь.
Тетя Ван задыхалась и плакала, но она не забыла позвать всех тушить огонь. Пожар только начался, так что у них было достаточно времени, чтобы спасти положение. Если это выйдет из-под контроля, все будет уничтожено, и они будут обвинены.
Лисенок проскользнул мимо ног Сяо Лу, но Сяо Лу в тот самый момент увидела ее. Она указала на убегающего лисенка: — Эта ласка убегает.
Сяо Лу только закончила говорить, когда ее толкнула в комнату тетя Ван.
Тетя Ван ругала: — Сколько можно? Забудь об этой ласке! Помоги с огнем, иначе все будут в беде.
Сяо Лу чуть не упала, чувствуя возмущение.
Она стерпела свой гнев, но "сбежавшая ласка" все еще застряла в ее горле. Если бы не ласка, тетя Ван не стала бы так с ней обращаться. Если бы не эта ласка, изысканное блюдо хозяйки не было бы испорчено, а фарфоровая чаша никогда бы не была разбита.
Этот фарфор был дорогими, она, очевидно, не могла себе этого позволить.
Маленький лисенок стоял у темного угла за дверью, наблюдая, как люди спешат потушить огонь водой. Насмешки мелькали в ее глазах, они хотели избить ее до смерти? Теперь вы получите возмездие!
Лисенок нашел дерево, которое росло над столовой, ее глаза сияли, когда она поднималась. Ее пухлое тело висело на ветвях, эти ветви были страыми и сухими, и их можно легко сломать в течение нескольких секунд. Она использовала свои когти, чтобы кидать ветки одну за одной в сторону столовой.
Эти отвратительные люди думали, что легко издеваться над этой лисой? Нужно преподать им сегодня тяжелый урок.
Сухие ветки бросались без остановки. Количество воды в столовой было недостаточно, и определенно не хватало, что бы потушить огонь. Тревожные люди внизу выглядели так, как будто у них в штанах были муравьи.
Лисенок рассмеялся, его глаза были радостно изогнуты, как луна.
— Быстро посмотрите, это ласка. Крыша была ей вскрыта, и она кидает ветви деревьев сверху.
В голову Сяо Лу попала ветвь дерева, она подняла глаза, чтобы заметить лисенка. Она кричала с широкими глазами, боясь, что другие не знают, что это делает"ласка".
Сяо Лу вдруг подняла разбитую миску с пола и злобно кинула ее в маленькую лисицу. Этот ненавистный ласка был духовный?
Когда разбитая чаша почти попала в маленькую лисицу, кирпич плитки внезапно упал, попав в осколок летящей чаши. Сяо Лу видела это и был в ужасе, осколок мог попасть в нее и сильно ее покалечить.
Сяо Лу поспешно увернулась, ее бледное лицо испугалось.
Когда Сяо Си покончил со своим "озорством", она сбежала. Больше некуда было идти, так что она могла только вернуться в вольер для животных.
В то время маленький снежный волк увидел, что лисенок возвращается, его глаза загорелись. Он вырывался из объятий матери-волка, неся свое тело в сторону лисенка. Но после обнюхивания ее шерсти, полной дыма, он чихнул.
Маленькая лиса усмехнулась, наблюдая за веселыми действиями маленького снежного волка.
Огонь в столовой был потушен с большим трудом, но вся комната была не такой, как раньше. Завтра, когда домоправитель узнает, все четверо будут страдать.
Сяо Лу повезло меньше, она не только столкнется с домоправителем, она должна была встретиться со своей наложницей сегодня вечером.
— Па!
Была слышна тяжелая пощечина.
Сяо Лу могла видеть звезды, и во рту была кровь.
— Ты, проклятый слуга, должно быть, ты воровала, но обвиняешь в этом ласку.
— Мадам, вы должны поверить Лу-Эр, это на самом деле не Лу-Эр съела. Это была ласка, тетя Ван и тетя Ли - даже брат Лю все видели, если Вы не верите мне, вы можете пойти и спросить их.
Сяо Лу опустила свое опухшее лицо, так как Му Цинчэн была безжалостно выброшена Ванъе, она стала другим человеком. Она стала более агрессивной, и любые незначительные ошибки заставляли ее кричать на слуг, иногда разбивая вещи.
— Ты, скромный слуга, не думай, что эта хозяйка не знает. Ты и две женщины в сговоре, конечно, они будут на твоей стороне.
Красивое лицо Му Цинчэн было искажено, глядя на Сяо Лу глазами, как у ядовитой змеи. В последний раз, если бы не она (Сяо Лу), убедившая ее, она не была бы унижена. Вся ее жизнь была разрушена, полностью разрушена.
Сяо Лу упала на колени, громко рыдая: — Мадам, Лу-Эр всегда была предана вам. Для наложницы, Лу-Эр спецально приготовила это блюдо, чтобы навсегда поддержать великолепную красоту наложницы. Зачем Лу-Эр использовать это для себя?
— Как это может помочь? Если у вас есть возможность, то пусть Ванъе придет ко мне на ночь! Только ты можешь придумывать такие плохие идеи!
Глаза Сяо Лу мелькнули, она укусила губы и сказала: — Я невиновна! Госпожа, Лу-Эр просто хотел помочь наложнице, но я никак не думал, что так получится... - она остановилась, а затем продолжила говорить: — Не волнуйтесь, хозяйка, на этот раз Лу-Эр абсолютно точно поможет вам получить любовь Ванъе.
— Хамф, ты думаешь, что эта наложница все еще верит тебе?
— Госпожа, на этот раз доверьтесь мне. Лу-Эр скоро получит сокровище, и как только Госпожа сможет поместить эту вещь в тело Ванъе. То Ванъе будет безоговорочно любить наложницу вечно.
— Какое сокровище?
— Гу.
(Прим. https://en.wikipedia.org/wiki/Gu_(poison) Если в вкратце, то это яд, который при попадании в тело жертвы позволяет ее контролировать.)
~
На следующий день Цинь Вэнь смотрел на столовую, испорченную пламенем, и безжалостно поднял брови.
— Что случилось?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 43: Где лисенок?
Лицо тёти Ван стало уродливым, понимая, что она не сможет скрыть истины. Она с горьким лицом объяснила: — Прошлой ночью, брат Лю ловил ласку в столовой. Этот вор часто крадет еду. Домоправитель Цинь, вы должны знать, что все хотели лишь разобраться с вором, но мы не ожидали, что он будет так хитер. Брат Лю не просто пострадал, но и вор забрался на крышу, чтобы бросать палки в столовую, наполнив всю комнату дымом!
Цинь Вэнь усмехнулся: — Тётя Ван, так вы говорите, что ласка была разумной, а не только хитрой, смогла разжечь огонь, и поэтому вся комната стала такой.
Смешно!
Тетя Ван очень расстроилась. Если бы она не слушала глупую идею Сяо Лу, столовая не стала бы такой. Ну какой дым?
В этот момент Сяо Лу упала на колени и крикнула Цинь Вэнь: — Домоправитель Цинь, если кто виноват, то это Лу-Эр! Это была Лу-Эр, я случайно услышала от госпожи, что дым может убить ласку, Лу-Эр действительно не ожидала, что это обернется такой катастрофой.
Госпожа?
Кто именно?
Цинь Вэнь подумал некоторое время, прежде чем, наконец, вспомнить, что госпожой Сяо Лу была Му Циньчэн. Его лицо немного изменилось. В прошлый раз в ванной она чуть не довела его до смерти. Какая глупая женщина.
— Твоя хозяйка глупа, так ты тоже глупа? Если столовая Дворца Регента сгорела, сколько жизней за это придётся отдать?
Слова Цинь Вень не были даже хоть немного вежливыми. Так называемая "хозяйка " сама знала, как она стала хозяйкой Регентского Дворца. Это было всего лишь ложное пустое название, но действительно ли она считала себя мадам этой семьи? Она только хочет использовать презренные средства, чтобы забраться в постель Ванъе.
Лицо Сяо Лу стало бледным, плача, она кричала: — Домоправитель Цинь, Лу-Эр знает свои ошибки, Лу-Эр действительно понимает, что неправильно в ее действиях. Вы очень сострадательны, пожалуйста, не утруждайте себя иметь дело с этим глупым человеком!
Тетя Ван, тетя Ли и Брат Лю смотрели, как Сяо Лу брала вину на себя, их сердца были тронуты, их взгляды на Сяо Лу также несли благодарность.
— Всё, что повреждено, будет вычтено из вашей ежемесячной заработной платы. Если это повторится, вы все покинете Дворец регента.
Независимо от статуса Му Цинчэн в Регентском Дворце, Цинь Вэнь не стал бы открыто идти против нее. Объяснение Сяо Лу втянуло во все Му Цинчэн,и сокращение их месячной заработной платы уже было хорошим итогом.
Когда группа людей увидела, что Цинь Вэнь уходит, они выдохнули.
Тетя Ван поспешно подняла Сяо Лу с земли, эмоционально говоря: — Сяо Лу, ты хороший человек, прежде эта тетя была виновата, не видя столько хорошего в тебе.
Тетя Ли тоже была тронута: "правильно! Сяо Лу взяла на себя всю ответственность сегодня. Ясно, что она добродушный и преданный ребенок."
Заработная плата Брата Лю была уменьшена, что делало его огорченным, но он был благодарным Сяо Лу: — Младшая сестра Лу, в будущем, независимо от работы, которую вы имеете в этой комнате, я помогу вам сделать её.
Глаза Сяо Лу мелькнули, но показывали простодушие. Как будто она была просто очень преданной, наивной девушкой.
Вскоре после этого, Цинь Вэнь повернулся. Но на этот раз его шаги были очень быстрыми, как будто он вспомнил что-то важное.
Когда группа людей стала свидетелями этого, они испугались. Чувствовал ли Домопровитель Цинь, что ежемесячные отчисления были слишком легким наказанием?
— Тётя Ван, Вы сказали, что ласка забралась на крышу и бросала сухие ветки в столовую?
Тетя Ван никогда не видела домоправитель Цинь таким нетерпеливый. Она опешила на мгновение, прежде чем кивнуть. — Да... да.
— Вы уверены, что это была ласка? Не маленькая лиса?
Тетя Ван задумалась, маленькая лиса?
— Это…
Сердце Домоправителя Цинь было взволновано, он не мог больше терпеть запинки тети Ван, поэтому он снова спросил: — Вы просто должны сказать мне, вы ясно видели? Мех был цветным или белоснежным?
Тетя Ван вспоминает: — Вчера ночью было уже темно. Свет свечей в столовой был слабым. Я не видела четко, но мех был немного желтоватым, но не разноцветным. Если Вы сказали, белая, то она тоже немного белая. Она - по сравнению со многими другими ласками, была более красивой.
Домоправитель Цинь вдруг захотел убить тетю Ван, у них вообще было зрение?
— Это была лиса! - палец Домоправителя Цинь дрожал и указывал на группу людей: — Ты... ты слепая бесполезная вещь! Если что-то случилось с маленькой лисицей, даже не думай о побеге. Скажи мне быстро, где сейчас маленький лисенок?
Квартет был не только напуган, но и немного ошеломлен. Прошлой ночью, после того, как маленькая лисица завершила свои плохие поступки, она преспокойно удалилась, как они узнают, где она?
~
Маленький лисенок играл в загоне зверя весь день, и как только время подошло к обеду, он направился в столовую.
Вы можете спросить, почему он не пошел в столовую ночью? И вместо этого выбрал белый день?
Маленький лисенок скажет тебе, что тот, кто пойдет сегодня ночью, глуп. Эти люди понесли огромные потери, поэтому у них определенно будет что-то запланированно сегодня вечером. Она хотела воспользоваться обедом Фэн Линь Жань, чтобы найти что-нибудь поесть.
Она действительно была сообразительной лисой.
Конечно, как и ожидал лис, чудесные ароматы еды доносились из столовой. Все были заняты приготовлением пищи для своих хозяев. Маленькая лиса ждала, пока последняя тетя не вышла, прежде чем броситься в комнату. Слюна наполнила рот лисы, когда она заметила вкусную хрустящую курицу. Она выхватил голень и покинула это место.
Не будет хорошо, если ее обнаружат, поэтому лиса не может быть слишком жадной.
Вдруг с неба сошла бамбуковая корзина и окружила лисенка.
Сяо Лу устало улыбнулась: — Ну что, давай посмотрим, как ты сбежишь на этот раз?
Сяо Лу уже узнала обо всем сегодня утром. Оказывается, эта лиса была на самом деле любимцем регента. Он оскорбил регента и был оставлен с домоправителем Цинь, что бы запереть его. Кто знал, что лиса убежит, что сделало регента яростным, и он приказал всем найти лису, даже если им придется копать три метра.
Глаза Сяо Лу сияли, если она подарит маленького лиса Регенту, не будет ли это ее большим достижением?
Если Регент будет счастлив, может быть, он позволит ей остаться с ним. Это было намного лучше, чем оставаться с порочной, плохой женщиной по имени Му Цинчэн. Таким образом, ей даже не придется использовать Му Цинчэн, и она может быть…
Маленькая лисица увидела руку, тянущуюся внутри бамбука, желающую поймать ее. Открыв рот, она укусила ладонь, Сяо Лу издала сдавленный крик. Увидев, как корзина была перевернута, лисенок ослабил кровоточащий палец Сяо Лу,и подобрал куриную голень на земле, прежде чем убежать.
— Лисенок, не беги!
Палец Сяо Лу постоянно кровоточил, но она не хотела потерять такую хорошую возможность, поэтому побежала за ней.
Ты говоришь, не беги? Ты глупая? Или ты думаешь, что лис глуп?
Лисенок бежал очень быстро. Сяо Лу часто использовала маленькие камни, которые она собирала по пути, чтобы поразить лисенка. Он все равно был пушистым зверем, даже если будет в синяках, регент не увидит их. Маленькая лисица не могла говорить, поэтому она не могла пожаловаться Регенту. Сяо Лу не беспокоилась о том, что её действия вообще обнаружатся, она лишь хотела попутно проучить лисёнка.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 44: Никогда не проснётся снова.
Маленькая лиса чуть не попала под камни, она бежала очень долго, пока не добралась до вольера, было бы хорошо, если у слуги не будет кишок, чтобы продолжать преследовать ее.
— О нет, это звериный корпус Регентского дворца. - Сяо Лу нахмурилась, но она всё равно вошла.
Сяо Си не ожидала, что слуга действительно наберется смелости, чтобы преследовать её в вольере для животных. Она глотала свою слюну, но не хотела выпускать куриную голень изо рта. Она уже голодала, и если она потеряет голень, она будет голодна до завтра. Кроме того, не будет легко "взять" еду из столовой теперь.
Как только она вошла в вольер для животных, Сяо Лу внезапно оказалась перед лисенком, препятствуя его пути.
— Маленькая лиса, ты не сможешь убежать от меня.
Сяо Си была удивлена, она поспешно остановилась и с шоком посмотрела на Сяо Лу. Даже слуга здесь знал Цин Гун? Это было трудно представить, ах!
Маленькая лисица знала, что когда она попадет в плен, она будет возвращена Фэну Линь Жань, а затем заперта в клетке. Она не хотела быть заключенным, он хотел жить свободно.
Сяо Лу сделала быстрое движение руками, чтобы поймать лисенка, но вместо этого ее ладони были поцарапаны. Ее глаза позеленели от раздражения.(Прим. каламбур с ее именем "Маленький зеленый" )
— Маленький зверь, ты ищешь смерти.
Сяо Лу не могла устоять и отвесила маленькой лисе пинок,так что та отлетела.
Сяо Лу не думала, что в момент гнева она отправит лисенка в полет. У неё были сожаления, но было слишком поздно, после того, как она стала свидетелем падения лисенка в Колизей, она остановилась.
В звериной арене, в Колизее находились самые злобные дикие звери. Ее боевых искусств было недостаточно, чтобы победить этих зверей.
Это того не стоило.
Сяо Лу усмехнулась: — Маленький зверь, ты сам виноват, не обвиняй других.
Он осмелился травмировать ее руку? Он заслуживал быть уничтоженным зверями.
Сяо Лу повернулась и покинула крепость зверя.
~
Сяо Си расширила глаза, ветер выл в ушах, а она все еще держала куриную голень во рту.
— Пэн!
Её тело приземлилось на землю, к счастью, здесь почва была мягкой, она упала с большой высоты, но не получила никаких травм.
У Сяо Си был страх в её сердце, она взяла голень в передние лапы, немного пыхтя, её желудок издал грохочущие звуки. Она облизала голень, и её угнетающее настроение начало проходить, потому что голень всё ещё была с ней.
Съев всю голень, лисенок с удовольствием икнул. Мясо было слишком хорошим.
Вдруг, маленькая лиса почувствовала холод, как будто она стала чьей-то целью.
Она подняла глаза, выдохнув холодный воздух, что это было? У тела был чёрный мех, голова была похожа на медведя, а желтые глаза испускали холодные искры. Это было так, как будто в ней видели добычу.
На самом деле, Коротконогий Медведь видел маленькую лису как добычу. Особенно аромат, дрейфующий от тела маленькой лисы, сделал ее еще более заманчивой.
Медведь быстро рванул с места с острыми клыками и тяжелыми когтями, это было слишком опасно.
Лисенок испугалась и сразу же побежала, но как она могла быть быстрее, чем охотничья элита коротконогих медведей? Вскоре медведь догнал ее, он прыгнул и, как ужасное чудовище, возвышался над ней. Может быть, в следующую секунду лисенок будет безжалостно убит.
Маленькая лисица дрожала, чувствуя черную тень наверху, она почувствовала, что ее смерть наступила.
Когда маленькая лисица подумала, что скоро умрет, белая тень бросилась перед ней, она спасла маленькую лисицу и яростно боролась с медведем.
Лисенок избежал смерти, и его сердце билось, как барабан, непрерывно колотясь. Наблюдая за тем, как мать-волк спасает ее, у маленькой лисы были противоречивые чувства, вероятно, потому, что-она никогда не думала, что однажды мать-волк поможет ей.
Тело медведя было в три-четыре раза больше, чем волчица. Это была огромная разница, но волчица дала ей фору, и не позволила медведю приблизиться к маленькой лисе. При этом, волк призывно выл лисенку, чтобы та немедленно уходила.
Пэн!
Мать-волк упала на землю, медведь укусил волчью шею, и кровь быстро запятнала красивый белый мех.
Сердце лисенка почувствовало удар молотком, ноющий до удушья. Она проигнорировала отчаянные глаза, говорившие ей уйти, и запрыгнула на медведя, ее проворное тело устремилось к шее медведя, когти разодрали темный мех, и она укусила с большой силой.
Медведь, наконец, отпустил волчицу и вскрикнул от боли, его гигантское тело продолжало прыгать, пытаясь ударить лису на его шее лапами.
Коротконогие медведи имели большую силу, как только эта ладонь упадет, лисенок будет разбит в лепешку.
Но в следующую секунду волчица медленно встала,и укусила медведя в ладони.
Медведь выпустил еще одну волну криков, и его лапа опустилась в сторону волчицы ударив ее.
Маленькая лисичка сорвала кусок плоти и плюнула ее в глаза медведя, затем она использовав свои четыре лапы, забралась на его лицо и расцарапала его.
Глаза медведя были поцарапаны и кровоточили, он мучительно присел на корточки, тряся своим большим телом.
Так как Коротконогий Медведь был наполовину ослеплен маленькой лисицей, он, конечно, был очень зол. Он облизал свои острые и ужасающие зубы, и с искривленным лицом, вдруг взмахнул головой и отправил лисенка в полет. Он бросился в сторону лисы, желая разорвать ее на куски.
Пэн!
Но медведя вдруг повалила на землю черная пантера-которая появилась из ниоткуда. Один был самым сильным зверем на арене, а другой самым свирепым.
Были укусы, и кровь, которая не могла быть дифференцирована. Даже другие звери на арене-свидетели этой сцены, оставались далеко, боясь ввязываться.
Маленький лисенок поднялся с земли. Его рот был полон крови, хотя это была кровь медведя. Когда она увидела умирающую волчицу, лежащую далеко, она побежала, наблюдая, как кровь непрерывно бежит из ее шеи. Лисенок опустил свои пушистые лапки, нажимая на рану, надеясь, что остановит кровотечение.
Но, это не помогало…
— Пи Пи Пи…
Лисенок с тревогой вскрикнул, слезы потекли из глаз, капая на мех волка. В этот момент она отчаянно хотела, чтобы кто-нибудь пришел и спас волчицу.
Но никого не было... никто не пришёл спасти волка…
Волчица вдруг подняла свои лапы и нежно притянула лисёнка в свои объятия. Волчьи глаза источали материнскую любовь, но постепенно закрывались…
Когда лисенок увидела, как волк закрывает глаза, она была ошеломлена. Её маленькие лапы начали давить на тело волчицы, надеясь, что она придёт в сознание…
Но это было бесполезно, волчица "легла спать", и больше не просыпалась.
У Коротконогого медведя было несколько травм на теле, и после непродолжительной схватки он был, наконец, повержен когтями чёрной пантеры. Но он не хотел умирать. Не был готов быть укушённым маленькой лисицей, не был готов быть ослепленным маленькой лисицей, и, конечно, не желал быть убитым чёрной пантерой.
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Как только бой закончился, пантера легла на полу, задыхаясь. Кровь была везде, окрашивая даже ее некогда темный мех, красным. Она взглянула на умирающего коротконогого медведя, прежде чем опустить голову, чтобы полизать свои страшные раны.
У животных не было лекарств, чтобы лечить себя. Вместо этого у них была слюна. Единственное и лучшее лекарство.
Независимо от того, насколько маленькая лисица толкала мать-волка, она не просыпалась. Она легла рядом с неподвижным телом и плакала в печали.
Она плакала непрерывно, пока... пантера вдруг не схватила её, оторвала от матери волка и не бросила ее перед огромной гиеной.
Лисенок моргнул слезами из её глаз и посмотрела вверх, чтобы увидеть гигантскую гиену. Она была в разы больше её, однако она не напугалась. Если бы это было её предыдущее "я", она бы сразу же убежала в ужасе, однако теперь она меньше боялась.
Гиена жалась к стене, бдительно наблюдая за пантерой, всё её тело дрожало. Черная пантера была настоящим королем здесь. Это был определённо не тот, кого гиена посмела бы оскорбить.
Черная пантера оставила маленького лиса, она повернулась и ушла.
Маленькая лисица безрассудно наблюдала за происходящим. Это была та же ситуация, в которой она была недавно. Только Фэн Линь Жань отвернулся и ушёл.
Почему? Почему опять?
Она вспомнила время, когда Фэн Линь Жань бросил её в чёрную пантеру. Тогда она не съела ее. Даже после того, как Фэн Линь Жань ушел этого не произошло. Но на этот раз, если бы не пантера, она могла бы умереть под когтями коротконогого медведя.
Лисенок вдруг протрезвел. Как будто она пришла к осознанию, ее сердце яростно стучало. Это... это было то, что она думала?
Но почему он не объяснил ясно? Он действительно хотел запереть ее в железной клетке?
Маленькая лиса использовала свои лапы, чтобы стереть слезы, катящиеся по ее щекам. Чувствуя, что за ней наблюдают, она подняла глаза, чтобы встретиться с спокойными, глубокими глазами Фэн Линь Жань.
Он был здесь? Когда он пришёл?
Как много он видел?
Фэн Линь Жань бросил толстый бамбук, который он держал. Чёрная пантера кинулась к нему и поймала его на лету. Он укусил его, и мелкий порошок мгновенно рассыпался по его кровавым ранам.
Фэн Линь Жань напоминал всемогущего короля, смотрящего вниз на каких-то ничтожных существ. В это время черная пантера выглядела как большая послушная кошка, и ее образ как царя зверей исчез.
Лисенок уставился на черную пантеру. Так она выполняла приказы Фэн Линь Жань все это время.
Вместо того, чтобы спуститься вниз, Фэн Линь Жань остался там, где он был, глядя вниз на лисенка с руками за спиной.
Он ждал…
Маленькая лисица на некоторое время замерла, но, понюхав странный запах, она восстановила самообладание и повернулась, чтобы увидеть дрожащее мочеиспускание гиены.
Фэн Линь Жань смотрел, как маленькая лиса избегает мочи. Маленькая лисица даже не испугалась, но эта огромная гиена была напугана до такой степени, что описалась.
Увидев труп волчицы, маленькая лиса почувствовала себя ужасно. Она подбежала и кинулась на волка. Взяв в руки одну из ее лап, она потянула назад со всей силой.
Она не хотела, чтобы тело матери-волка осталось на арене и было съедено другими зверями, но она не хотела просить помощи у Фэн Линь Жань. Этот человек в настоящее время ведет себя слишком равнодушно, пытаясь приручить ее. ГМ. Она даже не была лисой, ее не нужно было приручать.
Спустя долгое время лисенок израсходовал все свои силы, но труп не сдвинулся ни на дюйм.
Фэн Линь Жань нахмурился. Этот маленький лисенок мог быть очень упрямым, и его смелость так же была не мала. Увидев его попытки, несмотря ни на что, он все равно решил игнорировать его. Неужели он действительно думал, что может переместить труп с его нынешней силой?
Фэн Линь Жань долго ждал, но в конце концов его терпение закончилось и он не мог больше на это смотреть. Он спустился со своего места и поднял лисенка с земли. Увидев, как маленькая лиса открыла рот, у Фэн Линь Жань на лбу выскочила вена, и он зажал его рукой.
— Хэй Фэн.
Черная пантера подбежала после того, как услышала, как ее звали. Когда он проследил за взглядом Фэн Линь Жань на труп, он открыл свои челюсти и укусил мертвого волка.
— Пи пи... "Фэн Линь Жань, тебе лучше сделать так, чтобы черная пантера положила мать-волка прямо сейчас. Я запрещаю тебе портить её труп."
Так как ее морда была зажата Фэн Линь Жань, звук исходил из её носа. Её передние лапы произвольно махали на Фэн Линь Жань, пытаясь заставить его понять, что она хочет, чтобы он отпустил волчицу.
После того, как Фэн Линь Жань увидел тревожное выражение маленькой лисы, его тонкие губы перешли в холодную ухмылку: — Малышка, ты должна быть благодарна, если бы не он, то труп во рту Хэй Фэн прямо сейчас был бы твоим.
Когда-то упертое сердце лисы было потрясено, если бы черная пантера не появилась, она, вероятно, уже была бы мертвой лисой. Она посмотрела на Фэн Линь Жань, он был причиной того, что пришла черная пантера? Если это так, то почему он не спас её сам? Он не знал, что она могла умереть?
Или... он также хотел обучить её жестокости, как чёрную пантеру?
Она была просто лиса ах!. Если бы не длительные тренировки, вряд ли Фэн Линь Жань назвал бы черную пантеру... Хэй Фэн?
Неудивительно, что она была готова бросить её перед огромной гиеной. Эта презренная чёрная пантера научилась у своего хозяина!
Маленькая лисичка положила свои лапы на руку, которая держала ее рот, и попыталась освободить себя.
Когда Фэн Линь Жань увидел, что пытается сделать маленькая лиса, его темные глаза вспыхнули. Он ослабил руку на морде лисенка.
— Пи пи пи... "Эта мать-волк умерла, пытаясь спасти меня! Фэн Линь Жань, будь хорошим человеком и помоги мне!"
На этот раз ее писки не несли столько гнева, вместо этого ее глаза блестели слезами, как будто она пыталась давить на жалость Фэн Линь Жань.
Как будто зная её намерения, Фэн Линь Жань щёлкнул её по лбу и предупредил: — Следи за своим поведением.
А?
Следить за поведением? Что он пытался сказать?
Фэн Линь Жань вынес лисенка с арены. Его стройные пальцы отодвинули её окровавленный мех. Маленькая лисичка не сопротивлялась, однако, когда он дошёл до её низа живота, лисичка побледнела от испуга и поспешно зажала ноги вместе.
Извращенец!
Пальцы Фэн Линь Жань остановились, и он улыбнулся в забаве от её смущении.
— Ты лиса, а не незамужняя девушка, почему так стыдишься?
Лисенок крепко держал свои ноги. Кто сказал, что она не незамужняя девушка? Хотя её тело было лисой, её сердце было настоящей девушкой.
Фэн Линь Жань не усложнил ситуацию для некоего "застенчивого" лисёнка и спросил: — Ты ранена?
Лисенок бледно уставился на него, а потом инстинктивно покачал головой. Вдруг её глаза распахнулись, Фэн Линь Жань беспокоился за неё? То, что он только что сделал, было исследование её тела на наличие травм?
Презренный! Если он за неё беспокоится, тогда зачем он вообще пытался запереть её в железной клетке?
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Фэн Линь Жань был мизофобом со стажем. Поэтому сразу после ухода с арены он бросил лисенка в ванну.
— Очистись.
Когда Фэн Линь Жань закончил говорить, его красивое лицо посмотрело на мокрые окровавленные руки. Он нахмурился, и его глаза вспыхнули от отвращения, этот запах, смешанный с кровью медведя и волка, был очень неприятным. Если бы не эта невежественная маленькая лиса, пара добродетельных рук Фэн Линь Жань никогда бы-в его жизни-не подвергалась такому отвратительному воздействию.
Маленький лисенок поднялся из воды и уставился на Фэн Линь Жань- в очередной раз моющего руки в золотом тазу. Ее лисьи глаза моргнули, и она щелкнула языком, если вы так любите быть чистым, то не прикасайтесь к ней просто, ах!
Кажется, что у Фэн Линь Жань были глаза на затылке: — Если ты не смыла всю кровь, ты не можешь выйти.
— ...Тиран!
Маленькая лисица повернула голову и перестала пялиться на Фэн Линь Жань, её лапы плюхались по воде, издавая шум.
Как только Фэн Линь Жань почистил свои белые нефритовые руки, он повернулся, чтобы увидеть грубое поведение лисенка. Угол его рта мягко двинулся, он переоделся в чистую свежую мантию.
Когда вошел Цинь Вэнь, Фэн Линь Жань уже сменил одежду.
— Ванъе, вот лечебное мыло, как вы просили.
Тонкие пальцы Фэн Линь Жань взяли лечебное мыло из рук Цинь Вэнь, он прошелся глазами по выброшенному одеянию на земле и безразлично сказал: — Разберись с этим.
Маленькие заострённые уши лисы дергались, ему не понравилось, что она запачкала его халат? Так он его теперь выбрасывает?
Сердце лисенка было очень расстроено, она продолжала брызгать водой.
— Да, Ванъе.
Пока Цинь Вэнь уходил, он взглянул на активного лисенка, плещущегося в ванне. К счастью, этот маленький лисенок был в порядке, раз он все еще может озорно плескаться.
Бог знает, когда слуги прибежали в панике, сообщая о звуках борьбы с арены, первое, что сделал Цинь Вэнь, позвал Фэн Линь Жань. Если бы это было раньше, даже когда животные убивали друг друга до смерти, он бы никогда не потревожил этим Фэн Линь Жань.
Это был мир, где сильные выживают, а слабые все равно умирают.
Но из-за исчезновения маленькой лисы, и отношения к ней Фэн Линь Жань Цинь Вэнь осмелился принять такое решение. Как оказалось, он поступил правильно, не было дня, когда он был более прав.
Фэн Линь Жань подошел к краю бассейна, держа в руках лечебное мыло:— Малышка, иди сюда.
Но маленькая лисица не слушала Фэн Линь Жань и продолжала брызгать водой.
Выражение лица Фэн Линь Жань стало искажено неудовольствием, его черные глаза спокойно смотрели на лисенка.
Маленькая лиса заметила выражения Фэн Линь Жань, но она притворилась бамбуком. Она не хотела закончить, как черная пантера, величественная и гордая снаружи, но готовая выгнуть спину по одному взгляду Фэн Линь Жань. Она бы никогда не сдалась так легко.
Вдруг лисенок почувствовал притяжение. Расстояние между ней и водой увеличивалось, ее пушистое тело поднималось выше.
Какого черта здесь происходит?!
Маленькая лисичка открыла рот от удивления, и ее четыре лапы все еще по привычке... гребли.
Она выглядела как маленькая черепаха, плавающая по воздуху.
Фэн Линь Жань махнул рукой на лисенка, и её пушистое тело быстро отодвинулось назад, её маленькие лапы всё ещё гребли впереди, делая сцену действительно смешной.
Маленькая лиса плавно остановилась в руках Фэн Линь Жань, и очень быстро он схватил ее за четыре эти неугомонные лапы.
— Пи пи пи.... "Фэн Линь Жань, ты сошел с ума? Быстро отпусти меня."
Лечебное мыло опустилось на голову маленькой лисы, Фэн Линь Жань посмотрел на ее возмущенные глаза и объяснил: — Это Высочество видит, что ты не полностью очистила кровь от тела.
— Пи пи пи.... "Кто это сказал? Я уже очень чиста."
Когда лисенок ответила, она повернула голову, чтобы осмотреть своё тело, не было никаких пятен крови. У Фэн Линь Жань было плохое зрение?
Но Фэн Линь Жань не обращал внимания на действия лисы, он спокойно натирал её шерсть лечебным мылом. Тело этой маленькой лисицы всё ещё пахло кровью, что заставляло его чувствовать неудобства.
Фэн Линь Жань не оставил и пятнышка без мыла, включая лапы и зону между ног лисенка, все было натерто лечебным средством. Даже небольшой зазор не был оставлен.
Сяо Си чувствовала, что ее раздели догола. Будучи помытой, она больше не имела частной жизни? Ушло, все ушло, все было отдано Фэн Линь Жань этому ублюдку. Сяо Си сжала зубы яростно, она не хотела быть лисой, она хотела быть человеком. Она хотела быть способной поддержать свою добродетель, лисицей быть было слишком несчастно, она зависела от прихотей других людей. Даже ее неприкосновенность частной жизни была нарушена.
После очистки лисенка, Фэн Линь Жань опустил её в бассейн с водой. Как только её лапы коснулись воды, всё её тело напрягалось. Она хотела сбежать из лап Фэн Линь Жань, но не могла выпрыгнуть. Сердце лисенка очень волновалось!
Фэн Линь Жань, этот придурок был очень жесток. Она может упасть в воду и утонуть...
Однако лисенок постепенно перестала бороться. Она смотрела на стройные пальцы Фэн Линь Жань, нежно моющие ее тело. Ее глаза мелькнули сомнением и подеяв голову, она посмотрела на Фэн Линь Жань.
Кто может прийти и сказать ей, что Фэн Линь Жань изменил свою личность?
— Это Высочество приказал кому-нибудь похоронить тело волчицы.
Аа?
Маленькая лисенок подумала, что она ослышалась, ее глаза с удивлением расширились. Он... он сказал... он поможет ей похоронить тело матери-волка?
Итак... тело матери-волка не будет съедено другими зверями, а также не будет брошено в пустыню и заклевано стервятниками?
Маленькая лиса с благодарностью посмотрела на Фэн Линь Жань. Она знала, что только своими силами она не сможет похоронить волчицу. Сяо Си чувствовала себя очень благодарной.
Маленькая лисица смотрела на красивое божество Фэн Линь Жань. Если бы этот человек перестал быть таким бесчувственным, если бы этот человек был немного более нежным,он, вероятно, мог бы сделать счастливыми многих женщин!
~
На следующий день.
Маленькая лисица собиралась бежать в загон зверя, когда увидела, что маленький снежный волк бежит ей навстречу. Его глаза были очень взволнованными, но, обнаружив маленькую лисицу, он подбежал ближе. Он хотел приблизиться к ней, но также боялся, что она снова его ударит.
— Ауууу~ АуАууууу~
Маленький снежный волк выл, как бы спрашивая лисенка, где была его мать?
Как она могла не заметить тревогу в криках маленького снежного волка?
Маленький волк искал свою мать. Но он все еще не знал, что волчица... умерла.
Лисенок вспомнила смерть матери-волка. Её пара волчьих глаз сияла инстинктивным нежным материнским теплом, словно воспринимая её как своего драгоценного ребёнка, тепло могло даже растопить зимний снег... глаза лисенка горели, она почувствовала, как что-то упало с её глаз.
Она смотрела в небо, пытаясь сдержать слёзы внутри себя. В этот момент она больше не может быть слабой, потому что... ей нужно было защитить этого сироту малыша волка.
Мать-волк спасла её ценой своей жизнью, она тоже защитила бы маленького снежного волка, даже пожертвовав свою жизнь.
Лисенок сдерживала слезы, она взяла на себя инициативу приблизиться к маленькому снежному волку и подняла свои маленькие пушистые лапки. Волчонок думал, что лапа собирается ударить его, но лапа была помещена на его щёку и начала мягко двигаться в успокаивающем движении.
Извини, тогда... я ударила тебя несколько раз.
Маленькая лисица извинилась перед волчонком в своём сердце.
Маленький снежный волк был ошеломлён добрыми действиями лисёнка, его пара волчьих глаз была наполнена радостью. Лисёнок больше не любит альпаку.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 47: Улыбающийся ангел.
Маленький лисенок привёл снежного волка на кухню. Во второй половине дня кухня обычно была пустой, поэтому маленькая лиса свободно бродила, используя свой острый нос в качестве проводника к еде. Очень скоро в её рту был кусок курицы, или, точнее, кусок восхитительно приготовленной сочной курицы.
Как только он увидел курицу, глаза снежного волка начали сверкать, он не мог сдержать слюни. С тех пор, как его мать ушла, маленький снежный волк все время голодал. Теперь казалось, что он может съесть целую курицу один.
Однако, каким бы голодным он не был, маленький снежный волк не выхватил еду изо рта маленькой лисы. Он весело скакал на месте, виляя хвостом, как будто он привлекал внимания лисы и ждал, когда она "вознаградит" его.
Это была невероятно глупая сцена!
Маленькая лиса знала, что маленький снежный волк голоден, поэтому она поставила всю курицу перед ним. Увидев, что глаза волка переполненны благодарностью, лисенок усмехнулся. Неожиданно, маленький снежный волк подражая ей, также усмехнулся.
Как выглядел улыбающийся волк?
Название быстро мелькнуло в разуме маленькой лисы.... улыбающийся ангел.
Глаза маленького снежного волка были ясны. В них не было следов холода или безжалостности, которые обычно имеет волк. Его улыбка была такой же чистой, как у ангела, расправляющего свои безупречно белые крылья.
Взгляд маленькой лисы смягчился, когда она наблюдала, как волчонок есть курицу, как будто это была самая вкусная еда в мире.
Маленький снежный волк, ты можешь есть медленно, весь цыпленок твой, никто не будет отнимать его…
Когда тетя Ван вошла на кухню, чтобы забрать еду, первое, что она увидела, как два белоснежных зверя едят курицу. Она сразу разразилась гневом! Как они смеют! Эти две несчастные свиньи сошли с ума, её зарплата вычитается каждый месяц из-за них! Как они смеют всё ещё приходить и красть еду!! Сегодня будет день, когда они, наконец, умрут!
Тетя Ван закатала рукава и подняла метлу в углу. Как дьявол, она побежала к лисе и волчонку. Однако, когда лиса обернулась, та остановилась. Испугавшись, она уронила свой веник, и он упал на ногу.
Она подпрыгнула. Её шок быстро исчез и ковыляя на одной ноге, она побежала за двумя животными, которые выбежали из столовой..
— Лисёнок... Маленький лисёнок..... Это маленькая лиса Ванъе.... Все! Быстрее! Давайте на помощь!
На этот раз тетя Ван гонялась за ними, не желая причинить им вред. С тех пор, как она услышала от домоправителя, что эта маленькая лисичка очень важна, даже если бы у нее было в десять раз больше мужества, чем сейчас, она всё равно была бы слишком напугана, чтобы ударить эту маленькую лисицу!
Сяо Лу увидела тетю Ван, несущуюся снаружи, и ее глаза вспыхнули от удивления.
Маленькая лиса?
Та же маленькая лиса, которую она бросила в арену зверя?
Сяо Лу нахмурилась, задумавшись, она развернулась и скрылась за углом.
Маленький лисенок и маленький снежный волк бежали очень быстро. Тетя Ван не могла догнать их со своим нынешним габаритами. Однако, несмотря на то, что маленькой лисе удалось избежать тети Ван, она не могла избежать Сяо Лу. Она кипела от гнева и негодования при виде её.
Если бы эта женщина не пнула ее тогда, она бы не упала на арену зверя и не столкнулась с этим свирепым коротконогим медведем. Если бы она не встретила медведя, волчице не пришлось бы спасать её и встретить такую жестокую смерть под когтями медведя.
Сяо Лу был слегка удивлена взглядом лисенка. Эта маленькая бестия явно была агрессивно настроена по отношению к ней.
Но почему?
Это из-за вчерашнего инцидента? Она искала её, чтобы отомстить?
Нелепо.
Сяо Лу шла навстречу лисенку, видя, что та не отошла, она нахмурилась. Дожидалась ли она момента для мести?
Пальцы Сяо Лу пульсировали, травма на задней части ее руки все еще болела. Эта зверушка была причиной того, что у нее была эта рана. Она очень хотела вернуть ей это десятикратно, отрубив лапы. Давайте посмотрим, как хорошо она сможет царапать людей тогда.
Она вдруг заметила маленького снежного волка рядом с лисенком, она видела его несколько раз. Каждый раз, когда она его видела, маленький снежный волк всегда следовал за своей матерью, этой волчицей... её глаза испускали зеленое свечение, не было желающих её спровоцировать.
Мать-волк была поблизости?
Вдруг лисенок вскочил и бросился в сторону Сяо Лу. Она быстро проползла под одеждой Сяо Лу.
Сяо Лу побледнела от испуга и быстро попыталась поймать лисенка. Когда ей удалось схватить его, её шея внезапно вспыхнула от боли. Она испустила жалкий крик и безжалостно оттащила маленькую лисицу, прежде чем с силой бросить её на землю.
Лисья спина опустилась на землю очень болезненно, но это того стоило. Она выплюнула кусок плоти изо рта. Сяо Лу заслужила её наказание.
Сяо Лу прижала руку к шее, но не могла остановить непрерывный поток крови, просачивающийся через пальцы.
Лицо Сяо Лу искривилось от боли. Её обезумевший взгляд приземлился на маленькую лисицу. Она взяла ее правой рукой с убийственными намерениями.
Скрежеща зубами, она крикнула: — Зверь! Просто умри!
Маленький снежный волк, казалось, почувствовал опасность и вдруг выдернул лисёнка из её рук. Повернувшись к лисе, он выл: — Ауууу~ ауауууу~
Тело лисенка катилось по земле. Её сердце сжалось от того, насколько он напоминал мать-волка, так как он тоже заставлял ее уйти. Но мать-волк умерла, и она больше не могла защитить маленького снежного волка от опасности.
Лисенок быстро вскочил. Она открыла челюсть, обнажив острые зубы и укусил пальцы Сяо Лу.
Ладонь Сяо Лу изменила направление, это было близко и маленький снежный волк сумел избежать удара, однако, если бы её ладонь попала в тело маленькой лисы, лиса не пережила бы травмы.
— Ауаууууу~аууууу~
На земле снежный волк увидел маленькую лисицу в опасности и срочно позвал ее. Вероятно, зная, что его зов был бесполезен, он вдруг бросился на Сяо Лу. Колеблясь на секунду, он решился и обнажил зубы. Он решительно вскочил вперед и укусил ее за голень.
Маленькая лисица прыгнула с ладони Сяо Лу и направилась к ее груди. Сяо Лу не ожидала, что маленькая лиса изменит траекторию ее ладони, и не ожидала, что бесстыдная лиса заползет в ее одежду. Мягкий мех лисы задевал ее кожу, и Сяо Лу чувствовал дрожь ее тела, но очень быстро, это чувство сменилось на боль в области груди.
Почему этот зверь был таким вульгарным?!
Слёзы боли лились из глаз. Потянувшись, она пыталась вытащить лису, боль на её груди тогда усилилась. Зубы маленькой лисы были зажаты на груди......
Сяо Лу услышала звук приближающихся шагов. Кто-то скоро бужет здесь. Она ожесточила своё сердце и с силой вытащила лисёнка, одновременно используя пятку, чтобы пнуть маленького снежного волка.
Лисёнок держался за кусок нежной белоснежной плоти. Её глаза встретились с убийственным взглядом Сяо Лу, и её сердце взорвалось от удовлетворения.
Если никто не попытается запугать, навредить или убить меня, я не буду запугивать, вредить или убивать кого-либо. Однако, если кто-то даже попытается, не стоит винить меня за ответные действия.
Поскольку это закон мира, я, Сяо Си, буду соблюдать этот закон.
Одежда Сяо Лу была разочарована, её грудь была открыта для всех, и кровь окрасила одну из её грудей в красный цвет. Её пальцы сжали лисицу в руках.
С яростным выражением она рычала: — Даже если ты любимый маленький питомец Регента, у меня есть хороший план, как отправить тебя в ад прямо сейчас.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 48: Ты можешь уважать волка?
Маленький снежный волк получил сильный удар от Сяо Лу и пошатнулся, видев что маленькую лису захватила Сяо Лу. Маленький волк стал тревожным, его глаза вспыхнули зеленым сиянием, он бросился к кровоточащей ноге Сяо Лу.
Если бы мать-волк была еще жива и увидела, что маленький волк, наконец, ведет себя как настоящий волк, она, вероятно, могла бы отдыхать с улыбкой на лице.
К сожалению, она умерла, но, может быть, её душа наблюдала эту сцену?
Звук шагов постепенно приближался, смешанный с громкими голосами слуг.
Сяо Лу нахмурилась. Она не могла позволить себе оставаться здесь дольше. Она все еще должна была выполнить план своего хозяина, и неудача из-за этих маленьких зверей не была оправданием.
Сяо Лу безжалостно выкинула лисенка, которая, как она думала, задохнулась. Повернувшись лицом к снежному волку, который неутолимо кусал ее ногу, она нанесла удар ладонью, ранив его, чем освободила свою ногу.
Маленькая лиса терпела боль, опустошающую ее тело, но она заставила себя встать и двинуться в сторону волка, положив на него свои лапы.
— Пи пи... Аууу Ау…
Маленький снежный волк поднял голову и увидел лисенка. Он был приятно удивлён, лисёнок научился волчьей речи?
Лисенок покачал головой с дёргающимися ушами, "ауу" она позвала неловко, как будто её нижняя челюсть вот-вот отвалится.
Маленький снежный волчонок подумал, что лисенок хочет поиграть с ним и взволнованно встал, но его ноги подогнулись почти сразу, и он снова упал на живот.
Маленький лисенок видела, как снежный волк изо всех сил пытался встать. Она думала, что маленький волк в порядке, но неожиданно... он был ранен.
Его пронизывала боль, когда он попытался поднять себя чтобы поиграть с маленькой лисой, но он не мог…
Маленький снежный волк посмотрел на лисенка с огорчением. Он боялся, что лисенок не будет играть с ним и уйдет играть с... маленькой альпакой.
— Аауауууу~
Маленький снежный волк использовал свой призыв, чтобы попросить лисенка остаться, он очень боялся, что останется здесь совсем один….
Увидев, как маленькая лисица использует свою лапу, чтобы мягко погладить его мех, сердце маленького снежного волка почувствовало неописуемый восторг. Но через мгновение лисенок вдруг обернулся и побежал.....
— Ауаауууу~ ауааааау~
Маленький снежный волк чувствовал, как будто его душа упала с небес в ад, будучи израненной, ушибленной и избитой по пути туда. Маленькая лиса... не уходи... не оставляй меня... мне страшно…
Лисенок тоже не хотел уходить, но она вдруг заметила знакомую фигуру, которая была единственной, кто мог спасти раненые ноги маленького снежного волка.
Внезапно лисенок вскочил и бросился в руки Фэн Линь Жань. Фэн Линь Жань был слегка удивлен этим действием.
Маленькая лисица посмотрела на красивое лицо Фэн Линь Жань и затем с любовью потерлась об его руки.
— Пи пи пи....."Фэн Линь Жань, ты самый умный и красивый человек в этом мире, пожалуйста, спаси ноги маленького снежного волка!"
Лисенок сложил обе лапы в мольбе.
Глаза Фэн Линь Жань вспыхнули от удивления, а затем кончик его бровей слегка приподнялся, она умоляла его?
— Ты довольно талантливое создание. Весь Дворец Регента стоит вверх дном, и это всё твоя работа?
Маленькая лиса была слегка ошеломлена, её круглые глаза смотрели на Фэн Линь Жань. Она не устраивала суматоху! Она просто привела маленького снежного волка в столовую, чтобы съесть курицу, а затем вдруг наткнулась на эту гнилую женщину Сяо Лу. Эта лиса и маленький снежный волк чуть не погибли от рук этой нехорошей женщины.
Как Фэн Линь Жань мог ошибочно обвинить эту лису?
— Пи пи пи....."Пожалуйста, пожалуйста, лиса умоляет вас! Пожалуйста, спасите ноги маленького снежного волка!"
Фэн Линь Жань на мгновение уставился на маленькую лисицу, он услышал отчаянные крики маленького снежного волка, как будто лисица бросила жалкого волка.
Услышав мучительные крики волчонка, сердце Сяо Си почувствовало, как разбилось, как будто она предала своего верного последователя…
— Пи пи пи....
Маленькая лисица посмотрела на Фэн Линь Жань с жалким выражением лица, чтобы заставить этого человека спасти ноги маленького снежного волка, маленькая лисица также должна была безрассудно рисковать своей жизнью.
Фэн Линь Жань изящно приподнял свой тонкий палец и неторопливо спросил: — Вы собираетесь снова укусить Это Высочество в следующий раз?
Лисенок оглянулся на мгновение, потом сразу покачала головой. Не кусаться, не кусаться, я бы больше не укусила вас.
Удовлетворенный ответом, Фэн Линь Жань пошел в направлении громких криков маленького снежного волка, неся лисицу.
Маленький снежный волк громко плакал, но, увидев грозное лицо Фэн Линь Жань, он сразу же заткнулся. В то же время он увидел маленькую лисицу в руках Фэн Линь Жань и снова стал энергичным. Маленький снежный волк взволнованно пытался встать. К сожалению, как будто небеса были против этого, он упал даже после того, как снова и снова пытался с большими усилиями.
Увидев тщетные попытки снежного волка, тонкие губы Фэн Линь Жань безжалостно выплюнули два слова: — Глупый волк.
Внезапно глаза Фэн Линь Жань сдвинулись вниз, встретившись с глазами маленькой лисицы.
— Малышка, ты не думаешь, что это глупый волк? Хм?
Если бы это произошло в прошлом, маленькая лисица определенно кивнула бы, но теперь, даже если бы маленький снежный волк был действительно глупым волком, она не хотела признавать это перед Фэн Линь Жань.
Фэн Линь Жань, ты можешь уважать волка?
— Пи пи пи....."Чёрная пантера, которую вы вырастили, - глупая."
Фэн Линь Жань не мог понять речь лисенка. Все, что он мог сделать, это угадать и интерпретировать жесты маленькой лисы.
В этот момент маленькая лисица сияла улыбкой, глядя на маленького снежного волка. Фэн Линь Жань думал, что лисица согласна с ним, и не ожидал, что эта хитрая лиса будет проклинать черную пантеру.
— Ванъе.
Цинь Вэнь подошёл и почтительно поприветствовал Фэн Линь Жань. Заметив, что Фэн Линь Жань держал маленькую лисицу на руках, сердце Цинь Вэнь испытало облегчение. Когда он услышал крик старушки Ван, его сердце чуть не выпрыгнуло из горла.
Лисенок только что был найден, они должны были удостовериться, что не потеряют его снова.
— Иди проверь этого маленького снежного волка и посмотри, что с ним не так?
Естественно, Фэн Линь Жань не будет использовать свои почтенные руки, чтобы исследовать травму маленького волка.
Кроме этого лисенка, никто другой не имеет такой привилегии.
Цинь Вэнь подошел к волку. Маленький снежный волк немного испугался, увидев, как к нему приближается незнакомец, и приступил к перетаскиванию своей травмированной ноги, волоча ее по земле…
Цинь Вэнь использовал свою руку, чтобы остановить маленького снежного волка, он, казалось, испугался и открыл рот в сторону Цинь Вэнь. Это действие произошло очень быстро, и Цинь Вэнь не успел среагировать, он, вероятно, даже не ожидал, что этот кроткий маленький волк сможет как-нибудь повредить ему!
— Пи пи.... Aуу ауу~.... "Ты не должен кусать людей."
Маленький лисенок воззвал к маленькому снежному волку, покачивая ему головой.
Маленький снежный волк понял, что хотела сказать лиса, его собачьи зубы смогли прикоснуться к руке Цинь Вэнь, но не укусили. Таким образом, намёк на кровь можно было ясно видеть на углу его рта около зубов.
Фэн Линь Жань сузил глаза, его палец приоткрыл рот лисенка, и он увидел, что угол ее рта также имел кроваво-красный цвет. Глаза Фэн Линь Жань сузились, неудивительно, он почувствовал, что тело лисенка слегка пахнет кровью.
Фэн Линь Жань вдруг приоткрыл рот маленькой лисицы, не сказав ничего, так что маленькая лисица чуть не укусила его инстинктивно, но, видя глубокие чёрные глаза Фэн Линь Жань, лисица послушно открыла рот и отвернулась, вспомнив, что она обещала этому человеку больше не кусать его.
Вдруг он заметил два ярко-красных куска плоти на земле, он нахмурился и повёл тонким пальцем по спине лисенка. Боль прострелила через спину, и лиса издала сдавленный писк.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 49: Лиса уложит тебя спать.
Больно... больно... больно!
Фэн Линь Жань, вам нужно быть более нежны, тело лисы имеет травмы.
Очень быстро, тонкие пальцы Фэн Линь Жань раздвинули белоснежный мех лисенка. Но после обнаружения фиолетовых синяков на ее теле, его глубокие спокойные глаза яростно сузились, и его белые кончики пальцев слегка дрожали.
— Ванъе, этот волчонок сломал ногу. - рука Цинь Вень подняла хромую ножку маленького детеныша. Его глаза вспыхнули в замешательстве, как он получил травму? Может быть.....
— Кто был здесь ранее?
Фэн Линь Жань отпустил белоснежный мех маленькой лисы. В этом Дворце, кто-то посмел тронуть его маленькую лису?
— Когда пришёл старый слуга, были слышны крики горничной. - к тому времени, когда Цинь Вэнь пришел, Фэн Линь Жань уже был там, так что Цинь Вэнь не осмелился быть полностью уверенным в том, кто здесь находился.
— Кто была та служанка? - Фэн Линь Жань задавал вопросы с темными глазами.
Цинь Вэнь редко контактировал со служанками дворца. Как он мог распознать голос человека?
Цинь Вэнь посмотрел на тетю Ван и людей, которые прибыли после, он спросил. — Кто-нибудь из вас знает, кто та служанка?
Тетя Ван и другие слуги посмотрели друг на друга, но все они покачали головой.
— Узнайте. В течение трёх дней установите личность этой служанки.
Красивое лицо Фэн Линь Жань было очень холодным, его голос также нёс мороз. Он повернулся и был готов уйти с лисенком, когда пара маленьких лап вдруг обняла руку Фэн Линь Жань.
— Пи пи пи.... "Фэн Линь Жань, ты можешь найти кого-нибудь, кто бы вылечил маленького снежного волка?"
Маленький волк сломал ногу, так что нужно его вылечить. Если промедлить, нога никогда не заживет должным образом.
Фэн Линь Жань уставился на лисенка, который умолял его о помощи, а затем взглянул на маленького волка. Этот детеныш долго смотрел на лисенка в его объятиях. Он вдруг почувствовал, что ситуация была очень забавной.
Маленький снежный волк тосковал по маленькой лисе?
Очень жаль. Даже когда этот лисёнок вырастет, они всё равно не смогут... спариваться.
Фэн Линь Жань нахмурился, когда подумал о "спаривании", он вдруг почувствовал себя немного неуютно.
Эта маленькая лисица обрела дух, поэтому она не только могла понять человеческие слова, но и могла общаться с людьми. Но самое главное было то, что... этот маленький лисенок ... прикосался к его телу несколько раз! Он вступил в контакт с его циси (Прим. анлейт тоже не знает что это, типо запах, вкус, аура, поэтому будет так) и он не допустит, чтобы его циси была в контакте с этим глупым волком.
Ум! Наверное, поэтому он чувствовал себя так неловко.
— Цинь Вэнь, найди Вань Сы Юй и поручи ему лечить травму снежного волка.
Маленькая лиса была счастлива, услышав приказы Фэн Линь Жань. Сияя от радости, она тёрла голову о его руку.
Красавец, ты действительно лучший!
~
Фэн Линь Жань принес маленькую лисицу обратно в свою спальню, а затем достал изящную фарфоровую бутылку. Вытащив пробку, ароматный травяной запах ворвался в комнату.
Маленькая лисица лежала на кровати, ее черные глаза следили за изящными движениями Фэн Линь Жань. Его пальцы были такими безупречными, никаких изъянов, даже малейшего недостатка. Как мог быть такой уровень совершенства?
Когда Фэн Линь Жань увидел, как лисёнок пускает слюни, глядя на его пальцы, он слегка нахмурился и сказал: — Это мазь, её нельзя есть.
— ………
Кха Кха, Лиса любуется вашими пальцами, не мазью....
Пальцы Фэн Линь Жань опустились в мазь, затем мягко разделили мех на спине лисенка и смазали его травмированные области.
Это было приятное прохладное чувство, и рана также становилась менее болезненной. Маленькая лиса сузила глаза в комфорте и уставилась на красивое лицо Фэн Линь Жань.
Красавчик, вы сейчас очень нежен. Если вы можете остаться таким, эта лиса хотела бы вас еще больше.
Фэн Линь Жань снова опустил палец в мазь и равнодушно спросил: — Извращённая лиса, я красивый?
Красивый.
Как только лисенок собирался кивнуть, её глаза вдруг встретились с его глазами и она задрожала.
Красивое лицо - моё! Ты самовлюблённый.
Лисенок отвела взгляд и перестала пялиться на самодовольное выражение Фэн Линь Жань. Внезапно, её тело перевернулось, все четыре ноги оказались обращены вверх.
От удивления лисёнок широко распахнула глаза. Фэн Линь Жань... ты жулик!
Когда Фэн Линь Жань увидел, что лисенок крепко зажал конечности, он нахмурился и безразлично сказал: — Раздвинь ноги. Ты действительно думаешь, что Моё Высочество интересуется лисой?
Она знала, что Фэн Линь Жань не может быть заинтересован в лисе... Но она не была лисой, её душа была молодой женщиной!
Не могли бы вы хотя бы принять во внимания чувства девушки?
— Ты самка?
Внезапный вопрос Фэн Линь Жань поставил в тупик Сяо Си,но после этого она покраснела. К счастью, мех был достаточно толстым, чтобы скрыть покраснение на ее лице.
— Пи пи пи....... "Не самка, а женщина... Фэн Линь Жань, твоего ж дедулю!"
Фэн Линь Жань заметил, что писки лисёнка, казалось, содержат намёки на застенчивость девицы, его губы поднялись в ухмылку. Его стройные пальцы приоткрыли зажатые ноги, отодвинули белоснежный мех и продолжили мазать мазь.
Когда Лекарство было применено, улыбка на лице Фэн Линь Жань полностью исчезла. Его глубокие спокойные глаза мелькали с холодным выражением.
Увидев, как тонкие пальцы Фэн Линь Жань касаются повсюду, лисёнок почувствовала, как будто её тофу съели. (Прим. съесть тофу - значит воспользоваться в сексуальном плане.)
Фэн Линь Жань, лиса - девушка! Девушка!
Он двигался вокруг её меха, только когда каждый синяк был смазан мазью, он останавливался.
Щеки маленькой лисы были горячими, когда она лежала на кровати Фэн Линь Жань. Хумф, Фэн Линь Жань, ты видел эту лису голой, лиса должна спать с тобой сегодня ...
~
Обед.
Фэн Линь Жань поднял лису с кровати, его пальцы поглаживали белоснежный мех на голове и вынесли ее из комнаты.
Когда маленькая лисица увидела вкусную еду на столе, ее глаза сияли и снова стали оживленными.
Ух ты! Так много вкусной еды.
Лисенок смотрел на Фэн Линь Жань и радостно пищал. До этого она не чувствовала себя голодной, но, почувствовав аромат, вдруг испытала голод.
Фэн Линь Жань изящно поднял пару нефритовых палочек и понес кусок курицы в сторону рта лисёнка.
Лисенок была невежлива, она открыла рот, чтобы съесть очень нежное куриное мясо. Это было более вкусно по сравнению с голенью, которую она съела раньше. Маленький лисенок была слегка шокирована, может быть, еда в столовой была не его? А еда, приготовленная для Фэн Линь Жань, была приготовлена лучшими поварами?
Конечно, не только блюда рассортированы, даже посуда была ранжирована. Те, кто отправлялся на стол регента, должны быть самыми изысканными и качественными во всем дворце. Даже столовые приборы должны отдельно мыться после использования.
Фэн Линь Жань имеет комплекс чистоты, никто не может использовать то, что он использовал.
Но прямо сейчас... Фэн Линь Жань, кажется, забыл ... что у него есть мизофобия.....
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 50: Ты быстрее умрёшь, чем заткнёшься?
Окончив трапезу, маленькая лиса икнула в руках Фэн Линь Жань. Заметив, что он меняет палочки на другую пару, она в душе рассмеялась. Что это изменит? Фэн Линь Жань, вы, кажется, кое-что забыли. К этим блюдам уже прикасалась лиса, ах!
Фэн Линь Жань элегантно поместил кусок курицы в рот, медленно жуя. Лисенок также поднял передние лапы ко рту, ее тело дрожало от смеха. Фэн Линь Жань, как ты думаешь, эта курица была хорошо обжарена? Лисе тоже понравилось! Вы заметили, что кусок курицы, который вы только что съели, имеет вкус лисьих слюней?
Вдруг, лисенок почувствовала легкую боль, она гневно подняла голову.
— Пи пи..."Фэн Линь Жань, ты смеешь бить меня по голове? Хочешь умереть?"
После того, как Фэн Линь Жань проглотил еду во рту, он неторопливо сказал: "Если ты не хочешь делить трапезу с Этим Высочеством, тогда я могу попросить кого-нибудь, поставить тарелку возле твоего гнезда.” (Прим. гнездо в оригинале, но как я поняла это лежанка возле кровати ФЛЖ)
— ...
Лисёнок облизала уголки рта. Такой мелочный, смех тоже запрещен?
Для того, чтобы продолжать есть хорошую еду, лисенок стал серьезной и улегся спокойно. Она лежала в объятиях Фэн Линь Жань и даже не смеялась над ним, хотя она была убеждена, что он не станет ставить ей еду на пол.
Не было бы это издевательством над лисой, она что, собака? Положить еду ей в гнездо? Она не хотела как собака есть с пола.
— Ха-ха... Я действительно пришел в нужное время! Какой обильный ужин!
Вань СыЮй зашел с улыбкой и сел на стуле рядом с Фэн Линь Жань, складывая свой веер и продевая его через пояс. Увидев перед собой нефритовые палочки, его улыбка стала ещё более блестящей. — Вы даже приготовили пару палочек для меня!
Сяо Си наблюдала, как Вань Сы Юй взял палочки для еды, которые она использовала, её глаза округлились ещё.
Ловелас Юй, эти палочки не твои, это лисы... не бери их просто так!
Нынешнее настроение Вань Сы Юй улучшилось, поднимая кусочек овощей и поднося его ко рту.
Па!
Но он даже не успел его попробовать, когда палочки вылетели из его рук и упали на пол.
Выражение лица Вань Сы Юй стало жестким. Посмотрев на медленно жующего Фэн Линь Жань, он закричал: — Линь Жань! Что это значит? Я, Вань Сы Юй был использован как ветеринар для твоей лисы, а ты даже не можешь позволить мне немного поесть? Что за хулиганское поведение?
Фэн Линь Жань мягко ответил: — Эта пара была малышки, она только что закончила есть.
— Палочки?
Взгляд Вань Сы Юй опустился к лисе в объятиях Фэн Линь Жань. Его рот бесконтрольно открылся и закрылся. Как вдруг, всё осознав, он невольно приложил ладонь к своему рту в рвотном позыве.
Отвратительно до смерти! Он чуть не поел полочками, которые облизывала лиса!
Наблюдая, как Вань Сы Юй негодует, лисенок так же чувствовала себя недовольной. Эй, парень, никто не звал тебя есть. Ты сам решился схватить чужие приборы, а теперь тебе противна лиса?
Твоего ж дедулю! Даже Фэн Линь Жань не возмущался, вы действительно думаете, что более благородны, чем Фэн Линь Жань?
Фэн Линь Жань нахмурился: — Моё Высочество ест, если тебе плохо, можешь выйти наружу.
Маленький лисенок посмотрел на Фэн Линь Жань и улыбнулся, хорошо сказано! Вань Сы Юй был на самом деле отвратительным.
Хахаха…
Нынешний Фэн Линь Жань, становился всё более и более симпатичным.
Вань Сы Юй взглянул на Фэн Линь Жань со скрытой горечью. Маленькая лисица в сердце Фэн Линь Жань... действительно имела более высокое положение, чем он сам.
— Линь Жань, ты сказал, что маленькая лисица только что закончила обед. Ты не думаешь, что все эти блюда испачканы слюной лисёнка?
— Пи пи пи... "Опять! Никто не говорил тебе есть, ты скорее умрешь, чем заткнешься?"
Маленькая лисичка помахала лапой Вань Сы Юй, выражая свое возмущение.
Что, если после того, как Вань Сы Юй сказал ненужную правду, Фэн Линь Жань перестанет приводить ее с собой? Она не хотела упустить возможность и перестать есть со стола, наполненного деликатесами.
Когда Вань Сы Юй увидел яростное выражение лисенка, он улыбнулся и озорно указал на лисенка: — Так ты уже в курсе, что твои слюни на еде?
Маленький лисенок очень хотела укусить пальцы Вань Сы Юй в этот момент…
Па!
Фэн Линь Жань ударил нефритовыми палочками по столу.
Вань Сы Юй и лисёнок были поражены.
Но Вань Сы Юй с облегчением заметил, что Фэн Линь Жань перестал есть.
Как он и сказал! Фэн Линь Жань - мизофоб, как ему может быть не противна маленькая лиса? Даже если она была духовной, в конце концов, это все же лиса.
— Травма снежного волка вылечена?
Маленькая лиса подняла голову, чтобы посмотреть на Вань Сы Юй после того, как заговорил Фэн Линь Жань. Она очень хотела услышать из уст Вань Сы Юй, что нога маленького снежного волка теперь в порядке…
— Я не лечил ногу маленького снежного волка.
А?
Еще не лечил?
Лисенок зашумел, что он имеет в виду? Он не хочет лечить травму маленького волка?
Лиса инстинктивно посмотрела на Фэн Линь Жань, надеясь, что он скажет что-нибудь, в защиту волчонка. Потому что Сяо Си знала, что Вань Сы Юй будет слушать Фэн Линь Жань.
Не дожидаясь, пока Фэн Линь Жань снова заговорит, Вань Сы Юй уже поднял руку, чтобы остановить его.
— Линь Жань, что бы ты ни сказал, я не буду лечить щенка. Я хочу поговорить с маленькой лисицей на твоих руках.
Лисенок моргнул. О чём Вань Сы Юй хотел поговорить? Это было из-за укуса, в прошлый раз, и теперь Вань Сы Юй хотел отомстить?
Если бы Вань Сы Юй согласился лечить травму ноги маленького волка, она бы даже позволила ему укусить ее в ответ.
Вань Сы Юй вёл себя так, как будто он не видел пронзительного взгляда Фэн Линь Жань, вместо этого он улыбался лисенку, — Я знаю, что маленький снежный волк - твой друг. Если ты хочешь спасти своего друга, ты должна заплатить за него сама, вместо того, чтобы заставить Линь Жань делать это за тебя.
— Вань Сы Юй. - Фэн Линь Жань кинул ему предупреждающий взгляд.
— Пи пи... "как вы хотите, чтобы я заплатила?"
Маленькая лисица с решимостью уставилась на Вань Сы Юй. Увидев, как Вань Сы Юй похлопал себя по ноге, маленькая лисичка выскочила из рук Фэн Линь Жань и прыгнула к Вань Сы Юй. Вань Сы Юй улыбнулся и поднял лисенка уходя.
— Вань Сы Юй, остановись прямо сейчас.
Когда Вань Сы Юй услышал холодный голос Фэн Линь Жань, он остановил шаг и сказал: — Линь Жань, не волнуйся, я не позволю, чтобы что-то случилось с твоей маленькой лисой.
После этого Вань Сы Юй ушёл с лисицей на руках.
— Хе-хе... Фэн Линь Жань действительно дорожит тобой. Я усовершенствовал лишь три бутылки этой мази, не оставил себе ни одну, а Линь Жань легко использовал на тебе одну из них.
Услышав его слова, маленькая лисица посмотрела на Вань Сы Юй. Она вдруг почувствовала, что его слова имеют странный оттенок, как будто... он ревновал.
Ловелас Юй может быть заинтересован в Фэн Линь Жань, так? Так вот почему он не использовал лекарство на себе, а отдал его Фэн Линь Жань?
Вань Сы Юй понёс лисенка к месту, где находился раненый снежный волк. Больше никого не было-местность была пустынная, только маленький волк, лежал на доске, покрытой грубым сукном.
Как только маленький волк увидел лисенка, он взволнованно взвыл и завилял хвостом.
— Это тоже зверь, но разница в лечении больше, чем земля и небо.
Слова Вань Сы Юй пронзили сердце лисенка. Он заметил миску рядом с маленьким снежным волком, которая была вылизана безупречно, сердце маленькой лисы стало пустым.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 51: Жемчуг Е Нань.
Особое отношение Фэн Линь Жань применялось только к лисе, все остальные звери были для него не важны. С точки зрения Домоправителя Цинь, маленький снежный волк также не имел никакого значения, и его расположение здесь было только для того, чтобы как то оправдаться перед лисой. Если это было другое животное, сломанная нога была наименьшей из всех его проблем. Слабые - мясо, сильные - едят, это был закон джунглей. Здесь было так много зверей, что у этих слабых не было даже шанса расслабиться..
Лисенок выскочил из рук Вань Сы Юй и приземлился рядом с маленьким снежным волком. Его маленькие пушистые лапки нежно поддерживали его, когда он изо всех сил пытался встать.
Нога маленького снежного волка была сломана, даже вставать было большим подвигом. Но в тот момент, когда лисенок появился, его одиночество и страх исчезли.
— Пи пи... "Вань Сы Юй, что ты хочешь, чтобы я сделала, для того чтобы ты помог маленькому снежному волку?"
Лисенок пищал, указывал то на Вань Сы Юй, то на себя, а затем на снежного волка.
Несмотря на то, что Вань СыЮй знал, что маленькая лисица духовна, видя ее маленькие лапы, общающиеся с ним так ясно, он все еще немного удивился.
Вань Сы Юй улыбнулся. Он сделал паузу и потянулся, чтобы коснуться головы лисенка. Он с удовлетворением объяснил: — Травма, которую другие не могут лечить, конечно, ничего не значит для меня, но и ты кое-что можешь сделать для меня.
Лисенок сомневалась в своем сердце. Она была просто лисой, так как она могла помочь Вань СыЮй
Когда Вань Сы Юй увидел озадаченные глаза лисенка, он продолжил улыбаться и сказал: — Не волнуйся, просьба очень проста. Всё, что тебе нужно сделать, это взять Жемчужину Е Нань у Принца Наньлин и принести мне.
Маленький лисенок вздохнул, вы говорите, что это просто, почему бы вам самому не пойти?
Вы должно быть шутите с ней! Вы говорите мне, украсть Жемчужину Е Нань у Принца Наньлин или просто посылаете меня на смерть?
— Маленькая лиса, не думай, что я не знаю, что произошло во Дворце. Ты и его высочество... Хм... - Вань Сы Юй сделал выражение "ну вы поняли" и продолжил: — Это очень трудно для человека, подойти к Принцу Наньлин, но легко для тебя. Может быть, как только он узнает, что ты хочешь ее, он лично отдаст ее тебе. Пока ты помогаешь мне с этим, я буду лечить маленького снежка. Я уверяю тебя, что когда ты увидишь его в следующий раз, он будет жив и резво скакать.
А как насчет лисы?
Или вы все еще думали, что у лиса нет мозга? Если Жемчужину можно так легко отдать, тогда почему вы сознательно просите эту лису... украсть ее?
Почему бы тебе не украсть ее самому?
Более того, Принц Наньлин накормил ее лекарственной таблеткой, она сожалела о том, что укусила его. Как она могла помочь Вань СыЮй украсть Жемчужину?
— Если ты не хочешь, я ничего не могу поделать с раной этого маленького снежного волка…
Вань СыЮй сказал это с сожалением.
— Пи пи.. "Вы угрожаете этой лисе?"
Ван Сийу притворился, что не видит гнева в глазах лисенка. Он пожал плечами, пытаясь выразить, что в этом мире нет ничего бесплатного.
Маленькая лисица боролась в своем сердце, но когда она увидела наивные глаза маленького снежного волка, она поняла, что если она откажется, его жизнь будет разрушена, может быть, даже не гарантирована.
Никогда раньше, маленькая лиса действительно не хотела стать человеком. Если бы она могла, то ... все было бы по-другому, ей не пришлось бы просить помощи у Вань Сы Юй, она могла бы пройти весь Восточный Цзинь с щенком, чтобы найти лучшего доктора.
Вань Сы Юй вдруг обнаружил в глазах лисенка некую искрящуюся решимость. Он улыбнулся и сказал: — Маленькая лиса, ты винишь себя за то, что не в состоянии помочь маленькому снежному волку? В этом мире только люди могут что-то изменить. Животные никогда не могут такого позволить, их судьбы и жизни будут контролироваться человечеством, в том числе и твоя. Так что, если ты теперь домашнее животное Фэн Линь Жань? Когда он устанет от тебя, или когда у Регентского Дворца будет истинная хозяйка, что станет с твоей судьбой? Как ты думаешь, Фэн Линь Жань будет игнорировать жену ради тебя?
Вань Сы Юй посмотрел на маленькую лисицу и насмешливо спросил: — Что ты можешь сделать для Фэн Линь Жань? Может родить для него ребенка? Или ты можешь согреть кровать для него?
Маленький лисенок очень хотел поцарапать лицо Вань Сы Юй, но то, что он сказал, было, бесспорно, правильным.
Будь то, этот мир или современный, статус животного всегда был бы ниже. Это был неизменный факт.
Если Сяо Си хотела, чтобы её статус изменился, ей нужно было найти способ стать человеком.
Тон Вань Сы Юй сменился, и он продолжал говорить: — Я думаю, подружиться с Принцем Наньлин и в твоих интересах. В распоряжении Наньлина есть Золотая Таблетка, которая может превратить тебя в человека. Эй! Не сомневайтесь в моих словах. Наньлин (страна) известна как столица медицины, есть много редких трав в горах за Наньлинским Императорским Дворцом, которые Восточный Цзинь и другие страны не имеют. Если ты сможешь построить хорошие отношения с Принцем Наньлин, день, когда ты можешь стать человеком, будет просто за углом.
Вань Сы Юй размышлял: — В тот день, когда ты станешь человеком, ты должна помнить, кто тебе в этом помог!
Сердце маленькой лисы трепетало, пока она смотрела на Вань Сы Юй. Я буду благодарна твоей большой призрачной голове! (Прим. какое-то замысловатое китайское проклятье, явно не здоровья пожелала)
Презренный злодей! Только ты можешь подстрекать маленькую лису красть вещи для тебя…
Но в конце концов, маленькая лисица не могла просто сидеть и смотреть, как угасает жизнь маленького снежного щенка.
Забудь, она могла только пожалеть Принца Наньлин. Эта Жемчужина может быть важной для других, но в глазах этой маленькой лисы все было не так важно, как нога маленького волка.
— Пи пи пи…
Пушистый коготь маленькой лисицы указал на Вань Сы Юй, затем на чистую миску щенка.
После движений маленькой лисицы, глаза Вань Сы Юй ярко загорелись. Он знал, из действий лисенка, что она согласилась на его просьбу.
Вань Сы Юй весело прижал маленькую лисицу в свои объятия и сказал с широкой ухмылкой: — Маленькая лисица, ты можешь быть уверенна, когда ты уедешь, чтобы получить Жемчужину, я буду заботиться о маленьком волке. Я даже прослежу за тем, чтобы в каждой его еде было мясо.
Лисенок тут же выпрыгнул из объятий Вань Сы Юй. Она не хотела быть рядом с этим человеком, он был так презрен, что даже зашел так далеко, и использовал маленькую лисицу. Тем не менее, Вань Сы Юй обещал позаботиться о маленьком снежном волке, поэтому она чувствовала себя немного более комфортно.
~
Когда лисенок вернулся в спальню, небо уже было темным, и луна поднялась вверх над ветвями деревьев.
Внутри, свечи отражались от лица Фэн Линь Жань. Он сидел на стуле, постукивая пальцами по подлокотнику.
Он ждал её возвращения?
Сердце лисенка согрелось, но, вспомнив то, что сказал Вань Сы Юй, она почувствовала несколько противоречий.
У этого просторного Регентского Дворца, в конце концов, появилась бы истинная хозяйка... она была только маленькой лисой и никогда не могла стать женой.
Маленькая лиса не пошла на руки Фэн Линь Жань, а прыгнула прямо на его кровать и легла на подушку.
Она собиралась помочь Ловеласу Юй украсть Жемчужину позже, так что сегодня она должна спать с Фэн Линь Жань.
Нн! Она больше не хотела спать в гнезде, она хотела спать... на кровати.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 52: Его Высочество никогда не врёт.
Когда Фэн Линь Жань увидел возвращающегося лисенка, взобравшегося на его кровать вместо гнезда, его сумеречные глаза замерцали.
Она планировала спать тут?
На подушке?
Фэн Линь Жань наблюдал, как лисенок вздыхает, прежде чем закрыть глаза, он подтвердил свою догадку. Оставив стул, он подошел к кровати.
Тело лисенка внезапно поднялось. Её глаза открылись, чтобы увидеть, как пара стройных рук держится за её тело и перемещает её в гнездо.
— Ты должна спать здесь.
Хотя он позволил маленькой лисе взобраться на кровать, это не означало, что она может спать рядом с ним.
Передние лапы лисенка лежали в гнезде, глядя, как тонкие пальцы Фэн Линь Жань разглаживали складки подушки, на которую она только что улеглась.
Фэн Линь Жань - ты спишь один на такой большой кровати, а у нее было только тесное гнездо. Она не могла в нем даже спокойно повернуться! Она не хотела спать в гнезде, ясно?
Она хотела спать в кровати и спать с ним.
— Не спишь?
Фэн Линь Жань взглянул на маленькую лисицу.
Сон.
Конечно, она собиралась спать.
Но только спать на кровати.
— Так как ты не спишь, Моему Высочеству есть о чём тебя спросить. Что сказал тебе Вань Сы Юй?
Лисенок моргнул, что он сказал ей? Он обманул её, заставив идти красть Жемчужину Е Нань у Принца Наньлин!
— М? Не хочешь сказать Моему Высочеству?
Не последовало даже движения от лисенка, она просто тихо смотрел на него. Брови Фэн Линь Жань нахмурились.
Неожиданно лисенок ухмыльнулась. Она втянула лапы и улеглась в гнезде, найдя удобное положение она притихла.
Фэн Линь Жань смотрел на маленькую лисицу в гнезде. Вскоре после того,как ее уши постепенно опустились, веки медленно закрылись. Вдруг рука подняла подбородок.
Маленькая лиса очнулась в ступоре и встретилась с лицом Фэн Линь Жань. Её уши дернулись. Ты даже не позволяешь лисе спать?
— Ты умная лиса. Что можно делать, а что не должно быть сделано, ты понимаешь чётко.
Фэн Линь Жань изучал черные водянистые глаза маленькой лисы. Его губы произносили каждое слово без намека на тепло.
Умная лиса? Но разве она не была просто лисой?
Что она могла сделать? Может ли она лечить рану маленького волчонка?Или она может спать с Фэн Линь Жань?
Если бы она могла выбрать, она бы никогда больше не была лисой. Кто может гарантировать, что Фэн Линь Жань будет заботиться об этой лисе всю жизнь? Разве Фэн Линь Жань сказал это сам?
Она была всего лишь маленьким зверем.
Это верно! Она, в глазах каждого, была лишь маленьким зверем. Маленькое существо, которое каждый мог преследовать и бить. Маленький зверь, которого даже скромная горничная могла бы задирать.
Нет, не только хулиганы, любой мог убить ее легко.
То, что сказал Вань Сы Юй, было правильным. Только когда она станет человеком, она сможет изменить все, она сможет действовать так, как ей нравится. Сяо Си должна найти способ стать человеком.
Поэтому для этой миссии она не только поможет Вань Сы Юй найти Жемчужину Е Нань, но и поможет себе стать человеком.
Лисенок вздохнул и кивнул головой. С точки зрения Фэн Линь Жань, казалось, она поняла, что он сказал.
Большой палец Фэн Линь Жань нежно ласкал мягкие щеки лисенка. — Малышка, будь уверена. Если Вань Сы Юй откажется лечить снежного волка, Моё Высочество найдёт других врачей.
Маленькая лиса с удивлением посмотрела на Фэн Линь Жань. Правда? Вы действительно готовы найти врача для маленького снежного волка? И помочь лапке снежного волка?
Когда Фэн Линь Жань увидел удивление в глазах лисенка, он улыбнулся. Это был краткий миг, но его было достаточно, что бы растопить любую суровую зиму, Моё Высочество никогда не врёт.
На следующий день.
— Ванъе, человек, которого вы хотели найти, был опознан. Она служанка из Дождливого Павильона которую зовут Сяо Лу. Только... - первоначально, когда Цинь Вэнь нашел виновника, он был счастлив сделать что-то правильно, но когда он узнал, что произошло, это заставило его почувствовать скорбь…
— Только что? - Фэн Линь Жань испытывал неудовольствие.
Сердце Цинь Вэнь дрожало, прежде чем продолжить: — Только она умерла. Несколько служанок видели состояние, в котором она была до смерти. Они сказали, что она как бешеная собака, кусала всех и каждого, кого видит. Даже угол стола и дверная рама были откушены!
Ухо лисенка подергивалось, и ее глаза расширялись в шоке. Мертва? Этого не может быть? Она укусила ее только дважды, это не должно было убить ее! Более того, как могла Сяо Лу быть в таком состоянии безумия, прежде чем умерла? У этой маленькой лисы не было бешенства, так как же она могла сделать Сяо Лу такой?
Услышав это, Фэн Линь Жань слегка нахмурился.
Цинь Вэнь взглянул на маленькую лисицу в руках Фэн Линь Жань , и только когда маленькая лисица подняла голову, чтобы посмотреть на него, он повернулся, чтобы продолжить доклад: — После смерти Сяо Лу этот старый раб нашел небольшую рану на её шее, но это выглядело как…
Острый взгляд Фэн Линь Жань устремился к Цин Вэнь, смешивая его со страхом, но он продолжал: — ...как будто её укусило животное.
Лисенок чуть не подпрыгнул. Что значит Цинь Вэнь? Может быть, это она убила Сяо Лу?
Нет, в этом не было смысла. Дело в том, что Сяо Лу вела себя как бешеная собака перед смертью. Цинь Вэнь хотел сказать, что у неёбешенство?
— Пи пи... "Фэн Линь Жань, у меня нет бешенства! Это была Сяо Лу, она нападала на меня, поэтому я укусила ее, вы должны мне поверить!"
Фэн Линь Жань видел, как лисенок в его объятиях с тревогой пищал на него, её лапы постоянно колебались, как будто она объясняла... что?
Цинь Вэнь наблюдал, как Фэн Линь Жань взял передние лапы лисенка, чтобы остановить их постоянное размахивание, его пальцы были опасно близко, чтобы получить укусил. Сердце Цинь Вэнь было шокировано, он кричал: — Ванъе, ваше тело стоит тысячи золотых! Причина смерти Сяо Лу еще не установлена, поэтому, пожалуйста, держитесь подальше от этой маленькой лисы!
Слова Цинь Вен полностью подтвердили подозрения лисенка.
Фэн Линь Жань взглянул на Цинь Вэнь, его чёрные глаза стали задумчивы. — Когда у вас было право голоса в том, что делает Моё Высочество?
Ошеломленный, лоб Цинь Вена сталвлажным. — Старый раб не смеет, просто этот старый раб беспокоится о здоровье Ванъе. В конце концов, эта маленькая лисица... кусает людей. Кроме того, Ванъе также знает, что эта зараза, как правило, распространяется от животных к людям. Несколько лет назад собака Ли Шаншу также заразилась этой болезнью, и люди, укушенные ею, стали подобны Сяо Лу.
Лисёнок очень хотел укусить Цинь Вэнь! Она была просто лисой, но этот старик на самом деле сравнил её с бешеной собакой. Если бы Фэн Линь Жань поверил Цинь Вэнь, её бы сразу же забили до смерти? А её труп сожгли?
На руке Фэн Линь Жань были небольшие следы укусов, и их оставила маленькая лисица. Фэн Линь Жань заметил преданность Цинь Вэнь и его беспокойства. Схватив передние лапы лисенка и обволакивая их в руках, пальцы Фэн Линь Жань нежно гладили её мех, сказав лисенку успокоиться и не сердиться.
— Цинь Вэнь, сколько лет вы с Моим Высочеством?
Цинь Вэнь был слегка ошеломлён, что имел в виду Ванъе?
— Прошло 6 лет и 8 месяцев с тех пор, как я последовал за вами.
Фэн Линь слегка кивнул.
— Вы так долго были с Моим Высочеством, но вы думаете, что Моё Высочество не знает, как выглядит больное животное?
Цинь Вэнь быстро опустил голову в страхе, все его тело дрожало от холодного пота, - старый раб ошибся.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 53: У снежного волка бешенство?
Маленькая лисица внутренне фыркнула на Цинь Вэнь, теперь он понял, что промахнулся?
Она была такой послушной, такой милой, как у неё могло быть бешенство?
— Но Ванъе, нам всё ещё нужно быть осторожными. В конце концов, смерть Сяо Лу... была слишком подозрительной.
Лисенок несколько раз хотела поцарапать Цинь Вэнь. Даже до сих пор, он всё ещё не хотел оставлять её в покое?
Если бы у неё было бешенство, маленькая лисица определённо уже передала бы его Цинь Вэнь. Как он мог так думать? Даже без доказательств он бросил на неё тень. Знал ли он, что из-за его неосторожных слов, это, скорее всего, принесёт смерть ей и маленькому снежному волку?
Маленькая лиса уставилась на Фэн Линь Жань.
Красивый мужчина, Вы не должны верить тому, что сказал Цинь Вэнь. У лисы нет бешенства, у маленького снежного волка его тоже нет. Если кто и был болен, то это Цинь Вэнь…
Лицо Фэн Линь Жань было холодным, и он сказал с неудовольствием: — Верно, смерть Сяо Лу была действительно подозрительной. Просто слуга, но она осмелилась напасть на питомца, воспитанного Этим Высочеством, этот вопрос совсем не прост. Цинь Вэнь, я отправил тебя расследовать, кто был за ее спиной, и какова была ее цель прихода во дворец регента?
Лисенок вдруг вспомнил, что Сяо Лу знал Кунг-Фу. То, что сказал Фэн Линь Жань, заставило также думать, что Сяо Лу могла быть шпионом. Но теперь, когда Сяо Лу умерла, не было необходимости думать больше.
В конце концов, маленький снежный волк и она были главными подозреваемыми в смерти Сяо Лу.
В любом случае, Фэн Линь Жань уже приказал Цинь Вэнь расследовать. Была ли Сяо Лу чьим-то шпионом, маленькая лиса верила, что этот глупый, верный Цинь Вэнь узнает, когда все итак станет понятно.
Когда Фэн Линь Жань закончил, он взял лисёнка и ушёл, пройдя несколько шагов, он сказал, обернувшись назад. — Если у малышки на самом деле бешенство, то Это Высочество и даже Принц Наньлин не смогут этого избежать.
Цинь Вэнь был шокирован, и рассеянно уставился на спину Фэн Линь Жань.
Что значат слова Ванъе?
Может быть, Ванъе и Его Величество Наньлин были укушены маленькой лисицей?
~
Лисенок прокралась в столовую, и украла куриную голень. Она принесла её к маленькому снежному волку и увидела, что Вань СыЮй уже был рядом с ним. Когда она видела маленького снежного волка, поедающего большую миску с ароматной курицей, ее водянистые глаза мерцали.
Как только Вань СыЮй заметил куриную ножку во рту лисенка, его рот слегка дернулся: — Эй - лисенок лично приносит куриные ножки маленькому снежному волку? Дай угадать, Фэн Линь Жань обещал помочь тебе найти доктора?
Так как она уже принесла голень, лисенок положил ее в миску маленького снежного волка.
Когда щенок увидел маленькую лисицу, он обрдовался. Изо всех пытался встать, он хотел играть с маленькой лисицей, но был остановлен ею.
— Оу-Оу- ты только что сломал ногу, так что тебе нужно хорошо отдохнуть.
В то время как маленький снежный волк был милым и придурковатым, он всё ещё мог заметить, что маленькая лиса не была счастлива. Он не хотел сделать маленькую лисицу несчастной, поэтому... маленький волчонок лег, наблюдая за лисицей.
Хотя маленькая лиса хотела побыть с волком, она не хотела пересекаться с Вань СыЮй. Ее когти погладили спину маленького волка и затем она ушла. Когда она подошла к дверному проему, Вань СыЮй вдруг затворил его перед ней.
— У этого маленького снежного волка бешенство.
Сердце лисенка затрепетало, и весь её разум опустел.
Бешенство…
Затем смерть Сяо Лу…
— У меня есть лекарственные травы, которые могут только временно подавлять приступы болезни.
Слова Вань Сы Юй были как бомба, лисенок вдруг почувствовал головокружение. Как это могло быть? Почему все эти бедствия обрушились на маленького снежного волка, который только что потерял свою мать и сломал ногу?
Нет, должно быть Вань Сы Юй сознательно солгал, чтобы он мог заставить ее украсть Жемчужину. Волчонок всегда был в порядке, она не верила, что у него бешенство.
— Вы уже сделали более чем достаточно для маленького снежного волка, но так жаль, что он заболел. Даже если он умрёт, ты не должна винить себя.
Кто это сказал?
Лисенок вдруг повернулся и уставился на Вань Сы Юй.
Когда маленький снежный волк увидел, что лисенок не уходит, он подумал, что лисенок вернулся, чтобы поиграть с ним. Его глаза сияли от волнения, глядя на лисенка.
— О, такой милый маленький снежный волк, какая жалость, какая жалость.
Вань Сы Юй, похоже, не заметил особого взгляда лисенка, когда она уставилась на него. Его рука гладила голову маленького снежного волка.
Маленький волк лизал руку Вань Сы Юй, он, казалось, принял его. Он дал ему пищу, поэтому был благодарен ему.
Вань Сы Юй был слегка шокирован, он держал руку... испачканную слюной маленького снежного волка…
Вань Сы Юй вынул платок и осторожно потер руку, бормоча: — Бешенство... бешенство! Не распространяйте это на меня.
Когда лисенок увидел нескрываемое отвращение в глазах Вань Сы Юй, она вдруг подбежала к Вань Сы Юй, и её сердце яростно дрожало. Болезнь маленького снежного волка никогда не может быть обнародована. В противном случае, даже не дожидаясь приказа Фэн Линь Жань, этот верный и глупый Цинь Вэнь сожжет маленького снежного волка.
Только она и Вань Сы Юй знали об этом. Если он промолчит, маленький снежный волк сможет избежать этой трагедии.
— Пи пи... "Вы можете спасти маленького снежного волка? До тех пор, как вы можете сохранить его жизнь, лиса украдет Жемчужину Е Нань для вас."
Вань Сы Юй уставился на лапы лисенка, они сложились в понятные жесты. Движения были очень смешными и очаровательными.
— Если бешенство можно вылечить, то так много невинных людей могут избежать смерти, вспышки приходят каждый год.
Лапы лисенка тут же застыли, не мог вылечить?
— Однако, маленький снежный волк только недавно заболел, и хотя я не имею никакого лекарства, чтобы помочь вылечить в настоящее время, во Дворце Наньлина есть трава, которая может спасти жизнь маленького снежного волка. - глаза Вань Сы Юй потемнели, когда он продолжал говорить: — Медицинская страна - не пустой звук.
~
Лисёнок вернулся на сторону Фэн Линь Жань и бросилась в его руки,
Темные глаза Фэн Линь Жань блеснули, и он уставился на милого лисенка на руках. Вероятно, думая о её травме, его длинные пальцы раздвинули ее белый мех, и он увидел, что большинство синяков исчезли, он с удовлетворением улыбнулся.
— Неудивительно, что Это Высочество не видел тебя полдня. Оказывается, твои раны затянулись.
Видно, что Фэн Линь Жань был в приятном настроении.
Маленькая лисица подняла свою пушистую голову и посмотрела на красивое лицо Фэн Линь Жань. Мерцающие звезды в его глазах, тонкие губы, как луна. Такой красивый мужчина! Если бы она не видела этого человека своими глазами, или не жила с ним много дней, то трудно было бы представить, что рядом с ним нет женщин, и только такая маленькая лиса, как она.
Это был его холодный нрав? Или дело в женщинах? Или…
Лисенок взглянул на его нижнюю часть тела, и ее лицо быстро покраснело. Она чувствовала себя очень красной-очень горячей, к счастью, Фэн Линь Жань не мог этого видеть.
Подбородок лисенка вдруг замер, и встретив его красивое лицо, ее сердце замерло.
— Малышка, твой взгляд кажется таким вульгарным... куда ты смотрела?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 54: Легонько клюнуть.
Кто это тут вульгарный?
Глаза лисенка расширились, ее взгляд не осмелился опуститься вниз снова. Красивое лицо Фэн Линь Жань было очень близко, его запах-уникальный для красивых мужчин, он был слабым, пугающим и очень ароматным.
Сердцебиение лисенка ускорялось всё быстрее и быстрее. Фэн Линь Жань, вы соблазняете лису?
У лисы нет силы воли…
Если вы продолжаете смотреть на лису…
Лисе придется поцеловать вас ах~
Маленькая лиса оперлась на задние лапы, и ее заостренный лисий рот легонько клюнул мягкие губы Фэн Линь Жань…
Тело Фэн Линь Жань застыло в шоке. Он, вероятно, никогда бы не подумал, что эта маленькая лиса может быть настолько высокомерной, что так приблизится к нему.
Когда дело было сделано, лисенок выскочила из рук Фэн Линь Жань и побежала в гнездо, её лицо покраснело.
Лис не мог контролировать себя ах!
Фэн Линь Жань наблюдал, как маленькая лиса сбегает после поцелуя, его глаза потемнели…
Голова лисенка была закопана в гнезде, ее сердце непрерывно трепетало. Она боялась, что Фэн Линь Жань найдет ее, чтобы погасить "долги". В конце концов, она проявила неуважение к нему, но вы не можете винить лиса! Кто попросил быть его лицо так близко, что я могла поцеловать его?
Однако, губы Фэн Линь Жань, чувствовали себя действительно хорошо~ это было мягко и прохладно, как... вкусный холодный пудинг…
Высокая фигура Фэн Линь Жань стояла перед гнездом лисенка. Он уставился, видя, как странно себя ведет лисенок. Его лицо было закопано в гнездо. Фэн Линь Жань облизнул свои губы, это был действительно духовный зверь, а также тот еще извращенец.
Уши лисенка были чувствительны. Она слышала шаги приближающегося Фэн Линь Жань. Хотя было очень тихо, в ее сердце эти шаги отдавались ударом колокола.
Всё закончилось! Фэн Линь Жань пришёл по её душу!
Его поцеловала лиса, что с ней будет? Он сломает ей лапы? Или отрежет язык? Или... он убьёт эту лису на месте?
Лисенок становился всё более и более напуганным. Она уже пожалела об этом "импульсивном" действии минуту назад! Похоть завладела лисой, похоть погубила лиса!
Фэн Линь Жань заметил, как в гнезде дрожало тело лисенка. Его сердце смеялось. Она не боялась раньше? Почему она теперь испугалась?
В этот момент.
Маленькая лисица слегка подняла голову и уставилась на спину отвернувшегося Фэн Линь Жань. Угол ее рта дернулся, и она улыбнулась. Лисьи глаза сияли ярким блеском.
Красивый мужчина, лиса знала, что ты не оставишь лису ах…
~
На следующий день.
Фэн Линь проснулся. "Перышко" задевало его лицо, слабо щекоча. Он слегка повернул голову, только чтобы увидеть все еще спящую лисицу на подушке.
Фэн Линь Жань был ошеломлен, смелость этого маленького лиса становилась больше, даже забралась в его кровать посреди ночи и спит на его подушке.
Спящая маленькая лисица, вдруг почувствовала холод, не открывая глаз, она укусила угол скользящего одеяла и потянула его обратно, чтобы укрыть себя.
Фэн Линь Жань: — …
Лисенок открыла глаза, протянула лапки, покачала головой и подняла пушистые уши. Прошлой ночью она спала...на кровати Фэн Линь Жань. Лисенок взглянула на подушку и не увидела красивого лица Фэн Линь. Она моргнула и почувствовала себя очень счастливой.
Когда Фэн Линь Жань проснулся, он увидел, что маленькая лисица спала на кровати, он не бросил ее обратно в гнездо, то есть, он не был зол.
Ха-ха-ха..
Маленькая лисица засмеялась в своём сердце, она поцеловала его прошлой ночью, но он всё ещё позволял ей спать на кровати?
Фэн Линь Жань должен был присутствовать на утреннем суде, иногда он возвращался рано, иногда поздно. Так что при обычных обстоятельствах маленькая лисица ходила играть одна после завтрака, приготовленного Цинь Вэнь.
Когда Вань Сы Юй заметил лисенка у двери, он улыбнулся: — Лисенок, ты готова? Подождите, пока Фэн Линь Жань уедет на утренний суд, тогда мы пойдем. Вывести тебя из Дворца Регента не так то просто…
Сяо Си поглядела на Вань СыЮй, а затем посмотрела на снежного щенка, который был слегка возбужден каждый раз, когда видел ее. Ее сердце вдруг закисло, не зная, было ли это из-за травм маленького волка, или бешенства, или потому, что ей нужно было покинуть дворец.
С тех пор, как она была голодным лисенком, это Фэн Линь Жань взял ее и кормил молоком матери-волчицы. Хотя Фэн Линь Жань иногда делал какие-то злые вещи, она также кусала его, но он никогда не наказывал ее. Более того, после того, как Фэн Линь Жань вернул ее с арены зверей, он очень хорошо с ней обращался, может быть, он действительно заботился о ней, этой маленькой лисе?
Но было жаль... она должна покинуть Дворец регента.
Вань Сы Юй заметил слёзы в глазах лисички, как бусинки на веревочке, вот-вот упадут. Он подошел, присел на корточки и погладил пушистую голову лисенка.
— Не грусти, не похоже, что ты не вернешься, если ты сможешь получить таблетку Цзинь, твоя мечта стать человеком будет реальностью. Когда, ты вернешься, уже, возможно, достигнешь больших успехов!
Лисенок увернулся от руки, она не любила, когда её гладил Вань Сы Юй.
Подходи к ней реже ах!
Лиса может видеть, что вы просто хотите отогнать меня от Фэн Линь Жан, какая мечта станет реальностью? Чистая чепуха! Даже если у Принца Наньлин была такая волшебная ,он не дал бы ее этой маленькой лисе.
Вань Сы Юй не возражал против злости лисенка. Он улыбнулся и убрал руку.
— Нога маленького волка станет лучше через несколько дней. В те дни, когда вас не будет, я добавлю в его рацион больше костей, что бы он быстрее окреп.
Когда маленький лисенок услышал, было тонкое чувство удивления. Идя навстречу маленькому снежному волку, она смотрела на два маленьких кусочка бамбука, привязанных к его ноге. У маленького волка было большое количество костей с мясом в миске, маленький лисенок вдруг обнаружил, что волк больше не такой тощий.
Лисенок побежал в сторону маленького снежного волка, она подняла лапы и коснулась пушистого лица маленького снежного детеныша. Когда она увидела восторженные глаза маленького снежного волка, ее настроение тоже повеселело. Маленький снежный волк... Лиса не позволит плохому случиться с тобой, лиса поможет тебе вылечить болезнь в твоем теле.
~
— Поймай этого лисенка, не дай ему сбежать! Он осмелился стащить курицу, которую продавал хозяин, хозяин убьет его!
Лисенок бежала, в своем сердце она проклинала Вань Сы Юй. Как он вообще мог придумать такую идею, сказав ей, украсть у лавочника курицу, и ждать, что Принц Наньлин пройдет мимо? Где он? До сих пор еще не появился, она не могла больше убегать.
Если бы она умерла под руками лавочника, даже если бы стала призраком, она бы никогда не позволила Вань Сы Юй уйти!
Вдруг, маленькая лиса увидела роскошный экипаж. Лавочник продолжал преследовать её, он даже держал нож, его лицо было яростным. Если её поймают, она точно умрет.
Лисенок ловко вскочила на место кучера экипажа.
Держа нож, лавочник преградил путь кучеру: — Была маленькая лиса. Она убила мою курицу, достаньте её для меня.
— Дерзкий! Вы знаете, чья это карета?
Кучеры не заговорили, но человек с саблей вокруг талии шагнул вперед к разгневанному лавочнику.
Лавочник испугался ауры человека, и нож в руке упал на землю, даже ноги его размякли…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 55: Не может выжить без человека
— Проваливай.
Чёрные глаза человека стреляли, холодно вглядываясь в лавочника, стоящего на коленях.
Владелец магазина больше не смел просить выдать лису, стоит ли курица того? Очевидно, его жизнь была важнее, человек внутри экипажа был чрезвычайно почетен. Он, обычный простолюдин не мог себе позволить обидеть его.
Пальцы лавочника дрожали, когда он поднял нож с земли, слишком боясь поднять голову, он повернулся, чтобы откланяться.
Мужчины, в основном издевались над слабыми и боялись сильных.
Круглые глаза лисенка выглядывали из прорезей великолепного экипажа. Она ясно видела, что произошло снаружи. Она посмотрела на послушного лавочника и подумала, когда он преследовал ее со злостью, это были два разных человека.
Лисенок вздохнул в своем сердце. В эту эпоху действительно не было шанса выжить, не будучи человеком.
Только когда маленькая лисица собиралась спрыгнуть с экипажа, она наконец-то подумала о владельце кареты. Итак... она подняла свою пушистую голову и встретила пару холодных, темных глаз, казалось бы, улыбающихся ей…
Принц... Наньлин?
Её удача действительно слишком хороша! Она действительно спряталась в карете Принца Наньлин?
Лисенок вдруг немного занервничал.
Сегодня был день отъезда Принца Наньлин. Проснувшись утром, он подумал об этой милой маленькой духовной лисе. К сожалению, так как это был его последний визит во Дворец, он никогда не появлялся здесь снова. Он думал, что никогда не встретит ее опять, но никак не ожидал, что она вдруг сама появится перед ним.
Если бы маленькая лисичка перед ним стояла неподвижно, Принц Наньлин подумал бы, что это его иллюзия.
— Маленькая лиса, ты используешь присутствие Фэн Линь Жань на утреннем суде, что бы выйти поиграть? Если нет, то как ее мог преследовать кто-то с ножом?
Конечно, нет.
Лиса пришла, чтобы украсть у вас жемчужину Е Нань…
Ещё трава Хо И, она выкрадет её тоже…
Так как эта маленькая лисица ворвалась в его экипаж, Принц Наньлин не отпустит ее легко. Он протянул руку и обнял ее, не заботясь о том, чтобы быть укушенным.
Сяо Си почувствовала, как ладонь его руки поглаживала ее спину, ее тело вдруг стало жестким. Фэн Линь Жань любил гладить ее так же, она все еще предпочитала Фэн Линь Жань…
Когда Принц Наньлин увидел, что лисенок послушен на его руках, его глаза засияли. Его пальцы не могли перестать гладить ее гладкий белый мех.
— Маленькая лиса, сегодня день, когда я вернусь в Наньлин, ты хочешь пойти со мной?
Когда Сяо Си услышала его слова, ее глаза расширились. В ее разуме внезапно блеснул красивое лицо Фэн Линь Жань, она растерялась, повернулась и была готова выпрыгнуть из рук Принца.
Принц заметил, что маленькая лисица хотела уйти, но его рука быстро поймала лисицу, и поместила ее обратно в свои руки: — Я не обязательно хуже, чем Фэн Линь Жань.
Вань Сы Юй видел, как экипаж уходил все дальше и дальше, а лисенок не выходил. Его глаза постепенно потемнели, и рот округлился. Эту маленькую лисицу забрал Принц Наньлина.
На первый взгляд, Принц Наньлин был как нежный теплый нефрит, такой элегантный ученый. Но на самом деле, все, чем он заинтересовался, он так просто не отпустит. Что насчет лисенка, который сам пришел к его двери? У Принца Наньлин не было причин отпускать ее.
Вань Сы Юй открыл веер в руках и похвалил себя за собственное мышление. Внезапно веер столкнулся с ладонью.
Если Фэн Линь Жань узнает, что маленькая лисица исчезла, подозрения определенно будут на нем. Если он останется дольше в Регентском Дворце, разве бы не нашел неприятности?
Вань Сы Юй должен был уйти, чтобы избежать внимания. Что касается маленького волка, он уже полечил травму ноги, щенок сможет прыгать после двух дней отдыха. Он не обманул лисенка, даже если бы ушел.
Чтобы добраться от Восточного Цзина до Наньлин, маршрут по воде будет самым быстрым способом, всего за два дня они прибудут.
Но для лисенка это была чистая пытка. Она не ожидала, что с тех пор, как она стала лисой, она получит... морскую болезнь…
Держа в руках маленькую лисицу, Принц Наньлин стоял на корме лодки, чувствуя морской бриз. Увидев маленькую лисицу в руке, которая "делает последний вдох", он нежно погладил её мягкую шерсть, прежде чем сказать: — Посмотрите на горизонт, может быть, это поможет.
Лисенок поленился даже поднять голову, не говоря уже о расстоянии. Она чувствовала себя очень плохо.
Лиса больше никогда не хочет кататься на лодке!
Сердце лисенка вдруг задрожало, придя к важному осознанию. Поскольку они путешествовали по воде, когда придет время уходить, как она вернется в Восточный Цзинь?
Вань Сы Юй, ублюдок! Вы, очевидно, просто хотите отдалить лису от Фэн Линь Жань, что бы она никогда больше не вернулась во Дворец Регента!
Лисенок сильно страдала, она на самом деле попалась на уловки Вань Сы ЮЙ. Думая об этом, её мысли дрейфовали до ночи. Насколько глупой была лиса? Оставила Фэн Линь Жань - такого красавца, она была тупо обманута Вань Сы Юй.
У ву ву…
Чувства лисы ниже плинтуса!
Нежная рука вытерла слёзы. С голосом, похожим на нежный звук воды, сталкивающегося с теплым нефритом, говорил Принц:
— Лисичка, не грусти. Оставь Фэн Линь Жань, я буду относиться к вам хорошо.
(Прим. Принц Наньлин использует приставку –Эр к имени лисы(Да, ее имя пока Лиса), она используется между близкими знакомыми и по отношению к младшим в семье. Я оставлю просто Лисичка.)
Лисенок моргнул и поднял свою пушистую голову, глядя в завораживающие глаза Принца Наньлин.
То, что ты сказал, правда?
Принц Наньлин, казалось, понимал, что значит ее взгляд. Он слегка улыбнулся-достаточно, чтобы очаровать даже призраков, и тепло ответил: — Мне не нужно лгать лисе.
Глаз лисенка вспыхнул от счастья.
Это хорошо... это было сказано вами, ах... теперь быстро передайте Е Нань (то, что Ловелас Юй хочет), траву Хо И (то, что нужно волчонку) и пилюлю Цзинь (может превратить ее в человека).
~
Через день.
Принц Наньлин посмотрел на едва тронутую пищу, приготовленную для маленькой лисы, еда, которая была съедена ранее, была вырвана. Лисенок сейчас почти не был похож на то "наполненное энергией" животное, которое было вчера. Ее глаза были закрыты, как будто они не откроются снова…
— Как долго до Наньлина?
Сердце Принца тайно беспокоилось о маленькой лисе. Он даже потерял свою обычную сдержанность, когда говорил.
— Отвечая Вашему Величеству, осталось 5 шичен. (Прим.-1 шичен-2 часа)
Е Фэн был личным охранником Принца Наньлин, а также холодным человеком, который говорил в день, когда лисица пробралась в экипаж, человек, который заставил владельца магазина уйти.
Еще 5 шичен осталось?
Брови Принца Наньлин поднялись, и взгляд упал на лису в его руках. Может ли она продержаться 5 шичен?
~
Лисенок, потерявшая сознание, думала, что даже если она умрет, это будет лучше, чем рвота желудочным соком. Люди, которые не упали в обморок от морской болезни, не поймут ее боль. Такого рода "пытки" тепреть, было лучше умереть ах!
Словно перевоплотившись из загробной жизни, лисенок вновь, открыв глаза, увидел свет и пополз к миру живых.
— Лисенок очнулся, лисенок очнулся! Быстро сообщите Его Высочеству!
Женский крик удивления заставил маленькую лису хмуриться.
Где она находилась?
Она сказала сообщить Его Высочеству... это касается Принца Нанльлин?
Маленький лисенок осмотрелась. Это место не было лодкой, её уже привезли во дворец Наньлин?
Лисенок спрыгнул с кровати. Внезапно, её тело было поднято нефритовой рукой и быстро принесено в тёплые объятия.
— Только проснулся, а уже хочешь уйти? Это Наньлин, куда ты хочешь пойти?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 56: Лиса хочет есть мясо
Маленький лисенок посмотрел на Принца Наньлин, его глаза в форме полумесяца были ужасно очаровательные. Если бы это было раньше, она могла бы быть загипнотизирована глазами этого человека, но теперь... она почувствовала, что у нее разбилось сердце.
Это верно! Её отвезли в Наньлин, если оставить Принца, куда она могла пойти?
Когда Принц увидел печальное выражение лисенка, его нефритовый пальцы коснулись ее пушистой головы. Эта маленькая лисица только что прибыла в Наньлин, и неизбежно ей будет трудно привыкнуть, но он будет ждать, когда она освоится.
Служанка дворца, которая видела, как Принц уходит с маленькой лисицей на руках, задалась вопросом: Почему Его Высочество разговаривает с лисицей? Мог ли маленький лисенок понять человеческие слова?
Она слишком много думала. Снежная лиса, даже если она была очень редкой и ценной, не могла понять человеческие слова.
~
Принц прошёлся по всему Восточному Дворцу вместе с лисенком, а она запомнила весь Восточный Дворец. Он отличался от дворца в Восточной Цзинь. Здесь преобладал холодный нефрит, будь то павильон или карниз, почти все они были сделаны из светло-синего нефрита.
Это место имеет атмосферу сновидения и отличной сочетается с аурой принца Наньлин.
Лисёнок взглянула на Принца. Почему этот человек всегда носит нефритовую маску?
Маленький лисенок вдруг вспомнил, что сказал Вань СыЮй, и с сомнением взглянул на Принца, был ли этот человек действительно самым красивым парнем? Лучше, чем Фэн Линь Жань?
Если он так хорошо выглядит, какой смысл в ношении нефритовой маски?
Она подумала, что может на его лице шрам и он так его скрывает. Маленькая лиса всё ещё думала, что Фэн Линь лучше выглядит, никто не мог заменить Фэн Линь Жань в её сердце.
— Голоден?
Принц Наньлин заметил, что лисенок на его руках был немного рассеян, его указательный палец погладил голову лисенка.
Лисья морда, поднятая в одно мгновение, кивнув.
Голодный я, голодный я, Лиса хочет есть мясо…
Когда Принц напомнил про еду, она поняла что была очень голодна.
~
Примерно половина шичен спустя. (Прим. шичен - 2 часа.)
Дворцовая горничная принесла еду, почтительно поклонившись Принцу, еда была поставлена на нефритовый стол тарелка за тарелкой.
Три блюда и суп. Состоит из рыбы, мяса и овощей.
Лисенок моргнул несколько раз. Они серьёзно? Только эти четыре блюда? Во Дворце Регента был целый стол с блюдами для каждого приема пищи!
Маленькая лисица стала придирчива после жизни с Фэн Линь Жань и совершено не удовлетворилась увиденным.
Но она была голодна, так что она не могла жаловаться, это было уже хорошо, хоть что-то есть…
— Отец-Император имеет подобную еду, как мы можем питаться лучше?
Нефритовые палочки Принца подцепили кусочек мяса и поднесли его ко рту лисенка.
Маленький лисенок взглянул на Принца, так вот в чем причина! Значит, Император Наньлин был довольно скромным..
Лисенок открыл рот и съел мясо.
Лисенок прикончил большую часть блюд на столе и имел круглый живот. Она должна была признать, что даже несмотря на то, что блюда были маленькими, они были вкусными. Особенно рыба, по сравнению с рыбой, которую она ела в Восточной Цзинь, это было совершенно другое блюдо, был вкус свежести, который она не могла описать.
После кормления лисенка, Князь Нань(прим. Титул Принца Наньлин) взял чашу белого риса и элегантно поел.
Острые глаза лисенка что-то заметили, Принц не менял палочки, он использовал ту же пару палочек, что и она. Лисенок расширил глаза, всё её лицо покраснело. Ладно у Фэн Линь Жань была мизофобия, но этот Принц что-нибуль знает о гигиене? Он осмелился делить одну пару палочек с этой лисой?
— Хотите немного риса? - палочки для еды Князя Нань выхватили немного риса из его миски и положили его сбоку рта лисенка.
Маленький лисенок спрыгнул с его коленей в шоке, вы были готовы съесть слюну лисы! Но лиса не хочет твоей.
На следующий день
Когда Принца не было во дворце, одна маленькая лиса решила разведать обстановку. Цель её приезда сюда не должна быть раскрыта Принцем, ей надо поискать траву Хо И.
Вань Сы Юй сказал что трава Хо И была одной из самых драгоценных в Наньлине, и также главным ингредиентом для лечения бешенства. На заднем дворе Императорской Любимой Наложницы было небольшое лекарственное поле, где выращивали траву Хо И…
Обычно Императорская наложница имела охранников на заднем дворе, запрещавших кому-либо приближаться к области лекарств, но они не обращали бы внимания на маленькую лису.
Это, вероятно, было единственным преимуществом Сяо Си.
~
Сяо Си долго ходила вокруг Дворца, но не нашла двор Императорской наложницы.
Вдруг, недалеко от нее раздался мелодичный звук цитры. Это было похоже на весенний ветерок, танцующий через вишневый цвет, звук затяжного дождя, пара мандариновых уток, обнимающих друг друга, песня, полная радости…
Сяо Си была очарована звуком цитры. Она вдруг подумала о Фэн Линь Жане, его глазах, его лице, губах, пальцах, и все это казалось выгравировано в ее сердце.
Казалось бы, под влиянием звука цитры, она хотела все больше и больше, чтобы вернуться к Фэн Линь Жань.
Она влюбилась в Фэн Линь Жань?
Сяо Си моргнула и обнаружила, что ее ресницы были влажными... она покачала пушистой головой и отбросила мысль о Фэн Линь Жане из своего разума. Её чувствительный нос понюхал и она побежала к месту, откуда раздавался звук.
Женщина сидела посреди цветочного поля, играя на цитре. Она сидела на нефритовом резном табурете, надев на свое тело бледно-персиковый халат. Просто глядя на неё, Сяо Си почувствовала себя загипнотизированной.
Были ли в мире такие красивые женщины?
Внезапно глаза женщины взглянули на неё: — Кто здесь? Выходи.
В своем сердце лисенок была в шоке, но она вышла…
— Это оказался маленький лисенок. - женщина нежно улыбнулась.
Сяо Сюй пожалела об этом, когда вышла. Она не была человеком. Почему она должна была выйти?
Но... эта красота была так прекрасна!
Лисенок побежала к женщине, она стояла за цветником, но не заходила, ей просто хочется спокойно полюбоваться красотой какое-то время. Взгляд лисенка прошел сквозь женщин и остановился на лекарственом поле позади нее.
Вань Сы Юй давал ей запах лекарств. Она бы не совершила ошибку. Она была в состоянии определить, что за красоткой ... была область лекарственных трав, которую она искала.
Красавица оставила нефритовый стул, и ее белоснежные руки подняли юбку, слегка выйдя из цветочного поля. Увидев, что лисенок все еще не двигается, ее красивые ясные глаза немного вспыхнули с удивлением, но осторожно сдержали его, опасаясь, что маленькая лиса убежит.
Красавица уставилась на снежный мех лисенка, а потом на ее большие черные глаза, и ей понравилось: — Ты бездомный лисенок?
Лисенок моргнул. Она была маленькой лисицей, которую обманул Ловелас Юй и украл Принц Наньлин…
— Почему бы не последовать за мной! Я могу приютить тебя.
Ее голос был очень приятным и нежным, она хотела, чтобы ее приняла красавица, но... согласится ли Принц?
Лисенок повернулась и побежала к двери. Она уже знала, где находится поле лекарственных трав, она придет в середине ночи и найдет траву Хо И…
— Лисенок... куда ты собрался?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 57: Помогать лисе в ванной.
Красавица приподняла юбку, чтобы преследовать её, только чтобы увидеть как... лисенок, падает в объятия Принца Наньлин.
— Ваше Высочество.
Красавица слегка поклонилась, ее глаза быстро осмотрели Принца, прежде чем отвести взгляд. Было бы грубо, если она бы дольше смотрела.
Принц кивнул в ответ, прежде чем сказать мягко: — Эта маленькая лиса Этого Принца. Если она каким-то образом оскорбила Мисс Цзи, я прошу Мисс Цзи не винить её.
Маленькая лисичка смотрела на красавицу, её фамилия тоже Цзи? Принц назвал её Мисс Цзи, может она родственник Наложницы Цзи?
Не зря Вань СыЮй сказал, что Император Наньлин балует Имперскую Наложницу Цзи больше всего. Эта девушка была так красива, без сомнения, Имперская Наложница Цзи была ещё краше.
Сумеречные глаза Цзи Юньсюэ немного сверкнули: —Маленький лисёнок такой милый, как он мог не понравиться, Ваше Высочество, не волнуйтесь.
Маленькая лиса знала, что Цзи Юньсюэ она действительно понравилась.
Принц наблюдал самодовольное выражение лисенка уголком его глаз. Он слегка улыбнулся, как ветерок, дующий через ручей. Его улыбка отличалась от улыбки Фэн Линь Жань, одна была как бессмертная фея, другая, как холодный Император.
Цзи Юньсюэ видел его улыбку, и, хотя она была покрыта нефритовой маской, глаза и идеально тонкие губы были достаточно прекрасны, чтобы обратить время вспять.
Цзи Юньсюэ потеряла свою душу, её сердце билось... так быстро быстро…
Нефритовые пальцы погладили голову лисенка, и они вместе покинули двор.
Только когда Принц повернулась, чтобы уйти, Мисс Цзи вырвалась из своего оцепенения. Глядя на его уходящую спину, она ничего не сказала. Но ее сердце было немного потеряно. Хотя это было совсем не в ее характере....
~
Восточный Дворец
— С Имераторской Наложницей Цзи не стоит шутить. Малышка Лисичка, не ходи больше туда. - предупредил Принц.
Маленькая лисичка подняла свою пушистую голову и посмотрела на Принца. Она не хотела провоцировать Императорскую Наложницу Цзи,но ей нужна была трава Хо И. Если бы она могла получить её сегодня вечером, она бы никогда больше не пошла во двор Имераторской Наложницы Цзи.
— Если бы не Мисс Цзи, играла сегодня в цветочном саду, а Императорская Наложница Цзи. Вы думаете, что всё ещё могли быть в безопасности на моих руках?
Принц заметил, что лисенок не понимает, насколько велика ошибка, которую она допустила. Он постучал по ее бровям, надеясь, что она будет держать его слова в своем уме. Он был принцем Нанлина, и было много вещей, с которыми он должен был иметь дело, и события, в которых он должен был участвовать, поэтому было невозможно, чтобы маленькая лиса постоянно оставалась с ним рядом. Он также выразил надежду на то, что она сможет понять, что гарем не является мирным, как кажется.
Маленькая лисица была в шоке, Императорская наложница... была из тех, кто любил убивать животных?
К счастью, человек, с которым она столкнулась сегодня, не был императорской наложницей. После получения травы Хо И сегодня вечером, она никогда бы не ступила во двор снова. Когда она вернется, она даже может украсть Жемчужину Е Нань у Принца Наньлин, пока была с ним.
Но вот с таблетками Цзин, которые превраят ее в человека, будет сложнее. Она должна украсть два сокровища, тогда будет думать об этом ах!
Маленькая лиса послушно вползла в руки Принца, давая ему иллюзию, что она на самом деле поняла его слова…
В мгновение ока прошел день.
Наступила ночь. Принц только что закончил купание и переоделся в новый комплект одежды. Надев часть чистого белого внутреннего одеяния, он источал свежий и приятный аромат.
Принц приказал слугам принести ванну с теплой водой, после чего он начал лично мыть лисенка.
Это испугало одного лисенка до смерти! Великий Бог! Не лезь ко мне! Лисе не нужно, чтобы ты купала лису!
Принц думал, что она боится воды, поэтому он мягко держал лису, сказав: — Вода очень мелкая, вы не утонете.
Проблема была не в глубине воды, а в том, что вы не должны сами мыть лису!
Когда маленький лисенок все еще хотел бежать, Принц поднес к ней свои руки.
В тот момент сердце некоей лисы было в отчаянии. Её четыре лапы были пойманы этим Принцем, поэтому, даже если она хотела бежать, она не могла.
Принц везде её протёр. Когда пришло время мыть её лапы, лисенок скрипел вслух.
Так все чешется ах!
Как только лапы маленькой лисы были освобождены, она перевернулась и потерла свой мех о ногу Принца. Вода на ее теле была действительно неудобной, как будто на ней была мокрая тяжелая шуба.
Принц Нань быстро поднял рукава, чтобы избежать попадания брызг.
Лисенок уставился на Принца, разве его лицо не было покрыто Нефритовой маской? Зачем он ещё прикрылся рукавом?
Воспользовавшись моментом, когда Принц переодевал мокрую одежду, лисенок ускользнул. Когда Принц вышел из-за ширмы, лисенка и след простыл.
Память Сяо Си была очень хорошей, если она однажды прошла через дорогу-даже если это был лабиринт, она все равно помнила.
Лисенок снова вернулся на задний двор Императорской Наложницы Цзи и очень быстро нашел лекарственное поле. Наполненная радостью, она бросилась искать траву, которая напоминала траву Хо И из описаний Вань Сы Юй.
После долгих поисков лисенок наконец увидела растение. Ее сердце сотрясалось от счастья. Она укусила траву и собиралась уходить.
— Цзи-Эр, я скучал по тебе. Ты тоже скучала по мне, когда я уезжал на эти несколько дней? (Прим. –Эр добавляется к имени близкого человека.)
— Брат Хань, я скучал по тебе до смерти…
Разговор прекратился! Звук движения и раздевания был слышен, а затем последовали разнообразные звуки 18+.
Лисенок расширил глаза, и ее чувствительные уши слушали звуки, которые должны быть сделаны кроватью. Что она только что обнаружила? Имперская Наложница Цзи… надела зелёную шляпу отцу принца Нань…(Прим. надеть зеленую шляпу-сходить налево.)
Услышав звки чарующего голоса Императорской Наложницы Цзи, маленькая лиса была покрыта мурашками. Она быстро побежала, но кто знал что на темной дороге она споткнется об бамбуковую палку.
Твоего дедулю, кто был так слеп? Положить скользкую палку на дорогу?
В этот момент кровать внезапно остановилась, и дротик выстрелил, он почти попал в лисенка.
Лисенок поняла, что ее обнаружили, она быстро побежала.
Твоя мама!
Как могут жулики быть такими высокомерными?
Маленький лисенок быстро бежала с травой Хо И во рту…
Черная фигура повилась, чтобы увидеть, как лисенок убегает, он собирался преследовать его, но…
Красивая женщина в красном одеянии стояла у двери: — Брат Хань, брось его, Старый Император скоро придёт, ты должен вернуться первым!
Мужчина повернулся, чтобы посмотреть на красивую женщину: — Цзи-Эр не нужно беспокоиться, это всего лишь маленькая лиса. Она никому не расскажет о нашем деле. Кроме того, большинство трав скоро созреют, поэтому Цзи-Эр должна быть более осторожной, особенно трава Хо И. Вы не должны допустить, чтобы с ней что-либо случилось.
.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 58: Поймать на воровстве Жемчужины Е Нань
В тот момент, когда маленькая лисица вернулась в комнату Принца Нань, она уже спрятала траву Хо И в безопасном месте. Она не была настолько глупа, чтобы появиться перед Принцем с травой во рту.
Комната была освещена свечами, но тень Принца Нань нигде не была видна.
Он ушёл, чтобы найти её?
Уголком глаз маленькая лиса обнаружила белую мантию, которая принадлежала Принцу. Её сердце зашевелилось, и её водянистые глаза оглянулись, неужели сами небеса ей помогали?
Лисенок ловко заползла в белый халат, и искала. Очень быстро, она нашла одну голубую жемчужину, в три раза больше, чем обычная. Это была Е Нань. Этот вор-Вань СыЮй нарисовал ее, напоминая ей много раз, чтобы она не ошиблась.
Одна маленькая лисичка схоронила Жемчужину Е Нань в своем рту, положив ее под язык. Эта игрушка была слишком скользкой, было бы не хорошо, если бы она проглотила её.
Она полазила в белом халате и только когда собралась вылезти, она увидела пару роскошных белых сапог перед ней. Лисенок была шокирована, и ее круглые глаза увеличились.
Князь Нань...?
Маленькая лиса нахмурилась, крича в ее сердце, она была слишком несчастливой ах! Князь Нань действительно ее обнаружила. Даже если бы у нее сейчас было сто ртов, она бы не могла объяснить это.
Князь Нань наблюдал, как голова лисенка высунулась из лацкана его белого одеяния, остальная часть ее тела все еще была скрыта внутри, как будто она сделал что-то плохое. Он наклонился и поднял лису из одеяния.
Сяо Си не решалась двигаться, пока была в руках Принца. Ее глаза лисы, очевидно, держали виноватый взгляд.
Когда Сяо Си увидел, как пальцы Принца переворачивали белый халат, мысль о смерти приходила ей в голову. SOS! SOS! Она скоро будет обнаружена.
Это действительно было трудно пережить ах!
Принц вытащил из рукавов тонкую деревянную коробку, открыв её, он обнаружил, что жемчужина Е Нань исчезла.
Лунные глаза Князя Нань смотрели в упор на маленького лиса в его объятиях: — Где она?
Маленькая лиса покачала головой в вине, я не знаю... Лиса не знает... Лиса не скажет вам, что Е Нань во рту лисы.
Принц заметил выпуклые губы лисы, его глаза слегка сузились, протянув руку к челюсти лисенка.
Но зачем лисе сдаваться?
Человек и лиса боролись некоторое время. Наконец, Принц открыл рот, но он не мог видеть жемчужину Е Нань. Его пальцы подняли её язык, но даже тогда он ничего не нашел и почти был укушен в процессе.
Конечно, Принц не мог найти жемчужину. Когда он попытался открыть рот маленькой лисы, она запаниковала и, к сожалению, проглотила е Нань.
Она чувствовала, что плачет, но у неё не было слёз....
Принц посмотрел на лисенка на грани плача, слегка вздохнув. — Маленькая лисица, не то что бы мне было жалко Е Нань, но я боюсь, что вы проглотите ее и это повлияет на ваш желудок.
А?
Лисенок хотел плакать еще больше. Глядя на Принца Нань, она сразу поняла, что он хороший человек. Она украла его е Нань, но он не обвинял ее, он даже беспокоился о ее теле.
Если бы она знала раньше, она бы не держала жемчужину Е Нан в своем рту…
Полночь…
У одной несчастной лисы был расстроенный животик. Держась за живот, она чувствовала себя такой несчастной!
Не могу терпеть, не могу терпеть....
Выбежав из комнаты, она нашла скрытое место, чтобы сделать «большое дело».
Только после того, как маленькая лиса закончила, ее желудок наконец почувствовал себя лучше. Ее тело было все в поту, а шерсть спуталась. Когда она была готова вернуться в спальню, она вдруг нашла ярко освещенную бусинку на земле.
О, Боже!
Жемчужина Е Нань вышла?
Лисенок почувствовал, как её тело дрожит, это было здорово! Небеса, наконец, услышали её молитву и заставили Е Нань покинуть её тело…
Маленькая лисица укусила маленькую ветку дерева, сдержав отвращение, она подтолкнула Е Нань к чистому месту. Используя большой кусок листа, она завернула её внутрь. Так как Вань Сы Юй хотел эту жемчужину, то давайте дадим ему Е Нань в таком виде!
Когда маленькая лисица спрятала Е Нань, она прыгнула в пруд лотоса Восточного Дворца, чтобы принять душ. Она должна поблагодарить Фэн Линь Жань! Если бы не он ... ее стиль плаванья не был бы так хорошо, как сейчас.
Маленькая лисица брызгала водой в пруду, пугая при этом карпов, заставляя их забиваться в угол…
Даже цветущий лотос был вырван маленькой лисицей…
На следующий день
Горничные и стражи Восточного Дворца обнаружили, что драгоценные лотосы были разрушены. Было даже несколько драгоценных красных карпов, плавающих вверх животом. Слуги почти думали, что на бассейн напали бандиты прошлой ночью.
Об этом инциденте быстро стало известно Князю Нань. Когда он увидел, что лисенок обижен, он сразу понял, что разрушенные лотосы и мертвые красные карпы были вызваны маленькой лисой.
— Теперь я знаю, вы можете идти.
Князь Нань махнул рукой, больше он не хотел слушать. Он потратил много усилий, привозя лотос и красного карпа издалека.Но даже когда он все узнал, он не был готов обвинить этого маленького лиса…
Когда Сяо Си увидела, что Принц не собирается её наказывать, она была в восторге, и ее круглые глаза ярко сияли от счастья.
Принц Нань... ты действительно хороший парень.
~
— Что здесь происходит? Почему так выглядит поле лекарственных трав?
Утром Императорская Наложница Цзи устроила истерику, её красивое лицо было полно гнева. Её пальцы трепетно указывали на поле трав. Насколько драгоценны были эти травы? Большинству из них пришел конец.
Слуги не смели говорить. Это была Императорская Наложница Цзи, она сама устроила им выходной вчера, даже охранники поля трав были отпущены. Откуда им знать, что случилось?
Императорская Наложница Цзи вдруг что-то вспомнила, она указала на Дворцовую горничную и поспешно сказала: — Ты, иди найди траву Хо И, проверь, не повреждена ли она.
— Да, Имперская Наложница Цзи.
Вскоре после этого раздался крик Дворцовой горничной: — О нет! Имперская Наложница Цзи, трава Хо И... трава Хо И пропала!
— Что?
Имперская Наложница Цзи была шокирована. Казалось, что мир закружился, она хотела упасть в обморок. Как она могла объяснить это брату Хань?
Тогда она вдруг вспомнила о маленькой лисе прошлой ночью, ее холодные глаза вспыхнули: — Во Дворце кто-то держит лису?
Когда Цзи Юньсюэ подумала о маленькой лисе Принца Нань и увидела холодные глаза Имперской Наложницы Цзи, ее сердце было слегка шокировано и он шептала: — Старшая сестра, вы говорите, что исчезновение травы Хо И было связано с лисой?
Императорская Наложница Цзи и Цзи Юньсюэ были кровными сестрами, они также походили друг на друга.
— Сюэ-эр, вы можете видеть, что есть отпечатки лисьей лапы по всему лекарственному полю, трава Хо И должна была быть украдена лисой.
Конечно, Имперская Наложница Цзи не сказал бы ей о том, что произошло прошлой ночью, но она была уверена, что трава Хо И была украдена лисой только потому, что брат Хань упоминал её вчера.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 59: Она хочет быть человеком.
Цзи Юньсюэ посмотрела на поле трав и, конечно, на земле был отпечаток лапы. Она волновалась, но очень быстро собралась и контролировала свои чувства, говоря: — Старшая сестра, может быть, это была дикая кошка. Это Дворец, многие наложницы разводят кошек, но домашнее животное лиса... очень маловероятно.
Фу Дун была личной слугой Цзи Юньсюэ. Она хотела рассказать Императорской Наложнице Цзи о маленькой лисе, но когда Цзи Юньсюэ направила не нее предупреждающий взгляд, Фу Дун сразу же закрыла рот, услышав, что сказала Цзи Юньсюэ!
Императорская Наложница Цзи нахмурилась, никто в гареме не растил лису? Брат Хань вчера неправильно увидел? И по ошибке принял дикую кошку за лису?
Нет, это невозможно. Зрение брата Хань было очень хорошим, он не мог ошибаться в этом вопросе. Это точно была лиса прошлой ночью.
— Может быть, но это не значит, что прошлой ночью ничего не произошло. - Императорская Наложница Цзи внезапно отдал приказ охранникам. - иди расследуй. Выясните, у кого во Дворце лиса, если не узнаете, то не сохраните ваши бесполезные головы.
После того, как Императорская Наложница Цзи ушла, сердце Цзи Юньсюэ стало ещё более тревожным. Она посмотрела на Фу Дун. Цзи Юньсюэ понизила голос и сказала: — Вчерашний вопрос о маленькой лисе не должен упоминаться перед Императорской Наложнице Цзи.
Фу Дун не понимала, что имела в виду Цзи Юньсюэ. Лекарственное поле было уничтожено, и трава Хо И была украдена, это была, очевидно, очень большая проблема ах, как можно утаить это от Старшей Мисс, все для простой лисы?
— Но Мисс, бумага не может обернуть огонь. Рано или поздно Императорская Наложница Цзи найдёт лисицу. Если она узнает, что вы солгали, это будет не хорошо для Мисс.
Цзи Юньсюэ знала, что Фу Донг был прав, но вспомнив убийственное намерение, исходившее из глаз сестры, она боялась, что милый лисенок попадет в руки Императорской Наложнице Цзи. Принц Нань был его Королевским Высочеством, а также Наследным принцем, и если они поссорятся, то не только ее сестра была бы в невыгодном положении, но и Принц Нань.
Цзи Юньсюэ очень хорошо знала методы своей сестры.
— Ты будешь счастлива только тогда, когда увидишь мою сестру и его Королевское Высочество враждующими?
У Цзи Юньсюэ было необъяснимое чувство, что маленькая лисица была очень важна для Принца Нань. Если нет, то как он мог - просто за ошибку маленькой лисы, игнорировать свой статус и извиниться перед ней?
Фу Дун была шокирована и поспешно покачала головой: — Его Королевское Высочество не зайдет так далеко из-за маленького зверя…
Цзи Юньсюэ уставилась Фу Дун: — Заткнись! В противном случае, я быстро отошлю тебя домой.
Когда Фу Дун услышала ее слова, она с тревогой схватила руку Цзи Юньсюэ: — Добрая Мисс, добрая Мисс, Фу Дун ошибается, Вы не должны отправлять Фу Дун обратно, Фу Дун хочет быть с мисс.
Башня Синь Чэнь (Звезда).
Когда Лен Юй Хань увидел, как прибыла Императорская Наложница Цзи, его брови сошлись, прежде чем он жестом руки отправил всех.
— Цзи-Эр, Император только что ушел с утреннего двора, так почему же вы пришли сюда?
Императорская Наложница Цзи был изначально полна гнева, но она расплакалась, увидев Лен Юй Ханя.
— Брат Хань. Я очень сожалею, кое-что случилось с полем лекарственных трав!
— Что?
Пальцы Лен Юй Хань слегка дрожали, его красивое лицо резко изменилось.
— Что именно произошло? Скажи ясно.
— Я проснулась рано утром, и увидела травы, которые были почти уничтожены, и трава Хо И... была украдена.
— Украдена? Какой человек так высокомерен? Чтобы на самом деле осмелиться украсть траву Хо И из дворца?
— Это не человек.
Лен Юй Хань заволновался, не человек?
Цзи Вэй вытерла слезы и продолжила: — Брат Хань, ты все еще помнишь маленькую лису прошлой ночью? Эта лиса, которая разрушила поле трав и украла траву Хо И.
Цвет лица Лен Юй Хань потемнел, лиса прошлой ночью? Вдруг у него в голове появился образ, рот лисенка... что-то в нем было. В то время, он был слишком беспечен, да и это была лишь маленькая лиса. Но теперь, когда он думал об этом, это было большой ошибкой.
Трава Хо И... была украдена лисицей…
Лен Юй Хань думал, его пальцы постукивали. Он хмуро произнес: — Неудивительно, что маленькая лиса на самом деле хочет уничтожить будущие Наньлина. (Прим. анлейт тоже не в курсе что здесь имеет ввиду автор) его рот изогнулся в леденящую улыбку, - зверь все еще во Дворце. Если вы отправили кого-то на поиски, вы обязательно найдете лису.
Лен Юй Хань опутил руку, прежде чем взглянуть на Императорскую Наложницу Цзи, — Цзи-эр, помните, вы должны вернуть траву Хо И.
~
Восточный Дворец.
Маленькая лиса знала, что, когда она украла траву Хо И, Императорская Наложница Цзи будет неустанно преследовать ее повсюду во дворце. Теперь она пряталась в Восточном Дворце, размышляя о своем пути побега, ей некуда было идти. Как она собиралась вернуться в Восточный Цзинь с травой Хо И и жемчужиной Е Нань?
Подумав полдня, лисенок пришел к выводу, что эту миссию невозможно завершить. Наньлин была отделена морем от Восточного Цзинь, поэтому, если бы она пошла пешком, даже измучившись до смерти,она бы не вернулась!
Вань Сы Юй, идиот! Ты погубил лису!
Маленькая лиса чувствовала, что у нее было только две возможности вернуться в Восточный Цзинь. Первый: пусть Принц Нань отправит ее обратно. Второй: пусть Фэн Линь Жань заберет её.
Но было ли это вероятно?
Принц Нань влюблен в нее сейчас, до такой степени, что не отпустит!
Что касается Фэн Линь Жаня…
Когда маленькая лиса подумала о Фэн Линь Жане, ее сердце было так неспокойно. Он вообще понял, что лиса исчезла? Даже если он это заметил, он, вероятно, не подумал бы, что она сейчас в Наньлине ах!
Возможно, через время, Фэн Линь Жань забудет о ее существовании. Он был регентом Восточного Цзинь, так как он мог импульсивно действовать для простой лисицы?
Глаза лисенка внезапно засветились. Возможно... была ещё одна возможность... и это было... стать человеком.
Таблетка Цзин... она должна найти эту таблетку. Она могла бы просто вернуться в Восточный Цзинь после того, как станет человеком?
Она не была уверена, когда будет стоять в человеческом облике, перед Фэн Линь Жанем, испугает его или нет!
Лисенок ухмыльнулся.
— Лисичка, о чём ты думаешь, что стала такой счастливой?
Принц Нань вошел в комнату, чтобы увидеть, как лисенок безудержно смеется, используя свои передние лапы, чтобы прикрыть рот, как хихикающая женщина.
Когда лисенок увидела Принца Нань, её сердце было полно радости. Что сделало лиса счастливым? Конечно, мысль о том, что лиса становится человеком, делает лису счастливой.
Маленький лисенок задумался на секунду, прежде чем вдруг оттолкнула крышку от чайника. Она погрузила лапы в чай. Вскоре после этого, она написала несколько слов на столе её влажными лапами... "Лиса хочет быть человеком."
Когда Принц Нань увидел изящные слова, его тёмные глаза, похожие на луну, слегка вспыхнули, прежде чем он посмотрел на лису.
— Ты умеешь писать?
Лисенок кивнул. Конечно, она умела, она была человеком, как она могла не уметь? Она ещё училась в универе, ну!
— Как ты научилась писать?
Князь Нань вдруг схватил лисенка, его голос был слегка жадным.
Будучи потревоженной Принцем, лиса почувствовала головокружение. Лапы, направленные в сторону чайника, указывали на то, что вода на ее лапах высохла.
Принц Нань понял, что имеет ввиду маленькая лиса, и его пальцы постепенно ослабились. Он наблюдал, как лапы лисёнка снова окунались в чай, прежде чем писать на столе.
Его обычно спокойное сердце трепетало.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 60: Хотите посмотреть, что находится под нефритовой маской?
Лиса хочет быть человеком, ясно?
Маленькая лисичка не сказала Принцу Нань, как она научилась писать. Даже если бы она сказала ему, что закончила девять обязательных лет образования, когда была ребенком, он все равно не понял бы. Что касается трансмиграции, забудьте об этом! В тот же момент, он спросит... что такое трансмиграция? Это привело бы еще к другим вопросам. Даже измучившись до смерти, она все равно не смогла бы закончить отвечать на его вопросы.
Прямо сейчас она просто хотела узнать, готов ли Принц помочь ей?
Еще раз взглянув на слова, написанные маленькой лисицей, сердце Принца Нань снова затрепетало. Он уставился на лисенка.
— Вы действительно хотите быть человеком?
Глаза лисенка загорелись и кивнули, хочу... хочу как сумасшедшая.
— Тогда я отведу тебя в одно место.
Лисенок прыгнула в его руки, и её белый хвост раскачивался счастливо. Она смотрела в глаза Принца... куда ты ведешь лису?...
Очень быстро, маленькая лисичка поняла, куда Князь Нань её ведет.
Это была Шестиэтажная Башня Пилюль, с ее восемью нефритовыми колокольчиками, висящими на каждом углу каждого уровня башни во всех восьми направлениях.
Принц Нань держал лисенка, когда стоял под башней, его нефритовые белые пальцы гладили мех лисенка, прежде чем медленно сказать: — В Наньлине есть восемь принцев, включая меня. Чтобы стать Наследным принцем, нужно принести Пилюлю Цзин что на самом высоком уровне башни. У каждого из принцев есть только один шанс зайти в эту башню.
Маленькая лисица была в замешательстве, разве Принц Нань уже не был Наследным принцем?
Увидев взгляд недоумения на лице маленькой лисы, Принц улыбнулся: — Когда моя матушка стал Императрицей, я был назван Наследным принцем, как только родился, но кто сказал, что я смогу сохранить это положение?
Маленькая лиса была удивлена тем, что она поняла.
Смысл слов Принца в том... что Император Наньлина, думал об изменении принципа наследования трона, вот почему существовала эта Башня пилюль?
— Пи пи.. "Почему ты не вошёл и не получил таблетку Цзин?"
Маленькая лисица с нетерпением смотрела на Принца, но боялась, что он не сможет понять, что она пытается сказать. Используя свои когти, она написала слова на ладони Принца.
Принц Нань смотрел, как лисенок писал на его руке, эти пушистые лапы щекотали его ладонь.
Он ждал, когда лисенок закончит писать.
Принц Нань не говорил, но спокойно смотрел на Шестиэтажную башню с таблетками. Этот пустой взгляд... маленький лисенок не мог его понять.
Она думала, что Принц не ответит, но не ожидала, что его пальцы коснутся нефритовой маски.
— Эти глаза ослепнут при входе в Башню Пилюль.
Слова Принца Нань словно оглушили лисенка.
Ослепнут... старый Император Наньлина действительно относился к Принцу Нань так? Он был его биологическим сыном! Не говоря уже о сыне Императрицы.
Она хотела спросить, почему Императрице было всё равно, но когда она увидела вспышку горя в глазах Принца, маленькая лиса вдруг поняла... может ли быть, что его мать умерла?
Чем больше она думала об этом, тем больше она чувствовала, что права. Если бы императрица все еще была жива, с талантом и характером Принца Нань, он определенно был бы следующим императором. Но Старый Император действительно придумал такой метод, чтобы заменить Принца Нань. У Принца Нань в текущей ситуации не было поддержки и влияния.
Лисенок вдруг подумал о характере Фэн Линь Жаня, а затем о Принце Нань. Она действительно чувствовала, что Фэн Линь Жань был слишком подавляющим. Неудивительно, окружающая среда действительно может формировать людей. Принц Нань вырос в такой токсичной среде, он должен был научиться терпеть.
Принц продолжал говорить: — Маленькая лисица, если вы сможете получить таблетку Цзин, я дам её вам.
Она бы солгала, если бы сказала, что была не в восторге. Таблетка Цзин... она так сильно этого хотела.
Но... если она съест таблетку, не будет ли у Принца Нань неприятностей?
Разве у старого Императора не оказалось бы лучшей причины избавиться от Принца?
Принц заметил беспокойство лисенка и слабо сказал: — Отец пообещал, кто получит таблетку, тот ей владеет. Я отдаю ее тебе, так что никаких проблем.
Это была правда?
Маленький лисенок уставилась на Принца и увидела, что его лицо было серьезно, без признаков лжи. Она выдохнула и счастливо обняла Принца Нань.
Ты действительно хорошо относишься к лисе.
Вань Сы Юй, ублюдок. Разве ты не сказал, что у Принца Нань уже есть таблетка Цзин? И Где же она? Она на шестом этаже гигантской башни, лжец!
Вань СыЮй был проклят много раз в сердце лисенка, прежде чем она была удовлетворена.
— Отчитываюсь перед Императорской Наложницей Цзи. Из всего Дворца только наследный принц Восточного Дворца имеет маленькую лису. Его Королевское Высочество даже держал лисенка на руках сегодня около Шестиэтажной Башни Пилюль.
— Наследный Принц? - глаза Императорской Наложницы Цзи сузились, но она не заговорила. Услышав шаги, ее настроение стало лучше, когда она увидела, что это была Цзи Юньсюэ: — Сюэ-эр, что ты хотела?
Увидев лицо Цзи Юньсюэ, полное беспокойства, Императорская Наложница Цзи нахмурилась. Кто заставил её сестренку так волноваться?
— Старшая сестра, Сюэ-Эр пришла умолять тебя. - когда Цзи Юньсуэ услышала сообщение от охранников снаружи, она не только волновалась о маленькой лисе, но и волновалась, что ее сестра будет настроена против Принца Нань из-за этого инцидента.
— Вы должны исследовать более тщательно, вы уверены, что трава Хо И была украдена маленькой лисой? Если это действительно была маленькая лисица, то умоляю старшую сестру позволить Сюэ-Эр пойти в Восточный дворец и сказать это его королевскому высочеству. Сюэ-Эр считает, что если это правда, то его высочество, наследный принц, несомненно, позволит лисе вернуть траву Хо И.
Красивые глаза Императорской Наложницы Цзи блеснули: "Сюэ-Эр, вы заинтересованы в Наследном принце Восточного Дворца?"
Нежное лицо Цзи Юньсюэ мгновенно покраснело. Это было так же красиво, как цветы в полном расцвете.
Императорская Наложница Цзи покрыла ее рот рукой и мягко рассмеялась: — Малышка Сюэ-Э, наконец, выросла, более того, влюбилась.
— Старшая сестра. - чувства Цзи Юньсюэ, замеченные Императорской Наложницей Цзи, заставили её застенчиво и смущенно сказать: — Вы не должны дразнить Сюэ-Эр.
— Хорошо, хорошо, я не буду дразнить вас больше. - Императорская Наложница Цзи улыбнулась и подошла к Цзи Юньсюэ, - так как моя младшая сестра открылась и сказала мне, я пойду тебе на встречу. Но Сюэ-эр должна знать, насколько важна трава Хо И для старшей сестры, поэтому вы должны ее вернуть.
— Но старшая сестра, что, если трава Хо И и не была украдена маленькой лисой…
— Сюэ-Эр, вы можете быть уверены, что старшая сестра не будет клеветать на эту маленькую лису. Старшая сестра уже знает, что это была маленькая лиса, есть веские доказательства.
Цзи Юньсюэ подумала обо всех прошедших событиях. Может ли быть, что маленькая лисица действительно украла траву Хо И?
После того, как Цзи Юньсюэ ушла, пожилая леди вышла из-за спины Императорской Наложницы Цзи.
— Мисс, вы хотите помочь младшей мисс с Наследным Принцем?
Старая горничная была в приданом, когда Императорская Наложница Цзи вошла во дворец. Она сопровождала Императорскую Наложницу Цзи с самого детства, и даже была ее молочной матерью. Их отношения были почти как мать и дочь. Старушка звала ее Мисс, даже сейчас, когда она вошла во дворец, не изменив своего обращения.
— Я слышал, что появление наследного принца Восточного Дворца-лучшее в мире. Женщина, которая видела его, никогда не будет думать о рисе и чае, становясь загипнотизированной навсегда. - глаза Императорской Наложницы Цзи переливались блеском и продолжали: — Если Сюэ-Эр выйдет за него, это может быть выгодным для меня.
Старая горничная нахмурилась, и с низким голосом сказала: — Может ли быть, что Императорская Наложница Цзи готова помочь Наследному принцу получить трон?
Рот и Императорской Наложницы Цзи изогнулся в улыбку: — Это зависит от того, интересно ли это Принцу Нань или нет? Император стареет в конце концов, и к тому же…
— Мисс, вы должно быть хотите пить, эта старая рабыня нальет вам чашку воды.
Только когда старая горничная прервала Императорскую Наложницу Цзи, она поняла, что ошиблась, но что на счет еще одного дела? Она уже была беременна ребенком Брата Хань, может быть, она должна была выставить Императора отцом ее ребёнка?
Нет, она больше не могла этого вынести. Человек, которого она любила, был брат Хань. Она хотела быть только с ним.
~
Теперь, когда маленькая лисица знала, что таблетка Цзин была на шестом этаже, она не очень спешила. Она последовала за Принцем и съела свой обед. Она была готова хорошо выспаться, чтобы собрать силы и добраться до шестого этажа.
Как только маленькая лисица собиралась спать, Принц закончила купаться. Он подошел к ней
— Лисенок, иди сюда.
Лисенок подняла свою пушистую голову под звуки нежного голоса Принца. Внезапно, её рот открылся в шоке. Несмотря на то, что Принц носил нефритовую маску, его внешность всё ещё была такой красивой.
Одних только глаз было достаточно, чтобы привлечь людей.
— Лисенок, быстро иди сюда.
Когда Принц увидел рассеянного лисенка, он снова ее призвал.
Некий лисенок вернулся к реальности и покачал головой. Что же только что произошло? Она смотрела на Принца Нань и была ошеломлена? Нет ... Нет, нет, человек, которого она любила, был Фэн Линь Жань, её нельзя было переубедить.
Как только лисенок побежал в сторону Принца Нань, он поднял ее и положил на стол. Нефритовые пальцы Принца указывали на рисунок.
— Это карта Шестиэтажной башни пилюль. Я скажу вам, где находятся ловушки. Вы должны запомнить хорошо, понятно?
А?
Ловушки в Башне Пилюль?
Лисенок твердо кивнул.
Когда Принц объяснял, его пальцы перемещались по карте, и чёрные глаза лисенка следовали вместе с ними.
Примерно половина шичень позже.
— Маленькая Лиса, ты запомнила, что я сказал сейчас?
Маленький лисенок не сразу ответила Принцу, но посмотрел на карту. Она вспомнила, что говорил Принц, прежде чем кивнуть головой.
Принц был доволен ответом. Держа маленькую лисицу на руках, его пальцы сгладили мех на её теле. Его лунные глаза смотрели на лисёнка в руках как на милую любовницу.
Через мгновение лисенок был принесена на кровать вместо гнезда.
Лисенок дернула ушами и взглянул на Принца. Вдруг она увидела приближающуюся нефритовую маску, и её глаза расширились... Принц... что ты хочешь сделать с лисой?
Пальцы Принца зажали нефритовую маску на лице: — Лисёнок, хочешь посмотреть, что находится под этой маской?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 61: Спи со мной сегодня вечером
Ошеломлённый, лисёнок взглянул на пальцы Принца Нань, как будто в тот момент, когда она кивнёт, он снимет нефритовую маску и откроет своё таинственное лицо.
Маленький лисёнок жаждала. Хочу! Хочу! Почему Лиса не хочет? Быстро снимите маску! Пусть лиса увидит, как выглядит лицо мужчины номер один в мире! Был ли он так хорош, как сказал Вань Сы Юй? Даже лучше, чем Фэн Линь Жань?
Принц увидел, что маленькая лиса нетерпелива, он мягко рассмеялся, прежде чем сказать: — Будьте терпеливы. Я сниму маску, когда ты получишь таблетку Цзин и вернёшься с Шестиэтажной башни.
Маленькая лисица чувствовала, как будто ведро с ледяной водой было брошено на нее, её рот дернулся.
Ты обманываешь лису?
Вы дождались пика в любопытстве лисы, но не смогли позволить лисе удовлетвориться. Какой смысл было что-то говорить?
Серьёзно…
Лисёнок почувствовала в своем сердце неприятный зуд. Она сама хотела снять маску, как можно носить её весь день, даже когда спишь, разве он не чувствовал себя душно в ней?
Даже если он был красив, его лицо, вероятно, было полно акне…
Маленькая лиса не была удовлетворена вообще, и, видя улыбающиеся глаза Наньгун Инь (Прим. полное имя Принца Наньлин), она шлепнула лапкой по лицу, пытаясь сбить нефритовую маску…
Наньгун Инь улыбнулся и увернулся. Это было восхитительно, видеть, как маленькая лиса сердито подняла передние лапы на него.
Лисенок фыркнул в сторону Принца, прежде чем отвернуться, чтобы подготовиться ко сну. Она больше не хотела спорить с Принцем.
Но не сделав и двух шагов, она снова была захвачена Принцем Нань. Его нефритовая маска почти коснулась ее пушистой головы, и просто глядя вверх маленькая лисица могла видеть его нежный подбородок.
— Спи со мной сегодня вечером.
Его голос вошёл ей в ухо, как лёгкий ветерок, дующий по её сердцу.
Лисенок дрожала, спать с ним? Это было бы не очень уместно?
— Когда ты проснёшься завтра, я дам тебе кое-что особенное.
А?
Что-то ценное?
Тогда... лиса должна будет рассмотреть это предложение ах!
Но она только что спала с Фэн Линь Жань, если она сейчас спит с Принцем Нань, это было бы неправильно.
Принц укрыл лисенка одеялом, ее круглые глаза смотрели на его высокую фигуру. Пушистые когти лисенка мягко двигались внутри простыней. Она не была легкой личностью, как она могла пожертвовала собой, чтобы спать с Принцем ... только ради сокровища?
Хотя можно сказать, что сейчас она технически не совсем человек.. Она была всё ещё человеком... всё ещё человеком ... не в это время, хотя... но всё ещё-
О чём она думала?
Зрачок лисенка вскоре расширился. Её маленькое сердце дрожало, когда она смотрела на белую нефритовую кожу человека и его красивую спину…
Почему Принц Нань снял с себя одежду? Он действительно... хотел, чтобы лиса…
Лисенок потянул одеяло сильнее, нет! Она всё ещё была девушкой- лисой... она не должна отдавать себя Принцу…
Маленькая лисичка поглядела на красивую спину Принца Нань и незаметно проглотила свои слюни. В тот момент, когда Наньгун Инь повернулся, голова лисенка мгновенно втянулась обратно в одеяло. В своем сердце, маленькая лисица думала, если бы она могла хоть раз прикоснуться к идеальной коже Принца Нань, она была бы счастлива. Прикосновение не должно быть слишком ненадлежащим, так?
Мозг лисенка задымился. Забудь... Принц был ещё более извращённым, чем лиса, она не должна потакать ему в подобном.
Некая лиса решила сбежать в своё гнездо с другого конца одеяла. Кто знал, что в туннеле из одеяла, он попадет прямо в руки Принца
Лисенок попала в объятия Наньгун Инь, пища в знак протеста.
Она боролась некоторое время, но тогда она заметила белый внутренний халат на Принце, она моргнула, прежде чем успокоиться. Что случилось? Наньгун Инь только переодевался в свой халат? Это не то, что она думала? Он не собирался ничего делать... с ней?
Маленькая лиса упала в объятия Принца Нань, она слишком много думала…
На следующий день, утро.
Лисенок проснулась сегодня особенно рано. Как раз когда она собиралась встать и умываться она почувствовала присутствие человека рядом с ней. Она повернулась, прежде чем понять, что находится в объятиях Принца Нань. Она чуть не упала в обморок. Она вспомнила, что вернулась в свое гнездо, чтобы отдохнуть прошлой ночью, так как же она оказалась здесь этим утром?
Что Наньгун Инь сделала с ней прошлой ночью?
Лисенок уставился на маску Принца с неспокойным сердцем. Любопытство, которое он разбудил прошлой ночью... было желание атаковать и снять маску с его лица.
Её пушистые лисьи лапы тихо потянулись, соприкоснувшись с нефритовой маской на лице Наньгун Инь, её сердце мчалось от волнения.
Ха-ха-ха... Принц Нань, никогда в своих мыслях вы бы не подумали, что лиса снимет с вас маску в такое время ах!
Момент триумфа! Маленькая лисица приподняла и сдвинула угол маски….но когда она подумала, что, наконец, увидит, маска не упала, и на нее нажали нефритовые пальцы.
— Ты хочешь смотреть на меня так рано утром?
Его голос был тёплым, смешанным с хриплым очарованием.
Лисенок был пойман. Она зарылась в объятия Принца с виноватой совестью.
Наньгун Инь наблюдал, как лисенок на его руках притворяется мертвым, углы его рта приподнялись в улыбке. Нежно, его нефритовые пальцы погладили мягкий белый мех.
— Лисенок, ты должен быть осторожен, когда войдёшь в Шестиэтажную башню пилюль. Я буду ждать твоего возвращения.
Принц Нань уронил поцелуй на голову лисёнка.
Некая проклятая лисичка с удивлением расширила глаза, пялясь на нежный взгляд Принца. Он... поцеловал её?
Шестиэтажная Башня Пилюль.
После того, как маленькая лиса вошла, она взглянула на нефрит, свисающий с ее шеи. Прозрачный по цвету, сразу видно, что это был хороший кусок нефрита. Маленькая лисица вспомнила теплый взгляд Принца, когда он вручил ей этот нефрит утром. Ее сердце было тронуто, она наслаждалась временем, проведенным с Наньгун Инь, его мягкость, его доброта, этого было достаточно, чтобы поразить сердце любой девушки.
Но... как бы ни был хорош для нее Принц Нань, её сердце никогда не оставит Фэн Линь Жань.
Маленький лисенок улыбнулся, наблюдая за древней башней. Она должна получить таблетку Цзинь и стать человеком, чтобы вернуться в Восточный Цзин и найти Фэн Линь Жань.
В это время Цзи Юньсюэ направлялась в Восточный Дворец, Императорская Наложница Цзи была уведомлена, что Наньгун Инь позволил маленькой лисе войти в Башню Пилюль. Она была очень удивлена и подумала, что он сошел с ума.
Императорская Наложница Цзи немедленно отправилась в Башню Синь Чень, чтобы сообщить брату Хань об этой внезапной новости.
— Эта лиса вошла в Башню Пилюль? - глаза Лен Юй Хань мерцали.
— Это так! Брат Хань, как ты думаешь, что это с Наследным Принцем? Позволить маленькой лисе войти в Башню Пилюль, такая нелепая вещь.
Лен Юй Хань взял компас со стола сандалового дерева, его кончики пальцев мягко двигались: — Это не просто так, хуже! Он планирует что-то изменить.
— Что изменить?
Лен Юй Хань взглянул на Императорскую Наложницу Цзи, но не ответил, вместо этого он спросил: — Вы получили траву Хо И обратно?
Сердце Императорской Наложницы Цзи немного содрогнулось: — Не волнуйся, брат Хань, я верну траву Хо И.
Лен Юй Хань сдвинул свои брови: — Цзи-Эр, разве я не сказал тебе как можно скорее вернуть траву Хо И? Так как вы уже знали, что маленькая лиса находится в Восточном Дворце, почему Вы не справились с этим сразу?
Императорская Наложница Цзи была отчитана как провинившийся ребенок, она укусила губу и деликатно ответила: — Брат Хань обвиняет Цзи-эр в том, что она не способна справиться с работой?
— Я не обвиняю вас, я просто думал, что вы знаете, насколько важна трава Хо И для меня.
— Брат Хань, извини, Цзи-Эр ошиблась Просто... Сюэ-Эр, похоже, отдала свое сердце Принцу Нань. Она предложила помочь мне пойти в Восточный Дворец, чтобы вернуть траву Хо И. Цзи-Эр верит что Сюэ-Эр определенно возвратит траву. Брат Хань, дайте мне немного времени!
— Сюэ-Эр влюбилась в Принца Нань? - брови Лен Юй Ханя нахмурились еще больше, — Цзи-эр, я думал, что вы умная, но оказалось, что вы на самом деле не в себе. Вы подумали, что Сюэ-Эр сможет повлиять на Принца Нань?
мысли Императорской Наложницы Цзи были точно озвучены Лен Юй Хань, в шоке, она споткнулась, чтобы объяснить: — Я... я…
Как Лен Юй Хань мог не догадаться о намерении Императорской Наложницы Цзи? Однако, согласно его пониманию Принц Нань, хотя он выглядел нежным и имел мягкий темперамент, вряд ли у кого-то на подобие Цзи Юньсюэ получиться манипулировать им.
— Вы такая хорошая сестра, даже готовы использовать Сюэ-Эр.
Лен Юй Хань холодно посмотрел на Императорскую Наложницу Цзи, как будто он смотрел на незнакомую женщину.
Императорская Наложница Цзи ужасно боялся обезличенного взгляда Лен Юй Хань. Она схватила его за руку, заявив: — Брат Хань! Я в курсе своих ошибок, я не хотел использовать Сюэ-Эр, чтобы манипулировать Принцем Нань, но она серьезно относится к нему, и я не хочу, чтобы ей было больно!
Лен Юй Хань сказал: — Если вы не можете вынести, как Сюэ-Эр ранит своё сердце, то пусть она избегает Принца Нань. Битва за трон не связана с нами, вы должны помнить, почему мы вошли во Дворец Наньлин. Не только трава Хо И, но я боюсь, что и лисица в Башне Пилюль не принесет нам ничего хорошего.
Лен Юй Хань продолжил: — В последние несколько дней я обнаружил изменения в звездах Наньлина. Таблетка Цзинь также должна быть нашей. Боюсь, что маленькая лисица охотится за таблетками Цзинь. Цзи-Эр, отправьте больше людей охранять шестой этаж. Поймайте маленькую лисицу, когда она появится. Таблетки Цзинь не должны попасть в руки Принца Нань.
~
Восточный Цзин, Дворец Регента.
Фэн Линь Жань сидел на стуле, пока его пальцы слегка стучали по подлокотнику, он взглянул на захваченного Вань Сы Юй.
— Я спрошу вас ещё раз, где лисёнок?
Вань Сы Юй взглянул на стоящего рядом подростка. Если бы не этот маленький дьявол, его бы не схватил Регент!
Всего за три года боевые искусства этого маленького дьявола улучшились, даже он, больше не был его противником.
— Линь Жань, не то что бы я не хотел говорить тебе где она, но ты должен знать, что эта лисица просто белоглазый волк! (Прим. неблагодарный, не верный человек)
Пальцы Фэн Лин Жань сделали паузу. Он нахмурился, прежде чем холодно сказать:
— Прекрати это дерьмо.
Вань Сы Юй вздохнул и посмотрел на холодное лицо Фэн Линь Жань, его сердце дрожало говоря: — Лин Жань, не печалься, узнав правду. Этот белоглазый волк не стоит того. Он пошел искать Принца Нань после того, как узнал, что он уезжает. Он сбежал... я так думаю! Он уже давно в Восточной Дворце с Принце Нань, вероятно, прекрасно провидит время там!
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 62: Они спят на одной кровати.
Подлокотник под руками Фэн Линь Жань был раздавлен на куски. Вань Сы Юй сжался в страхе, к счастью, он не был тем подлокотником, иначе он уже был бы мертв!
— Лин Жань, ты... ты... не печалься, разве это не просто лисичка? В следующий раз я найду тебе новую, она будет еще красивее и симпатичнее той."
Кусочки разбитого дерева упали с ладони Фэн Линь Жань, его красивое лицо было покрыто слоем льда. Темные глаза переместились на лицо Вань СыЮй, заставив его опустить голову в вине.
— Даже если вы дадите Этому Высочеству другую, она не будет той, кого действительно хочет Это Высочество.
Вань Сы Юй поднял голову и уставился на Фэн Линь Жань. Этого не может быть! Фэн Линь Жань хотел…
— Если я правильно запомнил, то в следующем месяце будет день рождения Императора Наньлин. Это Высочесвто давно не был в Наньлине. Так что в этой поездке я мог бы также поискать маленькую лисицу и посмотреть, будет ли на самом деле верно то, что вы сказали... замечательно проведем время.
Сердце Вань Сы Юй было в шоке, это было именно то, что он думал не произойдёт ... б*ять, если Фэн Линь Жань действительно найдет лисенка, и она заложит его, разве это не будет его кончиной?
Чем больше Вань Сы Юй думал об этом, тем больше он боялся.
~
Наньлин, Восточный Дворец
Цзи Юньсюэ заметил высокую фигуру Принца Нань, стоящую у пруда с лотосами. Его руки были помещены за белоснежной одеждой, когда та трепетала на ветру. Он был лучше, чем все красивые пейзажи здесь.
Цзи Юньсюэ не смогла уничтожить этот живописный образ, но она все еще изящно шла навстречу к Принцу Нань. Она думала, что он любуется цветами, но когда она увидела оборванные листья лотоса , она была немного удивлена.
— Ваше Королевское Высочество, как были уничтожены цветы лотоса в этом пруду?
Цзи Юньсюэ смотрела на лотосы с жалостью в глазах. "Белая Фея" и "Голубая Водяная Лилия" были драгоценным сортами лотосов. В Наньлине, только Королевский дворец выращивал их, было так печально, что подобное сокровище было уничтожено.
Принц Нань вспомнил, что маленький лисенок сделал с прудом в ту ночь, его губы изогнулись в легкую дугу, "милой маленькой штучкой."
Цзи Юньсюэ смотрела на улыбку Принца Нань, вся её душа, казалось, была обращена к нему. Милой штучкой? Цзи Юньсюэ подумала о маленькой лисе, которая вторглась во двор, чтобы послушать её песню. Это она уничтожила лотосы в этом пруду?
На сколько Принц любил лисёнка? Он уничтожил такие драгоценные лотосы, но он по прежнему имел безразличную улыбку? И даже сейчас, его улыбка несла след любви.
Цзи Юньсуэ вспомнила о своей цели прихода в Восточный дворец и вдруг обнаружила, что о ней немного трудно говорить. Принц Нань так сильно дорожил лисенком, отдаст ли он ей траву Хо И?
Но если не отдаст её, то старшая сестра…
Цзи Юньсюэ подумала о методах Имперской Наложницы Цзи. Сжимая угол одежды, она заговорила с теплым смирением. — Ваше Королевское Высочество, у меня есть просьба.
Взгляд Принца Нань только теперь обратился на прекрасное лицо Цзи Юньсюэ . — Мисс Цзи, пожалуйста, говорите."
Цзи Юньсюэ уставилась в тёмные глаза Принца Нань. Ее сердце дрожало, а пальцы зжимались, прежде чем она подавила свои беспокойные эмоции: — Видели ли ваше Королевское Высочество лисенка, возвращавшегося с травой Хо И во рту?
Глаза Принца Нань мелькнули удивленно, трава Хо И?
Цзи Юньсюэ заметила его удивление и сразу поняла, что он не знает о ситуации. Но старшая сестра уже подтвердила, что маленькая лиса украла траву Хо И. Придя в Восточный Дворец, она должна получить траву Хо И, чтобы предотвратить любой конфликт, который может возникнуть между ее сестрой и Принцем Нань.
— Ваше Королевское Высочество, это всего лишь моя просьба к вам. Маленькая лиса пробралась на задний двор Императорской Наложницы Цзи и разрушила ее поле лекарственных трав. Не хватало и самой важной травы-травы Хо И. Прошу Ваше Высочества позволить мне вернуть траву Хо И обратно Императорской Наложнице Цзи.
Принц Нань нахмурил брови, для чего лисенок взяла траву?
Цзи Юньсюэ ждала мгновение, прежде чем Принц Нань ответил.
— То, что сказала мисс Цзи, неверно. Маленький лисенок всегда спит с Этим Высочеством, если бы он ушёл, разве Это Высочество не знал бы?
Цзи Юньсю удивилась, она смотрела на Принца Нань в шоке, он... и маленькая лисица спят вместе?
Но очень быстро, Цзи Юньсюэ покачал головой и сказала: — Маленькая лисица спит в своем гнезде. Это возможно для неё, улизнуть, когда Ваше Королевское Высочество отдыхает.
Принц Нань кивнул. Цзи Юньсюэ вздохнула с облегчением, но сразу же услышала слова:
— Лисенок и Это Высочество спят на одной кровати.
После того, как он закончил, он ушёл, оставив Цзи Юньсюэ ошеломлённой.
~
Шестиэтажная Башня Таблеток..
Так как маленькая лисичка знала, где находятся ловушки, она легко прошла к пятому этажу. Внезапно она чихнула три раза, даже ее спина казалась немного холодной. Она подняла передние лапы и потёрла нос, какой коварный злодей проклинал ее за спиной?
Подожди, пока лиса выйдет. Не попадайтесь на глаза, а то будите сожалеть.
Лисенок подняла голову и взглянула на ступеньки к шестому этажу. Если она пройдёт этот уровень, она получит таблетку Цзинь и станет человеком.
Лисенок была несколько возбуждена, она бросилась на шестой этаж на одном дыхании. Но как только ее лапы остановились, стрела резко вылетела из темноты и чуть не попала в нее. Маленькая лисичка так испугалась, что попятилась назад и скатилась прямо вниз по ступенькам.
У неё закружилась голова, в глазах танцевали маленькие звезды.
В этот момент.
Только когда голова лисенка перестала кружиться , она встала. Она просканировала шестой этаж, что случилось? Она двигалась по рисункам Принца Нань и избегала поставленных ловушек. Если она правильно помнит, то не должно быть никаких скрытых ловушек на лестнице шестого уровня!
Была ли карта Принца Нань неправильной?
Лисенок подняла лапы чтобы снова подняться по лестнице. На этот раз, когда она была на шестом этаже, она была очень осторожна. Она подошла к последней ступени и нежно коснулась ее. Её заостренные уши шевельнулись, когда она не услышала звуков, она подняла задние ноги и осторожно поднялась.
На этот раз больше не было летающих стрел.
Маленькая лисичка не ослабила свою бдительность, на самом деле она стала более тревожной. То есть, карта шестого этажа, которую она видела прошлой ночью, была неполной. Она не знала, какие опасности она встретит в следующий раз.
Шестой этаж отличался от первых пяти этажей. Он был полон висячих нефритовых бутылок с таблетками. Таблетки были слабо заметны, и не было никакого запаха лекарств. Можно также заметить, что эти бутылки с таблетками были плотно запечатаны, и если бы она хотела найти таблетку Цзинь, это было бы нелегко.
Лисенок изучил тысячи таблеток и вздохнул в своём сердце. Теперь это настоящая Башня Таблеток! Первые пять этажей-по сравнению с этим, были просто небом и землей.
Но... было так много таблеток, как она могла понять, которые таблетки Цзинь?
Глаза лисенка ослепли, лапы были нерешительны. Внезапно ее взгляд упала на нефритовую бутылку, внимательно присмотревшись, кажется, таблетки внутри были золотистого цвета. Это были легендарные таблетки Цзинь?
Лисенок взволнованно побежала. Прыгая в воздухе, ее лапы обняли бутылку с таблетками перед посадкой. У нее не было времени, чтобы отпраздновать, когда вся башня стала заполнена белым дымом. Маленький лисенок немного вздохнула и почувствовала головокружение.
Лисенок обошла башню, повернулась, и вдруг упала. Она согнулась и почувствовала себя очень уставшей. Её зрение становилось всё более и более туманным, и она чувствовала, что её тело стало очень легким, как будто она могла летать.
Что случилось? Она стала бессмертной? Или она собиралась в загробный мир?
Во время её состояния оцепенения она заметила мужскую фигуру, идущую к ней. Когда она увидела его, сердце лисенка пропустило удар и стало полностью ясным.
Лицо совершенства, пугающее, как холодная зима и нежные розовые губы. Если бы это был не Фэн Линь Жань, то кто?
Он действительно приехал в Наньлин, чтобы найти ее?
Она чувствовала себя взволнованной и счастливой, но когда она увидела, что Фэн Линь Жань приближается к ней, маленькая лисица вдруг вспомнила, как обманула его, в сговоре с Вань СыЮй. Фэн Линь Жань, вероятно, догадывался обо всем, и, зная чертова Ловеласа Юй, он не сказал ему правду, а вместо этого придумал какую-нибудь "историю", чтобы обмануть Фэн Линь Жань! Тогда ... Фэн Линь Жань злится на нее прямо сейчас?
— Лисенок, ты хочешь стать человеком?"
Фэн Линь Жань подошел к лисе, прежде чем положить её на руки. Его стройные палицы нежно погладили мех на спине.
Ухо лисенка дернулось. Она взглянула на идеальное лицо Фэн Линь Жань, он не винил ее?
Она кивнула. Она больше не хотела быть лисой, она хотела быть человеком, она изначально была человеком!
— Когда станешь человеком, отдай Этому Высочеству своё сердце, хорошо?
Лисенок расширила глаза, она уставилась на Фэн Линь Жань. Он... он влюбился в лисенка?
Голова вдруг закружилась, а ее сердце билось хаотично. Нельзя отрицать, что в тот момент у нее был соблазн сделать кое-что.
Лисёнок стыдливо согнула своё пушистое тело.
Уголки губ Фэн Линь Жань немного приподнялись. Откупорив бутылку с таблетками, он опрокинул одну на руки, прежде чем положить её в рот маленькой лисы.
В тот момент, когда она проглотила таблетку Цзинь, она почувствовала, как ее лапы превращаются в элегантные белые пальцы женщины. Мех на ее теле также рассыпался, прежде чем превратиться в мягкую гладкую кожу. Она наблюдала изменения в её теле, забывая о человеке, который в настоящее время обнимает её.
Когда трансформация маленькой лисы закончилась, её сердце было подобно водам океана, напоненно эмоциями. Она взяла своё лицо в руки, прежде чем посмотреть на Фэн Линь Жань чистыми круглыми глазами.
— Красивый мужчина, я симпатичная?
Фэн Линь Жань был немного удивлен, его чёрные глаза игриво блеснули, прежде чем он ответил с мягкой улыбкой: — Милая, ты самая красивая женщина... Которую Это Высочество когда-либо видел.
А?
Частота сердечных сокращений Сяо Си снова увеличилась. Он так ее хвалил, была ли она такой красивой?
Сяо Си сладко улыбнулся, прежде чем посмотреть вниз. Ее глаза расширились от шока, ее, ее, ее... где её одежда? Сяо Си вдруг вспомнила, что она была изначально лиса, как она могла оказаться в одежде, после того как мех исчез. С красным лицом две руки опустились , чтобы покрыть весенний пейзаж ее груди, две ноги согнулись под неловким углом, но как бы она ни старалась прикрыть себя, она не могла…
Фэн Линь Жан вдруг прошептал ей на ухо: — Ты действительно... прекрасна.
Сяо Си почувствовала, как его пальцы двигались вдоль ее спины, его губы опустились на ее ухо. Чувствуя себя смущенной, она хотела оттолкнуть Фэн Линь Жаня, но не могла этого сделать.
— Отдай мне своё сердце... я буду относиться к тебе хорошо.
Его голос снова раздался у её уха.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 63: Этот человек слишком красив.
Отдать ему своё сердце?
Сяо Си почувствовала холодную руку, прижимающуюся к её груди , но странно... температура руки была как будто неощутимой. Хотя Фэн Линь Жань был холодным королем, даже его ладонь имела небольшое тепло.
Как раз когда рука собиралась пронзить её грудь, она пришла к пониманию. Она немедленно оттолкнула человека.
— Вы не Фэн Линь Жань, но кто вы? - Сяо Си заметила кровавые отпечатки пальцев, и с негодованием посмотрела на мужчину перед ней.
"Фэн Линь Жань" вдруг улыбнулся: — Ты действительно умная маленькая лиса. - остановившись, он изучил ее тело. С небольшой нефритовой бутылкой в руке, он демонически ухмыльнулся. — Вы прошли тест, Таблетка Цзинь - ваша.
Глаза Сяо Си расширились в шоке, что происходит?
Очень быстро она обнаружила, что её белые пальцы, вернулись к пушистым лапам. 'Фэн Линь Жань' посмотрел на неё сверху вниз, и уголки его рта зловеще поднялись.
— Я с нетерпением жду того дня, когда ты станешь человеком.
В тот момент, когда 'Фэн Линь Жань' закончил говорить, он исчез, оставив только эхо своего голоса в воздухе.
— Лисенок, помни, меня зовут Цзы И. Я приду и найду тебя позже.
— …
— Лисенок, проснись, проснись…
Она услышала знакомый голос, но кто говорил ей проснуться? Нежная рука, мягко похлопывала ее пушистое лицо.
Через некоторое время.
Глаза лисенка открылись, и расплывчатыми глазами она увидела нефритовую маску. Моргнув несколько раз, чтобы прояснить свой взгляд, она сосредоточилась на мужской фигуре перед ней.
Принц Нань.
Почему он был здесь?
Маленькая лисица покачала головой и осмотрелась. Она всё ещё была внутри башни, тогда... Принц Нань, он вошёл... не так ли…
Лисенок сразу же уставилась на Принца Нань, увидев что его глаза, покрыты белым шелком. Маленький лисенок была удивлена, он поднялся вот так? Этот человек был довольно способным!
В таком случае ему было бы легко получить таблетку Цзинь. Почему она должна была…
— Маленькая лиса, ты очнулась?
Принц Нань прервал мысли лисенка, и тонкие губы показали нежную улыбку, в то время как его пальцы нежно гладили ее голову.
— Ты получила таблетку Цзинь?
Лисенок кивнула и вспомнила, что он не видит. Поэтому она пискнула дважды, чтобы ответить. Просто... она не могла понять, кто это был "Цзы И"? И как он оказался на шестом этаже Башни Пилюль? Из того, что она услышала, звучало так, будто он отвечал за таблетки Цзинь.
Этот человек был слишком таинственным, он не только мог превратиться в Фэн Линь Жань, чтобы запутать ее, но он чуть не убил ее, забрав сердце.
Чем больше Сяо Си думала об этом,тем больше боялась того, что могло бы произойти. Если бы она действительно попалась на это.... Не говоря уже об иллюзии, она была уверена, что не стала человеком, а попалась на трюк Цзи И .
Маленький лисенок взглянул на маленькую нефритовую бутылку, в которой была Таблетка Цзинь, та, что была в руках Цзы И.
Она не съела таблетку Цзинь, а положила бутылку в руку принцу Нань.
Пальцы Принца Нань ощупали маленькую нефритовую бутылку в руках. Он слегка улыбнулся, прежде чем открыть крышку , и вытащить таблетку Цзинь. Он положил таблетку в рот маленькой лисицы, говоря: — Это то, что вы заслужили.
Маленький лисенок моргнул и уставился на Принца Нань, ты уверен? Если бы она съела ее единственную, не пожалел бы он?
Но таблетка Цзинь уже вошла в её животик, даже если он хотел пожалеть, было слишком поздно.
Сердце лисенка было в восторге, разве она не скоро станет человеком?
Вааа~ она была взволнована даже мыслью об этом…
Принц Нань держал маленькую лисицу на руках, когда они покидали Башню Пилюль. Убирая белый шелк с нефритовой маски, он заметил возбужденное выражение лисы.
— Ты не станешь человеком быстро. Нужно около 7 дней, прежде чем таблетка полностью растворится в теле.
А?
Семь дней?
Сяо Си вздохнула в своём сердце. Она уже так долго была лисой, что не боялась ждать семь дней.
Внезапно ворвалась группа охранников и окружила Принца Нань и лисенка.
У маленькой лисы было плохое предчувствие, и ее пушистое тело сжалось в руках Принца Нань. У них были мечи!
— Ваше Королевское Высочество, простите нас за грубость, но эта маленькая лисица украла траву Хо И. Такой грех непростителен, требуем, чтобы ваше высочество передало маленького лиса и позволило этому подчиненному отдать его Императорской Наложнице Цзи, чтобы она с ним разобралась.
Маленькая лисица спряталась в объятиях Принца Нань, внутренне крича "неееет -". Теперь, когда вопрос о Траве Хо И стал известен Принцу Нань, он действительно отдаст ее?
— А если Это Высочество откажется? - голос Принца Нань обычно был нежным и элегантным, но в тот момент он был похож на холодный нефрит среди снега.
— Тогда извините нас.
Главный страж поклонился Принцу Нань, приказывая своим людям: — Не причиняйте вреда его Королевскому высочеству, что касается той маленькой лисы, не должно иметь значения, пусть мы вернем её Императорской Наложнице Цзи на её последнем вздохе.
Лисенок дрожал от страха. Её последний вздох... перспективы выживания тогда нулевые?
Принц Нан вспыхнул от гнева, когда стражи двинулись на них.
— Дерзкий! - его сумеречные глаза были холодными: — Это Высочество хочет голову того, кто коснётся маленькой лисы сегодня!
Цвет лиц охранников изменился, давление, которое Принц Нань оказывал, заставило их не осмелиться двигаться вперёд .
Матовые глаза Принца Нань коснулись лица главного охранника: — Главный страж, как вы думаете, Статус Этого Высочества как наследного принца сравним с Императорской Наложницей Цзи?
Лицо охранника побледнело, он опустил голову, когда ответил: — Этот подчиненный не смеет.
Принц Нан снова сказал: — Не забывайте, что Наньлин находится под небом семьи Наньгун, гарем не может порыть облака и стать дождем. (Прим. что-то типо вести себя дерзко и вмешиваться куда не должен )
Когда закончил, он повернулся и унес лисенка.
Маленькая лисица смотрела на нефритовую маску Принца Нань. Слова этого человека были вовремя, так красивы~ а импульс, был настолько мощным, что он почти убил им командира~
~
Когда они вернулись в Восточный Дворец, Сяо Си думала, что Принц Нань спросит ее о ситуации с травой Хо И, но он этого не сделал.
— Лисенок, ты не можешь покинуть Восточный Дворец ещё семь дней, понимаешь?
Пальцы Принца Нань погладили голову лисенка. Пройдет семь дней, она станет человеком. Тогда никто не узнает, что она была маленькой лисой.
Маленькая лиса кивнула головой, но внутри ее убийственное намерение было сильным. Она не была глупой, поэтому, конечно, она не покинет Восточный дворец в такое ответственное время. Только когда она станет человеком, она сможет вернуться в Восточный Цзинь. Хотя Фэн Линь Жань был немного холодным, но по сравнению с восточным дворцом, Дворец регента был определенно более безопасным, по крайней мере, не было никого, кто бы открыто пошел против Фэн Линь Жань.
Дворец Наньлин был слишком сложным, она украла траву Хо И , она определенно не может остаться.
~
Следующие два дня лисенок послушно оставалась в Восточном Дворце. Она ела, потом спала, потом опять ела. Живя такой жизнью, маленькая лиса стала круглее. Принц Нань не один это заметил, но так же дворцовые горничные и охранник. Они даже прикрывали рты и смеялись всякий раз, когда видели ее.
Над кем ты смеешься?
Лицо лисенка было мрачным. Но подумав об этом, даже она почувствовала, что должна похудеть, в противном случае, когда она станет человеком ничто не помещает ей выглядеть как маленький пухлый ребёнок.
Лисенок действовала без промедления. В ту же ночь, немного отдохнув, она вышла на пробежку. Это может быть описано как: фитнес для похудения.
Принц Нань только закончил купаться, когда увидел водные разводы на столе. Только через долгое время он понял, что написал маленький лисёнок. Он покачал головой и засмеялся. У него не было никакого способа повлиять на лисёнка... честно говоря, он на самом деле не возражал, если бы она немного поправилась....
~
Лисенок пробежала по восточному дворцу. Она уже была смертельно уставшей и тяжело дышала после пробежки одного круга. Растянувшись на земле, чтобы отдохнуть, она подняла глаза, чтобы увидеть, что луна уже взошла.
Маленькая лисичка собиралась вернуться в комнату, чтобы лечь спать, когда вдруг под ее лапки приземлился маленький камень.
Встревоженная, она повернула голову, чтобы увидеть красный мех лиса, сидящего на стене Восточного Дворца, его красивые глаза, наблюдали за ней молча.
Огненная лиса?
Лисенок мгновенно подскочил . В то время во Дворце Цзинь, когда она вернулась, чтобы спасти огненную Лису, она уже исчезла. Маленький лисенок не ожидал увидеть ее здесь.
Воистину была судьба!!
Огненная Лиса махала лапами на маленькую лисицу. Возбужденная, она скользнула по дереву, прежде чем прыгнуть на стену.
— Пи пи... "Огненный лис, что ты делаешь в Наньлине?"
Лиса поняла, что огненная лиса не понимает её язык.
Огненная лиса понюхала её тело носом, как будто она что-то обнаружила, наморщив брови, прежде чем высунуть язык и несколько раз лизнуть маленькую лисицу.
Ведя себя, как кошка, на чей хвост наступили, маленькая лиса отпрыгнула в ужасе.
Она была вылизана... так отвратительно…
Маленькая лисичка заметила, что Огненная Лиса вдруг повернулась и спрыгнула со стены, она с недоверием смотрела на её спину. Он действительно собирался уйти?
Огненная лиса остановилась, увидев, что маленькая лиса не догнала его. Снова размахивая лапами, она поманила лисенка.
Маленький лис пошла за своей спутницей. Под лунным светом лисица обнаружила, что мех огненной лисы был действительно красивым, сродни дьявольской чародейке в красном, каждый ее шаг, заставлял чувствовать себя загипнотизированным.
Неудивительно, что Фэн Тяньсюэ захотел снять мех с огненной лисы, чтобы сделать воротник. Все любили красивые вещи.
Они шли около половины шичен. (Прим. Шичен - 2 часа)
Остановившись, огненная лиса указала на ярко-красный плод на дереве.
Лисенок всматривалась в дерево высотой примерно два роста человека. Там висело семь-восемь ярких фруктов. Огненная лиса позвала ее просто, чтобы съесть фрукты?
Но разве фрукты с яркими цветами не ядовиты? Кто знает, этот плод ядовитый или нет?
Огненная лиса взобралась на дерево и откусила плод. Она укусила огромный кусок и проглотила его.
Увидев, как лиса ест спокойно, она открыла рот, чтобы тоже перекусить. В этот момент её глаза наполнились удивлением, этот фрукт был действительно вкусным! Она никогда не ела такие вкусные фрукты раньше!
Маленький лисенок не мог устоять перед искушением . Она ела и ела до тех пор, пока все фрукты не были съедены ею... в то время как рыжая лиса съела только один. Она чувствовала себя слишком смущённой, чтобы даже смотреть на Огненную лису. Огненная Лиса вдруг заметила что-то за маленькой лисицей, пощупав передние лапы маленькой лисицы, она попросила её быстро следовать за ней.
Лисенок тоже услышал звук движения сзади, кто-то пришёл. Так что, когда лиса побежала, она поспешно последовала за ней.
Но лисенок не ожидала, что ей так не повезет.. она упала в яму!
— Пи пи... "лисенок продолжала прыгать, но не могла выбраться. "
— Поймать лису... действительно было нелегко.
--------------------
Прим. Анлейтер уточняет, что где-то у автора говорилось, что рыжая лиса мужчина, но это не точно ;)
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 64: Прибытие Фэн Линь Жань.
— Поймать лису... действительно было нелегко.
Сяо Си подняла глаза. Хотя лицо мужчины было в тени, она смогла узнать, кто это был. Разве это не он подарил старому Императору зелёную шляпу? (Прим. Надеть зеленую шляпу - т.е. рога наставить)
Лисичка задрожала и вдруг подумала о рыжей лисе, неужели она намеренно привела её? Это... как это было возможно? Или огненная лиса была совершенно другой, чем та, которую она встретила в Восточной Цзинь?
Мысли лисенка были как тысяча запутанных проводов, она ничего не понимала.
Лен Юй Хань прыгнул в яму и с легкостью поймал лисенка. Укусив руку, маленькая лисичка рванула из ямы. Лен Юй Хань нахмурился, он ухватил лисицу за шею.
— Если вы хотите умереть, я могу помочь исполнить ваше желание прямо сейчас.
Хватка на шее лисенка усилилась. Слёзы боли заполнили глаза, лисенок прикрыла рот, и только потом Лен Юй Хань облегчил хватку.
Лен Юй Хань взглянул на свою травмированную руку, и его глаза вспыхнули от гнева. Он отвел маленькую лисицу обратно в Башню Синь Чень, прежде чем запереть ее в железной клетке и уйти, чтобы обработать рану.
Маленькая лисичка поглядела на железные прутья, в это время её сердце испытывало смешанные чувства. Когда Фэн Линь Жань сказал, что заперет ее в клетке, она никак не ожидала, что окажется в ней по вине этого прелюбодея.
Под пламенем свечи Лен Юй Хань лечил свою руку.
Но она должна была заметить , что у этого прелюбодея было красивое лицо. У него был острый подбородок и высокое стройное тело, неудивительно, что он смог затащиться в постель Императорскую Наложницу Цзи .
Когда прелюбодей закончил лечить свою травму, он обернулся.
Он пришел найти лису, чтобы свести счеты?
Маленькая лисица была в страхе. Но когда ее хвост соприкоснулся с решеткой позади неё, она знала... ей некуда бежать.
— Лисенок, я знаю, что ты можешь понять, что я говорю, не притворяйся со мной. У меня нет терпения, передайте траву Хо И и таблетки Цзинь, и я оставлю тебе жизнь.
У неё не было травы Хо И с собой, с другой стороны, таблетка Цзинь... была в её животе!
Маленькая лисичка придумала план, размахивая лапами она пищала, "пи пи пи..." трава Хо И и таблетка Цзинь были спрятаны мной. Сначала отпусти меня, а потом я тебе отдам!
Лен Юй Хань принес стакан холодной воды и постави его в клетку, прежде чем холодно сказать: — Где они спрятаны? Напиши место.
Лисенок был ошеломлен, откуда этот человек узнал? Даже Фэн Линь Жань не знал, что она может писать, и она была уверена, что Принц Нан никогда ничего не передаст этому прелюбодею!
— Не хочешь писать? Я могу отрубить тебе лапы.
Лен Юй Хань вынул из рукава маленький кинжал, он ярко блестел в свете огня. Он внезапно ударил ножом столешницу, напугав лисенка до смерти.
Одна маленькая лисичка знала, что если она скажет, она точно умрет. Таблетка Цзинь уже была в её желудке. И если бы он этого хотел, он, вероятно, разорвал бы её живот.
Она спряталась в клетке с лицом, полным страха .
Брови Лен Юй Хань нахмурились, он открыл дверь и вытащил лисенка, прежде чем положить кинжал на её лапы.
— Я буду считать до трех, если ты всё ещё отказываешься, то твоя лапа…
— Один.
— Два.
— Три.
— Пи пи... "я напишу, напишу хорошо!?"
Блеск кинжала заставил трепетать сердце лисёнка в страхе.
Хватка Лен Юй Хань ослабла,и с леденящим взглядом он выпустил лисенка.
Лиса, опустила свою лапу в чашку чая, и в следующий секунды брызнула чаем в лицо прелюбодея. К тому времени, когда Лен Юй Хань успел среагировать, лисёнок уже сбежал.
~
Восточный Дворец.
Принц Нань ждал маленького лисенка в своей комнате уже пол ночи, но он все еще не видел его возвращения. Он нахмурился, и в его сердце вспыхнуло неприятное чувство .
Он вышел из своей комнаты, чтобы найти лисенка, расспрашивая всех служанок и охранников Дворца, они ответили, что видели лисенка половину шичен назад, но не позже.
Нахмурившись, Принц Нань задумался ещё больше. Что заставило лисёнка покинуть Восточный Дворец?
Черт! Люди Императорской Наложницы Цзи определенно не отпустят маленького лиса так просто…
~
Лисенок неустанно бежал спасая свою жизнь . К счастью, когда прелюбодей вернулся, он оставил дверь открытой, имелся небольшой зазор для маленькой лисы, чтобы покинуть башню Синь Чэнь.
Лен Юй Хань открыл глаза, видя, что лисенок уже сбежал, протер лицо и пошёл следом.
Это было нелегко, поймать лису, он определенно не позволит лисе вернуться к Принцу Нань снова, в конце концов с Принцем было нелегко иметь дело.
Маленькая лиса задыхалась, когда бежала. Когда она уже думала, что не сможет больше бежать, воздух изменился, и черная фигура появилась перед ней.
— Я хочу посмотреть, где еще ты сможешь спрятаться!
Лен Юй Хань холодно посмотрел на лисенка, и его рука потянулась, чтобы схватить его.
Маленькая лиса была в ужасе и отступила назад, но когда её чуть не поймал Лен Юй Хань, она вдруг увидела очень знакомую фигуру. (Прим. Да ладно....) Она нацелилась на Лен Юй Хань и сильно укусила, заставляя его кричать от боли. Потом она быстро побежала к этому человеку.
Маленькая лиса прыгнула в руки Фэн Линь Жань, и ее лапы указывали на Лен Юй Хань.
— Пи пи... "Цзи И, Лиса так рада видеть тебя ах! Этот прелюбодей хочет навредить мне, быстро спаси меня!"
После того, как она закончила пищать, две передние лапы поспешно обняли Фэн Линь Жань.
Рана Лен Юй Хань была болезненной и рука начала чувствовать онемение, свежая кровь струилась из укуса. Его глаза холодно вспыхнули, она уже укусила его дважды, он действительно должен был убить ее раньше.
— Кто ты такой? - Лен Юй Хан не узнал Фэн Линь Жаня . Увидев незнакомого мужчину в роскошном одеянии, держащего лисенка, Лен Юй Хань слегка нахмурился. — Эта лиса совершила преступление, пожалуйста, передайте ее.
Фэн Линь Жань взглянул на травмированную руку Лен Юй Хань, и его глаза холодно вспыхнули. Но он не ответил и ушел, держа в руках лисенка.
— Остановитесь сейчас же. - даже с мягким характером Лен Юй Ханя, его заставило сердиться, когда Фэн Линь Жань проигнорировал его.
Какой человек был этот Фэн Линь Жань?
Увидев странного парня, который нагло ограбил его, Лен Юй Хань бросился вперед с ладонью, нацеленной на спину Фэн Линь Жань. Но было похоже, что у Фэн Линь Жань были глаза на затылке, когда он ловко уклонился и контратаковал, отправляя Лен Юй Хань в полет.
Никто не видел, как Фэн Линь Жань сделал это, даже раненый Лен Юй Хань почти ничего не видел, пока не почувствовал боль в груди.
Какая мощная внутренняя сила!
Лен Юй Хань приземлился на пол и выплюнул полный рот крови.
— Охранники! Схватите этого человека!
Лен Юй Хань поддержал себя рукой и встал. Его тело было немного нестабильным, и он холодно посмотрел на Фэн Линь Жаня.
Очень быстро дворцовые стражи окружили Фэн Линь Жаня.
Когда лисенок увидел, как прелюбодея избили, она была в большой радости. Цзи И, ты слишком сильный! Отличный удар! Отличный удар! Бей его, пока он не закричит!
Лисенок восхищенно уставился на Фэн Линь Жаня. Цзи И, когда я стану человеком, ты научишь меня боевым искусствам, хорошо? Я тоже хочу быть экспертом.
Эксперт, который может запугивать людей, но люди не смогут запугивать её!
Фэн Линь Жань, очевидно, не заботился об этих охранниках, его тонкие пальцы вытащили нефритовую пластинку с его талии и бросили ее вперед.
Когда охранники увидели её, их лица изменили цвет, никто не смел быть неосторожным.
— Почему ты не двигаешься? Быстро схватить его! - Лен Юй Хань уже был раздражен тем, что ранен, но, видя, что охранники ничего не делают, он стал еще более злым.
— Великий наставник, этот человек - Регент Восточного Цзинь.
Когда Лен Юй Хан услышал объяснение охранника, он нахмурил брови. Регент Восточного Цзинь? Он снова взглянул на Фэн Линь Жаня, ходят слухи, что регент Восточного Цзинь был Богом Войны. Будучи свидетелем этого сегодня, уверен, что этот титул не был поддельным. Только с его внутренней энергией, он уже несравнимо сильнее, чем другие генералы.
— Так вы регент Восточного Цзинь! Как грубо с моей стороны. Это было недоразумение, я надеюсь, что Регент не сохранит это в своём сердце.
Способность Лен Юй Хань мгновенно менять выражение лица была первоклассна . Сначала он хотел схватить Фэн Линь Жаня, и убить. Но когда он узнал его личность, сразу же проявил уважение.
Лен Юй Хань махнул рукой и отпустил охранников.
Лисенок очень хотел смеяться. Цзы И был удивительным! Его игра была такой реальной, даже в Башне Пилюль раньше, она чуть не ошиблась. Она взглянула на идентичное лицо Фэн Линь Жаня, он был в маске из человеческой кожи?
Маленькая лисенок наблюдала с любопытством, она не могла контролировать свои лапы. Ей очень хотела потрогать его лицо. Но, конечно, она не могла сделать это здесь, если бы они узнали, что этот Регент был фальшивкой, разве это не прикончило бы их?
— Действительно недоразумение, может Это Высочество уйти сейчас?
Хотя это предложение было сформулировано как вопрос, но с его тоном, ни один слог не звучал вопросительно.
Лен Юй Хань внутренне проклял бесстыдство Фэн Линь Жаня , это Фэн Линь Жань украл его маленькую лисицу, почему он был таким прямолинейным?
— Если Регент хочет уйти, то Этот простолюдин, естественно, не задерживает. Но эта маленькая лисица - любимое домашнее животное Императорской Наложницы Цзи, пожалуйста, не усложняйте ситуацию для меня.
Фэн Линь Жан холодно засмеялся, протянув руку он погладил мех лисенка, сказав: — Это Высочество не в курсе, когда эта малышка стала любимцем Императорской Супруги Цзи?
Притворяясь, что не заметил шокированного выражения Лен Юй Хань, Фэн Линь Жань продолжил: — Или... Принц Нань украл малышку Этого Высочества и отдал ее вашей Имперской Наложнице?
Лен Юй Хан был в состоянии оцепенения, потому, что он никак не думал, что происхождение этой маленькой лисицы было настолько... ненормальным.
По-настоящему ненормально.
У Принца Нань была такая нежная и элегантная внешность, как он мог... украсть? Еще более необычным было то, что Принц Нань украл маленькую лисицу Фэн Линь Жань.
— Это…
Лен Юй Хань не знал, что сказать. Из-за всего сказанного он совсем потерял дар речи. Но трава Хо И и Пилюля Цзинь... глаза Лен Юй Хан вдруг загорелись. Фэн Линь Жань, приехавший в Наньлин, должен был посетить день рождения старого императора. Он не уйдет быстро. Так что в эти несколько дней, он должен узнать у лисы где трава и таблетка.
Фэн Линь Жан унёс маленькую лисицу и вернулся во двор, лично подготовленный Императором. Воспользовавшись тем, что Фэн Линь Жан всё ещё держит её, она забралась на плечи и начала тереть его лицо.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 65: Будь послушной, не дёргайся так много.
— Пи пи... "Цзы И, ты слишком крут! Ты носишь маску из человеческую кожи? Где шов? Почему я не могу его найти?"
Фэн Линь Жань взял лапы маленькой лисы, и его глаза вспыхнули от раздражения: — Вы закончили играть?
Маленький лисенок моргнул, Цзы И, ты не слишком вжился в роль? Все еще притворяешься Фэн Линь Жанем? Прекрати пытаться обмануть лису, настоящий Фэн Линь Жань не приехал бы в Наньлин. Он не знает, что лиса здесь.
Фэн Линь Жань наблюдал, как маленькая лиса вела себя так, как будто она ничего плохого не сделала, она даже подозрительно смотрела на него без какого-либо выражения на лице. Он был ошеломлен, было похоже на то, что сказал Вань СыЮй? Эта лисичка действительно охотно последовала за Принцем Нань в Наньлин?
Чем он был плох для неё ? На самом деле предать его да ещё и подобным образом?
Маленькая лисица чувствовала, что хватка Фэн Линь Жаня становится все сильнее и сильнее, и его глубокие глаза становились все темнее. Сердце лисенка дрожало, но Фэн Линь Жань не отпустил ее лапы.
Лисенок больше не мог этого вынести, она открыла рот и укусила его, кровь потекла, окрашивая в красный руку.
Маленькая лиса была удивлена, почему она чувствовала себя виноватой? Цзы И не был Фэн Линь Жанем, так почему она боялась?
Но... глаза Цзы И и Фэн Линь Жаня были так похожи!
— Это Высочество действительно вырастил не благодарного лиса. - его голос содержал след гнева, но он быстро исчез. Фэн Линь Жань затем холодно продолжил:— Клыки в твоём рту, ты так легко ими пользуешься, Это Высочество не прочь помочь тебе с ними.
Сердце Сяо Си задрожало, она тут же отпустила его руку и уставилось на него. У нее в сердце было плохое предчувствие. Человек перед ней был не Цзы И, а сам Фэн Линь Жань!
Сяо Си испугалась.
Он действительно не вырвал бы её зубы правильно?
Через несколько дней она станет человеком. Если она будет без зубов, как будет выглядеть?
Маленькая лиса была взволнована, она высунула свой розовый язык и облизнула его кровоточащую руку, глядя на Фэн Линь Жань. Теперь, она не была уверена, что это был Цзы И. У Цзи И нет температуры тела, но этот парень, не только его рука была теплой, даже кровь была горячей.
Сяо Си жалела себя, она, должно быть, слепа, это был Фэн Линь Жань! И она действительно думала, что это Цзы И ?
Фэн Линь Жань почувствовал теплый язычок лисенка на тыльной части руки. Чувство онемения проникло в кожу, и его темные глаза немного потеплели.
Маленькая лиса закончила убирать кровь с его рук, как вдруг ее подбородок был пойман им. Его пальцы вошли в ее рот и зажали лисий зуб.
Глаза маленькой лисы расширились от шока, она неотрывно смотрела на Фэн Линь Жаня. Прекрасный человек, ты действительно играешь со мной? Не вырывай зубы лиса!
Фэн Линь Жань смотрел на зубы лисенка. Они были длинными и белыми, не говоря уже о чистоте - в отличие от их хозяйки. Он коснулся кончика, и на его пальцах появилась светло-красная точка. Фэн Линь Жань подумал, зубы лисенка становились острее.
— Вы, кажется, забыли своё обещание Этому Высочеству. - небрежно сказал Фэн Линь Жань.
Маленький лисенок покачал головой, смотря своими удивленными глазами лисы. Нет, нет, она думала, что ты Цзы И, поэтому укусила. Если бы она знала, что он Фэн Линь Жань, она бы никогда не укусила его.
Маленький лисенок не знала, как объяснить, кто этот Цзы И. Шестиэтажная Башня пилюль и Цзы И были слишком невероятными. Если бы она сказала Фэн Линь Жаню, он бы поверил?
Фэн Линь Жань изучал выражения лисенка, и его глаза потемнели. Вань Сы Юй был прав, эта лисенок была предателем. Даже обещания, которые она давала, были забыты. Может ли быть, что дни маленькой лисы и Принца Нань, проведённые вместе, был действительно таким веселым?
Думая о том, как лисенок и Принц Нань ладят, сердце Фэн Линь Жаня чувствовало себя необъяснимо некомфортно.
Его пальцы все еще играли с клыками лисы, и она не могла “пищать". Она думала, что может использовать свои когти, чтобы писать в его ладони, и объяснить, и думая, что если Принц Нань может понять её письмо, Фэн Линь Жань также поймёт .
Но... одна лапа была поймана, а другая держала равновесие на его плече, у нее просто не было свободной лапы, чтобы писать!
Фэн Линь Жань, ты можешь сначала отпустить лису и дать лисе объяснить?
Маленькая лиса не могла дождаться, когда Фэн Линь Жан решит уже отпустить её лапу, когда в дверь внезапно постучали..
Фэн Линь Жань поднял глаза. Но перед тем, как он открыл рот, дверь открылась. Вошёл Принц Нань в белом халате.
Когда Наньгун Инь увидел, что Фэн Линь Жань "обижает" маленькую лису, его глаза вспыхнули, он гневно сказал: — Фэн Линь Жань, что ты пытаешься сделать с лисой Этого Высочества?
Фэн Линь Жань вглядывался в нарушителя. Его черные глаза замерзли, и его тонкие губы вытянулись в леденящую дугу. — Ваш лисенок? Ваша кожа очень толстая.
Фэн Линь Жань упомянул это качество Принца Нань за кражу его лиса.
Когда лисенок увидела Принца Нань, она была так рада. Ее зубки больше не нужно вытаскивать. Ее пушистое тело крутилось и извивалось, словно прося о помощи.
Фэн Линь Жань заметил движения лисенка и холодно ухмыльнулся в своём сердце. Эта маленькая лисица думала, что с Принцем Нань здесь, она может уйти?
— Отпусти Ее, Фэн Линь Жань. Если у вас есть какие-либо обиды, то скажите Этому Высочеству. Вымещая свой гнев на маленькую лисицу, вы считаете себя мужчиной?
Фэн Линь Жань убрал пальцы из рта лисенка, а также ослабил хватку на ее лапах. Приближая её в свои объятия, он погладил мех на спине.
— Это Высочество осматривал зубы своего питомца. Как это может быть гневом, о котором говорит его Королевского Высочество? - глаза Фэн Линь Жань двинулись к лисе, его указательный палец мягко поднял её маленький подбородок и улыбнулся, — Скажи Принцу Нань, Это Высочество обижал тебя?
Лисенок посмотрела на красивое лицо Фэн Линь Жань и инстинктивно покачала головой. Он действительно не обижал её.
Фэн Линь Жань был очень доволен ее ответом, затем он взглянул на Принца Нань и усмехнулся: — Теперь вы можете убираться отсюда.
— ... - Принц Нань был безмолвен.
Принц Нань искал целый день, даже придя к дому Императорской Наложницы Цзи, но он не смог найти маленькую лисицу. Когда он спросил охранника здания Синь Чэнь, он узнал, что маленькая лиса была унесена Фэн Линь Жанем. Он с тревогой помчался сюда , и увидев, что лисенок в порядке, почувствовал облегчение. Но позволить ему вернуть маленькую лисицу обратно Фэн Линь Жаню, и его сердце определенно не захотело.
Более того, она была не только маленькой лисой, но и... женщиной, которую он так долго искал.
— Что? Вы хотите, чтобы Это Высочество лично выпроводил вас?
Фэн Линь Жань сказал это с внушительной манерой.
Принц Нань нахмурился и уставился на маленькую лисицу в его объятиях, — Лисёнок, возвращайся в Восточный Дворец со мной. То, что может дать вам Фэн Линь Жань, может обеспечить и Это Высочество.
Глаза Фэн Линь Жаня были как лед. Это Высочество Наньлина даже сразится с ним из-за маленькой лисы?
Фэн Линь Жань молчал, он также хотел знать, какое решение примет такая незнакомая теперь лиса на его руках. Если она осмелится выбрать Принца Нань, он убьет её .
Лисенок взглянул на Принца Нань, а затем на Фэн Линь Жань. Встретив взгляд Фэн Линь Жаня, ее сердце было в шоке. Он был полон убийственной ауры! Если она кивнет на предложение Принца, Фэн Линь Жань убьёт её?
Маленькая лисица с чувством вины посмотрела на Принца Нань. Дворец Наньлин... не подходил для нее. Хотя Фэн Линь Жань иногда имеет плохой характер, он ни разу не причинил ей боль. Более того, у нее были особые чувства к этому человеку... она не хотела покидать Фэн Линь Жаня.
Фэн Линь Жань заметил реакцию лисенка, и холод в его глазах постепенно исчез. Его пальцы погладили ее голову и улыбнувшись он сказал: — Принц Нань, теперь уже можешь убираться.
Принц Нань смотрел глубоко в глаза лисенка. Не сказав ни слова, он развернулся и ушел.
Маленькая лиса наблюдала, как Принц Нань уходит, и в душе ей было немного неловко. Она знала, что Принц очень добр к ней, но это было просто... просто... у неё уже есть Фэн Линь Жань в ее сердце.
— Если он тебе так понравился, почему ты не ушла с ним?
Фэн Линь Жань сказал это неприятным тоном.
Передняя лапа лисенка прижалась к правой руке Фэн Линь Жаня. Её пухлые лапы написали предложение на его ладони.
Фэн Линь Жань посмотрел на руку, и, прочитав слова, которые она написала, его сердце необъяснимо содрогнулось.
Он сжал руку, похоже, хватаясь за остаточное тепло от лап лисенка. Он посмотрел на нее с глубоким взглядом.
— А? Вам нравится Это Высочество?
Лисенок "стыдливо" кивнула. Да, он ей нравится. Он ей ещё больше нравился, когда она целовала его. Красивый человек, посмотрите на лису, дайте лисе поцеловать Вас снова.
— Если Вам нравится Это Высочество , то почему вы последовали за Принцем Нань в Наньлин??
Лисенок поспешно покачал головой, она снова открыла его руку и написала все, что случилось с этим ублюдком Ван Сы Юй на его ладони.
После того, как Фэн Лингран закончил читать, его ониксовые глаза вспыхнули от гнева. Что за хитрый Вань Сы Юй, на самом деле делать такие вещи за его спиной?
— Поверив в то, что он сказал, вы пришли украсть жемчужину и траву Хо И?
Маленькая лисица не рассказала ему о таблетке Цзинь, она хотела подождать, когда станет человеком и преподнести ему сюрприз. Когда Фэн Линь Жань увидит ее человеческую форму, она ему понравится? Сяо Си с нетерпением ждала этого.
Маленькая лисица кивнула, она уже получила жемчужину и траву. Теперь маленький снежный волк будет спасён!
Фэн Линь Жань не знал, что сказать этой маленькой лисе. Однако, зная, что она дошла до Наньлина за жемчужиной и травой, неприятность в его сердце исчезла, и его настроение стало лучше.
Фэн Линь Жань был в прекрасном настроении, даже действия лисенка были игривыми и тёплыми. Маленькая лиса удобно закрыла глаза, прежде чем окончательно успокоиться.
В этот момент.
Маленькая лиса чувствовала, как будто она плывёт , ее лапы дергались, а звук брызг и воды пугал её.
Она тонет... тонет... ну…
Когда маленькая лисица хотела взобраться на берег, голос Фэн Линь Жаня раздался над её головой.
— Будь послушной, не дёргайся так много.
Что случилось?
Маленький лисенок посмотрела вверх и чуть не получила носовое кровотечение…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 66: Ваш взгляд неприличен.
Лисенок проглотила слюни. Её взгляд отпускался всё ниже и ниже, голова почти ушла под воду, желая разглядеть что-то интересное.
Но тут же ее подбородок был схвачен, заставляя смотреть прямо в глаза Фэн Лин Жань.
— Маленькая лиса, ты планируешь утопить себя под водой? Хм? - его голос добавлял особой привлекательности моменту.
Лисенок уставилась на его губы. Её заостренные уши двигались, и она снова опустила голову в воду... только чтобы увидеть его... ...осознав увиденное лицо лисички стало красным. Благодаря её густому меху, этого не было видно, иначе она нашла бы дыру, чтобы в неё провалиться.
Маленький лисенок на мгновение подумала, красивый мужчина, это ты привел лису с собой, чтобы принять ванну. Если лиса увидела тебя... Ты не можешь винить лису!
После мытья, Фэн Линь Жань взял мокрую лису и встал. Щечки лисенка прислонились к его четко очерченной груди, вдыхая его неповторимый аромат, ее лапы тоже не упустили возможность. Кожа на его теле такая гладкая!
Стройные длинные ноги Фэн Линь Жань вынесли их из деревянной ванны. Слушая звук капающей воды, лиса не смогла остановить свои глаза от взгляда вниз, но была поймана стройными пальцами. Лисенок встретила тёмные глаза Фэн Линь Жань.
— Ваш взгляд неприличен.
Лисенок почувствовала, что кровь вот-вот потечет из её носа. Кто тут ещё неприличен?
Мокрое лицо лисенка потерло его грудь. Красивый мужчина, вы можете быть уверены, что лиса пока ничего не может сделать, но, когда лиса станет человеком, она возьмет на себя ответственность...
очень быстро, она, был завернута с ног до головы в сухое полотенце. Пока она выбиралась из него, увидела, что Фэн Линь Жань уже был одет. Его длинные волосы опустились за спину, сидя за столом он элегантно пил чай.
Его пальцы были стройными и красивыми, даже дорогая фарфоровая чашка в его руках не могла сравниться даже с одной третью его руки.
Лисенок потряс свое тело, заставляя белый мех разлетаться. Такой способ был более быстрым и комфортным.
Через некоторое время Фэн Линь Жань подошел к кровати и был готов лечь. Когда он увидел маленькую лисицу, лежащую на его подушке с полным нежелания взглядом, его темные глаза вспыхнули.
Лисенок лежала на кровати и не шевелилась. Она обрадывалась, когда увидела, что Фэн Линь Жань ложится спать и не выгнал ее. Маленькая лисица улыбнулась и ждала, пока высокое тело Линь Жаня устроится на кровати, даже осторожно двинулась, чтобы дать ему пространство для сна.
Фэн Линь Жань заметил маленькие действия лисенка, и с глубоким взглядом он лег рядом с лисенком. Этого было достаточно, чтобы маленький лисенок рассмеялась от счастья. Внезапно, тело Фэн Линь Жаня повернулось, переставляя руку под голову, Фэн Линь Жань посмотрел в ее сторону на дрожащий хвост подло смеющегося лисенка. Его указательный палец постучал по носу, казалось бы, думая, и желая спросить.
— Что ещё сказал тебе Вань Сы Юй?
Маленькая лисица уставилась на Фэн Линь Жань, ее сердце дрожало, её душа вот-вот улетит, кто ещё помнит, что сказал ей этот Вань Сы Юй?
Маленькая лиса покачала головой, это был такой прекрасный момент, зачем было вспоминать этого злого человека Вань Сы Юй?
После хорошего ночного сна с красивым мужчиной, она получит Жемчужину Е Нань, траву Хо И и вернется в Восточный Цзинь.
Вспоминая жалкого маленького снежного волка больного бешенством, сердце лисенка чувствовало себя неловко. Мать-волчица уже была мертва, поэтому ей придется самой убедиться, что с волчонком ничего не случится.
~
На следующее утро. Фэн Линь Жань уже встал, но маленькая лисица все еще мирно отдыхала в постели. Протягивая свои четыре конечности, она с радостью вспомнила, как спала с Фэн Линь Жанем. С приятным настроением лисенок спрыгнула с кровати и побежала к двери.
Жемчужина и трава были спрятаны в Восточном Дворце, она должна передать их Фэн Линь Жань тогда она будет спокойна.
Особенно трава Хо И, это было спасительным лекарством для маленького снежного волка.
Когда маленькая лисица прошла через один из павильонов она увидела Принца Нань возле пруда с лотосами. Его белая мантия, выглядела так же величественно, как луна, а его черные волосы слегка покачивались, создавая впечатление небесного существа.
— Пи пи пи.
Лисенок радостно поприветствовала Принца Нань.
Он обернулся и увидел энергичного маленького лисенка. Его зрачки уменьшились, его фигура вспыхнула и подхватила лисенка, который чуть не ударился головой о столб.
Пальцы Принца слегка постучали по её голове. — Если вы столкнетесь с чем-то наподобие этой колонны, как справится ваша маленькая голова?
Лисенок улыбнулся, не прислушавшись к его совету. Это даже не считается столкновением.
Его пальцы погладили белый мех, и его настроение мгновенно улучшилось. Эта маленькая лисица сожалела о вчерашнем? Вот почему она пришла в Восточный Дворец так рано утром, чтобы найти его?
Лисенок послушно осталась в объятиях Принца Нань и они ушли на завтрак. Желая кое-что сказать, ее пушистые лапы дергали за рукава Принца Нань, прежде чем написать на его вытянутой ладони.
Принц читал слова на ладони, и его сердце опускалось все ниже и ниже. Его ясные лунные глаза становились все глубже и глубже.
Он пришёл не к нему в Восточный Дворец, а за Хо И и жемчужиной?
Маленькая лисица заметила, что глаза Принца стали не такими нежными, как раньше, и ее сердце было слегка шокировано. Он дал ей таблетку Цзин, так что он не должен был так заботиться о какой-то траве Хо И? Хотя это было важно для Наньлин ,но и она нуждалась в траве Хо И, чтобы спасти жизнь маленького снежного волка, ах!
Маленькая лисица поспешно написала на его ладони снова, сказав, что она хотела жемчужину и траву, чтобы спасти жизнь.
После того, как Принц прочитал, он пробормотал: — Если бы не трава и жемчужина вы бы не отправились в Наньлин вместе со мной, верно?
Лисенок посмотрела на принц Нань, ее глаза были полны вины. Да, если бы не из-за травы Хо И, она бы не последовала за Принцем в его страну. Их встреча на дороге была только чем-то скрупулезно спланированным Вань СыЮй.
Это была правда, и она не хотела продолжать лгать Принцу Нань.
Этот человек так хорошо с ней обращался, как она могла продолжать лгать ему? Если она это сделает... она больше не была бы человеком.
Принц увидел, как лисенок кивнула, и его глаза вспыхнули. Должен ли он хвалить лисенка за честность? Или сказать, что это было глупо?
Если бы лисенок покачал головой, он бы поверил.
Но правда была жестока.
Лисенок опустила голову и положила ее в руки принцу Нань. Она была как ребенок, который сделал что-то не так, ожидая своего наказания.
Когда Принц увидел, что она так себя ведет, как он мог винить ее?
Он выдохнул и медленно сказал: — Осталось всего три дня, и ты станешь человеком. Фэн Линь Жань также пробудет три дня. Маленькая лиса, вам не нужно спешить уйти с Фэн Линь Жань, можно подождать, пока не станешь человеком.
Он сделал паузу, прежде чем продолжить: — Есть причина, почему Фэн Линь Жань не любит женщин, если вы станешь женщиной и он... - он снова остановился, не закончив предложение.
Уши Сяо Си шевелились, Фэн Линь Жань не любил женщин, она знала это, но причина? Она не знала... смотря на беспокойство в глазах Принца Нань, она чувствовала себя неловко.
Могут ли слова Принца Нань означать... что когда она станет человеком, Фэн Линь Жань отвергнет ее?
Думая об этой возможности, сердце Сяо Си упало на дно. Но... она не могла оставаться лисой вечно только из-за предпочтений Фэн Линь Жань, она была человеком ах! Она не хотела, чтобы ее жизнь контролировалась другими, она хочет быть ответственной за свое собственное будущее.
Забудь, просто подожди, пока не превратишься в человека! Если Фэн Линь Жань был таким, как сказал Принц Нань, она и сама не захочет быть рядом с ним. Она не станет отказываться от своей жизни ради прихоти одного человека.
Придя к решению, глаза лисенка вернулись к своему первоначальному блеску. Ее лапы быстро написали несколько предложений на ладони Принца, передавая, что она будет свободна делать то, что хочет.
Принц Нань заметил, что глаза лисенка теперь меньше зависят от Фэн Линь Жань, и он улыбнулся. Его сумеречные глаза вернулись к прежней нежности. К счастью, он не опоздал, когда нашел её, у неё ещё не было чувств к Фэн Линь Жаню.
Принц лично принес траву Хо И и жемчужину, завернутую в листья. Затем маленький лисенок, воспользовалась возможностью, чтобы рассказать ему, как она "извлекла" жемчужину после ее проглатывания. Его руки содрогнулись, и лист почти выпал. Неудивительно, что был странный запах.
Маленькая лисица хихикала прикрываясь лапами, разве Вань Сы Юй не хотел Жемчужину Е Нань? Это был её подарок ему.
Принц Нань завернул комок листьев в кусок ткани, прежде чем заметить ненормальную насмешку лисенка. Он беспомощно покачал головой. Интересно, что будет чувствовать Вань Сы Юй, когда получит Е Нань?
— Маленькая лиса, хоть мы недалеко от двора Фэн Линь Жань, чтобы избежать несчастных случаев, я пойду с тобой.
Маленький лисенок подумала об этом, и почувствовала, что сказанное разумно. Прямо сейчас, этот прелюбодей хотел заполучить траву Хо И обратно, и она не должна позволить ей попасть в его руки.
Лисенок кивнул. Находясь в руках принца Нань, она задалась вопросом, не следует ли ей рассказать об отношениях Императорской Наложницы Цзи и этого Прелюбодея. В конце концов, на отце Принца Нань была зеленая шляпа, но если она будет слишком прямолинейной, это будет неприлично, так ведь?
Маленькая лисица размышляла некоторое время и написала целый параграф на ладони Принца. Там было что-то несвязное про Императорскую Наложницу Цзи и Лен Юй Хань.
Принц Нань нахмурил брови и уставился на лисенка: — Ты что-то обнаружила?
Ну конечно! Лиса нашла Лен Юй Хань и Императорскую Наложницу в одной постели!
Ааай~ может так и сказать ему! Подобный тип вещей, хоть и доставит ему неудобство,это будет лучше, чем быть в неведение.
Лисенок писала на ладони Принца: — В ночь, когда я украла Хо И, я видела Лен Юй Ханя и Императорскую Наложницу Цзи издающих неприличные звуки в одной комнате.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 67: Противно, так противно.
Только через некоторое время Принц Нань понял, что значит "Неприличные звуки".
Красивое лицо за нефритовой маской покраснело. Этот маленький лисенок была на самом деле слишком…
Маленькая лисица не могла видеть красное лицо Принца Нань за маской, но, видя, что он не беспокоился о новостях, она улыбнулась зубастой улыбкой.
Принц Нань более или менее контролировал гарем в качестве наследного принца. Он, вероятно, привык к таким ситуациям, просто она слишком много думала.
(Прим. Обычно гарем контролировала Императрица, но тут не понятно, то-ли автор запутался, то-ли специально, то-ли действительно где-то так было...)
~
~
Когда Фэн Линь Жань вошел в свои внутренние комнаты, он заметил, что лисенок исчезла. Его глаза потемнели, куда делась лиса?
Могла ли она...пойти искать Принца Нань?
Выходя из спальных помещений, он обнаружил пропавшего лисенка прямо перед собой, а во рту…
Трава Хо И?
Таким образом, оказывается, что маленькая лиса ушла рано утром за травой Хо И и жемчужиной Е Нань....~
— Пи , пи , пи…
Маленькая лисица положила пучок перед Фэн Линь Жанем, это было для того, чтобы сохранить ее в целостности.
Фэн Линь Жань нагнулся и поднял траву, только чтобы заметить Жемчужину Е Нань, в белой парчовой ткани. Его зрачки сузились и он вспомнил белый нефритовый кулон, который он обнаружил на лисе прошлой ночью. Нн! Он уже сорвал нефрит и бросил его обратно Принцу Нань.
Когда его рука чуть не стянула парчовое полотно, маленькая лиса с тревогой остановила его. Она пищала , но боялась, что он не поймет, вместо этого она написал на ладони.
Зная правду, его рука остановилась в воздухе. Он больше не хотел это трогать.
Маленькая лиса наблюдала, как Фэн Линь Жань поднимает траву Хо И, но оставил Жемчужину Е Нань на полу. Она надулась, и пожалела, знала бы, что он так отреагирует, не сказала бы.
~
Однако во второй половине дня, случилось кое-что, чего лисенок никак не ожидала.
Фэн Линь Жань ушёл , и смутный силуэт кого-то прокрался внутрь. Он искал слева и справа, и заметил, что на кровати лежала лисенок. Его глаза вспыхнули от радости, и он подошел. Как только он коснулся лисенка, она укусила его.
— Ах!
Силуэт закричал и поспешно снял белую маску на лице. Там оказалось злое лицо Вань Сы Юй.
— Маленькая лиса, это я... я ах! Ты... ты... поторопись и отпусти меня!
Лисенок увидела Вань Сы Юй , и ее зрачки яростно сжались, и она намного усерднее стиснула зубы. Крик боли из уст Вань Сы Юй был усладой для её ушей.
— Ах~ так больно... так больно ... ты бессердечный лисенок. Я путешествовал в такую даль, чтобы встретиться с тобой, но ты ты... укусила меня вместо приветствия? Ты всё ещё человек ах!?
Лисенок, не доверяла Вань Сы Юй и его словам. Одетый во все белое, даже белую маску нацепил, скрытно прокрался, разве это можно считать на радостную встречу?
Хамф!
Она почувствовала, что Вань Сы Юй знал, что Фэн Линь Жань был здесь, поэтому он специально выбрал такое время , чтобы тайно прийти и забрать свою драгоценную жемчужину Е Нань .
Вань Сы Юй держал свою раненую руку: — Маленькая лисица, ты достала траву Хо И И жемчужину Е Нань ?
Лисенок хотела его игнорировать, но после раздумий, ее глаза вспыхнули и она кивнула головой.
Конечно.
Вань Сы Юй воскликнул с радостью: — Быстро отдай траву Хо И и жемчуг Е Нань мне, мне нужно спешить назад, чтобы спасти маленького снежного волка для тебя!
Когда она услышала о маленьком снежном волке, она, не колеблясь, принесла ее и отдала ему.
Вань Сы Юй взглянул на траву в руке, прежде чем поднести ее к носу, чтобы понюхать аромат. Удивляясь ее успеху, он положил траву и указал на объект, завернутый в ткань: — Это жемчужина Е Нань?
Лисенок кивнула.
В восторге, Вань Сы Юй взял парчовое полотно и развернул его. Когда он увидел обернутую в листья жемчужину Е Нань, он любопытно спросил: — Жемчужина прилипает к листьям, и там, кажется, что-то чёрное?
Лисенок хихикнула, и когда Вань Сы Юй посмотрел на неё, она покачала головой, показав , что она не имеет понятия о чём он.
Вань Сы Юй убрал листья и увидел, что жемчужина покрыта чем то чёрным. Он понюхал и нахмурил брови, и тут же использовал свои пальцы, покрытые слюной, чтобы очистить ее.
Маленькая лисичка чуть не подавилась, смотря на действия Вань Сы Юй, он вообще знал, какой он отвратительный.
Вань Сы Юй заметил отвратительное выражение маленькой лисицы и неловко сказал: — Е Нань - драгоценное сокровище, и хотя эта черная субстанция плохо пахнет, слюна с её температурой тела человека - самая деликатная вещь, пригодная чтобы очистить Е Нань.
Ловелас Юй, если бы ты знал, что чёрная хрень принадлежит лисе... ты бы продолжал так счастливо улыбался?
Лисенок наблюдал, как Вань Сы Юй облизывал свои пальцы и натирал жемчужину, пока вся жемчужина не блестела от полировки, и она ...почувствовала что ее начало мутить.
Лисенок больше не могла этого вынести, она выбежала на улицу и ее вывернуло.
Вань Сы Юй вышел и увидел, как лисёнка рвало, он уставился на неё после чего закрыл нос.
— Лисенок, ты действительно неопрятная, тебя так отвратительно тошнит.
Маленькая лисица была безмолвна. Кто на самом деле более отвратительный?
Вань Сы Юй снова привязал белую маску к своему лицу. Его глаза разведали каждый угол, прежде чем сказать: — Я вернусь во дворец регента, чтобы спасти вашего маленького белого волка. У нас еще будет возможность встретиться в будущем. Малышка лиса, вы так способны, что точно сможете украсть таблетку Цзин, вы определенно можете воплотить свои мечты в реальность и стать человеком.
Лисенок посмотрела на Вань Сы Юй. Поторопитесь и отправляйтесь спасать маленького снежного волка! Зачем столько лишней болтовни?
— Мне действительно нужно уйти сейчас, иначе Фэн Линь Жань вернется.
В этот момент, он побежал и скрылся как вор, все время оглядываясь.
Маленький лисенок уставилась на убегающую спину Вань Сы Юй и не могла не плюнуть в его сторону. Этот человек явно не был хорошим парнем.
Вань Сы Юй ушел, а Фэн Линь Жань вернулся. Заметив лисенка у входа, и рвоту на земле, Фэн Линь Жань нахмурился.
Он подошел к ней и поднял. Изучая её глаза, он обнаружил, что она был в хорошем настроении.
— Почему тебя стошнило?
Маленький лисенок рассказал Фэн Линь Жань о визите Вань Сы Юй.
Лицо Фэн Линь Жань помрачнело и он усмехнулся: — Он все еще осмеливается приходить?
Маленькая лиса увидела выражение Фэн Линь Жань , и мгновенно поняла, почему Вань Сы Юй пришёл скрытно.
Маленькая лиса рассказа и о том, как Вань Сы Юй чистил жемчужину. Её передние лапы прижимались ко рту, когда она смеялась. Он даже критиковал её за то, что она отвратительна, но делать такие вещи, разве он не должен сначала критиковать себя?
Фэн Линь Жань скривил рот с отвращением. Он поклялся никогда больше не сидеть за одним столе с Вань Сы Юй.
~
Следующей ночью.
Маленькая лисица спала рядом с Фэн Линь Жанем. Ее пушистые лапы держали его правую руку, дыша равномерно в глубоком сне.
Сяо Си видела очень извращенный сон. Она и ее подруга, соседка по комнате отправились на горячие источники. Пока купались, они заметили на противоположной стороне очень красивого мужчину.
Внешность этого горячего горшочка была прекрасна, и его фигура ему соответствовала . (Прим. Горячий горшочек- сленг для сексуального мужика) Мощные руки, широкий торс , восемь кубиков и длинные ноги способные свести с ума всех видевших его девушек…
Сяо Си и Ее подруга Мо Бао Эр смотрели на него пуская слюни.
Горячий горшок посмотрел на Сяо Си, прежде чем внезапно подмигнуть ей своими глазами феникса(Прим. Тип глаз у которых приподнят внешний уголок), наполненными страстью.
— Си Си, горячий горшок влюбился в тебя, поторопись и заполучи его. - взгляд Мо Бао Эр был полон волнения. Она подтолкнула Сяо Си.
— Я даже не знаю его, разве это не было бы слишком легкомысленно? Не шути со мной. С горячим мужчиной, который вел себя так кокетливо, кто знал, может он ветеран публичных домов? Может у него какая-нибудь болезнь а?
Эта девушка вообще-то была еще девицей!
— Легкомысленно? Си Си, я не ослышалась, верно?
— Если ты хочешь пойти, тогда иди. Я не собираюсь. Я перестала западать на мужчин, я хочу сосредоточиться на выпуске.
— Ха-ха-ха... это лучшая шутка, которую я слышала за весь год.
— Смейся над сестрой! Не принимай свое непотребство в качестве меры стандарта. Эта сестра не похожа на тебя, у сестры есть цели и идеалы..
. - но она не
закончила, тело Сяо Си пошатнулось, и она кричала от удивления: — Мо Бао Эр , ты сумасшедшая? Толкать меня?
— Ты в порядке? - горячий горшок поймал её . Его голос был мягким, а глаза соблазнительными и дразнили сердце людей.
Кожа Сяо Си была тонкой. Это был только физический контакт с незнакомцем, но ее лицо покраснело. Рассеянно, она махнула руками: — Я... в порядке. - а потом вежливо сказала, — Спасибо.
— Маленькая мисс, вы, кажетесь мне знакомой, мы встречались раньше? - горячий горшок, похоже, не был готов освободить ее из своих объятий.
— Горячий горшок, ваши трюки устарели, пожалуйста, уберите руки. - глаза Сяо Си упали на его пальцы, и она должна сказать, что у этого человека не только было превосходное лицо, даже его пальцы были красивыми. Эти стройные пальцы наверное хорошо играли на пианино.
— Руки? Ах... - горячий горшок притянул ее в свои объятия, прежде чем мягко шепнуть ей в ухо: — Си-Эр , вернись со мной!
Все тело Сяо Си было ошеломлено. Её дыхание сбивалось, кто был этот человек? Куда он хотел ее отвести?
Вдруг, горячий горшок удерживая ее, погрузился в горячий источник. Она отчаянно боролась, но не могла освободиться от рук этого мужчины.
Непостижимо. Это был сбежавший больной психиатрички!
Сяо Си вдруг проснулась в холодном поту, она ахнула. Просто кошмар, это был просто кошмар ... но и момент перед тем, как она превратилась в лису был похож. Она даже не могла сказать, был ли это просто плохой сон или реальность, которая произошла с ней ?
С момента приезда на горячие источники, она не помнила что там произошло, а потом она оказалась в этом мире. Ей казалось, что когда она нырнула в горячий источник, она перенеслась в этот мир.
Сяо Си села и обнаружила... что у неё всё ещё лапы лисы. Она закрыла лицо своими пушистыми лапами. Этот кошмар впервые приснился, когда она была во Дворце Регента. Это снова случилось теперь, когда она спала с Фэн Линь Жань.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 68: Куда она должна пойти превратиться?
Почему у неё всегда был один и тот же кошмар, когда она рядом с Фэн Линь Жанем? Может ли тот мужчина из горячих источников быть как-то связан с Фэн Линь Жанем? Их личности были полярными противоположностями.
Лисенок убрал свои лапы от лица и случайно встретила взгляд Фэн Линь Жаня, когда он проснулся?
Маленькая лисица снова изучила красивое лицо Фэн Линь Жаня и покачала головой, к счастью, они совсем не похожи. В противном случае, она не могла остановить себя от избиения, и действительно причинила бы ему боль!
Ладно еще трансмиграция - но, по крайней мере, можно сделать её человеком, ах! Почему маленькая лиса? Кто может быть таким жестоким?
Пока маленькая лиса смотрела на Фэн Линь Жаня, он также наблюдал за ней, какой кошмар приснился маленькой лисе? Чтобы проснуться вот так? Фэн Линь Жань ждал, когда маленькая лиса расскажет ему, но через мгновение она снова легла и закрыла глаза.
Она не хотел ему говорить?
Глаза Фэн Линь Жаня мерцали, но он не нарушил сон лисенка. Вспоминая то, что произошло несколько минут назад, её закрывание лица лапами было так похоже на человеческое. Его глаза сияли определенным блеском, этот лисенок мог понимать понимать человеческую речь и ещё писать. Что это значит?
Скоро настанет день, когда она станет человеком. Лисенок не могла сидеть на месте и ждать. Она собиралась преобразиться во дворе Фэн Линь Жаня? Что, если это его испугает? Он будет относиться к ней как к демонессе, так?
Этот глупый Вань Сы Юй напоминал ей сто раз, что для того, чтобы стать человеком, она должна съесть таблетку Цзин. Но он также использовал все методы, чтобы отдалить Фэн Линь Жаня от нее, может ли это быть еще одним из его заговоров?
Лисенок думала об этом , но все равно казалось, что лучше было оставить двор Фэн Линь Жаня и найти укромное место для трансформации.
Однако приближался День Рождения императора Наньлин. Весь дворец был украшен обильно и празднично, прямо имперский стиль.
День ее преображения ,совпал с днем рождения императора, дворец в этот период был очень шумным. Тогда трансформация во дворце будет неудобна, ей нужно выйти…
Фэн Линь Жань не знал мыслей маленькой лисицы, но он заметил, что она тревожится больше обычного за последние два дня. Его стройные пальцы погладили гладкий мягкий белый мех.
— Малышка, после завтрашнего вечера, я заберу тебя в Восточную Цзинь.
День Рождения императора был завтра вечером, и хотя Фэн Линь Жань пришел за этой маленькой лисицей, он все еще должен был присутствовать на банкете, прежде чем вернуться в Восточный Цзинь.
Лисенок смотрела на Фэн Линь Жаня, вернётся после завтрашнего вечера? Если ты увидишь, что Лиса больше не лиса, а человек, ты все равно возьмёшь лису обратно в Восточный Цзинь?
~
День прошёл в мгновение ока.
Фэн Линь Жань ушёл , чтобы посетить банкет, но он видел, что лисенок не хотела идти, поэтому он не заставлял ее, позволив ей ждать его во дворе.
Но как могла лисенок послушно ждать его возвращения? Как только он ушел, она выбежала. Она очень нервничала, она действительно станет человеком? Когда она это сделает , она вернёт свой первоначальный вид? Хотя у нее не была самая красивая внешность,но она была точно выше среднего.
Что бы ни случилось, пожалуйста, не делай из неё "деформированную дыню". Если это случится, у неё и в мыслях не будет показаться Фэн Линь Жаню...
Не заняло много времени для маленького лиса сбежать, но каков был шанс встретить прелюбодея?
Он действительно был призраком!
Лисенок повернулась и побежала, но прелюбодей знал Цингун(прим. Вид боевых искусств с повышенной ловкостью, скоростью и вроде как полетом, но это не точно). Прыгнув в воздух, он легко схватил ее.
— Маленькая лиса, ты все таки попалась мне в руки, в конце концов, не думай, что если ты драгоценный питомец Фэн Линь Жаня , я бы ничего не осмелился предпринять.
— Писк писк писк... "Прелюбодей, тебе не нужно посещать Императорский день рождения?"
Лен Юй Хань холодно уставился на лисенка в его руках, и пальцами сжал её шею, — Отдай Хо И и таблетки Цзин.
Маленькая лисичка не могла дышать. Очень страшно, она в ловушке махала лапами.
— Маленькая лиса, не испытывай моё терпение, на этот раз я не дам тебе шанс сбежать.
Шея лисёнка освободилась, она кашлянула несколько раз, перевёрнутая вверх ногами. Ее тело пошевелилось и пальцы прелюбодея затянулись, она не могла убежать от его хватки.
Она действительно собиралась превратиться в человека в руках этого прелюбодея?
Разве это не испугает его до смерти?
Было бы хорошо, если бы он так кончил! Только когда он умрёт, она будет в покое!
Лен Юй Хань видел выражение лица лисенка, типо "мертвая свинья не боится кипятка", и он нахмурился. Трава Хо И и Пилюля Цзин были очень важны для него, он не должен позволить этой маленькой лисице вернуться в Восточный Цзинь.
Лен Юй Хань держал лисенка в одной руке, и вынул кинжал другой. Кто знал, что лисенок в этот момент снова укусит его! Его глаза блеснули угрозой, терпя боль,он не отпускал. Вместо этого он положил кинжал на шею лисенка.
Лисенок был умен. Как только холодный кинжал приблизился к ее шее, она отпустила его руку. Отодвинув голову назад, она посмотрела на Лен Юй Хань невинными черными глазами.
Правильно, лицо невинности, хороший ход.
Когда Лен Юй Хань увидел выражение лисенка, его руки почти дрогнули и он ослабил хватку. Но он вряд ли мог сдержать свое желание убить её.
Она притворялась невиновной даже после того, как укусила его?
— Не боишься смерти? Отлично.
Лен Юй Хань стиснул зубы в расстройстве. Из выражения маленькой лисы он мог сказать, что независимо от того, какой метод он использовал, она не передаст траву Хо И и таблетку Цзин.
Холодный кинжал скользнул по белому меху маленькой лисы и как раз собирался пронзить её живот, когда маленькая лиса закричала.
— Писк писк писк...."Не делай этого, не делай этого! Лиса отдаст траву и таблетку!"
Лен Юй Хань уже был одурачен маленькой лисой один раз, он определённо не будет обманут дважды. Он предупредил: — Вам лучше перестать играть в эти игры, иначе вы окажетесь мертвы.
Маленький лисенок имела лицо полное страха , но, честно говоря, это было ужасно. Этот Прелюбодей был таким беспощадным, у него даже был нож.
Лен Юй Хань освободил конечности лисенка, прежде чем осторожно наблюдать за ней. Отпустив кинжал, он протянул ладони к лапам лисенка, говоря: — Где вы спрятали его, напиши мне на руке. Если ты посмеешь врать мне, ты умрешь.
Маленькая лисица быстро написала два слова Лен Юй Хань: — Восточный Дворец.
Лен Юй Хань нахмурился. Он подумал, что Восточный Дворец не был местом для свободного входа, но эта мелочь вряд ли могла где-то ещё все спрятать. Завтра Фэн Линь Жань вернётся в Восточный Цзинь и лиса вышла сейчас, скорее всего, что бы принести своё добро во двор Регента.
Лен Юй Хань подумал на мгновение, прежде чем продолжить: — Восточный Дворец настолько велик, откуда я знаю, где они? Будь более конкретной, где вы их спрятали?
Твоя сестра более конкретная, а?
Восточный дворец был таким большим, почему ты не можешь сам их найти?
Конечно, лисенок проклинала его только в своих мыслях. Она написала в его руке: — Они спрятаны в цветочном пруду.
Лицо Лен Юй Хань замёрзло, и угол рта медленно опустился. В Восточном Дворце было так много цветочных прудов, что если бы он обыскал каждый из них, до завтра точно бы не управился.
— Я приведу вас туда, вам лучше помнить, какой это цветочный пруд!
Лен Юй Хань держал четыре конечности лисенка в одной руке. Они шли к восточному дворцу в этом положении.
Маленькая лисица порывалась укусить Лен Юй Хань несколько раз, но, подумав об этом, он не отпустил бы её , даже если бы она укусила , он мог ранить ее тело ножом, который у него был. Она отказалась от этой идеи,когда они доберутся до Восточного Дворца, что ей делать, у нее нет травы Хо И и таблетки Цзин?
Фэн Линь Жань пошел на банкет. Принц Нань, как наследный принц, определенно тоже пошел, поэтому этот прелюбодей был таким смелым.
Маленькая лиса быстро рассчитала все в своем уме, планируя побег из рук Лен Юй Хань.
Вдруг лисенок увидел фигуру женщины. Ее глаза взволнованно сияли, а руки были спрятаны в рукава.
Цзи Юньсюэ подошла к Лен Юй Ханю и поприветствовав сказала: — Императорская Наложница Цзи просит вас пойти во дворец Синь Чэнь для благословения Императора.
Лапы и рот лисенка были сжаты. Когда она двигалась, он добавлял больше сил хватке. Когда она услышала голос Цзи Юньсюэ, маленькая лисица воодушевилась. Тогда у прелюбодея нет времени отнести ее в Восточный Дворец?
Ха-ха...! Это замечательно!
— Я понимаю. Сюэ-Эр, иди и сообщи Императорской Наложнице Цзи, что сначала я переоденусь для благословения Императора.
Отношение Лен Юй Хань к Цзи Юньсюэ было, очевидно, хорошим. Не говоря уже о том, что "Сюэ-Эр" заставило маленькую лису почувствовать, что у Лен Юй Хань, похоже, были некоторые отношения с Цзи Юньсюэ.
Если бы они не были так близки, они бы не звали друг друга так нежно.
Если только Лен Юй Хань... не "съел" обоих сестёр Цзи?
Лисенок покачал головой в отрицании. Характером Цзи Юньсюэ не была похожа на свою сестру. Лен Юй Хань, вероятно, еще не "съел" Цзи Юньсюэ !
(Прим. Автор обзывает Наложницу Цзи проституткой, но как-то завуалировано, так что я перевела так)
Маленькая лисица услышала шаги Цзи Юньсюэ, но очень быстро, она была схвачена сильнее Лен Юй Хань.
— Позвольте мне сначала разобраться с делами, а потом я пойду с вами в Восточный Дворец.
Ленг Юхань вошел в здание вместе с лисенком. В тот момент, когда он хотел запереть её в клетке, она вдруг обняла его руку и покачала головой.
Пожалуйста, не запирайте ее ах! С пространством этой клетки, запирать только собаку, но она собиралась стать человеком сегодня, если бы она была заперта, она бы определенно трансформировалась бы в урода.
Маленькая лисица жалко уставилась на Лен Юй Хань, она пообещала, что не убежит, и пообещала послушно ждать, когда он вернется, и проводить его в Восточный Дворец, чтобы отдать траву Хо И и таблетку Цзин.
Лен Юй Хань был немного удивлен, что лисенок вдруг уставился на него таким взглядом. Или... эта лиса опять придумала какую-то уловку?
Не вините Лен Юй Хань за осторожность, но этот маленький лисенок сведёт его с ума. Трава Хо И и таблетка Цзин, насколько они были важны для него? Это также было одной из причиной того, почему он был так безжалостен к маленькой лисе.
— Вы не хотите быть запертым, я могу пойти на встречу, но не думайте о побеге. Я уже разместил массив в этой местности. Если вы сделаете неверный шаг, даже ваши кости исчезнут.
После того, как Лен Юй Хань закончил говорить, он повернулся, чтобы переодеться.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 69: Он уже спал со мной.
Что он сказал, массив?
Глаза лисенка пронеслись по окружению и заметили, что местность, в которой она находилась, выглядела точно так же, как и последний раз, даже предметы были в том же месте. Он обманывал её? Или он действительно установил массив?
Но... разве массивы не должны быть расположены в соответствии с пятью элементами и восемью триграммами? Или это был скорее массив Сюань Хуань?
(П/А Сюань Хуан - это еще один тип жанра в китайских романах. Как вы знаете, есть Сянься, Уся, и Сюань Хуань.
П/П Я в них не сильна, но массив, как я поняла, типо ловушки, которая как-то влияет на человека, находящегося в ней, но её можно типо отключить.... как-то так, если я ошибаюсь, напишите в комментариях нормальное определение, оно ещё пригодится)
Лен Юй Хань взглянул на маленькую лисицу, прежде чем уйти. Бросив несколько угроз, он подошел к входной двери и с громким звуком дверь захлопнулась.
Но он и не догадывался, что когда уходил, лисенок запомнила каждый его шаг. Экстраординарные навыки запоминания могут действительно иногда считаться полезным навыком.
Лисенок подождала немного, прежде чем спрыгнуть со стола. Копируя шаги Лен Юй Хань, она оказалась перед дверью. Оглядываясь назад, уголки ее рта поднялись, обнажая зубы. И это разве массив?
Чёрт, ты пытался напугать эту лису?
Используя силу передних лап, маленькая лисичка подтолкнула большую дверь, пытаясь ее открыть. Но было похоже, что она весила тысячу тон. Будучи таким слабым лисёнком, она вряд ли сможет ее хотя бы на сантиметр сдвинуть.
Что теперь делать? Действительно придётся дожидаться Прелюбодея?
Маленькая лисичка не хотела ждать, поэтому использовала всю силу, которую она получила от выпитого молока, и некоторое время напрягалась у двери. Вскоре после этого она упала возле ворот в изнеможении, дверь не сдвинулась с места, похоже, она не сможет ее открыть...
— Ха ха ха..."Демонический голос раздался в воздухе."
— Маленькая лиса, ты хочешь выйти?
Кто?
Кто говорил?
Лисичка подняла голову, но она никого не видела. Это голос, казалось, образовывался в воздухе.
— Нет необходимости искать меня, достаточно просто ответить, ты хотела бы уйти отсюда?
(Прим. я буду убирать обращение к себе в третьем лице, если читатели не против, иногда будет проскакивать как показатель статуса королевской семьи, но чаще всякие там простые обыватели, будут просто я, типо адаптация)
Все тело лисёнка дрожало... это был он? Цзы И? Этот голос похож на тот из Шестиэтажной башни...
— Пи пи пи... "Хочу, очень хочу, Цзы И быстро помоги мне выбраться отсюда!"
— Ты скучала по Цзы И?
Его голос звучал странно, немного кокетливо.
Лисёнок была ошеломлена.
— Пи пи пи... "Я скучала по Цзы И, поспешите и помогите мне! Сегодня я стану человеком!"
— Такой интересный маленький лисёнок, видя как вы скучали по мне, я помогу вам.
Луч фиолетового света мелькнул и коснулся двери. Тут же она открылась.
Маленькая лисица быстро выбежала из здания, когда вдруг перед ней появилась фиолетовая аура. Она слишком сконцентрировалась на беге и не замечала ничего вокруг, пробежав прямо по ауре. Она что-то сбила?
Лисенок тут же затормозила и развернулась, только чтобы испугаться до дрожи.
Прямо перед башней плавала фиолетовая призрачная тень. Его лицо ... было такое же как лицо Фэн Линь Жаня, только... эти глаза были не так глубоки, как Фэн Линь Жаня , его очаровательный взгляд, был как... как взгляд красавца из её кошмара.
— Какие ощущения, проходя через моё тело?
Он плюхнулся возле неё, протянув руки, когда с улыбкой вглядывался в лисенка.
— Пи пи... Но, ты такой высокий, а я такая маленькая , могу ли я пройти через твое тело? В лучшем случае, я прошла через твою ногу."
Кха кха, какую чепуху она несла.
Цзы И уставился на маленькую лисицу, когда она указала на его промежность. Его брови слегка приподнялись. ( Прим. переводчик тоже удивлена, что лиса смогла.... достать)
— Ты хочешь посмотреть на эту мою часть?
Лисёнок не знала, что Цзы И поймёт все так... Её лицо покраснело, кто это тут хочет на тебя смотреть?
— Если вы хотите увидеть... я не буду возражать. - пока он говорил, его рука опустилась вниз, и его пальцы взялись за нефритовый пояс на талии.
Лисенок заметил движение Цзы И. Её маленькое сердце дрожало, она не знала, как бы отреагировал Фэн Линь Жань, если бы увидел, как этот человек, разделяющий его внешность, делает подобные вещи?
Маленькая лиса думала, что он собирается раздеваться... Цзы И.. так неприлично... так вульгарно...
— Ха ха ха...
Когда Цзы И увидел волнение на милом лице лисёнка, он рассмеялся.
Когда лиса убрала лапа от лица, она поняла, что её обманули.
Маленькая лисица прикусила угол рта, когда она вдруг вспомнила, что все еще была рядом со зданием Синь Чэнь. Это была территория Прелюбодея, и поэтому, безусловно, тут будут охранники. Она с тревогой оглянулась и увидела охранника, стоящего прямо, но он, похоже, не заметил Цзы И или её. Она думала, что охранник мертв, иначе почему Цзы И так громко смеется, но никто не услышал?
— Они не могут меня видеть. - слова Цзы И разрешили её сомнения, но добавили новые.
Что? Другие не могут его видеть, тогда он...?
Цзы И заметил страх в глазах лисёнка и опустился к не поближе.
— Маленькая лиса, вы меня боитесь?
— Пи пи... "Ты призрак или человек, кто ты??"
Цзы И протянул длинный палец, что бы тыкнуть им в тело лисёнка. В этот же момент палец прошёл сквозь тело лисёнка.
— Ну и кто я по вашему, призрак или человек?
Твои пальцы прошли сквозь меня, ты не можешь считаться человеком!
Маленький лисенок убежала в страхе! Оказывается, Цзы И был призраком! Который выглядит как Фэн Линь Жань! Ее определенно теперь будут мучить кошмары по этому поводу!
Цзы И со смехом наблюдал как лесенок героически сбежала. Он медленно встал, чувствуя себя хорошо.
Когда Цзы И увидел, как мелочь покидала дворцовый комплекс, его цвет лица изменился. Он быстро оказался у лисенка и заблокировал её.
— Вы не можете покинуть дворец.
Твёрдо сказал Цзы И.
Маленькая лиса уставилась на Цзы И и сделала два шага назад в ужасе.
— Пи пи.."Почему я не могу уйти?"
— Пилюля Цзинь в вашем теле имеет чары, если вы оставите Наньлин, таблетка перестанет работать.
Что? Чары?
Маленькая лисица уставилась на Цзы И, он охранял пилюлю Цзинь, он был тот, кто наложил чары?
— Если вы беспокоитесь о том, что кто-то может потревожить вас во время превращения, я могу отвести вас к Башне Пилюль.
Цзы И заметил опасения в глазах лисенка. В самом деле, она прибыла в Наньлин всего несколько дней назад, но уже вызвала столько проблем.
Башня Пилюль? Возможно это была не плохая идея...
Следуя за Цзы И они оправились в Башню.
— Пи пи... "Цзы И а как долго мне ждать, прежде чем я стану человеком?"
— Если Таблетка быстро подействует - половина Шичен, если медленно, всю ночь.
Цзы И улыбнулся, прежде чем продолжить," но если Вам скучно ждать, я могу прогуляться с вами на день рождения Императора." ( прим. Шичен-2 часа)
Банкет по случаю дня рождения?
Урчащий звук внезапно раздался из живота маленькой лисы, но она не хотела идти, что если она превратится в человека в половину Шичен?
— Лисенок, ты можешь быть уверен. Я знаю, когда вы начнёте трансформироваться, и мы вернёмся заранее.
Глаза лисенка зажглись, это здорово! Но потом она вспомнила, что Цзы И выглядел точно так же, как Фэн Линь Жань, что если они наткнутся друг на друга?
— Что? Ты боишься встретится с этим человеком?
Цзы И сидел скрестив ноги и ритмично ими постукивая.
Лисенок кивнула с честностью. Это верно! Если бы она не боялась встречи с Фэн Линь Жанем, то не покинула его жилой двор.
— Нет необходимости беспокоиться, я могу забрать вас и он нас не догонит.
Лисенок расширила глаза. Она уже видела боевые искусства Фэн Линь Жаня, и это было невероятно. Если он так сказал, это значит, что боевое мастерство Цзы И было лучше, чем у Фэн Линь Жаня ?
Он должен быть ее учителем. Если бы у нее был такой "великий мастер, который производит блестящих учеников" , то после того, как она станет человеком, ей не будет кого бояться!
Лисёнок тут же побежала к ногам Цзы И.
— Пи пи... "Учитель, пожалуйста, примите этого ученика."
Цзы И был удивлен действием маленькой лисы, и угол его рта поднялся в озорную улыбку.
— Ты больше не боишься меня?
Кто это тут боялся?
— Если вы действительно намерены изучать боевые искусства, будьте готовы к боли. Мой метод преподавания не так прост в освоении.
Цзы И уставился в глаза лисенка и от всего сердца почувствовал восторг. Как давно он чувствует себя одиноким? Теперь, когда эта мелочь хотела сопровождать его, разве это не будет чудесно?
— Пи пи... "Учитель, этот ученик не боится страдания."
Вы когда-нибудь страдали от боли вступительных экзаменов? Почему она должна бояться боли?
— Хорошо, я приму тебя как ученика! Пойдём, мастер отведёт тебя пить вино.
Цзы И взмахнул рукавом и появилось фиолетовое свечение. Подняв лисенка вверх, они мгновенно телепортировались на банкет.
— Маленькая лиса, раз ты теперь мой ученик, я подарю тебе сокровище.
Голос Цзы И замолчал и что-то приземлилось на голову лисы.
Она схватилась за предмет и обнаружила, что это кольцо. Фиолетового цвета, оно было с причудливыми детальными узорами, хотя... рисунок был немного странным.
— Пи пи.. "Мастер, какая польза от этого кольца?"
Цзы И не ответил, вместо этого он позволил ей надеть кольцо. Маленькая лиса сделала, как ей сказали, но в тот момент, когда она надела кольцо, оно исчезло. В шоке, она потерла место где оно исчезло. Куда делось кольцо?
Маленький лисёнок с любопытством смотрела на Цзы И, но он похоже не спешил объяснять.
Цзы И подошел к столу, набитому едой, слегка махнул рукавом, и половина посуды исчезла.
Но, как сказал Цзы И, никто не мог его видеть. Даже когда половина стола еды исчезла, никто не заметил ничего плохого. Кроме того, кому будет интересна еда в день рождения императора?
Маленькая лиса быстро заметила Фэн Линь Жаня . Его важная личность как Регента Восточного Цзина позволяла ему сидеть рядом со старым императором. Вдруг, ее взгляд стал более яростным... почему каждый раз, когда Фэн Линь Жань посещает Имперский банкет, эти Императоры всегда садили с ним рядом красивых женщин?
Цзы И повернулся в сторону маленькой лисы, прежде чем заметить куда она смотрит. Когда он увидел Фэн Линь Жаня , который выглядел точно так же, как он, на секунду в нем промелькнуло удивление, но его лицо быстро вернулось к норме.
— Регенту Восточного Цзинь нормально иметь рядом красивых женщин, почему ты ревнуешь?
Его палец постучал по голове лисенка, но он прошел сквозь нее. Его глаза вспыхнули и он убрал руку.
— Пи пи... "Что значит нормально? Мы уже спали друг с другом, я не позволю ему прикасаться к другим женщинам!"
Цзы И взглянул на злое выражение лисёнка. Она уже спала с Фэн Линь Жанем?
Неудивительно, неудивительно, что на ней был этот запах.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 70: [Название в конце главы]
Неудивительно... неудивительно, что у неё был этот запах…
— Он спал с тобой, да. Каково это было? - спросил с улыбкой Цзы И.
Лисенок была почти в ярости.
Что это значит?
Что он имел в виду, говоря, что он с ней спал? Было очевидно, что это она спала с ним!
— Пи пи... "Я спала с ним, и чувствовую себя великолепно."
Цзы И налил две чашки вина, стоя в стороне.
Он держал кувшин ,но когда услышал слова маленькой лисицы, его пальцы дрогнули, и сосуд почти перевернулся.
Она... спала Фэн Линь Жанем ? Она чувствовала себя отлично?
Цвет лица Цзы И стал более бледным....
Маленькая лиса опустила голову, чтобы облизать вино перед ней. Она откусила кусок мяса и злобно жевала его. Время от времени ее глаза стреляли в направлении Фэн Линь Жаня . Наблюдая за тем, как красотка намеренно приближается к нему, она сжала когти, отчаянно желая оказаться в руках Фэн Линь Жаня и заставить красотку уйти.
Фэн Линь Жань... был её....
Тогда Цзы И заметил, что чувства этой маленькой лисы к Фэн Линь Жаню были очень сильными.
Он улыбнулся, и его глаза сверкнули игривостью.
Внезапно улыбка на лице Цзы И исчезла. Он нахмурился и повернулся, чтобы увидеть, как Принц Нань идет к ним.
— Лисенок, почему ты здесь?
Принц Нань сначала думал, что ему показалось, не должна ли маленькая лиса быть во дворе Фэн Линь Жаня? Зачем она пришла сюда... чтобы есть и пить вино?
Он наблюдал за едой и вином, которые лежали на земле, и искал место, где сидел Цзы И, но не смог никого найти. Кого ждала маленькая лиса?
Услышав голос Принца, лисенок подняла свою пушистую голову. Ее глаза все еще были наполнены гневом из-за женщины рядом с Фэн Линь Жанем.
Принц Нань заметил злое выражение лисенка, и не мог не взглянуть в направление, в котором лисенок смотрела. Он увидел дочь министра рядом с Фэн Линь Жанем. Она была самой талантливой дамой в Наньлин,и ее выражение было очень надменным.
Маленькая лисица видела ее с Фэн Линь Жанем, так что теперь она злится?
— Императорский отец планирует подарить дочь министра Юнь Фэн Линь Жаню сегодня вечером.
- сказал Принц Нань.
Маленький лисенок не могла оставаться спокойной. Что? Даровать её Фэн Линь Жаню? Зачем отдавать ее?
Глаза Цзы И видели насквозь Принца Нань. Этот человек вмешивался в отношения маленькой лисы и Фэн Линь Жаня?
Должен заметить, что навыки этого человека были так уж плохи .
— Лисенок, сегодня ночь, когда ты станешь человеком, возвращайся в Восточный Дворец вместе со мной! - принц Нань остановился, и с ожиданиями во взгляде, продолжил: — Здесь небезопасно, Фэн Линь Жань может обнаружить тебя в любую минуту, или может быть ты хочешь трансформироваться перед ним?
Маленькая лисица уставилась на Принца Нань, затем взглянула на Цзы И, но когда она увидела лицо, похожее на Фэн Линь Жаня, она снова разозлилась.
— Маленькая лиса, у меня нет красотки под боком, так что не смотри на меня так.(Цзы И)
Ее взгляд, все еще имел убийственное намерение.
Маленькая лисичка отвела взгляд и покачала головой Принцу Нань. Она уже обещала Цзы И отправится в Башню Пилюль, чтобы преобразиться, так что она не могла вернуться в Восточный дворец с Принцем Нань.
Хотя, она знала, что Принц Нань делает это ради неё.
Принц Нань видел, что маленькая лисица не хотела уходить с ним и смотрела на то место, где сидел Цзы И. Он, казалось, чувствовал, как пара глаз смотрела на него с того места, это его воображение?
В этот момент Фэн Линь Жань повернулся и посмотрел прямо на Принца Нань.
Чувствуя взгляд Фэн Линь Жаня, сердце лисенка подскочило. О нет! Если Фэн Линь Жань её заметит, он оставит её с собой? Она не хотела превращаться на публике.
К ней будут относиться как к демонессе…
Маленькая лисица инстинктивно спряталась за Цзы И, но потом вспомнила, что даже если другие не могли видеть его, они все равно могли видеть
ее. Поэтому она изменила тактику и спряталась за Принцем Нань.
Цзы И наблюдал за неуклюжими движениями лисенка, он увидел Фэн Линь Жаня, и улыбка появилась на его лице.
— Лисенок, просто выходи! Он уже видел тебя, если ты будешь продолжать прятаться, то вызовешь лишь нежелательные недоразумения.
Пока Цзы И говорил, он взглянул на Принца Нань. Этот человек ясно знал, что маленькая лиса не сможет спрятаться от глаз Фэн Линь Жаня, он даже сознательно шагнул перед маленькой лисой, желая, чтобы Фэн Линь Жань все неправильно понял?
(П/П вот бесит...)
Маленький лисенок обдумала слова слова Цзы И, а затем вышла из-за Принца Нань. Она смотрела на Фэн Линь Жаня издалека, чувствуя себя немного виноватой.
Когда Фэн Линь Жань увидел, как лисенок вышла, его темные глаза сузились. Он отвел взгляд и, казалось, разговаривал со старым императором на троне дракона.
Сяо Си вздохнула с облегчением, она подумала, что избежала неприятностей, но Фэн Линь Жань резко встал и начал идти к ней.
Фэн Линь Жань был ...
Лисенок вдруг почувствовала головокружение, все ее тело онемело. Ее Даньтянь постепенно становился жарче…
(П/А Если вы, ребята, читаете книги Уся, то знаете, что это такое. Если нет, то это в основном описывается как место в вашем теле, где содержится энергия ци. Вот так вот. Подумайте о ядре робота. )
— Лисенок, ты вот-вот трансформируешься, поторопись и вернись к Башне Пилюль с Мастером.
В тот момент, когда Цзы И закончил, тело лисенка поплыло над землей, и в мгновение ока она исчезла.
Все это произошло в одно мгновение, даже Принц Нань не смог увидеть ясно, как лисенок исчез?
Когда лиса исчезла, глаза Фэн Линь Жаня стали тревожными. Его тело вспыхнуло, и он тоже исчез, используя телепортацию.
~
Цзы И и лисенок появились на шестом этаже Башни Пилюль.
Маленькая лисица взглянула на Цзы И. Ее Даньтянь кипела, лава текла в ее теле, нагревая все.
— Пи пи... "Мастер ... я не чувствую себя хорошо... быстро спасти ученика…"
Лисенок позвала Цзы И на помощь. Она протянула лапы, желая запрыгнуть в руки Цзы И. Когда она это сделала, она прошла через его тело, упав на пол.
— Маленькая лисица, Таблетка Цзин должна сначала очистить твои кости, а затем помочь тебе стать человеком. Ты должна вынести это.
Цзы И смотрел на маленькую лисицу на земле, всё её тело дёргалось от боли. Он чувствовал себя беспомощным, но... она сама хотела быть человеком. Он не мог как-то ещё ей помочь.
Маленькая лисичка стиснула зубы и легла на пол в попытке облегчить боль. Вскоре после этого ее мех стал матовым от пота. Кажется, лава потекла по всем кровеносным сосудам в ее теле. Это чувство... черт, ни один человек не мог этого вынести....
Казалось, что ее тело было нагрето до кипения, даже небольшие движения были подобны смерти. Эта Таблетка Цзин не помогала ей стать человеком, она хотела зажарить ей живьём!
Цзы И наблюдал, как лисенок корчится от боли, его сердце дрожало, желая помочь ей в любом случае. Скоро, лисенок, просто потерпи немного, все закончится очень быстро.
Внезапно, уши Цзы И что-то уловили. Он что-то слышал. Хмурясь, глаза Цзы И сузились. Он признавал, что Фэн Линь Жань будет действовать немедленно, но он никак не ожидал, что он догонит его так быстро. Возможно, он слишком сильно недооценил Фэн Линь Жаня.
— Лисенок, кто-то пришел. Не издавай ни одного звука, поняла?
Цзы И указал на бутылки с таблетками в середине комнаты. Моментально все бутылки перешли в движение, маленький лисенок лежала посередине. Если злоумышленник не сможет сломать этот массив, то маленькая лиса может не беспокоиться.
Призрачная фигура Фэн Линь Жаня появилась на Шестом Этаже Башни Пилюль. Наблюдая за бесчисленными бутылками лекарств, которые плавали в воздухе, его брови нахмурились. Кто это, тот что привел сюда маленького лиса?
Фэн Линь Жань прошёлся по комнате, но даже не увидел тень лисенка. Он сказал: — Этому Высочеству все равно, кто ты. Покажите себя прямо сейчас.
Это было явно адресовано Цзы И.
Цзы И стоял рядом с Фэн Линь Жанем. Если бы не их разные одежды и разные темпераменты, было бы трудно сказать, кто из них был настоящий, а кто поддельный.
Углы рта Цзы И поднялись в демоническую ухмылку. Он уже показал себя, к сожалению, Фэн Линь Жань не мог его видеть.
Если Фэн Линь Жань захочет найти маленького лиса, ему надо обойти способности Цзы И.
Маленькая лисичка смотрела на красное свечение, которое окружало ее лапы, горящие, как огонь. Она горько улыбнулась, прежде чем нахмуриться. Не то, чтобы она не слышала, как Фэн Линь Жань говорит, у нее не было выбора. С её таким видом... как она могла показаться ему ?
Внезапно раздался звук ломающихся костей. Маленький лисенок наблюдала, как её пушистая лапа непрерывно росла, мех исчез как под действием пламени, она стала красивой рукой. Сердце лисенка дрожало от волнения, она собиралась стать человеком, она, наконец, станет человеком!
Затем, другая лапа выросла и так же , превратилась в красивую руку. Как очищенное яйцо, кожа на руке была мягкой, нежной и бледной. Изящные тонкие пальцы были как-будто вырезаны из нефрита, настолько привлекательные, что даже Сяо Си не могла в это поверить. Эти нежные белые руки... были её?
Ее задняя нога издала резкий звук и привлекла внимание Сяо Си. Выдержав боль, она оглянулась назад и увидела, что ее пушистые лапы становятся длинными ногами. Сяо Си чуть не закричала, переход от лисы к человеку, действительно был не легким.
Сяо Си чувствовала, как ее лицо изменяется. Ее сердце дрожало от волнения, она только потянулось, чтобы прикоснуться к нему, боль от ее лица стихла. Эта гладкая поверхность, была лицом!
Слишком волнительно!
Слезы счастья скатились по лицу Сяо Си. Как только она собиралась встать, она поняла, что ее верхняя часть тела была голой. Глядя вниз, ее лицо покраснело, когда она увидела грудь. Сяо Си укусила губу в смущении, как она забыла подготовить набор одежды?
Сяо Си вдруг вспомнил о существовании Цзы И и Фэн Линь Жаня. Фэн Линь Жань не мог видеть её, поэтому ей не нужно было о нем беспокоиться. Что касается Цзы И…
Она взглянула на Цзы И и заметила, что он был повернут к ней спиной, как джентльмен. Сяо Си вздохнула с облегчением, а затем повернулась, чтобы посмотреть на Фэн Линь Жаня , который ещё не пробил массив. Её нежное лицо всё ещё было слегка красным, к счастью, он не мог видеть её.
Сяо Си хотел потребовать Цзы И, помочь ей найти какую-нибудь одежду, но она вспомнила, что надо молчать и не осмелилась открыть рот. Внезапно Сяо Си почувствовала, как неизвестный "объект" качался у её бёдер, она повернулась, чтобы осмотреть и чуть не закричала.
Там был пушистый белый лисий хвост.
Название: Наконец-то больше не Лиса.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 71: Она стала демоном?
Там был пушистый белый лисий хвост.
Из-за этого хвоста Сяо Си чуть не заплакала. Нет, нет нет! У людей нет хвостов, если она будет выглядеть так, разве все не подумают, что она демонесса?
Наблюдая, как Фэн Линь Жань подходит все ближе и ближе, чувства Сяо Си были похожи на муравьев на горячей плите. Ее черные глаза пронеслись по комнате, и случайно заметили кусок белого шелка, который декорировал ширму. Ее глаза загорелись, желая схватить белую ткань.
Только... ширма была расположена в том же направлении, что и Фэн Линь Жань, если бы она побежала туда, её бы определённо обнаружили.
Что она должна делать?
Глаза Сяо Си посмотрели в направлении Цзы И. Она открыла и закрыла рот, но не издала ни звука.
В этот момент.
Темные глаза Фэн Линь Жаня изучали массив перед ним. Его красивое лицо было лишено эмоций. Он никак не ожидал, что в такой стране как Наньлин он столкнётся с такой трудной задачей. Но кто был автором этого массива?
Когда Цзы И отвернулся от Сяо Си, он не мог видеть, как Фэн Линь Жань ломает массив, но, услышав его шаги, сердце застыло от ужаса. Этот тип массива обычно требовал от людей, по крайней мере, полгода, чтобы найти к нему ключ. Даже эксперты по формированию массивов потребовали бы, по крайней мере, полмесяца на его решение, но, видя, что Фэн Линь Жаню нужно такое короткое время, чтобы понять его, Цзы И встревожился о Сяо Си.
Эта маленькая лисичка... должна была уже закончить, да?
Что Цзы И не знал, так это то, что лисенок уже преобразилась, но она с тревогой искала одежду.
Сяо Си не могла привлечь внимание Цзы И, ее глаза мерцали в сторону Фэн Линь Жаня, она кусала губы от разочарования. Она не должна появляться перед Фэн Линь Жань! Она снова взглянула на белый шелк, перед тем, как закрыть глаза и вдруг, она открыла их и двинулась вперёд.
Тело Сяо Си двигалось мимо Фэн Линь Жань. Затаив дыхание, она не постеснялась бежать так быстро, как только могла.
Фэн Линь Жань все еще фокусировался на массиве, когда внезапно пролетела тень. Его лицо замерло и он протянул руку, чтобы схватить её, но все, что он мог поймать, был слабый аромат, его кончики пальцев, похоже, задели нежную кожу. Он нахмурился и обернулся, чтобы проследить за тенью.
Сяо Си также почувствовала прикосновение Фэн Линь Жаня к своей руке, но не было времени радоваться, когда она услышала звук приближающихся шагов.
Когда Цзы И услышал, что шаги Фэн Линь Жань изменились, в его руке появилась вспышка фиолетового, прежде чем он кинул её в сторону ламп. Структура формирования массива перед Фэн Линь Жанем снова изменилась.
Лицо Фэн Линь Жаня стало еще холоднее, он был расстроен. Почти, он почти поймал человека, который забрал его лисёнка , но этот человек человек опять ускользнул. Его терпение было на пределе. Сжав кулак, бутылки с таблетками перед ним мгновенно попадали.
Сяо Си быстро обернула белый шелк вокруг своего тела, перекинув через плечи, прежде чем завязать узел на талии.
Цзы И повернулся и стал свидетелем этой сцены. Внешность девушки была чрезвычайно нежной,а ее глаза прозрачны, как вода. Ее кожа была белоснежной, как снег, а с шелком, обернутым вокруг ее тела, она была как соблазнительная фея. Глаза Цзы И потемнели, перед тем, как его лицо стало красным, и он отвернулся.
Эта девушка... была великолепна.
Как Сяо Си могла знать о текущих мыслях Цзы И? Вместо этого звук разбивающихся фарфоровых бутылок привлек ее внимание, пугая её. Развернувшись, Сяо Си увидела, как Фэн Линь Жань разбивал бутылку за бутылкой. С трепещущим сердцем она бросилась в сторону Цзы И.
— Мастер, мастер, что нам теперь делать? - больше не пищать, как лиса, было так приятно, но у Сяо Си не было времени, чтобы оценить ее человеческую форму.
Сяо Си взглянула на Фэн Линь Жаня, а потом на себя. Затем она указала на свою спину, что она должна делать с этим хвостом?
Темные глаза Цзы И пронзили ее, а затем посмотрели на ее маленькое тревожное лицо, когда он собирался открыть рот, он увидел, что Фэн Линь Жань быстро подходит. Он нахмурил брови и сказал: — Лисенок, мастер отправит тебя первой, мы поговорим об этом позже.
А?
Большие ясные глаза Сяо Си расширились. Это был самый важный вопрос ну! Если это не решить, как она появится перед Фэн Линь Жанем в будущем?
Цзы И не дал Сяо Си возможности заговорить, он махнул рукой, и в воздухе появилась фиолетовая дуга. Сяо Си с этой дугой покинула Башню Пилюль.
— Мастер…
Слова Сяо Си достигли ушей Цзы И, он чувствовал, что он является важной частью ее жизни. Его губы подняли свой уголок, это чувство... было не плохим…
Сяо Си упала на землю, она отряхнулась и осмотрела окрестности. Когда она увидела три слова 'Здание Синь Чень', она тяжело выдохнула.
Почему Цзы И отправил ее сюда?
Чертов призрак!
Сяо Си повернулась, чтобы уйти, но кто бы мог подумать, что даже не сделав двух шагов, она действительно увидит "призрака".
— Стой, кто ты?
Лен Юй Хань заметил, как молодая девушка вышла из его башни Синь Чэнь, его глаза потемнели, прежде чем задать вопрос.
Сяо Си подняла голову, чтобы увидеть Лен Юй Ханя, это был призрак прелюбодея.
Лен Юй Хань изучал внешность девушки. Она была восхитительна, в отличие от любого человека, как бессмертная фея, которая случайно вошла в эту часть мира. Его глаза блестели перед тем, как подойти к Сяо Си. Холодно, он сказал: — Что вы здесь делаете?
Этот прелюбодей бредил? Она никогда не хотела приходить сюда, ясно?
Сяо Си улыбнулась Лен Юй Хань: — Вы что-то перепутали или бредите? Я просто заблудилась.
Улыбка девушки была как цветок персика, красивая и чистая.
— Перепутал? - Лен Юй Хань нахмурился.
— Да! Если это не ваши фантазии, то почему вы думаете, что у такой слабой леди, как я, было бы какое-то намерение прийти сюда? Кроме того... я даже не знаю вас. - Сяо Си чуть не назвала его прелюбодеем.
Лен Юй Хань посмотрел на нее мгновение, прежде чем схватить за запястья, и с темными глазами он сказал: "так мало одежды, одного взгляда достаточно, что бы понять, что вы не невинная девушка. Не думайте, что вы можете соблазнить меня этим."
Сяо Си была ошеломлена, этот прелюбодей думал, что она соблазняет его? Это его воображение ... было слишком бурным, не так ли?
— Эй, Эй... отпустите... это совсем не то, что вы думаете. Кроме того, почему я должна хотеть соблазнить вас… к тому же...
— К тому же что?
— К тому же... у вас плохой характер.
У него был плохой характер? Это был первый раз, когда кто-то сказал подобное ему.
Палец Лен Юй Хань нажал на пульс Сяо Си, когда он не нашел в ней внутренней силы, он вдруг отпустил ее.
Сяо Си чуть не упала на землю, она безжалостно посмотрела на Лен Юй Хань: — Вы сошли с ума? Вы-
Взгляд Лен Юй Хань похолодел, он подошел к Сяо Си и сказал: — Вы смеете говорить это снова?
Сяо Си отступила на шаг назад и закусила губу, — Вы, у вас... будут проблемы... ах ~ спасите меня ах! Там вор цветов а! Извращенец! Жулик ах!
(П/П вор цветов - насильник, домогается до невинности девичьей.)
Лен Юй Хань не ожидал, что Сяо Си вдруг закричит. У него еще были важные дела сегодня вечером, он не хотел создавать ненужных проблем.
— Заткнись. - Лен Юй Хань прошептал это и использовал свою руку, чтобы прикрыть её рот.
Неповторимый аромат девушки вонзился в его нос, мягкость и теплота ее рта на его ладони слегка вскружили голову Лен Юй Хань, но вскоре его ладонь вспыхнула болью. Нахмурившись, он отпустил рот девчонки, обнаружив, что его рука покраснела от крови.
Струйка крови вытекала и изо рта Сяо Си, она поспешно повернулась и убежала.
Лен Юй Хань смотрел на отступающую фигуру Сяо Си, как эта женщина и маленькая лисица могут быть так похожи?
Посмотрев на свою руку, Лен Юй Хань осторожно прижал ее к себе. Он найдет ещё эту женщину и преподаст ей несколько уроков.
Лен Юй Хань вернулся в Башню Синь Чэнь…
~
После того, как Сяо Си сбежала, она подсознательно дошла до входа во внутренний двор Фэн Линь Жаня. Когда она увидела кого-то внутри, ее сердце немного задрожало. Фэн Линь Жань вернулся?
Сяо Си заглянула внутрь и обнаружила, что внутри не Фэн Линь Жань, а женщина. Она сразу вспомнила слова Принца Нань. Старый Император хотел отдать дочь министра Юнь Фэн Линь Жаню. Эта женщина была дочерью министра Юнь!
— Откуда взялась эта танцовщица? Это не то место, куда ты можешь спокойно входить и выходить. Быстро уходи.
Охранник, стоявший за пределами двора, был загипнотизирован красотой Сяо Си. Но увидев на ней так мало одежды, его глаза вспыхнули с презрением и сразу же опознали Сяо Си как танцовщицу, которая хотел соблазнить регента Восточного Цзинь.
Будучи принятой за танцовщицу, Сяо Си почувствовала себя обиженной.
— Я не танцовщица.
Когда охранник услышал ее слова, он рассмеялся.
— Ты носишь это, но говоришь, что не танцовщица? Может быть, ты- Ванфэй Регента?
(П/П ванфэй - главная супруга)
Слушая насмешки охранника, лицо Сяо Си становилось все холоднее и холоднее.
— Я скажу тебе, что будущая Ванфэй уже внутри. Теперь, когда ты знаешь это,быстро убирайся. Не думай, что только потому, что ты немного красива, ты сможешь забраться в кровать регента, почему бы тебе не взглянуть на свой статус сначала?
Сяо Си холодно взглянула на охранника, не сказав ни слова. Это заставило стража необъяснимо содрогнуться от страха, но очень быстро, он подавил свой страх и стал наполнен гневом.
— Почему ты ещё не ушла? Уходи, если не хочешь, что бы я был груб с тобой!
Сяо Си бросила взгляд презрения на стражника, прежде чем отвернуться. За ее спиной прозвучали насмешки охранника.
— Женщины, которые хотят залезть в постель регента, так бесстыдны. Это первый раз, когда я увидел что-то подобное. Носить такое... действительно отвратительно.
В это время женщина из дворца открыла дверь и вышла. Она взглянула на спину Сяо Си и произнесла нежным голосом.
— Что случилось?
Стражник увидел Юнь Шао Фу, и его отношение сразу изменилось: — Отвечая Мисс Юнь, это танцовщица. Я уже прогнал ее.
— Танцовщица? - Юнь Шао Фу заметила обнаженные руки и голые плечи Сяо Си. Ее глаза вспыхнули презрением, кишки этих танцоров становились все толще и толще, одна даже осмелилась прийти во двор регента?
— Леди Юнь, пожалуйста, поторопитесь и идите внутрь! Не позволяйте своим глазам запачкаться, глядя на эту танцовщицу.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 72: То, что я тебе обещал.
Как только стражник закончил говорить, неизвестные предметы полетели к его лбу. Он вскрикнул от боли и потянулся к ране, только чтобы почувствовать его мокрый от крови лоб.
Стражник видел, как Сяо Си повернулась и накричала на него.
— Сами вы танцовщица, и вся ваша семья танцовщицы! Вы тратите кислород, будучи живым, вы тратите землю, будучи мертвым, вы тратите деньги, будучи наполовину мёртвым!
(П/А деньги нужны наполовину мертвому для поддержания жизнеобеспечения. Тонкий китайский троллинг)
После проклятия, Сяо Си тяжело вздохнула. Не дожидаясь, пока стражник предъявит ей обвинение, она быстро покинула место преступления.
Юнь Шао Фу наблюдала как строптивая девушка бежала. Под лунным светом черты этой девушки были восхитительно прекрасными, возможно, на том же уровне, что и ее собственные. Но ... темперамент девушки был слишком бунтарский и не подходил ее внешности.
Юнь Шао Фу издевалась над девушкой в своём сердце. Если Фэн Линь Жань когда-нибудь увидит её, она обязательно получит его ненависть.
Развернувшись, Юнь Шао Фу элегантно вошла во двор Фэн Линь Жаня. Сегодня вечером она покажет Фэн Линь Жаню ее самую красивую сторону. Она была не только дочерью премьер-министра Юнь, но и гениальной леди Наньлина! С ее квалификацией, какой мужчина не влюбится в нее? В отличие от той вульгарной девушки, которая не очень привлекательна.
Покидая двор Фэн Линь Жаня, Сяо Си внезапно почувствовал себя потерянной. Куда ей идти сейчас?
Теперь она была человеком, но... этот лисий хвост за ее спиной был большой проблемой, не известно, что Фэн Линь Жань будет думать о ней, когда он увидит ее хвост?
Он примет её?
Сяо Си брела какое-то время, пока не дошла до цветочного пруда. Она опустила голову и уставилась на свое отражение в пруду. У нее были тонкие черты лица, но как насчет кое-чего другого?
Сяо Си вздохнула, она не знала, покинул ли уже Фэн Линь Жань Башню Пилюль? Когда вернется во двор и увидит ту Мисс Юнь, как он отреагирует?
— Почему мисс вздыхает? - за ней раздался ясный голос.
Сяо Си повернулась, только чтобы увидеть Принца Нань. Ее глаза засияли и быстрым движением она прыгнула в его руки. После этого все ее тело замерло. Принц Нань в этот момент вызвал у неё такие сильные эмоции, она на самом деле забыла, что теперь она человек…
Ее маленькое сердце бесконтрольно билось. Две руки Сяо Си были до сих пор неуклюже обмотаны вокруг талии Принца Нань. В своих мыслях она вспомнила слова, сказанные стражником: — Может Принц Нань также думает, что она танцовщица?
Когда Принц Нань увидел, как Сяо Си устремилась к нему, он был немного удивлен. Но очень быстро, его лунные глаза показали нежную улыбку, и он вернул объятие Сяо Си.
— Лисёнок, поздравляю. Ты стала человеком.
Услышав голос Принца Нань у её уха, Сяо Си ответила, обняв его крепче. Она была тронута до слез... такой хороший~
Принц Нань чувствовал, что Сяо Си приблизилась к нему. Их тела соприкасались без зазоров между ними, этот вид контакта сводил его с ума, лицо за нефритовой маской покраснело. Но ... ему очень понравилось это чувство.
После того, как Сяо Си отпустила его, она несколько смущенно отошла от Принца Нань и спросила: — Принц Нань, откуда ты знаешь, что я маленькая лиса?
Ей было любопытно, как он узнал её?
Принц Нань сдвинул брови и уставился на красивое лицо девушки: — Принц Нань-мой титул, между нами... мы можем больше не считаться знакомыми. Просто зови меня Инь!
( П/П имя Принца Нань - Наньгун Инь)
Сяо Си также думала, что они больше не знакомые. Прямо сейчас, кроме Цзы И, он был единственным человеком, который знал, что она маленькая лиса, так что он ее лучший друг сейчас~
— Инь. - Сяо Си улыбнулась, ее брови были изогнуты, и голос, который его звал, был чрезвычайно приятным.
Наньгун Инь гладил её по голове: — Какая послушная.
У Сяо Си вороны полетели вокруг ее головы, она дважды покашляла и сказала: — Инь, я теперь не лисенок, так что больше не гладь мою голову, хорошо? - она продолжила после паузы: — Называть меня послушной также кажется неподходящим для меня сейчас, не так ли?
— Хорошо. - он убрал руку с ее головы, и его сумеречные глаза посмотрели на неё: — Маленькая лисичка, у тебя есть имя?
— Конечно, меня зовут Сяо Си.
— Си-Эр, какое милое имя. - Наньгун Инь изучал наряд Сяо Си. — Си-Эр, если кто-нибудь внимательно посмотрит, легко заметит, что у тебя есть хвост. Пойдем со мной, переоденешься.
А?
Сяо Си оглянулась назад, и, конечно, хвост выглядел как какой-то деревянный столб, прилипший к её спине. Неудивительно, что Наньгун Инь знал, что она маленькая лиса, это было так очевидно, не заметить это было странно.
Сяо Си последовал за Наньгун Инь в его комнату и сказала: — Инь, есть ли способ, чтобы я избавилась от хвоста? Если бы люди обнаружили это, они бы подумали, что я демонесса?
Наньгун Инь мягко улыбнулся, эта маленькая лисица изначально была демоном, так почему же она боялась, что другие подумают так?
Наньгун Инь взял совершенно новый набор женской одежды и дал его Сяо Си: — Позволишь мне увидеть хвост?
— Зачем? Не похоже, что ты не видел его раньше. - Сяо Си ответила с улыбкой. Ее пальцы раскрыли белый шелк, но потом она вспомнила, что больше не лисенок. Она посмотрела на свою спину, обнаружив, что там некуда просунуть хвост: — Инь, у тебя здесь есть ножницы?
Наньгун Инь наблюдал, как рука Сяо Си потянулась за узлом бабочкой на ее талии. Его глаза потемнели, и только когда он услышал ее голос, он вырвался из своего ступора. Он мягко сказал: — Сначала переоденься, потом я посмотрю твой хвост.
Когда он закончил, Наньгун Инь положил набор одежды, прежде чем закрыть дверь за собой, выходя.
Сяо Си взяла набор одежды в любопытстве. В Восточном Дворце не было наложниц, не было женщин рядом с Наньгун Инь, так как же могла быть женская одежда в комнате? Если только она не была подготовлена для будущей Кронпринцессы?
Разве она не крадет приданое будущей Кронпринцессы?
Странно, Сяо Си обнаружила, что размер одежды очень подходил, как будто одежда была специально для нее. Открыв дверь с улыбкой, она сказала: — Инь, я закончила переодеваться.
Наньгун Инь обернулся и был встречен видом красивой девушки в бледно-розовом платье. Его лунные глаза мерцали, она выглядела особенно заманчиво в этом платье.
Сяо Си выставила свой пушистый белый хвост, и он раскачивался в воздухе, как у духа лисы.
Огорченная, она обратилась к Наньгун Инь: — Инь, быстро помоги мне найти решение, что мне делать с этим хвостом? Есть так много таблеток в Наньлине, должна быть одна, которая может убрать мой хвост!?
Наньгун Инь уставился на пушистый хвост, а его пальцы нежным прикосновением коснулись мягкого меха, словно это были ее белоснежные волосы. Наньгун Инь был в оцепенении, и медленно сказал: — Знаешь, хвост не так уж плох.
Сяо Си отодвинула хвост от Наньгун Инь.
— Разве это не плохо? Ты не думаешь, что я похожа на какого-то монстра?
— В этом мире, где можно найти такого прекрасного монстра?
Услышав похвалу Наньгун Инь, красивое личико Сяо Си слегка покраснело, это заставило её сердце потеплеть.
— Инь, всё же, есть ли способ убрать хвост?
Сяо Си подумала, что если Наньгун Инь не сможет ей помочь, то она может полагаться только на Цзы И. Цзы И был так силен, что, должно быть, знал способ.
— На данный момент я не уверен, есть ли способ. Но дай мне некоторое время, я мог бы найти решение.
Глаза Сяо Си светились радостью и она прижалась к Наньгун Инь: — Спасибо, ты действительно хороший человек ай~
Принц Нань уставился на сногсшибательную красавицу в своих объятиях. Чувствуя ее энтузиазм, он слегка улыбнулся, прежде чем говорить: — Я просто хороший парень в твоих глазах?
Сяо Си задумалась на секунду: — Самый лучший ах~
Наньгун Инь посмеялся над поддразниванием Сяо Си, и его пальцы нежно постучали по ее острому маленькому носу.
— Извини, что снова обнимаю тебя! Привычки из моей формы лисы... трудно изменить.
Сяо Си отпустила его и смущенно почесала голову. Она знала о вопросах отношений между мужчинами и женщинами, но когда она увидела Наньгун Инь, она была очень рада и не могла контролировать своё желание обнять его.
— Это прекрасно, пока тебе это нравится. Некоторые привычки не нужно менять.
Сяо Си уставилась на Наньгун Инь и моргнула. Что он имел в виду? Она могла обнять его, когда захочет?
Милый человек~ почему ты так нежен со мной?
~
Башня Пилюль.
После того, как Фэн Линь Жань решил формирование массива, бутылки с таблетками на этом уровне были разбиты. Редкие и драгоценные лекарственные травы были разбросаны по земле, как бы отреагировал Старый Император, если бы он увидел эту сцену?
Но Фэн Линь Жань не смог найти лисенка на шестом этаже, и его глаза потемнели, мерцая холодом. Потом, как будто что-то вспомнив, он поднял руку и вспомнил о нежной мягкости и изысканном аромате. Когда он ломал массив, женский голос кричал "Мастер". Он сузил глаза, кто была та девушка? Может быть...
Лицо Фэн Линь Жаня внезапно приняло неожиданное выражение, и его фигура быстро исчезла из Башни Пилюль.
Цзы И наблюдал, как Фэн Линь Жань ушел, и его тонкие губы изогнулись в ухмылку.
— Фэн Линь Жань, вы, вероятно, поняли,что она была маленькой лисой? - Цзы И взглянул на травы и разбитые бутылки и вздохнул: — Жаль, эти травы будет трудно получить даже с тонной золота.
Если Император Наньлин увидит это... он может заплакать и упасть в обморок!
Палец Цзы И мягко поднял, и несколько частей таблетки Цзинь были помещены в бутылку, которая была не сломана. — Я боялся, что лисенок не выдержит боли, поэтому таблетка была намеренно разделена на несколько частей. Теперь я должен доставить их драгоценному ученику.
Если бы Сяо Си знала, что ее хвост остался потому, что Цзы И разделил таблетку Цзинь на несколько частей, ее бы вырвало кровью.
Боль от этой таблетки не была чем-то, что люди могли легко вынести! Мастер! Вы хотели меня убить?
Однако она не знала, что Фэн Линь Жань искал её.
~
Было уже поздно, Сяо Си устала и легла прямо в кровать, но... она забыла, что это была комната Наньгун Инь. Если бы она спала на его кровати, где он собирался спать?
Как только она легла, она неловко взглянула на Наньгун Инь. Моргая, она снова села, неловко сказав: — Инь, есть ли другие комнаты? Я очень устала.
Наньгун Инь положил свои нефритовые пальцы на плечо Сяо Си и тихо сказал: — Я позволю тебе спать на этой кровати, я пойду куда-нибудь еще. Ты помнишь, что я тебе обещал?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 73: Слишком поспешен.
Сяо Си моргнула, её ресницы были как крылья бабочки, и ясные глаза, полные путаницы, смотрели на Наньгун Иня. Только когда он указал на свою маску, она наконец поняла.
Он обещал ей, что когда она получит таблетку Цзинь, он снимет свою маску.
Сяо Си было очень любопытно. Она смотрела на Наньгун Инь с расширенными глазами, боясь, что упустит возможность увидеть его лицо, если моргнет.
— Ага, ты обещал мне, что когда я получу таблетки Цзинь, ты дашь мне увидеть твое настоящее лицо.
На самом деле, Сяо Си просто любопытно, почему он носил нефритовую маску? Если бы она увидела, как он на самом деле выглядит, возможно, она бы поняла.
— Это верно.
После того, как он ответил, он снял нефритовую маску.
Сначала был раскрыт угол его лица,а затем очень быстро все его лицо предстало перед глазами Сяо Си.
Что это за несравненная красота?
Сяо Си нерешительно присмотрелась. Ей казалось, что всё на его лице было вырезано из драгоценного нефрита. Пара глаз как холодный полумесяц, мерцала с мягкостью. В этот момент казалось, что пара рук вырвала её душу и она никогда к ней не вернётся.
Его белые нефритовые пальцы потянулись, а затем легонько легли на её лицо. Это совершенное лицо постепенно стало более детальным, когда он приблизился к Сяо Си достаточно близко, что бы почувствовать дыхание.
Сяо Си почувствовала, что ее что-то связывает, она не могла пошевелиться, даже если бы захотела. Рука Наньгун Иня прошла по ее щекам, чтобы погладить волосы сзади.
Наньгун Инь становился все ближе и ближе, пока кончик его носа не коснулся ее. Его тонкие губы шевелились, и его удушающе нежный голос произнёс: — Си-Эр.
Глаза Сяо Си переместились на его пушистые ресницы. Его сумеречные глаза будто вытягивали её душу. Его губы... приближались к ней.
Ее сердце, казалось, перестало биться, даже ее разум опустел.
Резкая боль в ушах Сяо Си прервала ее транс, и как раз когда Наньгун Инь собиралась поцеловать ее, она закрыла рот рукой и посмотрела за Наньгун Инь.
Тогда его тонкие губы попали на руку Сяо Си. Наньгун Инь отошел и с красным лицом извинился: — Извини, Си-Эр, я был слишком поспешен.
Он снова надел нефритовую маску, закрывая свое лицо. Когда он увидел взгляд Сяо Си, он оглянулся, но никого не увидел.
Цзы И плавал в стороне Наньгун Инь, его руки упирались в грудь, когда его рот сложился в ухмылку: — Ты действительно счастливый человек. Ты только что спала с Фэн Линь Жанем, теперь ты хочешь спать Наньгун Инь? Но этот Наньгун Инь действительно выглядит красиво,все может быть по-другому, когда ты спишь с ним.
Сяо Си покачала головой в сторону Цзы И. Мастер, это не то, что вы думаете, я не хотела спать с Принцем Нань.
Как только Сяо Си собирался что-то сказать, Цзы И положил свой палец на губы — Наньгун Инь не может видеть меня. Ты хочешь, чтобы он думал, что ты одержима?
Сяо Си снова покачала головой. Цзы И улыбнулся, говоря: — Мастеру все равно с кем ты хочешь спать. Но я должен сказать тебе, что Фэн Линь Жань покинул Башню Пилюль и, похоже, знает твою личность. Если бы он увидел тебя в этой компрометирующей ситуации с Наньгун Инь,я боюсь, ваше будущее было бы не таким безоблачным.
Что?
Фэн Линь Жань выяснил ее личность?
Сяо Си действительно хотела спросить, видел ли Цзы И выражение лица Фэн Линь Жаня, когда он узнал. Фэн Линь Жань не против, чтобы она стала такой?
— Также, здесь остальные части Пилюли Цзинь. Я боялся, что ты не сможешь справиться с болью, поэтому поделил таблетку. Только когда ты поглотишь это, все оставшиеся следы лисы исчезнут. Кроме того, ты также получишь специальную способность, которая позволит
легко менять форму.
А?
Её глаза расширились в шоке, небеса! Кто может сказать ей, что это было не по-настоящему? Процесс трансформации был уже ее пределом, теперь ей придётся его повторить?
Слезы Сяо Сяо наполнили глаза . Ты уверен... ты все еще мой Мастер?
Узнав правду, слезы начали падать…
Выпуская глубокий вдох, Цзы И нежно потер ее голову. Хотя прикосновение было пустым, но визуального было достаточно. Цзы И продолжал говорить: — Мастер сделал это для твоего же блага!
Цзы И щелкнул пальцем, и бутылка с таблетками быстро влетела в рукав Сяо Си.
— Мастер уйдет совершенствоваться. Когда твоя человеческая форма будет стабильной, Мастер найдет тебя. Веди себя хорошо.
Сяо Си смотрела, как силуэт Цзы И уплывает с конфликтным выражением на ее лице, она не знала, ей плакать или смеяться.
— Си-Эр, что случилось? - Наньгун Инь наблюдал, как Сяо Си плачет и улыбается. Она с кем-то разговаривала? Но в комнате никого не было?
Рука Сяо Си поднялась, чтобы вытереть слезы с ее лица, когда она улыбнулась и сказала: — Это ничего, ничего! Я просто подумала, что твоя внешность слишком красива, чтобы плакать.
"..."Наньгун Инь был безмолвен.
~
В это время она не могла заснуть, думая, что Фэн Линь Жань знает ее личность. Она поднялась с кровати и надела обувь, прежде чем сказать: — Инь, я все еще должна кое-что уладить, спасибо за твою заботу сегодня.
— Си-Эр…
Наньгун Инь наблюдал, как Сяо Си ушла, он нахмурил брови, и его глаза вспыхнули. Кто тогда вошел в его комнату? Иначе почему Сяо Си вдруг захотела уйти.
Было очень поздно, когда Сяо Си вышла из восточного дворца. После того, как Фэн Линь Жань покинул Башню, он вернулся во двор?
Сяо Си вдруг увидела, как Цзы И отдаляется на расстояние, и она поспешно погналась за ним: — Мастер... подождите... подождите меня.
Цзы И оглянулся и с улыбкой ответил: — Ученик, почему ты бежишь за мастером? Ты не должна спать с мастером только из-за внешности!
Рот Сяо Си дёрнулся: — Учитель, не дразните меня. Это не то, что вы думаете, между мной и Наньгун Инь ничего нет.
— Ц-ц ... если нет, то почему вы собирались поцеловаться? Если есть.... Почему ты еще не катаешься на его кровати?
Сяо Си нахмурилась, укусив губы, раздраженно спросив: — Учитель... вы все еще мой Мастер?
— Конечно! Только у тебя есть такой Мастер!
— Тогда вы не должны говорить подобного, между Наньгун Инь и мной есть что-то еще! Просто, я не понимаю, почему, но когда его лицо приближалось к моему ... казалось, что его глаза таинственным образом притягивают меня, как будто моя душа была поглощена им. Я чувствовала себя в ловушке и не могла двигаться.
— Хахаха... это просто! Ты... просто жаждешь его внешности.
— Мастер!
— Хорошо, я больше не будет дразнить тебя. Но Наньгун Инь родился, чтобы быть другим. Ученик, если ты не хочешь, чтобы это поглотило тебя, лучше не смотреть на его лицо больше-особенно в его глаза, после того, как он снимает маску. - Цзы И серьезно объяснил это после того, как закончил шутить, — Вы не знаете историю Наньлин, но из-за одного инцидента Наньгун Инь начал носить маску изо дня в день, никогда не показывая свое лицо людям.
— А? - Сяо Си стало очень любопытно. История Наньлина... что на самом деле произошло? Что заставило Наньгун Инь сделать это?
Цзы И не продолжал говорить о том событии, он добавил: — Ученик, возвращайся в Восточный Цзинь с Фэн Линь Жань. Дворец Наньлин не подходит для тебя. Забудь о Наньгун Инь, он может быть близок к тебе, но он не так прост, как кажется.
Брови Сяо Си нахмурились, она вдруг почувствовала дискомфорт в своём сердце, что означали слова Цзы И?
— Это я, сама пришла с Наньгун Инем для того, чтобы получить жемчужину Е Нань и траву Хо И. Из - за него я получила таблетки Цзин и стала человеком.
Сяо Си была благодарным человеком, она не хотела, чтобы Цзы И неправильно понял Наньгун Инь. Не говоря уже о том, что она не имела ни единого сокровища, которым он мог бы воспользоваться. Когда она впервые попала в этот мир, она была всего лишь лисицей без статуса. Если бы ее не подобрал Фэн Линь Жань, она бы уже умерла от голода.
— Ученик, Учитель задаст тебе только один вопрос. Готова ли ты провести свои дни в Наньлин с Наньгун Инь?
— ... - Сяо Си не ответил.
— Если ты не хочешь, то почему ты все еще думаешь о его добрых делах? Если только... ты не была готов использовать свое тело в качестве благодарности за все вещи, которые он сделал для тебя.
— ... - она была безмолвна.
Взгляд Цзы И внезапно двинулся в определенном направлении. Его тонкие губы сложились в коварную ухмылку, — Фэн Линь Жань здесь. Я уйду первым.
А?
Сяо Си услышала три слова 'Фэн Линь Жань', ее сердце пропустило удар в трепете. Он знает, что она была маленькой лисой?
Сяо Си не ожидала, что, как только Фэн Линь Жань пришел, охранник поспешно побежал к нему сообщая о чем-то, затем он пошел за охранником. Частота сердечных сокращений Сяо Си вернулась в норму.
Это разве не... направление внутреннего двора Фэн Линь Жаня?
Сяо Си вдруг вспомнил Юнь Шао Фу в его дворе. Её сердце было неспокойно. Охранник был
послан Юнь Шао Фу, прося Фэн Линь Жаня вернуться во двор.
Сяо Си также вошла во двор. Она хотела увидеть, как Фэн Линь Жань отнесется к Юнь Шао Фу, если он не откажется, то она... больше не последует за ним. Когда у Дворца регента есть хозяйка, даже если у нее не будет и капли гордости, она никогда не вернется.
Сяо Си вела себя умнее на этот раз. Она стояла в месте, где охранник не мог видеть ее и наблюдала издалека, как Фэн Линь Жань вошел во двор. Она держалась за дерево, которое скрывало ее фигуру, и пристально смотрела на окно двора. Она могла видеть, как садится Юнь Шао Фу, и только когда она увидела, что Фэн Линь Жань заходит внутрь, она поднялась из своего положения и направилась в его сторону.
В этот момент, Сяо Си не могла видеть силуэт Юнь Шао Фу, она также не могла слышать их диалог. Она чувствовала, как будто кошка царапает ее сердце, почему Фэн Линь Жань еще не выгнал ее? Он действительно принял намерения императора Наньлина.
(П/А обручить ФЛЖ и эту женщину)
Сяо Си хотела ворваться внутрь, но думая о ее нынешнем виде, даже если она войдёт, что она могла сделать? Если Фэн Линь Жань не узнает ее, разве она не была бы унижена тогда?
Через некоторое время, Юнь Шао Фу бросилась из комнаты, плача и прикрывая руками лицо, как-будто она испытывала великую печаль.
Охранник, который стоял у двери, был ошарашен. Он что-то сказал, чтобы утешить Мисс Юнь.
— Фэн Линь Жань, это слишком! - Юнь Шао Фу вдруг крикнула в открытую дверь дворца, повернулась и убежала, плача.
Юнь Шао Фу пробежал мимо Сяо Си, когда уходила. Уставившись красными глазами, она видела улыбку девушки, которая казалось смеялась над ней.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 74: Какая рука ударила её?
Красные глаза Юнь Шао Фу смотрела на Сяо Си: — Ты всего лишь танцовщица, даже если ты прилично оденешься, ты ею останешься, какое право ты имеешь смеяться надо мной?
Когда Сяо Сяо увидела, как Юнь Шао Фу выбежала плача, она не смеялась над ней, она была счастлива, что Фэн Линь Жань не притронулся к ней. Его действия заставили ее бесконтрольно улыбаться.
Но ее улыбка казалась насмешкой, Сяо Си медленно произнесла: — Мисс Юнь, даже если вы были обижены, зачем вымещать это на мне? Повторяю ещё раз, что я танцовщица, какой из ваших глаз видел меня за подобным занятием?
— Самонадеянно! - Юнь Шао Фу была уже раздражена Фэн Линь Жанем, как она могла сохранять спокойствие, когда Сяо Си высмеивала ее? Она подняла руку, говоря: — Почему бы вам сначала не взглянуть на свой статус, прежде чем говорить со мной. - закончив говорить она замахнулась для удара.
Сяо Си увернулась от пощечины Юнь Шао Фу и посмотрела на нее: — Эй, если ты поднимешь на меня руку, тогда не вини меня за то, что я не вежлива.
— Ты посмеешь? - Отец Юнь Шао Фу был могущественной фигурой Наньлина, так почему она должна воспринимать Сяо Си всерьез?
Сяо Си увидела, как Юнь Шао Фу снова подняла руку, как будто дала себя клятву, что если она не ударит ее, она не будет счастлива. Разгневанная, Сяо Си так же замахнулась для удара.
Па!
Па!
Раздался звук двух пощёчин, лица Юнь Шао Фу и Сяо Си были красными и с отпечатком руки.
Юнь Шао Фу взглянула на Сяо Си с негодованием: — Ты... ты... посмела ударить меня?
Сяо Си холодно улыбнулась Юнь Шао Фу: — Кто вы такая? Вы можете бить людей, но другие не могут?
Слезы Юнь Шао Фу потекли по щекам, ее пальцы дрожали, когда она указывала на Сяо Си: — Вы пожалеете об этом, мой отец-премьер - министр Наньлин. Ты смеешь бить меня, не думай, что сможешь сохранить свои руки после этого.
Охранник также заметил ситуацию и быстро подошел. Увидев это, уверенность Юнь Шао Фу поднялась, и, указывая на Сяо Си, она приказала:
— Схватите эту танцовщицу! Она посмела мне навредить, поторопись и отруби ей правую руку!
Когда Сяо Си увидела, что стражник спешит схватить ее, ее сердце дрожало когда она смотрела на него, прежде чем поспешно сказала: — Я предупреждаю тебя, не трогай меня. Я знакома с Фэн Линь Жанем. Если ты отрежешь мне руку, он отрубит тебе голову.
Юнь Шао Фу чуть не закричала от смеха, она насмехалась над Сяо Си с презрением: — Ты говоришь, что знаешь Регента? Ну, тогда я дам тебе шанс, иди в его двор прямо сейчас.
Юнь Шао Фу вспомнила, как она ждала в его дворе около двух шичен. Увидев ее, когда он вернулся, его холодное, но красивое лицо велело ей катиться. Юнь Шао Фу была аристократкой, а также девицей номер один Наньлина, если ее выгнали, разве она не была бы посмешищем? Она переступила через свою гордость и хотела остаться, но никак не ожидала, что он оскорбит ее, заставив убежать от стыда.
Юнь Шао Фу была унижена Фэн Линь Жань, так что она хотела, чтобы Сяо Си испытала то же.
Таким образом, ее сердце будет чувствовать себя лучше.
Сяо Си нахмурилась, она не хотела встречаться с Фэн Линь Жанем .
Юнь Шаофу увидела трудное выражение лица Сяо Си и усмехнулась: — Что? Ты не смеешь? Воистину, ты- танцовщица, когда ты посмеешь войти, регент тебя попросту выгонит.
Думая о том, как Фэн Линь Жань, использует свою ногу, чтобы вышвырнуть Сяо Си, сердце Юнь Шао Фу мгновенно почувствовало себя лучше.
— Леди Юнь, почему бы нам просто не отрезать руку этой танцовщицы? С ее статусом, она не может сравниться даже с обувью регента, как она может пытаться войти во внутренние комнаты Регента?
Охранник не хотел, чтобы Сяо Си вошла. Регент в настоящее время в плохом настроении, если бы они позволили этой танцовщице войти, они бы искали смерти?
В этот момент Фэн Линь Жань вышел из двора, его брови были нахмурены, а лицо холодным.
Сяо Си увидела, как Фэн Линь Жань выходил из двора, и ее сердце задрожало. Она хотела уйти, но была поймана охранником.
— Хотите уйти после оскорбления Мисс Юнь? Тебе придётся здесь оставить свою руку.
Юнь Шао Фу была полна уверенности, охранник был на ее стороне. Жизнь и смерть Сяо Си не были чем-то, что им нужно рассматривать. Наоборот, даже когда она умрет, никто не будет волноваться.
Отблеск от ножа охранника напугал Сяо Си до смерти, оттолкнув руку охранника, она побежала за своей жизнью, не думая о направлении.
Внезапно Сяо Си врезалась в широкую грудь. Подняв голову, она была шокирована, увидев красивое лицо Фэн Линь Жаня. Сяо Си громко ахнула, и ее сердце, казалось, остановилось.
Лицо Фэн Линь Жаня было хмурым, как будто что-то было у него на уме. Его взгляд опустился и увидел нежную девушку на руках с, казалось бы, знакомыми глазами лисёнка . Он прищурил свои глаза и посмотрел в глаза Сяо Си, пронзив ее душу.
Юнь Шао Фу видела как Сяо Сяо врезалась в грудь Фэн Линграна. Она была шокирована, и не ожидала увидеть Фэн Линь Жаня в этот момент. Её глаза вспыхнули от зависти, такая скромная танцовщица даже посмела наткнуться на Фэн Линь Жаня!
У этой танцовщицы действительно толстые кишки! Ты знаешь, с кем ты только что столкнулась? Почему ты еще не извинилась?
Охранник бросился вперёд, как только увидел, что она врезалась в Фэн Линь Жаня. Полный угрозы он бросился, чтобы заставить ее встать на колени.
Сяо Си растерялась, вспомнив хвост у её талии, и быстро отошла от Фэн Линь Жаня .
— Прости... - ... простите ... я....это было не нарочно.
Кто знал, что Фэн Линь Жань вдруг схватит ее за руку и будет пристально смотреть на неё своими тёмными глазами.
— Я... я…
Не дожидаясь, пока Сяо Си закончит Фэн Линь Жань сказал: — Это Высочество разберётся с тобой позже.
А?
Сяо Си была ошеломлена, что имел ввиду Фэн Линь Жань ?
Он же не захочет наказать её только за то, что она врезалась в него?
Она вдруг вспомнила прощальные слова Цзы И. Ее сердце трепетало, может быть, Фэн Линь Жань... действительно узнал ее?
— Что случилось?
Взор Фэн Линь Жаня опустился к отпечатку руки на лице Сяо Си. Его глаза блеснули неописуемой эмоцией.
Охранник думал, что Фэн Линь Жань хотел наказать Сяо Си, поэтому он поспешно сказал:— Отвечая Регенту, это вина этой танцовщицы. Она впервые пришла во двор в очень жалком виде, желая служить вам, но я прогнала её. Кто знал, что у нее была скрытая злоба на Мисс Юнь, когда Мисс Юнь вышла, она издевалась и даже ударила Мисс Юнь.
Сяо Си была ошеломлена, когда охранник начал нести эту чепуху.
— Линь Жань, всё было не так. Я только хотела узнать, не вернулся ли ты? Не говоря о том, что я даже не обижала её, она дала мне пощечину, поэтому я ответила.
Сяо Си чуть не укусила свой язык, когда закончила. Фэн Линь Жань уже подозревал ее в том, что она маленькая лиса, теперь, когда она открыла рот, это звучало как подтверждение!
Взгляд Сяо Си остановился на Фэн Линь Жане, в это время его взгляд также двинулся к ней, пристально смотря. Сяо Си поспешно отвернулась и опустила голову.
— Самонадеянно! Как можно назвать Регента подобным образом? - стражник услышал, что Сяо Си была столь высокомерна и крикнул на неё.
Шокированная внезапным тоном охранника, Сяо Си снова упала в объятия Фэн Линь Жаня. Ее водянистые черные глаза смотрели на него, как будто она была испуганной маленькой лисицей.
У Юнь Шао Фу внезапно возникло желание разорвать рот Сяо Си на части, даже она не смела называть его просто Линь Жань. Эта мелкая танцовщица думает, что она могла войти в сердце Фэн Линь Жаня только потому, что была немного симпатичной?
Фэн Линь Жань спокойно заговорил с охранником: — Это Высочество только что услышал, что ты хотел, чтобы она оставила здесь руку, какую руку ты имел в виду?
Сяо Си посмотрела на Фэн Линь Жаня в страхе. Он... что он имел в виду под этим? Он хотел отрубить ей руку?
Охранник сразу же ответил: — Она ударила Мисс Юнь правой рукой, так что я отрежу ей правую руку.
Фэн Линь Жань протянул стройную руку и выплюнул: — Нож.
Стражник думал, что Фэн Линь Жань хотел лично отрезать танцовщице руку, поэтому он резво протянул нож двумя руками. Не известно, когда, но прежде чем рукоять упала на ладонь Фэн Линь Жаня , в середине его руки появился кусок ткани. Его пальцы слегка изогнулись, и ткань обернулась вокруг рукояти ножа.
Юнь Шао Фу наблюдала за всем, что происходило, с испуганным, но возбужденным сердцем. Фэн Линь Жань делает это для неё?
Её рот изогнулся в улыбку, и прошлое негодование исчезло из её сердца, как будто его никогда не было.
Нож опустился и кровь разбрызгалась повсюду.
Крики боли прозвучали, но не из уст Сяо Си, а изо рта стражника.
Улыбка Юнь Шао Фу застыла, капельки крови попали на ее красивое лицо. Она была ошеломлена, как будто небо упало и давило ей на голову. Что только что произошло?
Разве регент не хотел отрубить... правую руку танцовщицы? Почему вместо этого он покалечил охранника?
Фэн Лингран бросил кровавый нож на землю с отвращением, также бросив и ткань. Для него это было действительно отвратительно.
Сяо Си смотрела на кровавую сцену перед ней. Она вдруг почувствовала жалость к охраннику, но после подумала,
что если бы Фэн Линь Жань не пришел, ее правая рука была бы отрублена. Фэн Линь Жань наказал его так же, как он хотел наказать других, так о чем жалеть?
Тело Юнь Шао Фу дрожало, и она с ужасом смотрела на Фэн Линь Жань.
Внезапно, Юнь Шао Фу почувствовала, что у Фэн Линь Жань и танцовщицы были необычные отношения.
— Какая рука ударила её по лицу? - взгляд Фэн Линь Жаня упал на лицо Юнь Шао Фу, полное страха.
Глаза Юнь Шао Фу были наполнены слезами, она была в ужасе. Рука, которая ударила Сяо Си, продолжала дрожать, она боялась, что Фэн Линь Жань использует тот же метод и с ней.
Охранник упал в обморок от боли, а кровь из его ампутированной руки продолжала течь. Земля теперь была пропитана кровью, и воздух был наполнен металлической вонью, но никто не смел подойти и унести бессознательного охранника.
— Я... я... я... - Юнь Шао Фу была полна сожаления, почему она обидела Сяо Си? Если бы она знала об отношениях Сяо Си и Фэн Линь Жань, она определенно не искала бы неприятностей и избежала бы такой катастрофой.
— Если вы не ответите, то будут обе руки. - Фэн Линь Жань говорил спокойно.
Юнь Шао Фу еще больше боялась Фэн Линь Жаня когда он вел себя так.
— Правая... правая рука. - проглотила Юнь Шао Фу. Она чувствовала себя так, как будто её опускали в холодную воду, слишком холодную.
— Ударь правой рукой по лицу. Остановись, когда пойдёт кровь. - Фэн Линь Жань не любил причинять боль женщинам, но это не означало, что он не будет их наказывать.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 75: Несказанный секрет.
Сяо Си стояла рядом с Фэн Линь Жанем и смотрела как Юнь ШаоФу со слезами на лице поднимала дрожащую руку, чтобы ударить себя. Сяо Си было больно даже смотреть на это.
Па! Па! Па!
Звуки шлепков звучали снова и снова, каждый раз громче, чем последний. Юнь Шао Фу, вероятно, не могла выносить этого дольше, и поэтому с силой ударила себя в последний раз, повредив кожу в углу её рта.
— Кровь... пошла. - глаза Юнь Шао Фу были опухшими от плача, но её щека не выглядела лучше. Она могла видеть свежую кровь на своих ладонях.
— Эту девушку только Это Высочество может задирать! - как только это было сказано, Фэн Линь Жань схватил Сяо Си за руку и потащил во двор.
Юнь Шао Фу была оставлена с дьявольским голосом Фэн Линь Жань, звенящим снова и снова в ее голове.
Силы внезапно покинули её тело, и она упала на колени. Юнь Шао Фу спрятала лиц в своих руках, когда заплакала.
~
Сяо Си привели во двор. Увидев холодное лицо Фэн Линь Жаня, её сердце скрипело от страха. Он хотел свести счёты с ней сейчас?
Рука Сяо Си двигалась в попытке стряхнуть руки Фэна Линь Жаня. Вместо этого он ответил ей ужесточив хватку.
— Что случилось? - глубокий взгляд Фэн Линь Жаня смотрел на Сяо Си. В его глазах не было удивительным, что она стала человеком, а, скорее он был недоволен, что она скрывала этот умысел.
Сяо Си посмотрела на Фэн Линь Жаня, её сердце немного дрожало. Он был зол? Почему? Или... ему никогда не хотелось, что бы она стала человеком? Он хотел, чтобы она была маленькой лисой?
Сяо Си почувствовала себя потерянной, ее глаза опустились и ответила: — Это случилось и получилось так как есть.
Если бы ему не понравилось, она бы ушла. Она изначально была человеком, она не могла быть лисой до конца своей жизни.
— Ты пошла за Наньгун Инь не только за жемчужиной и травой, не так ли? Это был твой настоящий мотив.
Сяо Си подняла голову и уставилась на холодные глаза Фэн Линь Жаня, она отшвырнула его руку, говоря: — Ну и что? Я просто хочу быть человеком, вы пробовали быть животным? Вы испытали суровость жизни животного? Теперь, когда у меня есть шанс стать человеком, почему бы мне не использовать его?
Она остановилась на некоторое время, прежде чем продолжить говорить: — Фэн Линь Жань, если я тебе не нравлюсь такой, тогда я уйду.
Закончив, Сяо Си повернулась и направилась к выходу. Она не была женщиной с толстой кожей и не стала бы беспокоить Фэн Линь Жаня только из эгоизма.
Сяо Си собирался покинуть двор, когда её снова схватил Фэн Линь Жань.
— Уйдёшь ? Куда ты хочешь пойти? Найти Наньгун Инь? Я так и думал, без Наньгун Инь, ты бы не смогла стать человеком. Ты хочешь, чтобы я помог тебе с ним?
Глубокие глаза Фэн Линь Жаня содержали ледяной блеск. Когда он подумал о Наньгун Инь и маленькой лисе вместе, его сердцу стало неловко.
Хватка на руке Сяо Си, независимо от того, насколько она вырывалась была сильна. Она нахмурилась и сказала: — Став человеком, я действительно обязана этим Наньгун Инь, но я не такой человек, о котором вы подумали.
Она всегда думала о встрече с Фэн Линь Жанем сразу после того, как стала человеком, если он примет ее такой, она вернется с ним в Восточный Цзинь. Если бы он этого не сделал, она бы ушла. Это была оригинальная она, а маленькая лисица... просто ошибка.
— Если это так. Малышка,Высочество скажет тебе, что независимо от того, лиса или человек, так как ты вошла во дворец регента, получала внимание Высочества так долго, ты должна оставаться на стороне Высочества. - лицо Фэн Линь Жаня стало торжественным.
Сяо Си уставилась на Фэн Линь Жаня, что он сказал? Оставаться рядом с ним?
Тогда... он принял, что она стала человеком?
— Малышка, слышала, что я сказал?
Красивое лицо Фэн Линь Жаня вдруг приблизилось к её. Давление, которое оно оказывало, ему было нелегко противостоять!
Сердце Сяо Сяо трепетало и втретившись с его тёмными глазами, она инстинктивно кивнула головой.
Только тогда Фэн Линь Жань отпустил ее и повернулся, чтобы уйти, Сяо Си вздохнул с облегчением. Этот парень слишком давил на всех!
— Малышка, иди сюда.
Сяо Си нахмурилась и взглянула на спину Фэн Линь Жаня: — У меня есть имя, Сяо Си.
Называть её малышкой было не удобно, она больше не была маленькой…
Фэн Линь Жань обернулся и посмотрел на лицо Сяо Си, с хмурыми бровями она продолжила.
— Сяо - как ветер и безрадостный как Си.
Когда она пошла в школу, было обычным явлением, что над ней смеялись из-за имени.
(Прим. Сяо Си здесь читает историческую поэму, описывающую убийство короля, для того что бы Фэн Линь Жань понял написание. Там что-то про безрадостный ветер и холодную воду. Я не понимаю, что такого, но похоже у неё странное имя.)
— Унылый ветер. - тонкие губы Фэн Линь Жаня, поднялись в мимолетную улыбку: — ... звучит не так хорошо, как "малышка" Этого Высочества.
— ... - Сяо Си была безмолвна.
~
Выйдя из ванны чёрные волосы Фэн Линь Жаня свободно струились когда он улыбнулся, видя что Сяо Си лежит на кровати в глубоком сне.
На следующий день.
Сяо Си проснулась. Потирая свои сонные глаза, она потянулась, тогда она поняла, что растяжка не так хороша, как раньше. Она села и изучила руки на месте лап. Она задумчиво моргнула.
Будучи лисой так долго, она почти забыла, что теперь она человек.
Сяо Си вдруг вспомнила, что она спала на кровати Фэн Линь Жаня прошлой ночью. Посмотрев на кровать, она обнаружила, что кроме её взъерошенной стороны, остальная часть осталась нетронутой. То есть... Фэн Линь Жань не спал здесь.
Он действительно не любил женщин, ах!
(П/п где-то говорилось, что 'ах' в китайских произведениях это типо вздоха, но это не точно)
Ясные глаза Сяо Си осматривали комнату, но не могли найти даже тень Фэн Линь Жаня, куда он мог пойти?
Если память не подводила её, сегодня был день, когда Фэн Линь Жань планировал вернуться в Восточный Цзинь, он бы не ушёл без неё, правда?
Нет, невозможно. Он сказал остаться с ним прошлой ночью, он точно не уйдет один!
Вспомнив, что она не смотрела в зеркало с тех пор, как стала человеком, Сяо Си спрыгнула с кровати и направилась к зеркалу. Она посмотрела на девушку в отражении и была приятно удивлена. Лицо было похоже на ее первоначальное лицо до того, как она трансмигрировала. Но теперь, казалось, лицо стало более изысканным, даже кожа выглядела более мягкой и нежной.
(П/А да, она смотрелась в пруд, но скорее всего было темно и плохо видно.)
Как она должна это описать? Её первоначальное лицо было выше среднего, но это лицо было высшего класса.
Тем не менее, она была удовлетворена. Пока она не выглядела как какая-то кривая дыня, она могла принять это.
Сяо Си вышла из комнаты. Утренний свет на её лице доставлял ей особое чувство комфорта. Она протянула руку к небу и ярко улыбнулась. В конце концов, она была человеком,это давно потерянное чувство возвращалось.
Когда охранник у двери увидел Сяо Си, он уважительно отнёсся к ней, совершенно отлично от охранника прошлой ночью, того, кто насмехался над ней за то, что она якобы танцовщица.
Губы Сяо Си сложились в улыбку. Она, в их глазах, вероятно, была воробьем, который хотел стать фениксом!
В конце концов ... она спала во дворе Фэн Линь Жаня .
— Мисс, Регент сказал, что если вы проснётесь, вы должны ждать во дворе, когда он вернётся.
Когда Сяо Си услышала, что сказал стражник, ее брови слегка приподнялись. Хотя его внешность была холодной, она не ожидала, что он будет таким заботливым!
— Угу, я понимаю. Я выйду ненадолго, скоро вернусь.
Закончив,она повернулась и ушла. Приехав в Наньлин, Наньгун Инь так помогал ей, и она не могла ничего не сказать и уйти с Фэн Линь Жань. Из уважения она должна пойти в Восточный дворец и попрощаться с ним.
Сяо Си почти вошла в Восточный Дворец, когда две руки вдруг схватили её, чтобы подтолкнуть в угол.
Глаза Сяо Си расширились в страхе. До того, как у нее был шанс позвать на помощь, её рот был закрыт. Человек, нападавший на неё, стал умнее на этот раз и использовал ткань, чтобы покрыть её рот.
— Если ты еще раз укусишь, не вини меня в том, что я тебя убил. - в ухо раздался холодный голос.
Это был... голос прелюбодея?
Сяо Си перестала бороться, она знала, что этот прелюбодей безжалостен. Когда она была лисой, он почти отрубил ей лапу.
Лен Юй Хань видел, что Сяо Си больше не вырывается. Холодно говоря ей на ухо, он спросил: — Где ты спрятала ту лису? Отдай её, и я сохраню тебе жизнь.
После паузы, он продолжил говорить: — Не думай, что только потому, что ты спала с Фэн Линь Жанем прошлой ночью, я не посмею сделать что-нибудь с тобой. Это не территория Фэн Линь Жаня.
Три черные линии появились на лбу Сяо Си. Информационная сеть этого парня была действительно широкой! Он посадил шпиона во дворе Фэн Линь Жаня? Иначе как он мог так ясно знать о ситуации? Даже ее местонахождение было точно подмечено?
Но... она была маленькой лисой, как она могла сдаться?
Спина Сяо Си почти коснулась груди Лен Юй Ханя, и ее сердце нервничало. Она боялась, что будет обнаружен лисий хвост. Когда он узнает, что она была маленькой лисой, это будет катастрофа. Думая о кончине Су Даджи, тело Сяо Си было холодно.
(П/А Су Даджи - это исторический деятель Древнего Китая. Она была любимой супругой царя Чжоу Шанга. Она часто изображалась как злой дух лисы - хитрый, но манящий. В легендах, а также романах, она была классическим примером того, как красота может уничтожить города и разорить царства. Её казнили, потому что она была слишком злой.)
Сяо Сяо спокойно отодвинула своё телом вперед и ответила: — Господин, о чём вы говорите? Какой маленький лис? Почему я должна это знать?
Лен Юй Хань сравнил отношение Сяо Си с тем, что было прошлой ночью, это было похоже на то, что они были двумя разными людьми. Он поднял рот в холодную насмешку: — Не играй так глупо, если не хочешь, чтобы я причинил тебе боль.
Сяо Си почувствовала, как его пальцы двигались к её шее. Как змея, которая крутилась вокруг её плеч, она могла укусить её в любое время, и она потеряет свою жизнь.
— Я действительно не знаю, о чем вы говорите. Я вчера только проходила мимо. - избейте её до смерти, но она не признает, что она маленькая лиса.
Лен Юй Хань почувствовал, как её тело подвинулось вперёд, и его рука вокруг талии заставила её вернуться назад. Её тело было плотно прижато к его груди: — Ты, хитрая женщина, всё ещё хочешь бежать? Перестань мечтать, если ты не передашь сегодня лису, я дам тебе умереть здесь.
— Такой острый язык, я вижу, что ты прячешь что-то за своей спиной.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 76: Вы пьёте уксус.
Руки Лен Юй Хань повернулись и отодвинули руки Сяо Си друг от друга. Он схватил её за плечи и резко повернул, прижав к стене.
Сяо Си столкнулась со стеной, было так больно, что она чуть не заплакала. Но у неё не было времени утешать её больную голову прямо сейчас. Вместо этого она боролась, её руки постоянно давили руки Лен Юй Хань.
— Извращенец, если ты продолжишь, я буду кричать!
Как только Сяо Си закончила говорить, ладонь Лен Юй Хань зажала её рот, в то время как другой он поймал её сопротивляющиеся руки. Морозный голос прозвучал ей в ухо: — Если ты снова посмеешь укусить мою руку, я укушу твою шею.
Как бы для демонстрации, Лен Юй Хань открыл рот и прижал им её мягкую и нежную шею.
Сяо Си чувствовала, как будто ядовитая змея запечатала свой рот ей на шеи. Ее маленький рот закрылся в страхе, ни одной клеточкой своего тела она не хотела, чтобы Лен Юй Хань укусил ее шею.
В этот момент, Сяо Си была прижат к стене, не в состоянии двигаться. Но у Ленг Юхан также не было свободной руки, чтобы обыскать ее, они были в тупике.
Лен Юй Хань нахмурил брови, зная, что оставаться так не вариант, он снова заговорил: — Какой бы секрет не был у тебя за спиной, я не хочу знать. Всё, что я хочу, это чтобы ты отдала маленького лисенка.
Это можно считать, что он дает ей некоторую свободу.
Но... как могла Сяо Си отдать ему лисенка?
Сяо Си кивнула со слезами на глазах. Увидев, что она принимает его предложение, Лен Юй Хань выпустил ладонь из её рта. Его ледяные глаза сверкнули, рука все еще имела следы её тела.
— Маленькая лисица - любимое животное Фэн Линь Жаня, она в настоящее время во дворе Фэн Линь Жаня. Если вы хотите найти маленькую лису, то пойдите найдите ее во дворе Фэн Линь Жаня!
Лен Юй Хань повернул голову к Сяо Си, желая посмотреть, лжет она или нет.
Когда Лен Юй Хань увидел, что слезы наполнили её глаза, как будто она испытала большую обиду, он нахмурился,и хватка, которая держала ее руки, слегка ослабла.
— Ты уверена, что маленькая лиса находится в помещениях Фэн Линь Жаня?
Она кивнула. Определённо. Очень точно, так что ты можешь отпустить ее сейчас?
Лен Юй Хань смотрел в глаза Сяо Си в которых была ярость: — Кажется, что ты не будешь бояться смерти, пока не увидишь свои похороны. Маленькая лиса совсем не во дворе Фэн Линь Жаня!
Сердце Сяо Си подпрыгнуло в испуге. Чёрт, этот прелюбодей был слишком проницателен.
Слезливо, Сяо Си сказала: — Зачем мне лгать вам? Моя жизнь в ваших руках. Не говоря уже о том, что это вы потеряли маленького лисенка, как это связано со мной? Я всего лишь слабая девушка и не питаю к тебе дурных чувств. Не ловите кого-то, кто покупал соевый соус, и не возлагайте на него всю вину.
(П/АОна проходила мимо, чтобы купить соевый соус.
Значит, она была просто прохожей и не имела ко всему никакого отношения. )
Хотя Лен Юй Хань не знал, что означает "покупка соевого соуса", но он понял что она имела ввиду. Она была невиновна, и он несправедливо обвинил ее.
Лен Юй Хань приблизился к прекрасному лицу Сяо Си и мягко поднял его. Эта маленькая девочка в его руках, выглядит, как будто ей было 13/14 лет. Такая молодая, но уже знала, как залезть в кровать регента, была ли она действительно так невинна?
Его красивое лицо приблизилось к Сяо Си: — Хотя ты уже попала в кровать Фэн Линь Жаня, даже если последуешь за ним обратно в Восточный Цзинь, он не женится на тебе. Фэн Линь Жань уже имеет много наложниц в своем Дворце. Я вижу, что ты имеешь некоторую красоту, так что следуй за мной! Будь уверена, мои навыки в постели не будут хуже, чем у Фэн Линь Жаня.
Если бы Сяо Си не знала о ситуации во Дворце регента, то она могла бы быть обманута Лен Юй Ханем. Но она знала, что Фэн Линь Жань никогда не прикасался к кому-нибудь из наложниц в его дворце!
Они, в лучшем случае, были просто украшением Дворца регента.
Сяо Си почувствовала отвращение от последнего предложения Лен Юй Хань. Этот прелюбодей уже был с Императорской Наложницей Цзы, если бы она последовала за ним, она боялась, что ее порежут на тысячи кусков.
— Господин... я больше не достойна тебя…
Горячие слёзы Сяо Си потекли, как только она закончила говорить, приземляясь прямо на холодную руку Лен Юй Хань.
Рука Лен Юй Хань была почти сожжена слезами. Он нахмурился. Он всегда думал, что женские слезы отвратительны, они всегда плакали, и это очень раздражало. Но увидев слезы Сяо Си в паре с её дрожащими губами, как будто она пытается не дать слезам снова упасть, его глаза вспыхнули с неописуемой эмоцией.
— Достойна или нет, это не тебе решать.
Он втянул ее в свои руки и обнял, когда вдруг в тот момент, когда он ослабил свою защиту, его бедро испытало резкую боль.
Сяо Си оттолкнула его руки и убежала. На полпути она повернула голову, чтобы прокричать: — Ты думаешь, что последнее слово за тобой? Вонючий извращенец!
Лен Юй Хань склонился от боли, холодными глазами он взглянул на бегущую девушку. Его пальцы дрожали, когда он указывая на неё, скрежета зубами процедил: — Куда бы вы ни бежали, я найду вас и верну сегодняшний должок!
Её нога почти уничтожила его... маленького друга.
— Мне так страшно! Хахаха! До смерти страшно! - смех Сяо Си звучал, когда она бросала это Лен Юй Хань в глаза. Она возвращалась в Восточный Цзинь сегодня с Фэн Линь Жанем, она не поверит, что прелюбодей отправится во дворец регента за местью.
Увидев Лен Юй Ханя в боли ее сердце почувствовало себя удовлетворенным. Сяо Си повернулась и ушла, а вскоре после этого наткнулась на Наньгун Иня.
В тот момент, когда Наньгун Инь увидел Сяо Си, его глаза упали на ее лоб. Подойдя, он указал пальцем на ее лоб, не решаясь прикоснуться к красной коже и спросил: — Си-Эр, что случилось?
Сяо Си почувствовала намек на гнев в голосе Наньгун Инь, она улыбнулась и сказала: — Ничего, это пройдёт через несколько дней.
— Кто причинил тебе боль? - Наньгун Инь держал ее за руку, когда его глаза, как луна, стали тусклыми.
Сяо Си хотел сказать, что это был тот прелюбодей-Лен Юй Хань, но потом вспомнил, что она собиралась покинуть Наньлин, прелюбодей не мог причинить ей боль, так почему она должна создавать лишнего врага для Наньгун Инь?
— Я случайно ударилась о стену. - она уже много задолжала Наньгун Инь, поэтому она не хотела, чтобы он волновался.
Наньгун Инь уставился на опущенную голову Сяо Си. Ее ресницы, как перья, отбрасывали тень на ее щеки, делая ее вид особенно нежным. Сердце Наньгун Иня перевернулось и он не продолжил спрашивать.
— Си-Эр, пойдём со мной за лекарством.
Сяо Си уже некоторое время отсутствовала, и не хотел следовать за ним, чтобы просто лечить ее лоб. Эта маленькая травма, на самом деле была незначительна, но после того, как она увидела, что Наньгун Инь волнуется, слова, которые она хотела сказать, не вышли.
— У меня есть несколько хороших мазей в моём Дворце, они могут быстро исцелить твой лоб.
Услышав его слова, Сяо Си без колебаний последовала за ним в Восточный Дворец.
Если бы она вернулась с этой травмой, она боялась, что Фэн Линь Жань допросит ее. Прелюбодей был Имперским Ученым Наньлина, и у него были связи с Имперской Наложницей Цзи, в отличие от Юнь Шао Фу , которая была только дочерью министра. Зная личность Фэн Линь Жаня, его властной ауры будет достаточно, чтобы внушить страх бесчисленным людям, но ... это был Нанлин, а не Восточный Цзинь.
~
Восточный Дворец.
Наньгун Инь взял нефритовую бутылку, опустил пальцы в прозрачную мазь, прежде чем мягко нанести ее на травмированный лоб. Сяо Си сидела перед бронзовым зеркалом, наблюдая за отражением Наньгун Инь и чувствуя его прикосновения. Она смотрела на его нефритовый палец, массирующий ее лоб, и теплое чувство вошло в ее сердце.
Такой хороший человек! Ей действительно посчастливилось с ним познакомиться!
Он осторожно натер ее кожу мазью, он не был полностью поглощен ее травмированной областью. Только когда рана исчезла, он убрал руку.
Наньгун Инь вручил нефритовую бутылку Сяо Си, включая нефритовый кулон, сказав: — Сохрани его и не потеряй снова.
Сяо Си с удивлением смотрела на ее лоб. Даже шрама не было видно, эта мазь была слишком волшебной, какое сокровище, ах!
Сяо Си изучала нефритовую бутылку и нефритовый талисман в ее ладони. Разве это не было важным сокровищем, которое он дал ей, когда она впервые вошла в Башню Пилюль? Он исчез, когда она вернулась к Фэн Линь Жаню и попыталась его найти, но нигде не могла. Так почему он снова было в руках Наньгун Инь?
Может быть, Фэн Линь Жань забрал нефритовый кулон и вернул его Наньгун Инь?
Сяо Си через некоторое время сказала: — Инь, этот нефрит, должно быть, очень ценен для тебя, верно? - один взгляд мог сказать, что этот нефрит был высшего качества-бесценный артефакт.
Наньгун Инь, казалось, знал, что собирается сказать Сяо Си.
Он ответил: — То, что я дарю, никогда не будет возвращено. Если Си-Эр не хочет этого, тогда выбрось его!
Сяо Си моргнул и уставился на нефрит. Ты шутишь? Кто хотел бы выбросить такой хороший нефрит?
Видя, как Сяо Си убирает вещи, рот Наньгун Инь поднялся в улыбку.
~
В хорошем настроении Сяо Си с радостью вернулась в спальню Фэн Линь Жаня. Увидев, что
он уже вернулся, ее сердце разбилось, когда она заметила холод на его лице.
Когда он вернулся? Как долго он ждал?
— Ты наконец - то готова вернуться? Хм? - голос Фэн Линь Жаня был лишен эмоций, даже его нынешние мысли были непредсказуемы.
— Эм... Фэн Линь Жань , мы должны вернуться в Восточный Цзинь сегодня, верно? Правильно - я почти забыла, я не хочу путешествовать на корабле, у меня сильная марселя болезнь , мы можем поехать по суше вместо моря? - мысль о том, чтобы опять испытать морскую болезнь, убивала её ! Она клянется, никогда больше не плыть на лодке.
Черные глаза Фэн Линь Жаня смотрели на Сяо Си. Увидев, как она так быстро меняет тему, его губы колебались.
— Похоже, ты не можешь легко оставить Наньгун Инь.
Рот Сяо Си немного дёрнулся. С улыбкой она подошла к Фэн Линь Жаню и встала на колени около его стула. Положив обе руки на его руки, Сяо посмотрел на него с ухмылкой: — Фэн Линь Жань, ты выпил уксус, раз думаешь что я не хочу покидать Наньгун Инь?
(П/п пить уксус - ревновать)
Фэн Линь Жань взглянул на маленькие руки, которые лежали на его руке: — Это Высочество не любит уксус, но ты... - он сделал паузу и приблизился к Сяо Си с его богоподобными чертами лица, глубокими темными глазами, пронзающими Сяо Си, — лучше не позволяй Этому Высочеству видеть твои затяжные чувства к Наньгун Инь.
Сяо Си держалась в своём смехе и посмотрела в черные глаза Фэн Линь Жаня. Этот красавец не понимал, что значит пить уксус!
— Фэн Линь Жань, я поняла..... - она намеренно замолчала и не продолжила.
Фэн Линь Жань ждал, но увидев, что она не говорит больше, он нахмурился: "продолжай."
Сяо Си продолжила: — Я поняла... Вам нравится пить уксус, иначе, почему вас волнует, что я могу не хотеть покинуть Наньлин?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 77: Тронешь её и тебе конец.
Внутри экипажа.
Сяо Си сидела скучая, уставившись на отдыхающего Фэн Линь Жаня. Как милая старушка, она вздохнула держа его ладонь в своей маленькой руке: — Фэн Линь Жань, мы уже почти целый день едем в карете. Я устала, почему мы не можем найти гостиницу, чтобы отдохнуть?
Она не могла выносить это как он, ей хотелось выйти и размять уставшее тело.
Фен Линь Жань открыл глаза и посмотрел на нежную белую руку, держащую его ладонь, он тихо сказал: — Чтобы вернуться в Восточный Цзинь по суше, нужно 5 дней и 5 ночей. Мы не можем позволить себе задержки.
Сяо Си сжала его руку: — Лошадям тоже нужно отдохнуть! Путешествовать пять дней и пять ночей подряд, разве лошадь не умрет от истощения!?
— В пути меняются лошади.
— Так значит... даже если лошадь загнана до смерти, это не имеет значения?
Когда Сяо Си закончила, она отпустила руку Фэн Линь Жаня и рассеянно посмотрела в окно кареты. Придорожный пейзаж пролетал мимо. Езда в этом мире была не намного медленнее, чем в современном, но, в отличие от автомобилей, ее нельзя было осуществлять ночью.
Сяо Си внезапно почувствовала себя неловко, ей стало грустно за лошадь.
Фэн Линь Жань заметил унылое выражение лица Сяо Си и тихо сказал: — Лошадь не умрет.
Сяо Си тряхнула головой и с горящими глазами спросила: — Правда?
Фен Линь Жань кивнул, затем снова закрыл глаза.
Сяо Си усмехнулась. Хорошо, теперь лошадь не будет измотана до смерти. Что касается её, то казалось, что она сама скоро умрет от истощения в этом экипаже.
~
В мгновение ока настала третья ночь.
Фэн Линь Жань приказал вознице найти гостиницу, Сяо Си была счастлива, что у него наконец-то проснулась совесть.
Спрыгнув с кареты, Сяо Си пошла к гостинице с согнутой спиной. Фэн Линь Жань, с другой стороны, имел прямую спину, которая выглядела совершенно нормально и без признаков долгой поездки.
Сяо Си посмотрела на Фэн Линь Жаня, ее маленькая рука прошлась вверх по его руке и обняла его. Она оперла на него половину своего веса, и когда черные глаза направились к ней, она улыбнулась.
— Фэн Линь Жань, ты же не против поделиться своей рукой для меня?
Фен Линь Жань уставился на неё, она использовала его как опору?
Хозяин увидел двух гостей, красивого мужчину и красивую женщину в прекрасной одежде, и с улыбкой в глазах приветствовал их: — Уважаемые гости, это маленькая гостиница, у нас осталась как раз одна комната наверху.
Фен Линь Жань уставился на трактирщика, сказав: — Две комнаты.
Трактирщик бросил несколько взглядов на Сяо Си, которая висела на руке Фэн Линь Жаня, и улыбнулся ему, прежде чем сказать: — Это скромная гостиница... остался один номер, остальные комнаты… все заняты.
Эта гостиница стояла на главной дороге, которая вела к трем странам. Даже в обычный день количество гостей было не маленьким. Но кто знал, какой сегодня был особенный день, что остались только самый дорогой номер, остальные нормальные комнаты были заняты.
Глаза Фэн Линь Жаня вспыхнули, но он ничего не сказал.
Видя, что Фэн Линь Жаню , по-видимому,не нравится это, Сяо Си побоялась , что он уйдет в тесную каретой. Она поспешно сказала трактирщику: — Одна комната нам подходит. Дайте нам ключ, вам не нужно провожать нас наверх.
Хозяин улыбнулся и передал ключ от номера Сяо Си, затем рассказал им направление номера.
Сяо Си потащила Фэн Линь Жаня наверх и надувшись, прошептала: «Почему так драматично? Мы как будто не спали друг с другом раньше».
Брови Фэн Линь Жаня слегка нахмурились, он смотрел на надутую девушку глубоким взглядом.
Как только они поднялись наверх, Сяо Си быстро нашла номер, отпустила руку Фэн Линь Жаня, открыла дверь и вошла. Когда она увидела не слишком большую и не слишком маленькую кровать, её глаза просияли и она прыгнула на мягкий матрас.
Увидев счастливую Сяо Си на кровати, брови Фэн Линь Жаня только сильнее нахмурились. Эта маленькая лиса... совсем не вела себя как девушка...
— Я могу наконец поспать на кровати, так удобно ах! Сяо Си закрыла глаза и расслабилась.
Спустя некоторое время.
Сяо Си почувствовала, что скоро уснёт, неуклюже сняла обувь и легла в кровать. Затем она вспомнила о Фэн Линь Жане, повернула голову, чтобы взглянуть на него, и смущенно спросила: — Фэн Линь Жань, ты будешь ложиться?
Не дожидаясь его ответа, она продолжила: — Я больше не могу терпеть! Я засыпаю.
Как только она договорила, она вошла в царство морфея.
Фэн Линь Жань наблюдал за уже спящей девушкой. Он встал и подошел к кровати, темный взгляд углубился, когда он осматривал внешность Сяо Си.
Внезапно Фэн Линь Жань услышал звук движения снаружи. Метнувшись к уже открывшейся двери, его ладонь поднялась и несколько раз ударила злоумышленника. Раздался вопль боли.
— Линь Жань, пощади, это я, это я.
Когда Фэн Линь Жань увидел, что это был Вань Сы Юй он удивился. Но не проявил милосердия,вместо этого он отвесил еще два удара ладонью.
Вань Сы Юй увернулся, крича: — Линь Жань, ты хочешь меня убить, да?
Фэн Линь Жань холодно ответил: — Убить тебя слишком легко.
Вань Сы Юй посмотрел на него с обидным выражением лица и сказал: — Ты знаешь, сколько я сделал для тебя, ах!
Лицо Фэн Линь Жаня было похоже на ледяной кубик, он усмехнулся: — Мне никогда не требовалось, чтобы ты занимался моими делами.
Увидев, что Фэн Линь Жань убрал руку, Вань Сы Юй рискнул и вошел в комнату. Он посмотрел на спящую девушку, понимая, что Фэн Линь Жань, вероятно, запечатал ее аккупунктурную точку.
— Она… это маленькая лиса?
Вань Сы Юй был ошеломлен и сказал: — Она стала такой красивой, кожа как нефрит, губы как вишни.
Внезапно Вань Сы Юй вынул кинжал и замахнулся на спящую девушку.
Фэн Линь Жань перехватил Вань Сы Юй, его темные глаза застыли: — Прикоснись к ней, и Это Высочество тебя убьет.
Вань Сы Юй заметил, что Фэн Линь Жань очень разозлилась, и сказал: — Линь Жань, она просто маленькая лиса, которая превратилась в человека. Не говори мне, у тебя есть чувства к ней.
Фэн Линь Жань холодно ответил: — Я говорил ранее, что мои дела не должны тебя волновать. Будь то лиса или человек, я не позволю тебе прикоснуться к ней.
"Не трогать ее?" Вань Сы Юй усмехнулся: — Тогда скажи мне, как насчет холодного яда в твоём теле? Только таблетка Цзин из Наньлина может спасти тебя. Она проглотила таблетку, так что её кровь - твоё лекарство. Если она не умрет, тогда я должен смотреть, как ты умрёшь?
— Итак, ты использовал болезнь волка в качестве предлога, чтобы обманом отправить ее в Наньлин, позволить ей проглотить таблетку Цзинь и стать лекарством для меня. - голос Фэн Линь Жаня опасно понизился: — Холодный яд в МОЕМ теле, и я не буду полагаться на маленькую лисичку для лечения.
— Правильно, именно я обманул ее, чтобы она поехала в Нанлин. В этом мире трудно найти другую тысячелетнюю снежную лису, я пробежал всю снежную гору для тебя, но не смог найти. Линь Жань, даже если она теперь человек, она навсегда останется лисой. Это ничего не значит, если я убью одну для тебя.
Вань Сы Юй знал, что таблетка Цзин была в шестиэтажной Погоде, дело не в том, что он не мог войти туда, он так и не смог ее найти. Только когда он вошел в библиотеку Наньлина и прочитал древние книги о Этой Пагоде, он понял, почему не может ее найти.
Когда Таблетка Цзин будет поглощена тысячелетней снежной лисой и та станет станет человеком, она будет лекарством от всех ядов в мире.
Как так? В книгах не было никаких объяснений, но, судя по всему, таблетка была специально создана для тысячелетней Снежной Лисы.
Фэн Линь Жань холодно посмотрел на Вань Сы Юй, его глаза были полны убийственной решимости. У Вань Сы Юя пробежали мурашки по спине, он действительно не мог понять, почему Фэн Линь Жань так заботился о маленькой лисичке.
В этот момент.
Фен Линь Жань отпустил руку Вань Сы Юй, позволяя кинжалу в руке со звуком упасть на пол.
— Это последний раз, Вань Сы Юй. Уходи! Я больше никогда не хочу тебя видеть.
Вань Сы Юй не мог поверить тому, что услышал, закричав: — Фэн Линь Жань, ты больше не дорожишь своей жизнью??
Фэн Линь Жань сказал: — Я не умру.
После этого сильным порывом он снес Вань Сы Юя и захлопнул за ним дверь.
Вань СыЮй стоял снаружи и смотрел на закрытую дверь. Он пробормотал про себя: — Фэн Линь Жань одержим? Почему он так не хочет потерять маленькую лису?
Уголок его губ поднялся в насмешке. И что, если Фэн Линь Жань был одержим! Даже если он защитит маленькую лису, сможет ли он устоять перед искушением ее крови?
Вань Сы Юй повернулся и ушёл. Ай ~ ради Фэн Линь Жаня, он должен быть таким злым, ах!
~
Внутри комнаты.
Фен Линь Жань наклонилась и дважды прикоснулся к Сяо Си, раскрыв ее аккупунктурную точку сна. Выпрямившись, он пристально посмотрел на ее спящее лицо, а затем вытянул палец, чтобы аккуратно уложить волосы за ее ухо.
Слушая её тихое дыхание, тонкие губы Фэн Линь Жаня поднялись. Только эта глупая лиса может попасться на уловку Вань Сы Юй. Если бы Вань Сы Юй нашёл ее первый, могла ли она так же мирно спать?
Глаза Фэн Линь Жаня постепенно стали теплее, он убрал пальцы и погладил ее нежные белые щеки.
Однако мечты Сяо Си были в другой реальности.
— Мастер... ты... ты... почему ты здесь? Как я смогла тебя увидеть? - Сяо Си была очень удивлена, но, если она правильно помнила, она была с Фэн Линь Жанем.
Цзы И подошёл к ней и дьявольски улыбнулся. — Ты скучала по мастеру, поэтому я появился в твоих снах.
Щеки Сяо Си покраснели: — Учитель, ты снова говоришь чепуху. Я была измучена до смерти, возвращаясь в Восточный Цзинь с Фэн Линь Жанем, откуда у меня еще есть энергия, чтобы скучать по тебе?
Её голос стал мягче.
— Находишься перед Фэн Линь Жанем целый день, неудивительно, что ты соскучилась по учителю. Учитель может понять. В конце концов, я так прекрасен, а Фэн Линь Жань так холоден, что легко заметить разницу.
Наблюдая, как лицо Сяо Си покраснело, глаза Цзы И вспыхнули, прежде чем протянуть руку, чтобы погладить ее по щеке.
Сяо Си почувствовала руку на своём лице и с удивлением посмотрела на Цзи И, ее маленькая рука указала на руку, которая касалась её лица: — Мас… мастер, твоя рука… ты коснулся меня.
Цзы И кивнул с улыбкой: — Я знаю, я на это способен....
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 78: Кажется, это был поцелуй.
Цзи И кивнул с улыбкой: — Я знаю, что могу коснуться твоего лица.
Сяо Си объяснила: — Я не это имела в виду. Мастер, я хотела сказать, что ты можешь дотронуться до моего лица, но раньше же проходил сквозь!
Этот человек был действительно таким... ах! Почему он специально неправильно понял смысл её слов?
Цзы И увидел, что Сяо Си так мило смутилась, что он усмехнулся от удовольствия.
Глядя на Сяо Си, уголки рта Цзы И, поднялись в дьявольской ухмылке: — Ученик, ты знаешь, почему Мастер может коснуться твоего лица?
Сяо Си покачала головой, но затем неожиданно обнаружила, что его глаза мерцали, когда она сказала. — Это потому, что это сон? Мы не настоящие, и поэтому мастер может коснуться меня?
Цзы И кивнул с улыбкой: — Хороший ученик, умный ученик.
Рука, которая ласкала ее лицо, не имела температуры, но она не была и ледяной. Как это можно было обьяснить? Это было похоже на шелк, скользящий по ее щеке.
— Хороший ученик. Видя, что тебя преследует злодей, мастер специально пришёл, чтобы дать тебе кое-что хорошее.
Злодей?
Лицо Вань Сы Юй немедленно появилось в голове Сяо Си, имел в виду Цзы И ... Вань Сы Юй?
Рука Цзы И покинула лицо Сяо Си, и на его ладони волшебным образом появилась фиолетовая жемчужина.
Сяо Си с любопытством посмотрела на жемчужину, Цзы И хотел ее подарить ей?
Зная, что все, чем обладал Цзы И, можно считать сокровищем, Сяо Си спросила: — Мастер, что делает этот фиолетовый жемчуг?
Цзы И ухмыльнулся, прежде чем схватить ее правую руку и взять ее средний палец. Другая рука, держащая жемчужину, мерцала, и жемчужина исчезала в среднем пальце ее правой руки.
— Это Цзы Яньтун. Всякий раз, когда приходит злодей, тебе нужно только направить средний палец, и злодей будет побежден.
(¬‿¬ )
Сяо Си удивленно посмотрела на свой средний палец, это действительно поможет?
Она осторожно покачала своим средним пальцем, тогда,внезапно вспышка фиолетового света вылетела из него. Сяо Си была ошеломлена и отказывалась верить, что она приобрела такую способность.
— Как чувствуешь себя?
— Хорошо очень хорошо. Мастер, ты слишком хорош!
— Хахаха! Не перехваливай Мастера, это может пошатнуть некоторые принципы Мастера.
— ...
~
Сяо Си проснулась утром, чувствуя себя более уставшей. Она провела всю ночь, во сне с Цзы И...
Честно говоря, не было ничего такого, она практиковала только технику "Цзы Яньтун."
(П/п а кто тут подумал о чем то таком?( ̄ω ̄))
— Если ты проснулась, то поторопись и собирайся!
Фен Линь Жань взял на себя инициативу и вышел из комнаты после того как закончил говорить.
Сяо Си подождала, пока удаляющуюся фигуру Фэн Линь Жань больше не будет видно, прежде чем осмотреть свой средний палец. Она осторожно встряхнула его, и луч фиолетового света вылетел из кончика, из-за чего ближайший стул растворился в воздухе.
Её сердце начало биться быстрее, это действительно было похоже на сон прошлой ночи.
Цзы И сказал, что чем больше человек развивает этот навык, тем сильнее становится. Она потратила одну ночь, а луч света уже бьёт так далеко, не плохо!
У Сяо Си внезапно появилась мысль, она указала пальцем на себя и…
— Аййййа ~
Сяо Си кричала от боли, обнимая свою левую руку, это действительно больно ах!
Хотя её рука болит, она была очень счастлива. Она подняла рукава и увидела, что рука побагровела, это заставило её взволнованно засмеяться.
Когда Сяо Си спустилась вниз, Фэн Линь Жань уже сидел в карете. Внутри ее ждала горячая булочка и миска с рисовой кашей, там было даже мясное блюдо. Сяо Си глянула на Фэн Линь Жаня, прежде чем протянуть руки, чтобы взять булочку.
Карета медленно двигалась вперед. Горшок с рисовой кашей покачивался при движении кареты, готовый разлиться в любое время. Сяо Си подняла миску и спросила: — Фэн Линь Жань, ты хочешь кашу?
Фен Линь Жань взглянул на Сяо Си: — Я уже позавтракал.
А?
Когда? Как? Так быстро!
Сяо Си взяла кашу и быстро проглотила её.
Когда она закончила есть, она почувствовала себя очень сытой. Повернувшись, она увидела, что Фэн Линь Жань сидит так спокойно - как монах, лишенный мирских дел. Она уставилась на его лицо и должна была признать, что этот парень был слишком красив, ах... К сожалению, его личность была слишком холодной, если он чуть-чуть поменяет свой характер, тогда будет идеально.
Вспомнив хвост позади нее, Сяо Си подумала о том, что Цзы И дал ей несколько оставшихся кусочков таблетки Цзинь. Это так утомительно, если бы она могла, она действительно не хотела испытывать боль превращения снова.
Но ей надо избавиться от этого хвоста!
День пролетел очень быстро. В мгновение ока наступила ночь.
Сяо Си знала, что сегодня вечером они не смогут отдохнуть в гостинице, так как их путешествию осталась только одна ночь.
Она покачала головой, кого это волнует! Ей пора спать!
Примерно за время, необходимое для того, чтобы сжечь ладан, дыхание Сяо Си выровнялось, и она погрузилась в глубокий сон.
Сяо Си снова увидела Цзы И в своих снах. Его руки были сложены на груди, и дьявольская ухмылка застыла на лице.
— Мастер, разве вы не сказали, что будите совершенствоваться сегодня в уединении?
— А? Мастер сказал это? Почему я такого не помню?
- Цзы И подошёл к ней.
— Мастер снова обманывает. - Сяо Си хотела избежать Цзы И, но его рука была похожа на тень - ловкая и быстрая, как бы она не уворачивалась, ему все же удалось погладить ее по голове.
— Обманываю? Я не обманываю... только не эту маленькую лисичку.
Цзы И хмыкнул, когда увидел состояние ее волос после того, как с ними порезвилась его рука.
Сяо Си прибрала свои волосы, прежде чем спросить: — Мастер, если я сейчас съем остаток таблетки Цзин, изменится ли моё тело в реальности?
Он нахмурился: — Почему ученик хочет съесть её сейчас?
— Для меня нет подходящих мест, где я могу сделать это, кроме как во сне, плюс, если кто-нибудь обнаружит мой хвост, я буду обречена.
— Разве это не легко? Просто подождите, пока вы не вернетесь во Дворец Регента, тогда Мастер установит для тебя защитный барьер, чтобы ты могла быть уверена.
— Но всё же сработает ли в моих снах?
— Ученик, сейчас ты просто бестелесное существо, Пилюля Цзинь совсем не повлияет на тебя. Только твоё физическое тело может поглотить силу таблетки Цзинь, так что - едва ли.
Цзы И увидел разочарованное лицо Сяо Си и улыбнулся: — Нельзя спешить, иначе все пойдет не как надо. Делать маленькие, размеренные шаги очень продуктивно.
Хорошо! Шаг за шагом!
Внезапно она с надеждой уставилась на Цзы И и спросила: — Мастер, значит вы пойдёте со мной во дворец Регента?
Он перестал улыбаться и вздохнул: — Ты правильно поняла.
Ее сердце подпрыгнуло, и она схватила его за руку: — Это здорово, Мастер. Мы сможем быть вместе, и вы сможете научить меня боевым искусствам.
— Ай ~ Мастер ранен. Я думал, что ты счастлива, потому что я буду с тобой, но оказывается, ты просто хотела, чтобы я научил тебя боевым искусствам.
Сяо Си улыбнулась: — Мастер, ты и я вместе, я очень счастлива! Не грусти, ах!
Цзы И поднял брови: — Это хорошо, оставишь Фэн Линь Жаня и будешь со мной?
Увидев ее улыбку, но не услышав ответ, Цзы И снова вздохнул.
— Знал, что ты обманываешь меня, маленькая обманщица.
Она знала, что её дразнили, он никогда не хотела быть с ней, улыбнувшись Сяо Си сказала: — Мастер - большой лжец.
Цзи И засмеялся: — Маленькая обманщица, большой лжец, пара лжецов!
~
Сяо Си проснулась, чуть не испугавшись до смерти, увидев лицо Фэна Линь Жаня очень близко.
— Большой лжец? Маленькая обманщица? С кем ты разговариваешь?
Чёрные глаза Фен Линь Жаня вглядывались в глаза Сяо Си. Ночью, из-за ее непрекращающегося хихиканья, она разбудила его, в процессе он также услышал,… «большой лжец»… «маленький обманщица».
Сердце Сяо Си сильно пострадало, она никогда бы не подумала, что она говорит во сне!
— Я видела сон о большом лжеце прошлой ночью, но этот большой лжец назвал меня обманщицей, поэтому у нас возник спор.
Глаза Сяо Си расширились, когда она солгала.
Фен Линь Жань смотрел на Сяо Си с подозрением: — Спор? Был ли этот спор настолько смешным, что ты улыбалась все время?
— Разве?
Сяо Си невинно моргнула. Все что касалось Цзы И она не могла рассказать Фэн Линь Жаню. Хотя он был добр к ней, Цзи И был слишком особенным. Этот парень был как призрак, даже если бы она сказала, никто бы ей не поверил. Наверное, даже подумали, что она была психически не здоровой.
Фен Линь Жань видел, что Сяо Си ведет себя странно, поэтому он больше не спрашивал.
— Если ты еще будешь разговаривать сегодня вечером, я найду способ закрыть тебе рот.
Челюсть Сяо Си отвисла. Закроет рот? Почему так безжалостно?
На этот раз Фэн Линь Жань больше не был в стороне, как монах. Сяо Си было скучно до смерти, взглянув на Фэн Линь Жаня, она чувствовала, что иногда лучше быть лисой. Она могла бы залезть в объятия Линь Жаня и позволить ему погладить себя. Как комфортно и расслабляюще это было бы ах!
Счастье, которое она чувствовала сейчас, было нулевым.
— Ученик, ты хочешь вернуться назад?
Сяо Си внезапно услышала голос Цзы И в своей голове. Ее глаза расширились от удивления, когда она оглядела карету. Когда ее взгляд встретил темные глаза Фен Линь Жаня, она поджала губы и больше не смотрела.
— Ученик, тебе не нужно беспокоиться, Мастер не в карете. Я использую только духовное кольцо на твоей руке, чтобы общаться.
Вот оно что!
Сяо Си сидела в карете, не в силах говорить, потому что в тот момент, когда она это сделает, она будет подходить на безумную.
— Ученик, вам не нужно говорить, Я понимаю,что ты пытаешься сказать. Просто не принимай остаток Таблетки Цзин, если хочешь снова стать лисой.
Голос Цзы И полностью исчез после того, как он договорил.
Сяо Си была озадачена, что имел в виду Цзы И? Может ли быть так, что если она не съест таблетку Цзин, она вернётся назад?
Боже мой!
Так не пойдёт ах!
Сяо Си внезапно схватила руку Фэн Линь Жаня и спросила: — Линь Жань, я слышала, что тебе не нравятся женщины, это правда?
Фэн Линь Жань нахмурился, озадаченно глядя на Сяо Си.
— Если я превращусь обратно в лису, ты не будешь возражать, верно?
Теперь Фэн Линь Жань понял, его брови нахмурились: — Таблетка Цзин позволяет тебе быть человеком только на время?
Сяо Си кивнула, но затем покачала головой: — Я не слишком уверена, просто не чувствую себя слишком хорошо сейчас.
Фен Линь Жань посмотрел на неё внимательно, уголки его рта приподнялись: — Говори, где тебе некомфортно?
Видя мини-улыбку Фэн Линь Жаня, в голове Сяо Си вспыхнуло изображение ухмылки Цзы И, они действительно были слишком похожи!
Каковы отношения между Фэн Линь Жанем и Цзы И? Почему они выглядят одинаково?
Теперь она может подтвердить, что в Башне Пиоюль Цзы И не преднамеренно превратилась в Фэн Линь Жаня, чтобы сбить её с толку. Но один был человеком, а другой был призраком… кха кха, духом.
Сяо Си открыла рот, и в тот момент, когда она собиралась сказать, карета внезапно подскочила. Не удержавшись она двинулась вперёд и врезалась в Фэн Линь Жаня. Её губы оказались прижаты к его…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 79: Не хотела тебя целовать.
Сяо Си открыла рот, чтобы заговорить, внезапно карета подскочила. По инерции она двинулась вперед и врезалась в тело Фэн Линь Жаня. Её губы неизбежно прижались к его…( п/п не ну больше нечем было столкнуться, но я не против)
Сяо Си была ошеломлена. Её чёрные глаза встретились с сумеречными глазами Фэн Линь Жаня, походими на ледяное озеро, которое во льду более десяти тысяч лет. Его губы были слегка прохладными, среди мягкости чувствовался оттенок упругости. Искра электричества прошла сквозь розовые губы Сяо Си прямо в ее сердце. Сяо Си покраснела, собравшись, она встала.
Сяо Си пыталась смотреть куда-то еще, но по случайности ее взгляд стремился в сторону Фэн Линь Жаня. Она почувствовала нехватку воздуха. Его положение сейчас ... осталось таким же, как когда она столкнулась с ним.
— Я… я… это была карета, из за кочки я врезалась в тебя. Не вини меня, я не хотела тебя целовать. (п/п (¬_¬)-карета)
Сяо Си не могла подобрать нормального оправдания.
Фэн Линь Жань наклонился вперед и уставился на краснолицую бессвязно лепечущую девушку. Его губы сжались, ее теплая температура и мягкий аромат все ещё были на них.
После того, как Сяо Си закончила говорить, она почувствовала, что чем больше она пытается объясниться, тем хуже становится ситуация. Она украдкой посмотрела на Фэн Линь Жаня, но вздохнула с облегчением, когда не увидела гнева на его лице. Он ее не винит?
Внезапно карета снова подскочила.
Тело Сяо Си ещё не было устойчиво, и благодаря силе инерции она снова полетела на Фэн Линь Жаня. Ее зрачки расширились, волна ещё даже не успокоились, когда пришла другая. (п/а означает, что первая проблема еще не была решена, когда возникла другая.)
Боже, ах! Ты можешь перестать играть с ней?
В тот момент, когда Сяо Си оказался в объятиях Фэн Линь Жаня, он поймал ее. Хотя на этот раз ее губы не касались его, вместо этого она прижалась к его красивому лицу. Её сердце перестало биться, все тело застыло, она хотела умереть ...
Её губы были на его щеке. Тёмные глаза Фэн Линь Жаня прилипли к девушке в его руках. — Мы даже ещё не во Дворце, но ты уже бросаешься в мои объятия?
Лицо Сяо Си стало ещё более красным. Но когда она хотела передвинуться, его тело прижалось к ней.
Она в шоке уставилась на Фэн Линь Жаня, её сердце было как олень, прыгающий вокруг. Он... он... что он имел в виду?
Глубокие глаза Фэн Линь Жаня опустились на красное и горячее лицо Сяо Си:
— Хм?
Глаза Сяо Си метались в панике, хотя она целовала его и раньше, когда была лисой, но чувства прошлого и настоящего были совершенно разными.
Теперь она была человеком, поэтому она больше не могла позволить себе выходки лисы. Она знала, что между мужчинами и женщинами не должно быть близкого контакта....
Ее хвост вытянулся при звуке «хм», отражая внутреннюю суматоху. Что бы не пыталась теперь объяснить Сяо Си это не имело значения.
— Фэн Линь Жань, твой экипаж слишком шаткий.
(П/п ( : ౦ ‸ ౦ : )- никто не скажет и слова в пользу несчастной кареты)
Она опустила лицо, все ещё находясь у него на руках. Она не понимала, что именно этот мужчина хотел от нее?
— Карета слишком шаткая ? Поэтому ты попала в мои объятия? И случайно поцеловала меня?
Глубокий взгляд Фэн Линь Жаня упал на девушку в его объятиях, это тонкое лицо было ярко-малинового цвета, а её щёки кроваво-красные. Рот Фэн Линь Жаня внезапно почувствовал сухость, и его взгляд стал ещё глубже.
— Я не ожидала, что это произойдет, это была просто инерция!
Когда она закончила, Сяо Си обнаружил, что взгляд Фэн Линь Жаня был немного странным. Она вздохнула. Разве он не ненавидел быть рядом с женщинами? Почему он смотрел так на нее сейчас? Как будто он хотел съесть ее...( П/п ну вы поняли о какой она еде, а то тут автор объясняет, но мы то сразу поняли(¬‿¬ ) )
Сяо Си нахмурилась, откуда у нее такие странные мысли? Хотя Фэн Линь Жань был холодным, он не был дьяволом, который без разбора ест людей. Не говоря уже о том, что на ней даже не было достаточно мяса, ей не хватило бы его, чтобы наесться ах! ( п/п или мы все же не так поняли?)
— Инерция? - прошептал Фен Линь Жань, кончик его носа приблизился к лицу Сяо Си, его глаза были темными и странными: — Что ты надела сегодня ? Почему выглядишь так мило?
А?
Щёки Сяо Си вспыхнули, и её лицо отшатнулось. Но его большая ладонь внезапно окутала её лицо, и он прижался к ней.
— Я ничего особенного не делала, Фэн Линь Жань , ты в порядке?
Сяо Си смутно чувствовала, что Фэн Линь Жань действовал неправильно. Кроме того, выражение его глаз не выглядело как обычное замерзшее озеро, а вместо этого его взгляд был что-то типа «заставляет ее покраснеть еще сильнее».
Фэн Линь Жань не обращал внимания на слова Сяо Си, вместо этого он взглянул на ее накаленное лицо. Даже его нос чувствовал тепло, исходящее от ее щек. Его губы снова почти коснулись её…
Фэн Линь Жань нахмурился и закрыл глаза. Что с ним происходит?
Когда он снова открыл глаза, он вернулся к нормальному своему выражению. Освободив Сяо Си, он сказал: — У тебя наверняка есть достаточно силы что бы держаться.
Сяо Си вернулась на свое место. Услышав слова Фэн Линь Жаня, она снова покраснела, но ее рот растянулся в улыбке. Он... пытался проверить ее силу по отношению к красивым мужчинам?
Это было слишком смешно, верно?
~
Глаза Фэн Линь Жаня устремились на Сяо Си. Его взгляд углубился, когда он размышлял.
~
Дворец Регента
Когда Юнь Ни услышала новость о возвращении Фэн Линь Жаня, ее красивое лицо просветлело. Она схватила юбку и побежала к двери. — Брат Фэн, брат Фэн, ты наконец вернулся. Юнь Ни ждала так долго, но, увидев брата Фэн, Юн Ни думает, что это стоило ожидания.
У Юнь Ни был только Фэн Линь Жань в глазах. Она побежала в его сторону, оттолкнула Сяо Си и попыталась нежно схватить его за руки. Сяо Си почти потеряла равновесие. Как только она стабилизировала себя, она увидела, что Юнь Ни тянется к Фэн Линь Жаню . Она почувстовала дискомфорт в своем сердце.
Фэн Линь Жань отодвинулся, прежде чем руки Юнь Ни дотронулись до него, он нахмурился: — Цинь Вэнь.
— Ванъе, этот слуга здесь.
Цинь Вэнь быстро появился в поле зрения Фэн Линь Жаня.
— Это Высочество устал, отправь Принцессу Юнь Ни обратно к себе домой.
(П/п у неё титул Цзюнь Чжу - дочь наследного принца, пусть будет принцесса)
Фэн Линь Жань чаще всего просто игнорировал Принцессу и не говорил ей и двух слов. Вместо этого он вошел во дворец.
Вполне естественно, он всегда так холодно обращался с Юнь Ни. Но эта принцесса все равно регулярно посещала Регентский дворец. Если бы он относился к ней теплее, разве она попросту не перевезла бы свои вещи сюда?
Эта Юнь Ни только заставила Фэн Линь Жаня почувствовать головную боль, но в тот момент, когда Цинь Вэнь увидел ее, его голова начала болеть сильнее.
— Брат Фэн… Юнь Ни не хочет уходить. Брат Фэн, должно быть, устал, Юн Ни может помочь брату Фэну помассировать плечи и расслабиться…
Цинь Вэнь не мог больше это слушать, могла ли сказать такое незамужняя женщина? Слишком легкомысленно!
Как только Сяо Си увидела, что Фэн Линь Жань игнорирует Юнь Ни, ее настроение улучшилось. Она широко улыбнулась и последовала за ним во дворец Регента.
— Принцесса Юнь Ни , путешествие Ванъе было долгим и трудным. Ванъе очень устал, принцесса должна вернуться!
Слова Цинь Вэнь были не очень скромными.
Юнь Ни заметила Сяо Си идущую вслед за Фэн Линь Жанем, и была немного ошеломлена. Ее прекрасные глаза сверкали темным светом, еще одна смиренная наложница, борющаяся за любовь брата Фэн.
Чем можно было гордиться, будучи дешевой наложницей? Она думала, что только потому, что пришла с братом Фэн во дворец, она теперь стала его женщиной? Продолжай мечтать!
Брат Фэн был чист и никогда не приближался ни к одной женщине. Эта скромная наложница должна ждать своего дня, чтобы войти в Холодный дворец Регента!
(П/п холодный дворец - место куда отправляют неугодных жён)
Юн Ни прикусила губу, проклиная Сяо Си в своем сердце. С ненавистью глядя на Цинь Вэнь, она предупредила: — Однажды эта принцесса станет Ванфэй Регента. Дворецкий Цинь,ты должен изменить своё отношение!
Юнь Ни повернулась и ушла после того как закончила говорить.
~
Сяо Си немедленно пошла к маленькому снежному волку, как только вошла в регентный дворец. Когда она увидела снежного малыша, его лапы уже зажили. Как ни странно, волк остался в комнате и не вернулся в Вольер Зверей. Ждал ее возвращения?
Сяо Си пошла к маленькому снежному волку. Её рот сложился в улыбку, прежде чем протянуть руку, чтобы коснуться его. Но маленький волк не узнал её, действуя так, словно она была незнакомкой, и поспешно отступил назад.
Рука Сяо Си остановилась в воздухе. Она опустилась на колени перед маленьким снежным волком и сказала: — Маленький снежный волк, ты меня больше не узнаешь? Я маленькая лиса, ах!
Волчонок не мог понять человеческий язык. Он смотрел на протянутую руку Сяо Си, как будто боялся, что она коснется его.
Сяо Си подумала о писке маленькой лисы, может быть, этот милый маленький волк мог понять его. Ее рот несколько раз издал писк, но вместо того, чтобы увидеть радостное выражение на лице, волчонок отступил еще дальше.
Три черные линии появились на лбу Сяо Си, кажется, что этот маленький снежный волк больше не мог ее узнавать.
Теперь его нога зажила, она не знала, вылечил ли Ван Сы Юй бешенство?
Сяо Си вышла из комнаты и пошла искать дворецкого Цинь. Когда она спросила о Ван Сы Юй, он был немного удивлен, но все же сказал ей, что с тех пор, как он ушел, он не возвращался.
Когда Сяо Си услышала это, она сразу же разразилась гневом. Проклятый Ван Сы Юй, он уже получил траву Хуо И, но не использовал её для лечения бешенства Маленького Снежного Волка. Что он имел в виду под этим? Он снова ей солгал!
Она очень волновалась за маленького снежного волка и думала искать Фэн Линь Жаня.
Разве Ван Сы Юй не собирался лечить бешенство маленького волка?
Сердце Сяо Си было одновременно взволнованным и разъяренным. Она ненавидела Ван Сы Юй до смерти, какой отвратительный лжец.
Что ей теперь делать? Восточная Цзинь была такой большой, что она определенно не сможет его найти. Теперь, если Фен Линь Жань не захочет ей помогать, она не могла просто наблюдать, как маленький волк умирает, ах!
Сяо Си вдруг подумала о Цзы И, и ее глаза загорелись. Она вернулась в комнату и легла спать.
~
После этого.
— Ученик, ты не думала об Учителе в последние несколько дней, Учитель больше не может этого выносить. - Цзы И лежал в великолепном шезлонге, его фиолетовое платье струилось очарованием.
Видя Цзы И, Сяо Си была приятно удивлена. Она подбежала к нему и схватила его за руку обеими руками.
— Милый мой Мастер, у меня есть кое-что важное, что я хочу у тебя спросить.
— Если ты не думаешь о мастере, тогда ничто не важно.
Сяо Си потеряла дар речи.
Цзы И наклонился к руке, и угол его рта поднялся в дьявольской ухмылке. — Ты и Фэн Линь Жань поцеловались? Как это было? Приятно?
— …
Она покраснела.
— Хехехе… Лицо ученика краснеет, похоже, было приятно. Ученик, ты думала о мастере, когда целовала Фэн Линь Жаня?
— Мастер, у меня действительно есть кое-что важное, чтобы спросить, можно не дразнить меня?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 80: Хватит кричать.
— Мастер, у меня действительно есть кое-что важное!
Глаза Цзы И улыбнулись, а брови изогнулись от счастья, всем видом он показал Сяо Си продолжать.
— Мастер, у тебя есть способ вылечить бешенства маленького снежного волка?
— Бешенство? Есть способ.
Но прежде чем у Сяо Си появилась возможность порадоваться, Цзы И продолжил:— Пока у тебя есть трава Хо И, его можно спасти.
Сяо Си нахмурилась: — Но я уже отдала Хо И Ван Сы Юй, теперь он исчез, я не знаю, где его найти.
— Ученик, почему ты такая глупая? Насколько редка эта трава? И ты отдала ее Ван Сы Юй. Ни один нормальный человек не использовал бы ее, чтобы спасти волчью жизнь.
— Но разве жизнь маленького волка не жизнь?
— Ученик, не сердись на Мастера, Мастер говорит об истине. Если бы ты отдала траву мне, мастер определенно спас бы маленького волка, всякая жизнь имеет значение.
Только услышав эти слова, гнев Сяо Си успокоился. Лицо Цзы И было так похоже на Фэн Линь Жаня, но то, как оба человека относились к вещам, было совершенно разным.
— Учитель, я тогда была слишком эмоциональной, прошу прощения. - Сяо Си знала, что у нее плохой характер, но она все еще схватила руку Цзи И своей маленькой рукой и умоляюще затрясла ей: — Помимо травы Хо И, есть ли другие способы спасти маленького снежного волка? Мастер, пожалуйста, помоги ученику ах!
Цзы И сел. Его красивое лицо приблизилось к лицу Сяо Си. — Вы действительно хотите спасти маленького снежного волка?
Она кивнула.
— Любой ценой?
Она снова кивнула, не задумываясь.
Цзы И на мгновение уставился на Сяо Си.
— Используй таблетку.
Сяо Си "Аа?". Таблетка Цзин может спасти маленького волка? Тогда станет ли он таким же, как она, и станет ли он человеком?
Палец Цзы И подцепил подбородок Сяо Си, притягивая ее ближе, пока кончики их носов почти не соприкаснулись: — Ученик, у тебя еще есть время подумать, прежде чем ты решишь дать таблетку маленькому снежному волку. Но Мастер напомнит тебе; как только что-то будет сделано, приготовься нести последствия, потому что в этом мире нет лекарства от сожаления.
Сяо Си изучала лицо Цзы И, как оно могло быть так похоже на Фэн Линь Жаня?
— Учитель, вы говорите мне, что как только я дам таблетку маленькому волку, я…
Пальцы Цзы И мягко коснулись ее губ: — Тсс… Некоторые вещи, если ваше сердце их понимает, лучше оставить недосказанными.( п/п чтоооо а мы то как узнаем *грусть*)
После этого Цзы И вернулся к шезлонгу.
Сяо Си некоторое время смотрела на него, прежде чем сказать: — Учитель, у меня есть еще одна вещь, которую я хочу спросить, надеюсь, Учитель сможет помочь ученику.
— Хм?
Его глаза феникса переместились на ее лицо.
Когда она услышала его «Хм?», Сяо Си почувствовала, что если бы мужчина перед ней не был в пурпурной мантии, она бы действительно подумала, что это Фэн Линь Жань.
— После того, как маленький снежный волк съест Таблетку Цзин, станет ли он, как и я, человеком?
Цзы И засмеялся, его глаза феникса полны демонического очарования: — Все это зависит от маленького снежного волка.
~
Проснувшись, Сяо Си вытащила бутылку с таблеткой Цзинь, которую Цзы И положил в её одежду, в ней оставалось 5 частей. Было сказано, если бы она съела их все, она полностью стала бы человеком, потеря одной… возможно, её человеческое время уменьшилось бы.
Зверю было трудно стать человеком, но человеку легко было стать животным. Сяо Си действительно не знала, как описать текущее настроение.
Из бутылки с таблетками Сяо Си взяла маленький кусочек таблетки Цзинь и, не колеблясь, вышла из комнаты.
В этот момент Фэн Линь Жань только что вернулся. Он заметил, что Сяо Си уходит с опущенной головой, и протянул руку, чтобы схватить ее за руку.
— Куда ты направляешься?
Сяо Си на мгновение потеряла сознание, прежде чем поднять голову, чтобы посмотреть на Фэн Линь Жаня. Только что она видела Цзы И, теперь, увидев точно такое же лицо, она почувствовала себя немного странно.
— Я хочу увидеть маленького снежного волка. - когда она подумала о бедном волке в комнате, ожидающего возвращения лисички, ее нос стал немного кислым.
Какой глупый маленький волк.
Фэн Линь Жань не остановил ее и выпустил её руку.
Он не позволил бы Ван Сы Юй войти во дворец, чтобы у маленького снежного волка оставалось немного времени…
— Хм, ты можешь сопровождать снежного волка в течение следующих нескольких дней.
Сяо Си была немного удивлена, она почувствовала, что это не в стиле Фэн Линь Жаня. Если бы он узнал, что она собирается использовать таблетку Цзин ради снежного волка, он бы пожалел о своём решении,
— Хорошо.
Выйдя из комнаты, Сяо Си снова пришла в комнату маленького волка. Какой-то маленький волк взволнованно уставился на дверной проем, но в тот момент, когда увидел Сяо Си, опустил уши, его волчьи глаза отражали разочарование.
~
Спустя некоторое время.
Сяо Си гонялась за волком по комнате. Этот милый, но наивный детеныш, раньше он был как липучка к лисе, но теперь именно она отчаянно пыталась его поймать.
Сяо Си набросилась на волка и прижал малыша вниз. Две руки потянулись, чтобы схватить белоснежное тело, со вспотевшим лбом она сказала: — Посмотрим, куда теперь ты сможешь бежать?
Снежный волк был наконец подавлен ею. Утомленный до такой степени, что не мог двигаться, он высунул язык и тяжело дышал.
Когда Сяо Си увидела такую возможность, она сунула в его рот таблетку Цзин, которую она уже приготовила заранее. Заметив выражение его лица, словно это был яд скорпиона, она быстро зажала его морду, не позволяя ему выплюнуть.
Сяо Си держала рот, но снежный волк все еще не мог сдержать визг.
— Хватит кричать!
~
Цинь Вэнь доставлял еду маленькому волку, когда увидел странную сцену перед ним.
Красивая девушка оседлала бедного маленького волка. Обеими руками она сжимала волчью морду, и предупреждала с жалким выражением: — Хватит кричать…
— Вы... что вы пытаетесь сделать?
Цинь Вэнь вошёл, говоря громко.
Сяо Си от неожиданности вскочила. Она только дала таблетку маленькому волку, она не пыталась сделать что-то плохое ах!
Как только она убедилась, что маленький волк проглотил лекарство, она выпустила его. Она встала и отряхнула свою одежду.
Действуя как оскорбленная дева, снежный щенок с сожалением побежал в сторону Цинь Вэнь, прежде чем осторожно уставиться на Сяо Си.
Цинь Вэнь присел на корточки и положил кости перед малышом. Видя, что он даже не хотел есть, и в страхе смотрел на Сяо Си, он чувствовал, что маленький снежный волк страдает от её «яда». Он сочувственно поглаживал голову детеныша.
Он поднял глаза и посмотрел на Сяо Си: — Мисс выглядит очень мило, но кто бы мог подумать, что Мисс сделает такое.
— Что я сделала? - Сяо Си была сбита с толку.
— Мисс должна ясно знать это в своем сердце, но позвольте мне напомнить, мисс, этот маленький снежный волк - это не то, чего вы можете коснуться случайно. Никогда больше не заходите в эту комнату.
— Дворецкий Цинь, то, что ты сказал, неправильно. Почему я не могу коснуться маленького снежного волка? Он мой.
Глаз Цинь Вэнь дернулся, когда он услышал, что она сказала. Эта мисс так ясно выразилась, что ему было трудно понять неправильно.
— Мисс, пожалуйста, обратите внимание на ваши слова.
Взгляд Сяо Си был странным, когда она не обращала внимания на свои слова?
— Можете больше не беспокоиться.
Закончив, она повернулась и вышла из комнаты.
~
Обед.
В тот момент, когда Цинь Вэнь увидел, как Сяо Си и Фэн Линь Жань вместе обедают за столом, его глаза расширились от шока, как будто он не мог поверить в происходящее перед ним. Не исключая всех дам во Дворце Регента, ни у кого не было квалификации есть с Его Высочеством, но эта мисс... кто она такая? Почему Ванъе так по-иному относится к ней?
Цинь Вэнь уставился на изящное лицо девушки, ей было лет тринадцать-четырнадцать, если бы она была моложе, Цинь Вэнь определенно предположил бы, что она незаконнорожденная дочь Фэн Линь Жаня. Хотя подумать об этом было невозможно, Ванъе не любил женщин, как он мог иметь внебрачного ребенка?
Цинь Вэнь не был глупым, он не стал бы спрашивать о ее личности. Но он также отметил себе, что не стоит обижать ее в будущем. Она в сердце Фэн Линь Жаня занимала место.
Сяо Си увидела стол, полный вкусной еды, и подняла палочки. Было так приятно снова пользоваться палочками.
Без заботы Сяо Си начала есть. Когда она увидела пару нефритовых палочек для еды, которые кладут кусок мяса в ее тарелку, глаза Сяо Си сузились от счастья, когда она посмотрела на красивое лицо Фэн Линь Жаня. Ее губы несли улыбку, сверкая идеальными белыми зубами.
Глядя на счастливое выражение лица Сяо Си, мягкий тёплый свет промелькнул в холодных тёмных глазах Фэн Линь Жаня .
Вскоре после еды Сяо Си была сыта.
Она дотронулась до своего живота, заметив, что он немного торчал. Может быть, она толстела?
Ай ~ Кажется, ей нужно больше контролировать себя, она не может есть столько, сколько она хочет. Но... еда во Дворце Регента была такой хорошей, как она могла остановить себя, ах!
~
Поздно ночью.
Цинь Вэнь пришёл, чтобы принести Сяо Си чистую одежду: — Мисс Сяо, вода в бассейне подготовлена, пожалуйста, отправляйтесь купаться.
Вода в бассейне? Купаться?
Сяо Си сразу вспомнила о просторном Белом Нефритовом бассейне Фэн Линь Жаня, имеет право ли Цинь Вэнь предлагать ее там купаться?
Действительно, Цинь Вэнь приглашал Сяо Си купаться именно там. Когда он услышал Фэн Линь Жаня, он также подумал, что ослышался.
Цинь Вэнь некоторое время пялился на Сяо Си. Несмотря на то, что она была хорошенькой, она не была самой красивой, из всех кого Ванъе когда-либо видел. Но в то же время тот, кто покорил сердце Ванъе, похоже, будущая Ванфэй регента, и это Леди Сяо перед ним.
Но эта мисс Сяо была еще молода, он боялся, что Ванье нужно подождать еще два года, прежде чем он сможет…
Цинь Вэнь покраснел, о чем он думал?
~
Сяо Си последовал за Цинь Вэнь к Белому Нефритовому бассейну. Убедившись, что Фэн Линь Жань не войдет, она отпустила Дворецкого Цинь и закрыла внешнюю дверь.
Сняв одежду, Сяо Си увидела позади себя белоснежный хвост. Длинный хвост качался в воздухе, как красивые пейзажи, но он был слишком ошеломляющим, чтобы смотреть прямо на него. Хвост Сяо Си переместился вперед, и ее маленькие руки нежно погладили его. Она глубоко вздохнула, этот хвост, когда он исчезнет?
Глаза Сяо Си внезапно расширились. Она схватила свой хвост и присмотрелась к нему, сначала она видела один, не известно откуда взялся, но теперь было два хвоста. Сяо Си застыла на месте.
Эмоция под названием... опустошение.
В тот момент Сяо Си была на грани срыва.
Что происходит?
Сяо Си вернулась в реальность. Её верхняя часть тела уже начала замерзать. Она вздрогнула и прыгнула в бассейн. Вода была горячей, но она не могла согреть её замерзшее сердце ..
Один хвост уже заставил ее взволноваться, а теперь появился второй. Будет ли их больше в будущем? Три? Четыре? Пять?
Звук открывающейся двери оторвал её от мыслей. Ее лицо побледнело, а сердце колотилось, разве Цинь Вэнь не сказал, что Фэн Линь Жань не придёт?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 81: Фэн Линь Жань, что с тобой?
Звук открывающейся двери оторвал ее от мыслей. Ее лицо побледнело, а сердце колотилось, разве Цинь Вэнь не сказал, что Фэн Линь Жань не придет?
Сяо Си запаниковала, что ей теперь делать? Она не хотела, чтобы Фэн Линь Жань видел ее такой! Взволнованная, Сяо Си задержала дыхание, прежде чем погрузиться в воду.
Вскоре после этого Сяо Си заметила белый порошок, высыпанный в воду, затем звук шагов прекратился. Ее голова тихо вынырнула чтобы увидеть уходящую фигуру служанки. Сяо Си поджала губы, спина этой служанки выглядела ужасно знакомой! Казалось, она видела её где-то раньше.
Внезапно в голове Сяо Си промелькнуло изображение, и она была шокирована. Разве это не была Сяо Лу?
Если она правильно помнила, Сяо Лу должна была умереть, как она воскресла а?
Или это был ее призрак?
Сяо Си вдруг почувствовала, что вода в бассейне стала холодной. Она чихнула и подождала, пока Сяо Лу не уйдет, прежде чем выскочить посмотреть на воду.
Что она положила в воду? Хотела ли Сяо Лу причинить вред Фэн Линь Жаню?
Сяо Си чувствовала, что всё не так просто. Она схватила полотенце, чтобы высушить своё тело, и покачала хвостом стряхивая воду. Взяв новую одежду, подготовленную Цинь Вэнь, она надела её…
Как раз, когда она надевала дуду (п/п нижнее белье прикрывающее грудь и живот), она снова услышала звук шагов со стороны двери. Сяо Си снова запаниковала, Сяо Лу вернулась?
Сяо Си быстро схватил внешнюю одежду и юбку, прежде чем побежать спрятаться за ширму. Из щели она могла видеть, кто вошел. Она хотела знать, почему Сяо Лу вернулась.
Неожиданно в поле ее зрения попала не Сяо Лу, а Фэн Линь Жань. Он смотрел на то место, где Сяо Си бросила свою грязную одежду. Она внезапно почувствовала, что ее лицо покраснело, его не удивленный взгляд, вероятно, означал, что он знал, что она купается.
Красивый парень, ты знаешь что она здесь, тогда почему ты пришел? Хотел купаться со мной?
Сяо Си раздумывала, но в следующий момент ее глаза расширились. Что делал Фэн Линь Жань?
Снял халат.
Он собирался купаться?
Это была вода, которую она только что использовала, чтобы помыться ах! Разве Фэн Линь Жань не был мизофобом? Почему он все еще идёт помыться?
Сяо Си вспомнила время, он купал ее когда она была маленькой лисой, похоже Фэн Линь Жань преувеличил о своей мизофобии.
Фэн Линь Жань был таким же, как Цзы И, оба они были большими лжецами.
Роскошный халат был снят и оставлен на нефритовом кресле.
Его красивая кожа и рельеф мышц были выставлены перед Сяо Си. Она была ошеломлена, и хотя она не впервые видела идеальную фигуру Фэн Линь Жаня, но каждый раз она сильно краснела. Ее сердце подпрыгнуло, так красиво ...
Затем он снял... кашель, это не подходит для детей. ( п/п не ну а где тут дети?)
Длинные мускулистые ноги Фэн Линь Жаня уже собирались войти в бассейн, когда Сяо Си внезапно вспомнила о неизвестном веществе, которое Сяо Лу бросила в бассейн. Поспешно она предупредила Фэн Линь Жаня: — Не входи!
В то же время её тело случайно оперлось о ширму, толкнув её на пол. Сердце Сяо Си также упало вместе с ширмой, она отступала, пока её хвост и голая спина не столкнулись со стеной позади неё.
Услышав суматоху, халат Фэн Линь Жаня полетел к его рукам, он элегантно повернулся, и халат был надет. Темные глаза Фэн Линь Жаня устремились к краснеющей девушке у стены. Ему открылись нефритовые руки и обнажались тонкие плечи, даже пара длинных стройных ног и белоснежная кожа на бёдрах…
Темные глаза Фэн Линь Жаня имели неизвестное чувство.
— Я не смотрела на тебя специально! В воде что-то подмешано, я боялась что тебя отравят.
Тонкое лицо Сяо Си вспыхнуло. Она действительно не хотела подглядывать, она думала, что Сяо Лу вернулась, но кто знал, что это был Фэн Линь Жань. Когда он начал раздеваться, она не могла отвернуться, даже если бы хотела ах!
Фэн Линь Жань шагнул к ней, схватив по пути нефритовый ремень и обвязав его вокруг талии. (П/п походу единственный имеющийся материал в этой вселенной - нефрит -_-)
Сяо Си наблюдала, как он подошел ближе, вспомнив о ее хвостах, она отступила еще дальше к стене. Она хотела бежать, но не могла, что теперь делать?
Фэн Линь Жань подошел к ней, его черные глаза уставились на ее покрасневшее лицо: — Кто отравил воду?
Видя, что он не замечает хвостов позади нее, Сяо Си вздохнула с облегчением: —Когда я купалась, я слышал, что кто-то вошел, поэтому я спряталась под водой. Я видел, как кто-то посыпал белым порошком в воду. Думая, что это было странно, я высунула голову посмотреть. Это была… мертвая Сяо Лу.
Фэн Линь Жань нахмурился, мертвая Сяо Лу?
Теперь он вспомнил, что это была истеричная служанка, которую укусил маленький снежный волк.
— Фэн Линь Жань, Сяо Лу действительно умерла? Был ли шанс, что она выжила?
— Служанка в то время действительно умерла, но неясно, была ли это та Сяо Лу.
— А? Ты имеешь в виду, что настоящая Сяо Лу все еще жива?
— Не обязательно Сяо Лу, может быть, кто-то замаскировался под неё, чтобы проникнуть во Дворец Регента.
Сяо Си была шокирована! Неудивительно, что Сяо Лу знала боевые искусства. Если бы она была простой служанкой, как могла ее семья позволить себе учителя, который ее тренировал? Если у нее действительно были способности и талант, то ей не нужно было становиться служанкой в регентском дворце.
Искусство смены внешности не сложны.
— Я помню, что когда она преследовала меня однажды, когда вокруг никого не было, она использовала свою внутреннюю силу, чтобы скинуть меня в вольер животных.
Брови Фэн Линь Жаня нахмурились, он схватил ее за руку и спросил: — Почему ты тогда не сказала мне?
Из-за его внезапного контакта Сяо Си чуть не уронила одежду. Чувствуя тепло его ладони, проникающего в кожу, лицо Сяо Си быстро наполнилось краской.
— Я... была лисой в то время.
Сяо Си опустила голову в отчаянии, только чтобы увидеть свои собственные голые стройные ноги. Её мозг прояснился, и она быстро сказала: — Фэн Линь Жань, отпусти и повернись. Я хочу надеть одежду.
Она подумала надеть одежду только сейчас? Не слишком ли поздно?
Чернильные глаза Фэн Линь Жаня были сосредоточены на ее нежном и кроваво-красном лице. Он внезапно приблизился к ней, остановившись только когда его нос коснулся её щеки. Он глубоко вздохнул.
— Мелочь, какую траву ты использовала на теле? Почему так сладко пахнешь?
Он обычно чувствовал, что духи на женских телах были невыносимы. Но аромат этой мелочи перед ним дал ему определённое чувство, которого никогда не было раньше.
Фэн Линь Жань выдохнул, прямо ей в щеку. Ослабленная и оцепенелая, пульс Сяо Си был в смятении, но она не могла уйти.
Их тела были слишком близко, если Сяо Си хотя бы немного пошевелится, она сможет обнажить хвост позади себя. Она не смела шевелиться.
Широкая грудь Фэн Линь Жаня внезапно прижала ее к стене. Его нос скользил по ее щеке, пока не остановился на ее шелковистой шее.
— Фэн Линь Жань.
Голос Сяо Си дрожал, когда она чувствовала, как прохладные губы слегка коснулись ее шеи. Она нервничала и волновалась, ее тело постепенно становилось мягким.
— Хм?
Голос Фэн Линь Жаня дрогнул. Его обсидиановый взгляд вспыхнул странной тьмой, когда он зациклился на ее хрупкой коже.
— Можешь отпустить?
Сяо Си начала волноваться, ее маленькая рука пыталась оттолкнуть его грудь, желая держать дистанцию. Но независимо от того, сколько силы она использовала, она была как маленький плот посреди шторма.
— А если я не хочу?
В его голосе вдруг прозвучала странная нотка.
Сердце Сяо Си дрогнуло, даже она чувствовала, что Фэн Линь Жань не ведет себя нормально. Это было как в тот раз в карете, когда в его глазах был странный блеск. Сяо Си не могла точно описать это чувство, но казалось, что он полностью стал другим человеком.
— Фэн Линь Жань, что с тобой?
Ее сердце остановилось, когда она почувствовала, как его губы прилипли к ее коже. Шелковые потоки проникли через кожу, и ее зрение внезапно затуманилось.
Фэн Линь Жаня проигнорировал ее, он в настоящее время находится в другом мире. Кончик его языка скользнул по её коже, тихо шепча: — Как ароматно.
Её тело дрожало, а одежда, которую она держала в руках, упала на землю. Её разум был хаотичен, она хотела поднять одежду, но когда вспомнила свой хвост... не смела шевелиться.
Сяо Си закричала, когда почувствовала боль на шее. Затем она почувствовала как её кожа разрывается.
— Фэн Линь Жань, ты сумасшедший? Ты пьешь мою кровь?
Сяо Си волновалась, действительно, кто бы смог остаться спокойным когда его кровь выпивают?
Её маленькая рука непрерывно била его грудь. Она съёжилась, желая избежать его хватки.
Фэн Линь Жань схватил ее беспокойную руку и, обхватив её ладонью, прижал к стене, прежде чем полностью охватить её собственным телом.
С телом прижатым к стене, она была обездвижена. Сяо Си вздохнула эмоционально, прежде чем вдруг вспомнила, что ее ноги могут двигаться. Ее глаза вспыхнули.
Фэн Линь Жань, это ты безумно пьешь мою кровь, не вини меня ...
Её колени с силой двинулись вверх, но кто знал, что Фэн Линь Жань был готов. Его длинные ноги прошли под ней, заставляя оседлать его. (п/п 18+18+!!!! Увидите детей от экранов!!!!!)
Прижатая к стене, она осталась в неловком положении у него на талии.
Лицо Сяо Си снова покраснело. Она всегда думала, что Фэн Линь Жань был холодным типом, никогда бы не подумала, что однажды он… он будет… он… Сяо Си не смогла придумать прилагательных, описывающих Фэн Линь Жаня.
Её шея была болезненной и зудящей, как смесь льда и огня. Она перестала сопротивляться и постепенно расслабилась в его руках, теряя силы.
~
Спустя некоторое время.
Мягкие губы Фэн Линь Жаня наконец-то покинули её шею.
Это наконец закончилось? Теперь он вернулся в норму?
Он поднял голову, на его губах всё ещё оставались следы крови, добавляя ещё один уровень соблазнения к его внешности.
— Мелочь, твоя кровь имеет приятный вкус.
Сяо Си была ошеломлена. Конечно свежая кровь на вкус приятная. Давай, опусти голову, дай мне перекусить твоей в ответ.
— Фэн Линь Жань, ты сошёл с ума?
Багровое лицо Сяо Си вздрогнуло.
Фэн Линь Жань слизнул кровь с тонких губ и улыбнулся. Это было дьявольски, он выглядел в точности как Цзы И.
(П/п ну вот зря детей уводили.....)
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 82: Малышка, оставайся рядом.
Фэн Линь Жань слизнул кровь со своих тонких губ и улыбнулся. Это было достаточно дьявольски, чтобы он выглядел как Цзы И.
Сердце Сяо Си дрогнуло, когда она всхлипнула: — Ты Фэн Линь Жань?
Тонкие пальцы Фэн Линь Жаня продолжали сжимать её руку, удерживая её неподвижно на стене, но он не собирался ослаблять хватку. Его чернильные глаза соответствовали его яростным, но застенчивым взглядам. Из-под нежного багрового личика на её плече выступила капелька крови. Адамово яблоко Фэн Линь Жаня было надкушено.
— Я - это не Фэн Линь Жань, а кто, по-твоему, будет мной? - говоря это, он опустил голову и, посасывая свежую кровь кончиком языка, удовлетворённо вздохнул.
Сяо Си напряглась. Думая, что он снова собирается высосать её кровь, она отвернула шею, но всё ещё не могла оторваться от его рта. Он не мог удержаться, чтобы не залезть ей под кожу, посмеиваясь, его тёплая шершавость вызвала электрический ток, пульсирующий через Сяо Си. Она нервно забыла дышать, и её тело постепенно обмякло.
Если бы его колени не были в это время между её коленями, она боялась, что уже бы рухнула на землю.
Думая о своей нынешней "сидячей позе", Сяо Си была слишком смущена, чтобы даже поднять глаза. Слишком злой! Действительно, у людей краснеют лица... ах, это слишком некрасиво!
— Малышка, оставайся рядом со мной.
Его голос снова зазвенел. В голове Сяо Си прогремел взрыв, и её разум стал пустым. Хе-хе-хе... это было признание?
Сяо Си быстро вышла из оцепенения. Теперь Фэн Линь Жань был одержим. Может ли она доверять словам, которые он произнёс сейчас?
Сяо Си внутренне покачала головой. Она могла только надеяться, что он быстро очнётся от своего транса. Если бы он это продолжил... это было бы действительно...
Фэн Линь Жань внезапно отпустил её руку со стены.
Это считается тем, что он отпустил её?
Её глаза впились в его красивое лицо. Если бы у этой пары чёрных глаз не было такого дьявольского взгляда, то всё было бы гораздо лучше.
Как только он отпустил её руки, упавшая одежда всплыла и накрыла тело Сяо Си. Внезапно Фэн Линь Жань схватил её за талию.
В её сердце свистели десять тысяч лошадок. Её хвост, ах! Его больше нельзя было прятать, ах!
Встревоженная, Сяо Си выпрыгнула из рук Фэн Линь Жаня и быстро надела верхнюю одежду на своё тело, осторожно спрятав в ней свой хвост. Затем она поспешно надела юбку, и хвост из-под халата плотно прижался к её юбке.
— Я могу идти сама.
Сяо Си больше не волновалась, она скорее оденется перед ним, чем позволит ему забрать её.
Фэн Линь Жань не остановил её. Но когда она повернулась с красным лицом, его демонический взгляд исчез и вернулся в своё ледяное состояние, когда он уставился ей в спину. Его брови слегка сузились.
Неужели... что-то случилось именно тогда? Почему... неужели он ничего не помнит?
~
Придя в спальню, Сяо Си внезапно осознала, что произошло. Если Фэн Линь Жань всё ещё был одержим, разве она не бросилась в пасть дьявола, придя сюда?
Сяо Си больше не могла спокойно спать в постели Фэн Линь Жаня.
Вскоре в дверь вошёл и Фэн Линь Жань.
Она с тревогой посмотрела на Фэн Линь Жаня, как будто боялась, что он вдруг снова переключится и снова сделает что-то безумное.
— Фэн Линь Жань, я устала. Вы можете приготовить мне комнату?
Он согласился и устроился в соседней комнате. Только когда Сяо Си вышла из своей спальни, она поняла, что Фэн Линь Жань вернулся к нормальной жизни?
Вспоминая всё то, что он сделал с ней, теперь, когда он вернулся к нормальной жизни, разве он не должен был объясниться и хотя бы извиниться?
Как бы то ни было, сейчас ей надо поспать! Так было гораздо практичнее.
Возможно, потому, что она слишком устала, она быстро вошла в страну грёз.
~
Это был совсем другой мир в её снах.
— Ученик... э-э ... ты скучал по Мастеру?
Цзы И лениво лежал на кушетке, выглядя катастрофически очаровательно. Не знаю где, но он даже привёз с собой ещё более очаровательную веерку. Веер покачивался на его красивом лице, его пальцы мягко двигались, эти глаза феникса обладали дьявольским очарованием.
Увидев внешность, идентичную внешности Фэн Линь Жаня, она подошла к краю шезлонга и посмотрела вниз на привлекательное лицо Цзы И.
— Мастер, а какие у вас отношения с Фэн Линь Жанем?
Сяо Си больше не могла этого выносить. Если бы Фэн Линь Жань вёл себя так же, как обычно, она бы до сих пор так не думала! Но сегодня он стал демоном, он даже выпил её кровь! Это была кровь её тела, ах! Как женщина, её ежемесячные визиты от тёти уже достаточно истощились. Теперь, когда Фэн Линь Жань выпил из неё ещё, чувство подавленности было преуменьшением, ясно?
— Ученик... э-э, ты можешь наклониться и спросить, а когда ты смотришь на меня сверху вниз, это давит на мастера.
Его тонкая рука мягко схватила её и потянула вниз. Увидев её спину прямой, как щётка, он со вздохом убрал веер и сел.
— Маленький ученик, устраивать истерику вредно.
Услышав его слова, глаза Сяо Си вспыхнули в замешательстве, неужели она рассердилась? Но после того, как она посмотрела на то же самое лицо, она ответила на свой собственный вопрос и снова разозлилась.
— Мастер.
Её голос немного смягчился, когда она откинулась на спинку шезлонга. Его длинные ноги были рядом с ней, и она смотрела на него, пока не указала на свою шею.
— Сегодня он пил мою кровь, мою кровь!
Упоминание об этом заставило Сяо Си почувствовать себя особенно несчастной.
Цзы И изучил состояние её шеи, прежде чем сжать фиолетовый свет в своём пальце. Он осторожно провёл им по ране размером с ноготь, и как будто свет оказал исцеляющее действие, след от укуса исчез.
— Я знаю, что сегодня вечером... ты много работала.
— ……
Много работала? Её использовали в своих интересах, ах! Вспомнив, что Фэн Линь Жань сделал с ней, она почувствовала, что ей нужно раздеть его догола и хотя бы раз почувствовать его всем телом, чтобы отомстить ему.
Но эта идея была совершенно невозможна. Фэн Линь Жань, этот тип людей, она могла раздеть его и нащупать... кха.
— Мастер, не могли бы вы сказать мне, почему он стал таким? Раньше он таким не был.
Обе её руки вцепились в руку Цзы И так же, как она по привычке вцепилась бы в руку Фэн Линь Жаня.
С тех пор как она впервые коснулась его руки, а он не отказался, это вошло у неё в привычку.
Цзы И посмотрел на её руки, и его губы сложились в хитрую улыбку: — Его тело поражено холодным ядом, и твоя кровь - это лекарство.
Сяо Си была удивлена, холодный яд? Лекарство?
— Как же он отравился? Когда же это случилось? Почему он должен брать мою кровь всякий раз, когда она действует? Почему моя кровь вообще является лекарством?
Возмущённый таким количеством вопросов, он улыбнулся: — Мастер не знает подробностей, ты можешь пойти и спросить его. Что же касается того, почему твоя кровь является его лекарством, мастер может сказать тебе. Ты съела пилюлю Цзинь, так что кровь лисьего духа становится противоядием Линь Жаню. Не упоминай о холодном яде, даже самые опасные яды в мире могут быть обработаны твоей кровью.
*Линь Жань напрямую переводится как "тысяча духов". Это означает "благочестивый".
Сяо Си пробормотала в замешательстве: — Кровь лисьего духа? Антидот? Значит, я... лисий дух? А моя кровь - это противоядие?
— Правильно, ты - дух лисы. Редкое явление даже за тысячу лет, снежный лис. И... - он взглянул на спину Сяо Си и направил веер ей в спину. Вспыхнул фиолетовый свет, и послышался звук рвущейся одежды.
Сяо Си была потрясена, она отпустила его руку и использовала их, чтобы поддержать свою юбку.
— Маленький ученик, покажи свой хвост.
Сяо Си потеряла дар речи.
Пушистый хвост, который уже разделился на две части, был обнажён. В воздухе это было похоже на танец феи.
Некий свет вспыхнул в глазах Цзы И, когда он уставился на безупречный белый хвост Сяо Си. — Ученик... э-э, этот твой хвост, похоже, не ограничится только двумя. Снежные лисы не превышают шести хвостов, но если ты это сделаешь - моё уважение~
Сяо Си не совсем поняла, что имел в виду Цзы И. Она ничего не знала о лисьих духах, да и откуда ей было знать, ведь она изначально была человеком.
— Хозяин, а есть ли другой способ избавиться от этого хвоста? Два- это предел для меня, если бы появилось больше, боюсь, что я не стала бы ни человеком, ни лисой. Меня бы заперли в клетке, и я стала бы экзотическим животным, на которое люди могли бы смотреть, ах!
Её слова позабавили его. Редкие животные, были и хорошими животными.
— Будь уверена, ученик. Как мог господин запереть тебя в клетке?
~
Когда Сяо Си проснулась на следующий день, она чувствовала себя измученной, этот сон только усилил её усталость.
Но она нашла кое-какую полезную информацию от Цзы И.
Цзы И сказал: — В следующий раз, когда Фэн Линь Жань захочет крови, не сопротивляйся. Он не возьмёт слишком много, и всё закончится очень быстро. Чем больше она сопротивляется, тем сильнее искушает его. Следовательно, он не только займёт гораздо больше времени, но и, кто знает, может быть, даже сделает что-нибудь.
Это "что-то"... заставило Цзы И так дьявольски улыбнуться. Но ему не нужно было ничего объяснять, так как Сяо Си всё прекрасно понимала.
Сяо Си начала жалеть себя. Превращение в лису было уже достаточно неудачным, и теперь, когда она стала человеком, её кровь будет высосана.
Внезапно она пришла к холодному пониманию. Эта кровь, станет ли она однажды причиной её смерти?
Но после того, как она подумала о Цзы И, страх в её сердце постепенно исчез. Цзы И определённо не допустит, чтобы с ней что-то случилось.
~
Сяо Си принесла завтрак для маленького снежного волка. Когда он увидел её, в его глазах появились следы паники и нервозности. Как будто она была "Большой серой волчицей", а он - "Красной шапочкой".
— Волчонок, я принесла тебе куриные ножки, иди и съешь их!
Улыбка Сяо Си была очень нежной, она поставила миску с куриными ножками на землю, её ноги отступили на несколько шагов, создавая некоторое расстояние между маленьким волком и собой.
Маленький волк стоял как можно дальше от неё. Через некоторое время, когда он увидел, что она стоит неподвижно, и восхитительный аромат, исходящий от курицы, он почувствовал голод. Облизнув губы, он медленно приблизился к миске.
Только когда волчонок закончил есть куриные ножки, он понял, что Сяо Си не гонялась за ним по комнате, не прижимала его к земле и не насильно кормила лекарством, как в прошлый раз. Его глаза вспыхнули с определённым чувством, прежде чем он увидел, как она выходит из комнаты. Маленький снежный волк тоже последовала за ней. Он стоял на каменном пороге и смотрел, как силуэт Сяо Си становится всё меньше и меньше.
Маленький снежный волк некоторое время молча смотрел на ней. Ожидая, пока фигура Сяо Си отдалится, он наконец вернулся в свою комнату, чтобы дождаться... маленького лисёнка…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 83: Такой хороший хозяин.
Сяо Си только что вышла из комнаты маленького снежного волка, когда заметила слугу в розовой одежде. Хотя её нежное лицо было незнакомо, но глаза и фигура вызывали знакомую атмосферу.
Сяо Си вздрогнула, внезапно вспомнив о происшествии в бане прошлой ночью. Может ли этот слуга в розовом быть... Сяо Лу?
Нет, Фэн Линь Жань сказал, что Сяо Лу мертва. Тогда эта служанка, должно быть, была тем человеком, который переоделся Сяо Лу, а теперь она была переодета кем-то другим.
Девушка быстро заметила пристальный взгляд Сяо Си и улыбнулась ей: — Ты та самая новая госпожа, которая только что прибыла во дворец регента?
Сяо Си встретилась с ней взглядом, и хотя девушка скрывала свои эмоции, превосходная память Сяо Си выдала её настоящую личность.
— Вовсе нет.
— Значит, ты и есть...
— Гость.
Никто не знал её настоящего имени, кроме присутствующего здесь Фэн Линь Жаня. Так что то, что сказала Сяо Си, на самом деле было вполне правдоподобно.
В глазах слуги мелькнуло удивление, но оно быстро исчезло.
— Прошу прощения за невоспитанность служанки.
Она поклонилась Сяо Си и ушла, бросив на неё ещё один взгляд, в глазах у неё было смущение.
Кроме Юн Ни Цзюньчжу, которая приходит без приглашения, здесь никогда не было других гостей женского пола.
Сяо Си хотела дождаться возвращения Фэн Линь Жаня, чтобы она могла рассказать ему об этой служанке. Сяо Си ясно видела её внешность, так что она могла нарисовать её для Фэн Линь Жаня. Достаточно скоро они смогут разоблачить её.
Она приняла решение и уже собиралась вернуться в спальню, как вдруг из загона для животных донёсся болезненный стон.
Она и раньше была лисой, поэтому после этого звука на сердце у неё стало тяжело. Она изменила свои планы и направилась к вольеру с животными.
Сяо Си хорошо знала дорогу вокруг ограды. Как только она вошла, запах гнилостного запаха в воздухе ударил её на полную мощность, закрывая нос, она пошла на звуки боли. Львица была заперта в железной клетке, ее плоть разлагалась, и если бы кто-нибудь присмотрелся повнимательнее, то увидел бы ползающих белых личинок. Львица лежала в клетке с выпирающим животом, она лизала гнилую плоть и снова застонала от горя, когда увидела Сяо Си.
Это была беременная львица.
Увидев львицу, Сяо Си вспомнила о покойной матери-волчице. На душе у неё было неспокойно.
Почему они её заперли? По крайней мере, лечите её травму, ах!
В этот момент Цинь Вэнь увидел, как Сяо Си вошла в загон и вбежал с бледным лицом. Заметив, что она стоит перед клеткой, он задыхаясь сказал: — Мисс Сяо, здесь слишком сильно пахнет, пожалуйста, выйдите!
Если бы кто-то еще вторгся на чужую территорию, Цинь Вэнь даже не стал бы вежливо спрашивать, прежде чем вышвырнуть их вон. Но положение Сяо Си было иным в сердце Фэн Линь Жаня, еёстатус во Дворце регента также был другим.
— А зачем ты посадил её в клетку? Может быть, это из-за её раны? Почему бы вам, ребята, просто не заняться этим?
Сяо Си была немного взволнована, когда смотрела на железную клетку. Почему люди запирают животных в клетках и лишают их свободы?
Цинь Вэнь увидел её раздражённое лицо и слегка опешил. Обычно, когда женщины видят такого огромного зверя, разве они не должны испугаться до смерти и убежать?
Эта маленькая девочка была так молода, и всё же её мужество было немалым. Столкнувшись лицом к лицу с львицей, она совсем не испугалась.
— Заражённая рана заразна, поэтому мы заперли её в клетке, чтобы она не заразила других животных. Мисс Сяо, такая властная львица, какой доктор хотел бы её лечить?
В этом мире, кроме Ван Сию, никто не желал лечить маленькую лисичку и маленького снежного волка. Не говоря уже о свирепых зверях, обращение с животными считалось для них оскорблением.
— Тогда тебе вообще не следовало их ловить и запирать в этом темном загоне для животных!
— Что… - Цинь Вэнь ответил: — Госпожа Сяо, не сердитесь, это были распоряжения господина, этот старик всего лишь слуга.
— Конечно, я знаю, что это была договорённость Фэн Линь Жаня.
Даже когда он услышал, как девушка перед ним так небрежно упомянула настоящее имя регента, он ничего не сказал. Хозяйские дела были не до него - слуге говорить нечего.
Он только хотел, чтобы Сяо Си ушла как можно скорее.
Сяо Си покинула ограду и сразу же отправилась спать в свою спальню.
~
Примерно через час она встретила Цзы И во сне.
— ...Э-э, если ты всё время будешь думать о Мастере, мастер будет волноваться. - Цзы И уютно лежал на кушетке, слегка распахнув свой пурпурный халат. Он зевнул, и глаза его затуманились, словно он ещё не совсем проснулся.
Сяо Си прошла в гостиную и села рядом с ним. По привычке она снова схватила его за руку: — Господин, простите, я прервала ваш отдых. Но я видела, что рана беременной львицы гниёт, но никто не хотел её лечить. Я чувствую себя очень неловко, учитель. Вы уже знаете, что изначально я была маленькой лисой, поэтому не могу не посочувствовать ей. Мастер, вы случайно не можете вылечить её рану?
Цзы И взглянул на её встревоженное лицо и слегка вздохнул: — Ах ты сострадательная маленькая лисичка, как может мастер медведь не помочь тебе?
Его пальцы слегка шевельнулись, и в руке появилась пилюля: — Ученик, возьми эту пилюлю и раздави её. Посыпь ей рану львицы, и она быстро заживёт.
Она посмотрела на пилюлю и почувствовала прилив радости: — Учитель, ты так хорошо обращаешься с учеником.
Цзы И рассмеялся: — Конечно! Мастер только имеет тебя в качестве моего ученика. Если мастер плохо обращается с тобой, то кто же будет лечить мастера?
~
Сяо Си покинула сон в хорошем настроении. Держа в руке таблетку, она широко раскрыла рот, обнажив жемчужные зубы, встала с кровати и направилась к вольеру для животных.
На этот раз, там были два охранника, размещенных на входе.
— Мисс Сяо, вы не можете войти, пожалуйста, уходите!
— Нет, я должна войти! Теперь я могу обработать рану на львице, впусти меня!
— Госпожа Сяо, пожалуйста, не затрудняйте наше положение.
Сяо Си нахмурилась, Цинь Вэнь, должно быть, послал сюда этих охранников после того, как она ушла раньше, знал ли он, что она вернётся?
Какая хитрость!
— Если вы не отойдёте в сторону, просто подождите, пока вернётся Фэн Линь Жань, и я скажу ему, что вы, ребята, приставали ко мне.
Услышав слова прекрасной маленькой девочки, стоявшей перед ними, оба стражника испуганно вытаращили глаза.
— Госпожа Сяо, мы не беспокоили вас!
— Я знаю, что подставляю вас прямо сейчас, так что вы можете с этим поделать?
У двух охранников не было слез, чтобы плакать, и они отступили в сторону: — Госпожа Сяо, пожалуйста, войдите.
Как только Сяо Си вошла, оба охранника посмотрели друг на друга со слезами на глазах, они скорее будут кричать Цинь Гуань Цзя, чем будут неправильно поняты Ванье.
Сяо Си снова подошла к львице, она увидела её пустой взгляд, полный отчаяния, как будто он ждал своей смерти, но он также казался неохотным. Она уставилась на свой живот, прежде чем медленно поднять передние лапы, рыча от боли, которая внезапно пронзила её живот....
— Не надо! - она увидела действия львицы и быстро поняла, что та хочет сделать. Вероятно, он больше не мог терпеть эту боль и хотел вынуть своих детенышей, прежде чем умереть.
Независимо от того, было ли это животное или человек, каждая мать любит своего ребенка. Львица не была исключением, она умрёт... но она не хотела, чтобы детеныш умер вместе с ней.
Она подбежала к клетке, протянула руку и поймала её когти. В этот момент Сяо Си уже не боялась.
Когда охранники услышали её крик, они обернулись, чтобы посмотреть, но увидели только, что она бросилась к клетке и протянула руку внутрь. Их лица побледнели: — Неужели Мисс Си больше не хочет жить? Что же она делает?
Они поспешили к ней, желая спасти ее.
— У меня есть кое-какие лекарства, которые могут помочь. Не надо... не делай себе больно. - взмолилась она.
Она знала, что он не может понять её, но надеялась, что он увидит искренность в ее глазах.
Карие глаза львицы-матери посмотрели на неё, потом на целебные травы в её руке. Она понюхал их, прежде чем вытащить когти из уже разорванной и окровавленной утробы.
Она не причинила ей боли, а просто наблюдала, как она растёрла таблетку в порошок и посыпала им свою рану. Мать несколько раз лизнула ей руку, словно выражая этим свою благодарность.
Двое охранников подошли к Сяо Си, потрясённые тем, что с ней ничего не случилось.
Она улыбнулась, поглаживая пушистую мордочку львицы снаружи клетки: — Желаю твоим детёнышам здоровья и счастья.
Когда Львица-мать попрощалась с Сяо Си, она заметила, что её рана уже не так болезненна, как раньше, даже личинки умерли.
~
Несколько дней спустя.
Сяо Си услышала из донесения Цинь Гуаньцзяня Фэн Линь Жаню, что львица родила четырёх детенышей, и все они были мальчиками.
Говоря с точки зрения Арены зверей, самцы львов были намного лучше, чем самки львов, поскольку они были более сведущи в бою.
Настроение у Сяо Си было очень хорошее. Эти четыре львёнка, если бы они остались рядом с матерью, разве это не было бы восхитительно?
Увидев её счастливое выражение лица, Фэн Линь Жань сказал Цинь Гуаньцзя: — Пошли четырёх детенышей в её комнату.
А?
Она была ошеломлена, что же имел в виду Фэн Линь Жань?
Сяо Си очень быстро поняла, что он имел в виду, когда она увидела детенышей, спящих в своем гнезде, Сяо Си больше не могла удержаться, чтобы не протянуть руку, чтобы нежно погладить спинку детеныша на приемном конце, проснулась от своего сна и уставилась на Сяо Си своими милыми голубыми глазами.
В этот момент он вошёл в ее комнату и сел. Он наблюдал за её девичьим настроением с некоторым блеском в глазах.
— Я вижу что ты очень любишь маленьких животных.
— Вот именно! Они очень милые и послушные.
Когда она закончила говорить, то вдруг почувствовала, что его взгляд переместился с её лица на плоский живот. Её сердце бешено колотилось от волнения, почему он так пристально смотрел на неё?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 84: Рожать детёнышей лисиц? Не пугай меня!
Когда она закончила говорить, то вдруг почувствовала, как его взгляд переместился с её лица на плоский живот. Её сердце бешено колотилось от волнения, почему он так пристально смотрел на неё?
Сяо Си повернулась в сторону, её лицо слегка покраснело. Её руки бессознательно потянулись к животу, когда в голове возник образ маленького снежного лиса.
Она просто сходит с ума! Иначе с чего бы ей пришло в голову, что в будущем она родит целый выводок лисиц?
Но с кем именно?
Сяо Си инстинктивно взглянула на Фэн Линь Жаня. Если бы она родила ему детенышей лисиц, его холодное выражение лица, вероятно, рассыпалось бы в прах, верно?
Пфф~
Смех вырвался у неё, когда она представила себе обессиленное выражение лица Фэн Линь Жаня.
Услышав её тихое хихиканье, Фэн Линь Жань перевёл взгляд на её розовые щёки. Её улыбка была чистой и чистой, как цветущая вишня. — И что же ты придумала, чтобы так счастливо смеяться?
Мысль о рождении твоих детей, ах~
— Фэн Линь Жань, если однажды у тебя появятся лисички. Я имею в виду, когда у тебя будет ребёнок, ты бы хотел, чтобы он больше походил на мать? Или на отца? - она чуть не сказала что-то не то.
Заметив игривость в её глазах, губы Фэн Линь Жаня изогнулись вверх. — Я считаю, что вместо того, чтобы беспокоиться о ребёнке, тебе следует подумать, будет ли твой ребёнок лисой или человеком.
Уголки её губ дрогнули, когда дрожь пробежала по её сердцу. Рожать лисиц? Не пугай её, ах.
~
В последние несколько дней Сяо Си бегала вокруг, чтобы доставить еду маленькому снежному волку. Постепенно они сблизились, и всякий раз, когда он видел её сейчас, он не избегал её, как раньше. Когда он ест, Сяо Си может погладить его по голове и спине. Мех маленького волка был чистым и мягким, как шелк. Сердце Сяо Си бешено колотилось, неудивительно, что Фэн Линь Жань и Наньгун Инь любили гладить мех маленькой лисицы, он действительно был таким приятным на ощупь.
После того, как он закончит есть, Сяо Си будет играть с ним некоторое время. И каждый раз, когда ей нужно было уйти, волчонок действовал неохотно. Она хотела вернуть его в свою спальню и жить с ней, но он не хотел уходить. Он охранял эту комнату, никуда не выходя.
Поистине упорный маленький детеныш.
Когда Сяо Си ушла, было уже время пить чай. Она пошла в столовую, где обычно обедали Фэн Линь Жань и она сама. Увидев столешницу, заставленную маленькими тарелочками с закусками, её желудок внезапно почувствовал легкий голод. Сяо Си взяла кусочек и положила его в рот, прожевав только один раз, прежде чем нахмуриться и выплюнуть его сразу же.
— На вкус так плохо, ах! А что, во Дворце регента сменились повара? Как могут закуски быть такими отвратительными?
— А кто разрешил тебе их есть? Вот что сделал Бен Цзюньчжу для брата Фэна. - Юнь Ни увидела, что закуски на столе были тронуты Сяо Си, и пришла в бешенство. Этот гнев только усилился, когда она увидела закуску, которую выплюнула Сяо Си. Еда, лично приготовленная ею, была не для этой шл*хи, но она всё ещё осмеливалась сказать, что она была плохой на вкус?
Голос Юнь Ни Цзюньчжу заставил Сяо Си подпрыгнуть от испуга. Она обернулась и увидела разъярённое лицо Юнь Ни.
Она нахмурилась, почему Юнь Ни снова пришла во дворец регента? И делать такие отвратительные закуски для Фэн Линь Жаня?
— Я не знала, что ты делаешь их регенту. - она не произнесла его имя, и в её глазах вспыхнул озорной огонёк.
Если Фэн Линь Жань съел такие ужасные закуски, приготовленные Юнь Ни Цзюньчжу, интересно, какое у него будет выражение лица?
— А ты разве не знала? Ты думаешь, это будет нормально, потому что ты не знала? Руки Бэн Цзюньчжу обожглись только для того, чтобы приготовить эти закуски для брата Фэна, но Бен Цзюньчжу никогда бы не подумала, что ты их украдёшь.
Сяо Си уставилась на ярко-красную отметину на руке Юнь Ни с лёгкой усмешкой на лице. Если бы она знала, что такие отвратительные закуски были сделаны Юнь Ни, она бы не съела их, даже если бы ей дали ей это.
— Цзюнь Чжу, не сердись, регент скоро вернется. Если бы тебя увидели в таком виде, боюсь, это было бы нехорошо. Я уже знаю, что был не права, я уберу выплюнутую еду и уйду. - она схватила носовой платок и завернула в него наполовину обглоданную закуску. Это было слишком омерзительно, ах! Фэн Линь Жань, пожалуйста, "наслаждайся"!
Эй, кто тебе сказал наткнуться на такую безжалостную Цзюньчжу?
Юй Ни чуть было не рассердилась на то, что слова Сяо Си брызнули кровью, особенно увидев крошки на столе, которые ещё не были убраны Сяо Си. Отвращение было очевидным, неужели шл*ха действительно думает, что она этого не видит?
Когда она их готовила, то уже пробовала, и вкус у них был не так уж плох. По крайней мере, то количество времени и усилий, которое она потратила, может выразить ее подлинные чувства к брату Фэну. Теперь, когда она увидела выражение лица Сяо си, она почувствовала, что разрушила свои добрые намерения.
Юй Ни вспомнила, что Фэн Линь Жань скоро вернётся, она не могла быть такой наглой в его резиденции. Она всё ещё должна была сохранять хорошее поведение, чтобы Фэн Линь Жань полюбил её.
— Быстро беги к Бену Цзюньчжу, не мешай Бену Цзюньчжу и брату Фэну пить чай вместе. - когда она станет Ванфэй регента, она определенно не отпустит этих скромных людей. Она вышвырнет их всех из дворца, а тех, кто посмеет соблазнить брата Фэна, отправит служить в армию.
Юй Ни изучала изящное лицо Сяо Си с некоторым блеском в глазах. В этой шл*хе было только немного красоты, но она осмелилась так небрежно появиться в столовой Фэн Линь Жаня. Когда она станет Ванфэй, она сначала отправит её в армию отца, солдаты там были все непослушные, будет лучше, если она умрёт там.
Конечно, Юнь Ни не предложила бы такую зловещую идею сразу, поэтому она могла только спрятать эти мысли в своем сердце.
Сяо Си изначально хотела уйти, но после того, как услышала, что Юнь Ни и Фэн Линь Жань едят вместе, ее сердце почувствовало себя немного неуютно. Она уставилась на Юнь Ни, стул перед ней был тот, на котором она обычно сидела, может быть, Юнь Ни собирался сидеть на нём сегодня?
Она опустила глаза, и пушистые ресницы отбросили тень на её лицо. Её глаза вспыхнули, как бы Фэн Линь Жань решил?
— А почему ты до сих пор не встала? - Юнь Ни увидела, что Сяо Си стоит неподвижно, она уже была в плохом настроении, потому что её еда была съедена, но теперь ей было еще более невыносимо видеть Сяо Си.
Сяо Си направилась к двери, и как только она прошла мимо Юнь Ни, её палец слегка щёлкнул. Вспыхнул пурпурный огонёк, да так быстро, что если бы вы не присмотрелись повнимательнее, то ничего бы и не заметили.
— Ах!
Юнь Ни внезапно почувствовала резкую боль в ноге. Она упала на стул, повредив при этом грудь и локти. В её глазах появился слой тумана, и на глаза навернулись слёзы.
Голова Юнь Ни повернулась, чтобы свирепо посмотреть на фигуру у двер: — Стой прямо здесь! Это ведь ты, ты замышляла заговор против Бена Цзюньчжу, верно? Стой! Ты слышала, что сказала Бен Цзюньчжу?
Сяо Си явно слышала её, но она не остановилась.
Юнь Ни велела ей остановиться, но разве она должна была это делать? Может быть, она и была Цзюнь Чжу, но она не была её Цзюнь Чжу.
От боли Юнь Ни впилась взглядом в удаляющуюся фигуру Сяо Си. Она прошептала: — Шл*ха, эта ненависть, Бен Цзюньчжу рано или поздно вернет её тебе.
~
Фэн Линь Жань вернулась во дворец и увидел Сяо Си, стоящую перед креп-миртовым деревом, её маленькие руки сорвали цветок и оторвали каждый лепесток, прежде чем выбросить его, как будто он оскорбил её.
Его брови нахмурились, прежде чем он направился туда, где была Сяо Си. Большая часть цветков дерева уже была сорвана ею, цветочки усеяли землю. Из её рук Фэн Линь Жань спас еще одну жертву.
— Уже почти вечер, почему ты так злишься на этот цветок?
Обычно к этому времени она уже была бы в столовой и ждала его. А что случилось сегодня?
Сяо Си подняла голову, чтобы посмотреть на красивое лицо Фэн Линь Жаня, уголки её рта приподнялись: — Я не сержусь, я просто подумала, что цветы были слишком густыми, поэтому я помогаю ему.
Он поднял брови, явно не веря тому, что она сказала.
— Давай пойдём и поедим.
— Ты сам пойдёшь! Там, в комнате, тебя ждёт красавица!
Она не хотела сидеть с Юнь Ни, не хотела есть с ней, не хотела даже делить с ней один стол.
— Красавица? - он был несколько озадачен.
— Мм! Твоя младшая сестра Юнь пришла, я пойду найду что-нибудь поесть, так что я не буду беспокоить вас, ребята.
Она повернулась и ушла после того как она закончила.
Он нахмурился, младшая сестра Юнь? Увидев, что она уходит, он подошёл к ней и схватил за маленькую ручку. Ничего не говоря, Фэн Линь Жань потащил её в столовую.
Лицо Юнь Ни Цзюньчжу озарилось радостью, когда она увидела входящего Фэн Линь Жаня: — Фэн Линь Жань, ты вернулся? - как только она закончила говорить, то заметила Сяо Си за спиной Фэн Линь Жаня, Сяо Си, казалось, очень неохотно вошла, и именно Фэн Линь Жань потянул её за руку.
Она была ошарашена, как же её брат Фэн мог тащить с собой ещё и эту шл*ху? Брат Фенг никогда раньше не прикасался к женщинам, даже она не могла дотронуться до его руки. У этой шл*хи ничего нет, какие квалификации у неё есть, чтобы прикоснуться к брату Фэну?
Гнев поднялся в сердце Юнь Ни, она действительно хотела подойти, отделить руки Фэн Линь Жаня и Сяо Си, а затем, наконец, дать Сяо Си пощёчину, и пусть Сяо Си осознает свой статус и положение в особняке регента!
Он проигнорировал Юнь Ни. Он притянул к себе Сяо Си и, положив одну руку ей на плечо, прижал её к стулу рядом с собой.
Юнь Ни, которую оттолкнули, была ещё больше ошарашена. Что имел в виду брат Фэн? Может быть, ему нравилась эта сучка?
В этот момент маленькое чувство в её сердце постепенно становилось всё более сильным.
Юнь Ни почувствовала, как её глаза остекленели, как раз когда слёзы были готовы упасть из них, она держалась за них, одновременно удерживая желание ударить Сяо Си. Её лицо превратилось в то, что она считала самой красивой улыбкой. Юнь Ни взяла печенье своими тонкими пальцами и поднесла его к лицу Фэн Линь Жаня: — Брат Фэн, это закуска, которую Юнь Ни лично приготовила для тебя, попробуй, она очень вкусная.
Сяо Си посмотрела на закуску в руке Юнь Ни, решив ничего не говорить. Это было восхитительно, настолько восхитительно, что меня вырвало.
— Я не люблю сладостей.
Фэн Линь Жань отверг Юнь Ни.
Юнь Ни почувствовала лёгкое разочарование, но очень быстро положила печенье обратно на тарелку, прежде чем схватить ещё одно. Полностью игнорируя Сяо Си, она улыбнулась ему и сказала: — Брат Фэн, это очень вкусно, тебе определёенно понравится.
Он взглянул на печенье, которое она держала в руках, затем на Сяо Си, взял свои нефритовые палочки для еды и взял печенье из её рук.
Увидев это, Юнь Ни пришла в восторг. Неужели брат Фэн собирается съесть её печенье?
Её сердце было подобно атакующему оленю, когда она выжидающе смотрела на Фэн Линь Жаня. Она знала, что брат Фэн определённо будет тронут её мягкими и добродетельными качествами.
Чувство подавленности и нервозности перед человеком, которого они любят.
Кто бы мог подумать…
Он положил печенье в тарелку Сяо Си: — Сяо-эр, попробуй это.
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Сяо Си уставилась на печенье, и на её голове появились три чёрные линии. Такая неприятная, если она съест её, то боится, что съест свою собственную жизнь!
Фэн Линь Жань определённо пытался убить её, ах!
Юнь Ни почувствовала себя оленем, который разбился о край стола, когда она смотрела, как тесто падает в миску Сяо Си. Её сердце сжалось, она с ненавистью посмотрела на неё, и если эта ш*юха осмелится съесть её, она разрубит её на восемь кусков.
Такой убийственный взгляд, даже притворяясь, что ничего не видит, был жестким, Сяо Си передала печенье в миску Фэн Линь Жаня: — Это небольшая любезность от Юнь Ни Цзюньчжу, если бы я съела его, разве Юнь Ни Цзюньчжу не убила бы меня?
Услышав её слова, Фэн Линь жань взглянул на Юнь Ни. Эта пара ядовитых глаз мгновенно стала мягкой и нежной, как только они встретились с глазами Фэн Линь Жаня.
— Эта мисс просто уморительна. Хотя эти пирожные были тщательно приготовлены Бен Цзюньчжу для брата Фэна, Бен Цзюньчжу не скупой человек. Если ты хочешь попробовать, то в этой тарелке их ещё много.
Если бы она не съела пирожное и не испытала заранее убийственное намерение Юнь Ни, то действительно подумала бы, что Юнь Ни очень мила. К сожалению, такая доброта была подделана перед Фэн Линь Жанем, только для него.
Он положил печенье обратно в её миску и сказал: — Ешь.
В этот момент её улыбка застыла, что же делал брат Фэн? Она обожгла свои руки только из-за этих нескольких пирожных, но брат Фэн даже не откусил ни кусочка и отдал их этой ш*юхе, которая их не достойна.
Сяо Си уставилась на печенье в своей миске, придав ему горькое выражение лица.
— Неужели я действительно должна это сьесть?
— Ммм.
— А что, если у него ужасный вкус?
— Выплёвывай
Глаза Сяо Си заблестели, она ждала, что Фэн Лиеь Жань скажет эти слова. Её маленькие ручки схватили пирожное и откусили маленький кусочек. Она даже не начала жевать, прежде чем выплюнула его, сказав Фэн Линь Жаню, нахмурившись: — Вкус действительно ужасный.
Лицо Юнь Ни стало ужасным, у неё возникло желание дать пощёчину Сяо Си. Почему она не посмотрела на себя, как она смеет не любить свои закуски?
— Ты зашла слишком далеко. - Юнь Ни больше не могла этого выносить, - она взмолилась Фэн Линь Жаню. —Брат Фэн, Юнь Ни сожгла руки, чтобы сделать вот это, и теперь Юнь Ни чувствует себя очень грустно!
Юнь Ни показала свои красные руки Фэн Линь Жаню, прежде чем капли слёз начали катиться по её лицу…
Она притворялась слабой перед Фэн Линь Жанем, так как хотела, чтобы он искал справедливости для неё и преподал Сяо Си урок. Отныне Сяо Си никогда больше не появится перед Фэн Линь Жанем.
Сяо Си увидела, что актёрское мастерство Юнь Ни было первоклассным, она пожала плечами и посмотрела на Фэн Линь Жаня: — Это ты сказал выплюнуть его, если оно ужасно, это печенье действительно плохое, в противном случае, попробуй его сам, если ты сможешь сьесть целый кусок, я буду восхищаться тобой.
Она никогда ещё не ела такого плохого печенья, оно не было ни сладким, ни пикантным, и как только оно попало ей в рот, она не смогла удержаться, чтобы не выплюнуть его.
Но Сяо Си никогда бы не подумала, что... Фэн Линь Жань на самом деле возьмёт тот же кусочек, что был в её тарелке.
В то же время глаза Юнь Ни расширились. Её сердце бешено колотилось, когда она смотрела, как губы Фэн Линь Жаня приближаются к печенью. Она забыла, как дышать, чувствуя, как дрожит каждая клеточка её тела. Брат Фэн... ел выпечку, которую она приготовила.
Фэн Линь Жань положил печенье вниз после того, как немного откусил. Его губы сжались, прежде чем он потянулся к чаю на столе своими тонкими пальцами, чтобы вымыть рот. Он нахмурился и сказал : — Юнь Ни, отныне не нужно ничего доставлять во дворец регента. Это печенье, ты должна держать его при себе!
Это был приказ уходить.
Юнь Ни была убита горем, когда Фэн Линь Жань также подумал, что выпечка, которую она приготовила, была ужасной на вкус. Она вдруг выбежала из комнаты, заливаясь слезами.
Сяо Си увидела, что она выбегает из-за шока, и глубоко вздохнула. Она видела привязанность к Фэн Линь Жаню в глазах Юнь Ни, но она ему совсем не нравилась. Любовь Юнь Ни всегда будет безответной.
Но то, что Фэн Линь Жань не поместил Юнь Ни в своё сердце, считалось благословением для Дворца Регента. Если бы она была Ванфэй, с её отношением, кто бы захотел служить ей?
Как только лучшая еда была на столе, Сяо Си схватила свои палочки для еды и без колебаний начала есть, её подавленное настроение немного улучшилось.
Она также украдкой поглядывала на него время от времени. На самом деле, Фэн Линь Жань с таким характером был не так уж плох, по крайней мере, он не был бы обычной мишенью для женщин. Его характер по отношению к женщинам также хочет, чтобы они отступили, даже Юнь Ни Цзюньчжу плакала из-за него!
Сяо Си улыбнулась своим мыслям. Почувствовав на себе его взгляд, она сдержала улыбку и продолжила есть как ни в чем не бывало.
Фэн Линь Жань положил свои нефритовые палочки для еды: — Если ты не довольна, то можешь сразу же сказать мне.
Сяо Си услышала и посмотрела на него. Она моргнула, когда её сердце пропустило удар. Если я не буду счастлива, я могу сказать ему? Значит, её положение в его сердце отличалось от положения других женщин?
Она подумала о том, что Фэн Линь Жань держится на расстоянии от женщин, и всё же ей было позволено приблизиться к нему. Фэн Линь Жань страдал мистофобией, но даже позволил ей искупаться вместе с ним. Она была для него особенной…
Её лицо покраснело, и она тихо кивнула.
~
Через некоторое время.
Сяо Си почти наелась, и взглянула на палочки для еды, которые Фэн Линь Жань не взял после того, как положил их. Она знала, что он больше не будет есть. Внезапно вспомнив о хвосте позади себя, она сверкнула глазами.
— Фэн, у меня есть некоторые вещи, которые я хочу обсудить с тобой.
— Хм?
— Я всегда нахожусь во дворце, и тут так скучно, что мне хочется выйти и прогуляться.
Она почувствовала на себе его глубокий взгляд, и её маленькое сердечко слегка подпрыгнуло. Цзы И сказал, что она должна принять вторую таблетку Цзинь как можно скорее. Иначе это человеческое тело долго не протянет.
Она хотела найти тихое место, чтобы проглотить вторую таблетку. Число слуг во Дворце регента было немаленьким, и комнаты Фэн Линь Жаня и её были расположены рядом. Поэтому это место не подходило для того, чтобы она могла проглотить таблетку.
Не говоря уже о том, что Цзы И уже нашёл хорошее место.
Фэн Линь Жань некоторое время изучал её, прежде чем вынуть несколько серебряных банкнот и положить их перед ней.
— Если увидишь что-то, что тебе нравится, купи это.
Она уставилась на серебряные банкноты, лежащие на столе. Увидев, что это были банкноты тысячи, она пришла в восторг. Фэн Линь Жань так богат, ах! За тысячу можно купить много чего, а он даже дал ей пять штук. А это уже пять тысяч!
— Красавец, ты такой милый.
Она улыбнулась и убрала серебряные банкноты.
Когда он увидел ее дешевую улыбку, его тонкие губы тоже приподнялись в одну линию.
В этот момент в дверях появился Цинь Вэнь, он вошёл быстрее обычного.
— Вангье, человек был схвачен, вещи тоже найдены.
Сяо Си задавалась вопросом, "Что сказал Цинь Вэнь, кто был пойман?" Лицо "Сяо Лу" внезапно вспыхнуло в её сознании. Может ли быть так, что "Сяо Лу" был пойман?"
Она сообщила о своей последней встрече с "Сяо Лу" Фэн Линь Жаню, но никогда не ожидала, что он будет так эффективен. Ему даже удалось заполучить мешочек с ядом.
— Сначала возвращайся в свою комнату, мне нужно кое-что уладить.
Закончив, он повернулся и вышел вместе с Цинь Вэнь.
Сяо Си тоже встала и схватила его за руку: — Я тоже хочу пойти.
Его пальцы держали мягкую и тёплую руку, а глаза потемнели. Глядя на хрупкую девушку перед собой, он тихо сказал: — Это место подходит тебе. Будь умницей, возвращайся первой, а я буду сопровождать тебя после.
Она побледнела и глупо уставилась на него. Он... почему он вдруг стал так нежен с ней?
Она не знала, как вернулась в свою комнату, и сидела на кровати, глупо улыбаясь. Нравилась ли она Фэн Линь Жаню?
Улыбка всё ещё оставалась на лице Сяо Си, когда она задремала…
~
В своих снах…
На этот раз Цзы И не лежал на диване. Когда он увидел Сяо Си, он подошёл и схватил ее за руку: — Ученица, ты больше не хочешь быть человеком? Быстро приходите с мастером, чтобы съесть таблетку Цзинь!
Она посмотрела на лицо Цзы И, похожее на лицо Фэн Линь Жаня, и снова улыбнулась.
Он был слегка удивлён её улыбкой, но протянул руку и ущипнул ее за щеки: — Ученик... э-э, мастер знает, что ты стремился к мастерству, но сейчас не время быть загипнотизированным лицом мастера. Посмотри на свою руку.
Цзы И подняла руку.
Она была потрясена до такой степени, что её душа чуть не вылетела наружу, а рука... почему она превратилась в пушистую лапу?
— Учитель, что же мне делать? - она беспокоилась, что если рука её настоящего тела станет лапой, то будет ли Фэн Линь Жань после своего возвращения... напуган до смерти?
Конечно, он был храбр и не испугался бы до смерти ничтожной лапы, но понравится ли она ему по-прежнему, если он не увидит в ней ни лисы, ни человека?
Она также чувствовала, что ей не понравится дух лисы…
— Что же делать? Глупый ученик, быстро иди в то место, которое нашёл для тебя Мастер!
— Но... тело в комнате... тело в комнате…
— Хозяин унесет твоё тело.
Она вздохнула с облегчением. Но потом она вспомнила, что Фэн Линь Жань вернётся и будет сопровождать её через некоторое время, если она исчезнет, что она будет делать, если он не сможет её найти?
— Нет! Учитель, я не могу уйти. Фэн Линь Жань сказал, что придёт ко мне через некоторое время. Он знает, что я в комнате, и я не могу уйти.
Палец Цзы И ткнул её в лоб.
— Маленькая ученица, неужели похоть затуманила тебе голову? Если ты не примешь таблетку сегодня вечером, то завтра же вернёшься обратно в тело лисы. Неужели ты хочешь провести остаток своей жизни, оставаясь рядом с Фэн Линь Жанем, выглядя как маленькая лисичка?
Она инстинктивно покачала головой. Она этого не хотела. Ни капельки. Она лишь на короткое время испытала радость от того, что стала человеком, и не хотела снова стать лисой.
Но если Фэн Линь Жань не сможет найти её... что же ей делать?
Увидев её жалкое выражение лица, Цзы И вздохнул: — Если ты не хочешь уходить, тогда возьми её здесь!
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Увидев её жалкое выражение лица, Цзы И вздохнул: — Если ты не хочешь уходить, тогда возьми его здесь!
Съесть таблетку здесь? В этой комнате?
А что, если Фэн Линь Жань войдёт и увидит?
Сяо Си была полна беспокойства, думая о том, что в прошлый раз она была полностью обнажена, на этот раз в этой комнате, будет ли она снова голой?
Она была одета, когда спала, и это не должно было случиться, как в прошлый раз, верно?
— Ах да, мастер забыл тебе сказать, что во время трансформации пламя от проглатывания пилюли Цзинь сожжёт твою одежду, и если ты решишь принять её в этой комнате, то принимай пилюлю быстро!
Что?
А потом она снова будет голой?
Другие люди - это дети, о которых заботится Бог, Сяо Си чувствовала, что она была ребенком, которого Бог бросил, ей было достаточно пережить мучительную боль процесса перерождения, теперь каждое превращение она также должна была быть обнаженной, если бы другие могли заглянуть, как бы она защитила свою репутацию?
Сяо Си проснулась от сна и увидела, что Цзы И плавает в комнате, она немного колебалась.
— Маленький ученик, мастер поставит защиту у твоей двери, прими таблетку скорее!
Когда Цзы И выплыл за дверь, Сяо Си в мгновение ока спрыгнула с кровати и протянула лапы к руке Цзы И.
— Хозяин, подожди.
К сожалению, её маленькая лапка проходит сквозь пурпурный оттенок и ничего не ловит.
Цзы И остановился, увидел пушистые лапы Сяо Си, любопытный блеск в его глазах, затем увидел, что уши Сяо Си превратились в острые лисьи уши, а рот поднялся в озорной улыбке.
— Маленький ученик, мастер чувствует, что ты наполовину человек, наполовину лиса... также очень забавно, на самом деле, ты могла бы просто следовать за мастером!
Сяо Си подняла лапы и коснулась ушей, уголок её рта слегка дёрнулся, они действительно превратились в лисьи уши.
Пальцы Цзы И мягко поднялись и указали на бронзовое зеркало, которое полетело перед Сяо Си. Сяо Си ясно увидела в бронзовом зеркале изящную маленькую девочку с парой пушистых, белоснежных лисьих ушей, появившуюся между демоном и феей.
Был ли это демон или фея, ставя слово "лиса" впереди, он либо становился лисой-демоном, либо лисой-феей, особой разницы не было.
Разница заключалась в паре рук молодой девушки... Нет, лапы, пара лап, сразу же меньше похожих на бессмертную фею и больше на демона.
Сяо Си закатила глаза на Цзы И: — Учитель, если ты однажды станешь таким же, как я, то увидишь, что это всё ещё забавно.
Цзы И вдруг искренне рассмеялся, глаза его были полны жизни и блеска, этот маленький ученик не мог съесть даже немного потери.
— Хозяин, пойдёмте на улицу! Я не хочу оставаться в этой комнате.
Фэн Линь Жань не знал о существовании Цзы И, но то, что произошло в шестиэтажной пагоде Наньлин, Фэн Линь Жань также не забудет, если Фэн Линь Жань обнаружит это образование, даже она не знала, как объяснить Цзы и Фэн Линь Жаню.
Брови Цзы И нахмурились, видя решимость в глазах Сяо Си, он не сказал второй фразы. Когда он взмахнул рукавом, в воздухе пронесся луч пурпурного света, и они исчезли.
Это было не первое исчезновение Сяо Си с Цзы И, похоже, она понимала, что Цзы И забирает её таинственной силой, и скорость, которую он использовал, достигла быстро быстрого состояния, обычный человек не смог бы поспеть, вероятно, только Фэн Линь Жань, он талантливый гений, и только он мог догнать Цзы И!
Когда она собиралась покинуть дворец регента, уши Сяо Си дёрнулись, казалось, она услышала, как женщина кричит от боли.
— Маленькая ученица, не беспокойся об этом, давай просто уйдём.
Цзы И протянул руку, пальцы прошлись по руке Сяо Си, не сумев схватить её, его глаза потемнели, он явно не был доволен невозможностью прикоснуться к смертным.
— Мастер, пожалуйста, отведите меня туда, только взгляните, а потом мы сможем уйти.
Сяо Си вскоре поняла, что этот голос принадлежал Сяо Лу.
— Фэн Линь Жань хорошо воспитан, если ты пойдёшь, он может заметить.
Сяо Си нахмурилась и прикусила нижнюю губу, она также знает, что культивация Фэн Линь Жаня была высокой, как она могла не бояться быть обнаруженной Фэн Линь Жанем?
Но... Крики Сяо Лу были слишком жалкими и болезненными, её сердце трепетало от этого звука, это было не сочувствие к Сяо Лу, а скорее то, что Сяо Лу переживал, заставляло Сяо Си паниковать, она действительно хотела увидеть, просто немного заглянуть.
— Хозяин, я хочу уйти. - Сяо Си была настроена решительно.
— Ну ладно! Кто сделал тебя заветным учеником этого учителя? Как мастер может вынести то, что он отвергает тебя как учителя? Подожди минуту, а теперь задержи дыхание, если ты не можешь помочь, но хочешь дышать, тогда делай это легко, Фэн Линь Жань не найдёт тебя таким образом, если ты этого не сделаешь, Фэн Линь Жань будет предупреждён, тогда, если это произойдёт, учитель может только беспомощно наблюдать, как тебя уводит Фэн Линь Жань.
Цзы И скрупулёзно объяснил, увидев, что Сяо Си кивнула головой, он щёлкнул рукавом, и они телепортировались в другое место.
~
Подземелья особняка Регента.
У служанки обе руки были скованы железными цепями, руки раскинуты в стороны и подвешены в воздухе. Её тело было испещрено ярко-красными отметинами от ресниц-жуткое зрелище.
— Старшая сестра, ты всё ещё не признаёшься? Если ты скажешь мне сейчас, тебе больше не придётся терпеть эти страдания. - мальчик около 12 лет держал в руках хлыст, когда допрашивал девочку. Лицо у него было прелестное, как у куклы, а от невинной улыбки на щеках появились две ямочки. Он не был похож на человека, который нанёс столько ран служанке.
— Поскольку я уже в твоих руках, если ты хочешь убить меня, просто сделай это. Сколько бы ты меня ни бил, я никогда не предам своего хозяина. Из моего рта ты ничего не вытянешь. - кровь потекла у неё изо рта, когда она ответила дрожащим голосом.
Молодой мальчик повернул голову, его ясные изящные большие глаза смотрели на Фэн Линь Жаня, который сидел на стуле: — Мастер, рот этой старшей сестры действительно твёрд.
Пальцы Фэн Линь Жаня ритмично постукивали по креслу, и небрежным голосом он ответил: — Мне всё равно, что ты делаешь, если ты найдёшь, с кем она работала в одном сичэне.
Юноша улыбнулся ему, и его ямочки выскочили наружу, он восхищённо сказал: — Мастер может расслабиться, Сяо Ци знает, что делать.
Фэн Линь Жань слабо кивнул, его красивое лицо было холодным.
Юноша отбросил окровавленный хлыст и вытащил из рукава прозрачную бутылку. Внутри него что-то крутилось и вертелось, он вытащил пробку, и из бутылки сразу же пошел неприятный запах. Она не воняла, но заставляла людей чувствовать себя неуютно.
— Старшая сестра, в твоей комнате был Гу. Сяо Ци верит, что вы знакомы с этим, верно? Сяо Ци почти забыл, что существует только один из этих Мяоцзян Гу. Старшая сестра наверняка слышала о его названии, но не о внешности самого Гу. - молодой человек пошевелил бутылкой, и Гу внутри вывалилось наружу. Его тело было прозрачным с белым оттенком, даже меридианы на его теле были видны. Юноша радостно продолжал: — Говорили, что эта самая ядовитая, она особенно любит есть женские черты. Мало-помалу, начиная от ушей, затем медленно пережёвывая его пути через брови, нос, рот и, наконец, поедая глаза. Сяо Ци не знает, был ли Сяо Ци просто обманут старейшиной Мяо Цзян, так что старшая сестра может проверить правду!
Рука юноши, несущего Гу, всё ближе и ближе подбиралась к служанке, его рот изогнулся в милой улыбке, теперь всё больше и больше похожей на демоническую улыбку.
Сяо Си, затаив дыхание, была ошеломлена наблюдением за этой сценой. Особенно на этого маленького мальчика, держащего Гу, он был слишком страшен ах!
Цзы И увидел, что она дрожит, и вздохнул. Он уже предупредил её, чтобы она не приходила, но она просто обязана была это сделать. В подземельях дворца Регента эта леденящая кровь кровавая сцена была нормальной.
Юноша остановил своё продвижение с Гу, расположенным прямо перед бледными губами служанки, она испустила испуганный крик, её лицо было белым, как простыня.
— Просто убей меня! Убей меня! - глаза служанки наполнились неудержимыми слезами, сердце её было на пределе. Она умоляюще посмотрела на Фэн Линь Жаня, но выражение его лица было холодным, а глубокие чернильные глаза были ещё более страшными, чем у мальчика перед ней.
Сяо Си не испытывала никакой симпатии к служанке. Тогда, на арене зверей, эта служанка бросила ладонь в Сяо Си, едва не оборвав свою маленькую лисью жизнь. После этого мать-волчица встретила жестокий конец под когтями коротколицего медведя, защищая маленького лисенка. За каждую обиду кто-то несет ответственность. Вот это да... как Фэн Линь Жань вёл себя с вещами, заставило её похолодеть.
Чрезвычайно безжалостный…
Внезапно отчаявшаяся служанка прикусила язык, чтобы покончить с собой, но юноша схватил её за щёки, заставив открыть рот. Его глаза холодно сверкнули, и он усмехнулся: — Не так-то легко умереть.
Он положил Гу ей в ухо, и вскоре Гу, словно учуяв что-то вкусное, укусил её за ухо.
Укус Гу очень болючий, но это было больше для того, чтобы жертва почувствовала страх, она закричала, отчаянно пытаясь пошевелить руками, звук кандалов разнёсся по комнате.
Мальчик ткнул её в специальную точку, и она перестала сопротивляться. Она могла только открыть рот, но не закрыть его и прикусить язык. Она в ужасе смотрела на юношу, крича, и по её рту текла запятнанная кровью слюна.
Юноша отступил назад, скрестив руки на груди, и с улыбкой посмотрел на служанку: — Старшая сестра, если ты больше не можешь этого выносить, то расскажи всё хозяину, и Сяо Ци уберёт Гу с твоего лица. - он сделал паузу, а затем продолжил: — Если старшая сестра не хочет говорить, то Гу будет продолжать есть твое лицо, Сяо Ци боится, что даже твой учитель не узнает тебя к концу этого разговора.
Сяо Си наблюдал, как Гу ест ухо служанки, её изящное маленькое личико было несколько бледным, дрожащие лапы прикрывали рот, она смотрела на Цзы И, на пределе своих возможностей, она смотрит вниз, чувствуя, что её вот-вот вырвет, она хочет уйти.
Когда Цзы И повёл Сяо Си прочь, у неё внезапно закружилась голова, и она ударилась о каменную стену, вызвав приглушенный стук.
Молодой мальчик услышал шум, он немедленно поднял с земли хлыст и нанёс удар в направлении Сяо Си.
Глаза Цзы И вспыхнули холодным блеском, он сделал размашистое движение рукавом, и цель хлыста юноши отклонилась вверх, ударившись о стену. На каменной стене была выгравирована глубокая отметина от хлыста, и если этот удар должен был попасть в тело, то результат можно было легко себе представить.
— Хи-хи... хороший навык. - Сяо Ци улыбнулся и затем нанёс ещё один удар в направлении Сяо Си.
— Хозяин... скорее, пошли!
Сяо Си увидела, как Сяо Ци взмахнул хлыстом, и сказал это.
Фэн Линь Жань услышал голос молодой девушки, он сдвинул брови и в мгновение ока встал со стула: — Сяо Ци, остановись.
Выражение лица Сяо Ци меняется, он поспешно отдергивает хлыст и сдерживает удар. Боль вспыхивает внизу живота, а из уголка рта льётся кровь. Он вытирает кровь и смотрит в ту сторону, где раньше была Сяо Си. Там не было никакого движения, человек уже убежал.
Глаза Сяо Ци вспыхнули от любопытства, и он надул губы: — Мастер, кто же заставил тебя так сильно волноваться? Сяо Ци даже получил внутренние повреждения.
Фэн Линь Жань игнорирует вопрос Сяо Ци и холодно бросает фразу: — Занимайся своими делами.
Закончив, он повернулся и исчез из подземелья.
Снаружи.
Цзы И вывел Сяо Си из дворца Регента. Глаза феникса взглянули в сторону испуганных глаз молодой девушки, он дьявольски улыбнулся: — Фэн Линь Жань преследует нас.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 87: Бесстыдник.
А?
Что? Фэн Линь Жань преследует нас?
Лицо Сяо Си уже было белым как полотно от предыдущего испуга, и теперь она была в ужасе.
— Мастер, у вас есть способ избежать встречи с Фэн Линь Жанем, верно?
Сяо Си жалостливо смотрела на Цзы И, эта пара милых глаз была способна заставить людей чувствовать себя напряженными при виде этого зрелища.
Как у Цзы И хватило духу отказать ей? Кивнув, он действительно нашёл способ избежать встречи с Фэн Линь Жанем, но... маленький ученик, это просто из-за того, что ты делал в подземельях раньше... мастер, быстро делай это. ...Фэн Линь Жань уже слышал тебя. Во-первых, причина, по которой ты приняла таблетку Цзинь, заключалась в том, чтобы вернуться во дворец Регента. Убежать от монаха - значит убежать из храма.
Цзы И не сказал Сяо Си своих мыслей, чтобы это больше не обременяло её ум, когда она примет таблетку Цзинь и подвергнется трансформации.
Фэн Линь Жань продолжает преследование до тех пор, пока не достигает окраины, где он внезапно останавливается, глубоко изучая чёрные чернильные глаза, перед ним деревья сплелись в массив, который преграждает ему путь.
Фэн Линь Жань внезапно вспомнил об одной конкретной сцене в шестиэтажной красной пагоде, которая была похожа на ту, что была прямо перед ним.
Кто же мог это сделать? Человек, который мог бы дважды увести Сяо Си прямо у него из-под носа?
Сяо Си была отведена Цзы И в пещеру, а затем Цзы И выплыл наружу, чтобы охранять вход.
Сяо Си вспомнила слова Цзы И, она поспешно сняла свою одежду и бросила её на грубую каменную поверхность. В это время она обнаруживает, что её нежная кожа постепенно меняется, белый как снег мех начал расти, скоро она снова станет маленькой лисой.
Используя свои две лапы, Сяо Си быстро открывает пузырёк с таблетками, который дал ей Цзы И. Она вынула одну и проглотила.
Фэн Линь Жань сломал решетку и вошёл внутрь, он заметил пещеру поблизости, его чернильные глаза заострились, ледяные губы сжались в тонкую линию, и он шагнул ко входу в пещеру.
Цзы И увидел, как вошёл Фэн Линь Жань, глаза Феникса вспыхнули от удивления, этот человек сломал её быстрее, чем в прошлый раз, как Фэн Линь Жань добился этого?
Цзы И услышал движение в пещере, он не стал мешать Фэн Линь Жаню войти внутрь, а скорее последовал за ним, вплывая в пещеру.
Фэн Линь Жань изначально думал, что он сможет вернуть молодую девушку, как только войдет, возможно, он также встретит этого "мастера". Когда он увидел, что вместо него вышла маленькая белоснежная лисичка, его глаз дёрнулся.
Сяо Си не ожидала, что снова превратится в лису. Она увидела, как вошел Фэн Линь Жань, и её сердце дрогнуло. Она увидела, что за ним тащится Цзы И, лисье лицо Сяо Си стало горьким.
Что может быть хуже этого?
Цзы И увидел некую маленькую лисичку и расплылся в улыбке, дьявольской улыбке. Его глаза Феникса отражали его улыбку.
— Ты не слушала слова учителя, теперь смотри в лицо последствиям, маленький ученик, продолжай ждать семь дней, а потом ты снова превратишься в человека!
Его маленькая ученица решила съесть пилюлю Цзинь в то время, когда она уже превращалась обратно в лису, к тому времени уже ничего нельзя было сделать, чтобы сохранить еёчеловеческий облик, и она вернулась обратно в облик маленькой лисы.
Семь дней!
Губы лисёнка скривились в ответной улыбке, всё зашло слишком далеко, и теперь ничего не остается, кроме как ждать.
Фэн Линь Жань наклонился и взял маленькую лисичку на руки, тонкие пальцы сомкнулись под подбородком маленькой лисицы, его ледяные губы приоткрылись: — Снова превратилась в лису?
Разве ты не видишь?
Лисёнок был в плохом настроении и не хотел разговаривать.
Палец Фэн Линь Жаня поднялся к промежутку между бровями маленькой лисицы и легонько щёлкнул. Лисёнок чуть не выпрыгнул у него из рук.
— Писк-писк-писк... "Фэн Линь Жань, что ты пытаешься сделать, побивая лису?"
— Тогда, в подземельях дворца Регента, как могла такая неуклюжая лиса сбежать?
Острые чернильные глаза Фэн Линь Жаня уставились на маленькую лисичку в его руках, на сцену в подземелье, неужели он тоже видел?
Маленькая лисичка вспомнила сцену в подземелье, где служанка была с ног до головы покрыта кровью, а её ухо постепенно съедал Гу. Дрожь пробежала по телу маленькой лисы, глядя в глаза Фэн Линь Жаня, и в них появился страх.
Что же это был за ужасный человек? Чтобы иметь возможность использовать эти жестокие наказания против женщины?
Цзы И подплыл к маленькой лисе сбоку, видя, что маленькая лиса дрожит от страха, он протянул руку, желая утешить маленькую лису, но... его рука прошла сквозь тело маленькой лисы, снова не в силах прикоснуться к ней.
Когда рука Цзы И прошла через тело маленькой лисы, она также прошла через руку Фэн Линь Жаня. Знакомое чувство распространяется от его руки, заставляя Цзы И вздрогнуть. Его глаза Феникса заострились, когда они уставились на Фэн Линь Жаня.
Фэн Линь Жань был не в состоянии ощутить существование Цзы И, он смотрел на дрожащую маленькую лисичку в своих руках, тонкие пальцы нежно гладили белоснежный мех на ее спине.
— Теперь, когда ты знаешь, что это было страшно, в следующий раз послушай мои слова.
Шпион был обнаружен, и её будут жестоко пытать, заставляя рассказать, кто был главным вдохновителем за кулисами. Он не хотел, чтобы Сяо Си приходила и чувствовала себя испуганной. Неожиданно, она всё-таки пошла, и было страшно, пока она докатилась до такой жизни, по-настоящему... бриллиантовой 1.
Маленькая лисичка почувствовала тепло от пальцев Фэн Линь Жаня, они были невероятно нежными, как будто пытались успокоить её испуганное сердце.
Маленькая лисичка подняла свою пушистую головку, чёрные глазки-бусинки уставились на Фэн Линь Жаня.
Красавец, ты ведь не сделаешь этого со мной, правильно?
Фэн Линь Жань понял мысль, переданную глазами маленького лиса, и его тонкие губы раздвинулись в холодной улыбке: — Если ты не послушаешься снова в следующий раз, я тоже буду держать тебя в темнице.
Маленький лисенок снова испугался и спрятал свою голову обратно в руки Фэн Линь Жаня. Фэн Линь Жань, ты очень злой, ты не должен был пугать лису...
Цзы И потребовалось некоторое время, чтобы собраться с мыслями, он увидел некое ничтожество - маленькую лисичку, которая снова уткнулась головой в руки Фэн Линь Жаня, заставив его тихонько вздохнуть.
— Маленькая лисичка, когда ты выйдешь отсюда в будущем, ты можешь перестать называть меня своим мастером.
Услышав это, маленькая лисица подняла голову от рук Фэн Линь Жаня и увидела фениксовые глаза Цзы И, полные разочарования, сразу же маленькая лисица выпрямилась, поняв, что эона снова лиса, она повернулась, положила передние лапы на правое плечо Фэн Линь Жаня, и в тот момент, когда Фэн Линь Жань повернул голову, чтобы посмотреть на неё, маленькая лисица подняла морду.
Чмок.
Фэн Линь Жань окаменел.
Цзы И посмотрел в самодовольные глаза маленького лиса, как бы говоря ему, что он совершенно не боится Фэн Линь Жаня.
Над головой Цзы И пролетела целая стая ворон.
Хотя маленькая лиса иногда была робкой, она также понимает, что Фэн Линь Жань может легко убить её, как убить муравья, но Фэн Линь Жань всегда относился к ней хорошо, поэтому почему она должна бояться его?
Понимая в этот момент, что храбрость некоего маленького лиса была вовсе не мала, она использовала свою лисью морду, чтобы поцеловать Фэн Линь Жаня, и видя окаменевшее состояние Фэн Линь Жаня, в этот момент она почувствовала себя легко.
Фэн Линь Жань привёл маленького лисенка обратно во дворец Регента, в этот момент Сяо Ци закончил свою задачу и увидел Фэн Линграна с белоснежной лисой, которую держал на руках, заставляя его глаза искриться от восторга.
— Какая хорошенькая маленькая лисичка.
Сяо Ци подошёл, очаровательная улыбка была выгравирована на его кукольном лице, он протянул руку к маленькой лисе, прежде чем Фэн Линь Жань даже успел остановить Сяо Ци, некий ни на что не годный маленький лис испугался и немедленно просверлил взглядом Фэн Линь Жаня.
Средства вымогательства признания у Сяо Ци были невероятно безжалостны, даже дьяволы боялись бы, не говоря уже о маленькой лисе.
Сяо Ци, видя маленькую лисичку, мог только смотреть широко раскрытыми глазами, его рот был открыт так широко, что в него можно было засунуть утиное яйцо. Говоря недоверчиво: — Мастер... эта маленькая лиса... это извращённая лиса, да? Она собирается потянуться вниз...
Тонкие пальцы Фэн Линь Жаня схватили маленькую лисичку за задние лапы и вытащили её наружу, его лицо потемнело, - больше не смей.
В настоящее время маленькая лисичка была уже длиной в половину руки, вдвое больше первоначального размера.
Тело маленького лиса, которое держал Фэн Линь Жань, повернулось, посмотрело на его растрепанный воротник, обнажая изящную линию нефритовой кожи, солнечный свет пролился на неё, его грудь ярко сверкала, как бесчисленные бриллианты, испуская холодный аромат, маленькая лиса всё ещё хочет войти туда, ах!
— Писк писк писк....
Маленькая лисица увидела холодное суровое лицо Фэн Линь Жаня, её писк стал меньше, она повернула свое тело под углом и оперлась на нефритовую кожу Фэн Линь Жаня.
Сяо Ци не мог поверить в сцену, которая происходила перед его глазами, эта маленькая извращённая лиса... маленькая извращённая лисичка... какая же у неё смелость среди бела дня открыто воспользоваться своим господином?
Что заставило Сяо Ци почувствовать себя ещё более абсурдным, так это тот факт, что Фэн Линь Жань не выбросил маленькую извращённую лису, а только немного сдвинул её и даже позволил маленькой извращённой лисе опереться на его грудь, когда он расправлял воротник своего пиджака.
— Ты получил признание? - Фэн Линь Жань встретился глазами с Сяо Ци с выражением безразличия, как будто то, что сделал маленький лис, было обычным действием.
— Да. - Сяо Ци ответил ему: — Это Наньлин...
Фэн Линь Жань нахмурился, поднял руку, чтобы остановить Сяо Ци, и сказал: — Я понял, ты можешь уйти!
Уши маленькой лисы дёернулись, увидев удаляющуюся фигуру Сяо Ци, она вспомнила служанку в подземелье, может быть, её послали из страны Наньлин? Кто в Наньлин послал её?
Фэн Линь Жань не позволил Сяо Ци продолжать, сердце маленькой лисы чувствовало себя неуютно, как будто его поцарапала кошка, разве император Наньлин послал его? Или это был прелюбодей?
Маленькая лисичка положила свою лапу на руку Фэн Линь Жаня и записала вопросы, желая узнать ответ из его уст.
Фэн Линь Жань ничего не объяснил, но сказал с глубокими глазами: — Маленькая вещь, которую ты скоро узнаешь... человек, который её послал.
А?
Маленькая лисичка моргнула, она скоро узнает? Почему бы тебе не рассказать об этом сейчас?
Теперь, когда Сяо Си снова стала маленькой лисой, она также переезжает из своей первоначальной комнаты обратно в комнату Фэн Линь Жаня, и все в Регентском Дворце знают, что маленькая лиса спит в комнате Фэн Линь Жаня.
Глаза Цинь Вэня вспыхнули от удивления, увидев возвращающегося маленького лисенка, но как слуга, даже если ему было любопытно, он не будет спрашивать об этом Фэн Линь Жаня, чтобы следовать своей роли, хороший слуга не спрашивает, Цинь Вэнь хорошо понимает этот принцип.
Сяо Си обернулась лисой и тоже была совсем другой, она была бесстыдна, чтобы быть настолько смелой, чтобы схватить кровать Фэн Линь Жаня и лечь распростёртым орлом на одну из его боковых подушек.
Так что же этот Фэн Линь Жань знает, что это был человек? Теперь это была просто лиса, она не боялась ничего, что Фэн Линь Жань мог бы сделать с ней, даже если бы Фэн Линь Жань высосал её кровь, если у него есть навык, пришел бы укусить лису за шею и получить полный рот меха.
Фэн Лингь Жань вышел из ванны, чтобы увидеть некую маленькую лисичку, спящую на его кровати, не хочет ли она разделить с ним постель?
Фэн Линь Жань подошёл к краю кровати, тонкими пальцами попытался поймать маленькую лисичку, которая, как ему показалось, вдруг вскочила, избегая его пальцев, и побежала к самой глубине кровати.
— Писк писк писк..... "Лиса не хочет спать на гнезде, лиса хочет спать на кровати."
— Иди сюда.
Если бы Фэн Линь Жань не знал, что маленькая лисичка перед ним была девочкой, он наверняка всё ещё думал бы, что это просто лиса.
Лисёнок покачал пушистой головкой и снова лег, распластавшись, на поверхность кровати.
------------------
Примечание: Когда Сяо Си говорит "мастер", это как ученик называет своего учителя. Но, когда Сяо Ци говорит "хозяин", это означает, что между ними отношения слуга - хозяин.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 88: Сон с учителем.
В прошлом пропасть никуда не делась, лиса была сонная и поэтому спала...
Фэн Линь Жань наблюдал, как некая маленькая лиса, лежащая на кровати, закрывает глаза, его глаз дёргался, эта маленькая лиса собирается спать на его кровати?
Через некоторое время.
Дыхание маленькой лисицы выровнялось, её чистый белый мех, красивый, как снег, делал эту сцену особенно мирной.
Неужели она действительно так быстро заснула?
Фэн Линь Жань наклонился, тонкие пальцы едва дотянулись до маленькой лисы на кровати. Когда кончики его пальцев уже почти коснулись белого тела лисы, они слегка замерли. Через некоторое время кончики пальцев коснулись белоснежных волосиков маленькой лисицы, подняли парчовое одеяло и накрыли его спину.
Маленькая лисичка крепко спит и выглядит очень мило. После того как тихие шаги в комнате затихли и дверь тихо закрылась, острые уши маленькой лисицы зашевелились, а глаза открылись. Она увидела, что фигура Фэн Линь Жаня больше не была в комнате, и почувствовала себя обескураженной.
Неужели Фэн Линь Жань не хочет спать с маленькой лисой? Однако… Фэн Линь Жань знает, что позже она снова станет человеком... может быть, именно поэтому он не хочет спать с ней?
Всю ночь Фэн Линь Жань не возвращался, маленькая лиса чувствовала себя сонной и задремала. Всё это время лисья голова была обращена в определённом направлении, именно в сторону двери.
На следующее утро.
Маленький лисёнок не видела Фэн Линь Жаня поблизости, он уже должен был пойти ко двору. Вчера вечером он ушёл и больше не вернулся. Лисёнок отбросила своё разочарование и спрыгнула с кровати.
Цинь Вэнь пришёл и принёс завтрак для маленькой лисицы. Тут же она схватила куриную ножку и убежала. Цинь Вэнь несколько раз прокричал что-то сзади, но в конце концов не смог остановить быструю маленькую лису.
Маленькая лисичка подошла к тому месту, где держали маленького снежного волка с куриной ножкой во рту. Один маленький снежный волк, стоявший в дверях, заметил маленькую лисичку. Мгновенно глаза волка заблестели, и волчья пасть расплылась в возбуждённой улыбке, виляя белоснежным хвостом, он побежал к маленькой лисе.
Это было так глупо и восхитительно.
Когда маленькая лиса увидела маленького снежного волка, её настроение мгновенно улучшилось. Она отдала куриную ножку маленькому снежному волку, но, похоже, куриная ножка его не интересовала. Он продолжал кружить вокруг маленькой лисички. Пушистая волчья голова хотела подойти поближе к маленькой лисичке, но он не осмеливался быть слишком смелым.
Маленькая лисица несколько раз ударила маленького снежного волка по лицу своими маленькими когтями, и маленький снежный волк всё ещё помнит это.
Это было до тех пор, пока... маленькая лиса не берёт на себя инициативу приблизиться к маленькому снежному волку, и сразу же голова маленького снежного волка осмеливается войти в контакт с маленькой лисой. Он ласково ткнулся носом в мордочку и тело маленького лисёнка, а потом лизнул её в щёку.
Лисёнок вдруг отпрыгнула в сторону, бешено вытирая передними лапами слюну, прилипшую к меху на её щеках.
Увидев это, некий глупо прелестный щенок, который не понимал, что его слюна причиняет беспокойство маленькой лисе, подумал, что маленькая лиса хочет почистить мех на своей щеке. И снова маленький снежный волк протягивает свой язык, чтобы лизнуть маленькую лисичку. Раньше, когда мать-волчица была тут, она также использовала свой язык, чтобы расчесать его мех вот так.
Лапу и мордочку маленькой лисицы снова лизнул глупо-прелестный волк, и тошнота наконец подступила к ней. Она несколько раз отскочила назад и увидела, что к ней всё ещё приближается некий глупо очаровательный волк. Маленькая лисичка расстроилась и подняла свои пушистые когти.
Это должно было поразить маленького снежного волка.
Некий глупо-прелестный волк увидел поднятые когти маленькой лисицы и наконец понял, что маленькая лисица не была счастлива. Маленький снежный волк на этот раз не осмелился приблизиться к маленькой лисе, но остался на месте, и его волчьи глаза моргнули на маленькую лису.
Одна маленькая лисичка увидела, что маленький снежный волк не подошёл. Она начала яростно вытирать передними лапами щёку, которую лизал маленький снежный волк...
— Маленькая лисичка.
Сяо Ци увидел некую маленькую лисичку, и его глаза загорелись. Разве это не та, что была вчера в объятиях хозяина?
Лапа маленькой лисы замерла, увидев приближающегося Сяо Ци, она инстинктивно развернулась и побежала. Когда она бежит, она видит некоего глупо очаровательного волка, всё ещё сидящего на том же самом месте. Маленькая лиса издаёт звук "Ао-ао", приказывая глупо очаровательному щенку бежать с ним.
В тот раз в подземельях Сяо Ци чуть не дал два хлыста маленькой лисе. Маленькая лиса вообще не хотела иметь ничего общего с Сяо Ци.
Маленькая лиса и маленький снежный волк не успели убежать далеко, как Сяо Ци внезапно появился перед ними, летя прямо с воздуха и ловя маленькую лису на земле.
— Я не плохой человек, так что лисёнок, почему ты бежишь?
Сяо Ци не знал, что маленькая лисица понимает человеческий язык, и не ожидал, что она поймёт его. В тот момент, когда он держал маленькую лису на руках, он почувствовал шелковистую шерсть маленькой лисы. Сяо Ци был удивлён и продолжал гладить голову маленькой лисы своими пальцами.
Волосы у лисёнка были очень гладкие.
Сяо Ци заметил большой пушистый хвост маленькой лисы и понял, что на самом деле их было два. Он снова удивился, и его пальцы опустились вниз, чтобы коснуться их.
Рука Сяо Ци схватила пушистые хвосты маленькой лисы и внимательно осмотрела их. Его голос был полон изумления: — И действительно - два хвоста. Может быть, ты - двухвостая духовная лиса?
Внезапно маленький снежный волк прыгнул вперёд, его пасть была широко раскрыта с намерением укусить Сяо Ци за ногу.
У Сяо Ци, казалось, были глаза позади. Он оборачивается, избегает волчьей пасти и говорит с дерзкой улыбкой на своем херувимском лице: — К счастью, молодой мастер 1 быстро реагирует, иначе его укусил бы маленький волк.
Предложение Сяо Ци только что закончилось, и на его пальцах была боль. Он посмотрел вниз, широко раскрыв глаза и скривив рот в гримасе. Лисёнок кусала его пальцы, и кровь стекала, с дрожащими губами он сказал: — Моя... к-к-кровь... кровь... кровь…
Когда была произнесена последняя фраза "кровь", Сяо Ци быстро упал на землю и потерял сознание.
Маленькая лиса отпустила пальцы Сяо Ци, уставилась на Сяо Ци, который потерял сознание, и моргнула. Этот мальчик падает в обморок от вида собственной крови?
Ха-ха-ха…
Маленькая лиса была втайне рада, что это знание о слабости Сяо Ци будет глубоко записано в его сердце.
Некий глупо восхитительный волк подбежал и открыл свою пасть на бессознательного Сяо Ци, желая укусить его за ногу. Маленькая лиса подняла лапу, останавливая маленького снежного волка.
Сяо Ци - это человек, которого Фэн Линь Жань держит рядом с собой. Он находится без сознания. Есть ли какая-то необходимость кусать его?
Глупо восхитительный волк понял маленькую лисицу, он закрыл свою волчью пасть и сел на землю, если Сяо Ци проснётся и снова поймает маленькую лисицу, он немедленно откроет свою волчью пасть и укусит Сяо Ци за ногу.
Когда маленькая лиса подумала о словах Сяо Ци, она повернула свою пушистую голову и посмотрела на свой хвост. Единственный пушистый хвост превратился в два пушистых хвоста. Неужели Фэн Линь Жань тоже видел два её хвоста? Будет ли это число продолжать расти и после этого?
Маленькая лисичка вдруг что-то вспомнила и быстро повернулась, чтобы посмотреть в глаза глупо очаровательного волка.... разве не прошло уже семь дней с тех пор, как щенок проглотил таблетку Цзинь?
Маленькая лисичка хотела спросить глупо-прелестного волка, чувствует ли он что-нибудь другое, но когда он посмотрел на маленького снежного волка, глупо-прелестный волк ухмыльнулся и даже завилял хвостом по земле, как будто ожидая, что лиса будет играть с ним.
Маленькая лиса издала звук "Ао-ао" в сторону маленького снежного волка, так что он последовал за маленькой лисой, когда она вбежала в комнату.
Маленькая лисичка выглянула из-за двери. Там не было никого, кроме Сяо Ци, который лежал без сознания на земле. Маленькая лисичка закрыла дверь лапами. Он не стал играть с маленьким снежным волком, а лег на то место, где обычно спал маленький снежный волк, и закрыл глаза.
Маленький снежный волк взволнованно ждал, когда лисёнок начнет играть. Но потом он увидел, что лисёнок легла на живот и заснула. Он тоже подбежал, лёг на живот рядом с лисой и заснул.
Маленькая лиса почувствовала приближение маленького снежного волка. Она открыла глаза и посмотрела на маленького снежного волка, лежащего рядом с ним. Этот глупо-прелестный щенок действительно думал, что лиса заснула, поэтому он лёг и остался неподвижным. Как это восхитительно!
В мозгу маленькой лисицы мелькнула картинка. Вернувшись в вольер для животных, маленький снежный волк лег рядом с матерью-волчицей. Это было так мило. Теперь же мать-волчица исчезла. Теперь этот образ был всего лишь воспоминанием. Этот глупо обожаемый волк... до сих пор он не знает, что его мать умерла. Подумает ли он... что его мать бросила его?
Маленькая лисичка почувствовала, как у неё сжалось сердце. На мгновение она уставилась на маленького снежного волка. Затем она опустила голову и закрыла глаза.
Примерно через полчаса.
Маленькая лисичка наконец-то увидела Цзы И. Он лениво развалился в шезлонге и зевал во весь рот. Его глаза Феникса были затуманены, и он выглядел сонным.
Маленькая лисичка обрадовалась, увидев Цзы И снова, она подбежала к шезлонгу и прыгнула, но маленькая лисичка не могла дотянуться. Она попыталась прыгнуть ещё несколько раз, всё ещё безуспешно, в конце концов Цзы И наклонился, чтобы достать её.
Маленькая лиса была выловлена Цзы И положена ему на руки. Его рука прижималась к телу маленькой лисы, а безупречный подбородок покоился на её голове.
— Маленький ученик, ты здесь, чтобы спать со своим учителем?
Маленькая лиса молчала.
Пушистое тельце маленькой лисы билось в руках Цзы И. Увы, его рука была подобна железному замку, который удерживал тело лисы на месте,не оставляя никакого выхода. Она подняла свою пушистую лисью голову и ударила мордой по идеальному подбородку Цзы И.
Вспыхнула боль.
— Писк-писк-писк..."Хозяин, у тебя твёрдый подбородок."
Цзы И издал радостный смешок, голос был чрезвычайно приятен для слуха: — Маленький ученик, ты не можешь винить учителя, ты сам наткнулся на него.
Несмотря на это, большая тонкая рука легла на морду лисицы и нежно погладила её.
Его пальцы казались волшебными, потому что морда зверя, которую он нежно потер, перестала болеть.
— Писк-писк-писк... "Господин, сегодня седьмой день с тех пор, как маленький снежный волк принял лекарство. Он может скоро превратиться в человека. Не мог бы ты отнести его в пещеру на окраине города?"
Комната, где обитал маленький снежный волк, вовсе не была безопасной. Всегда кто-нибудь проходил мимо, как Цинь Вэнь. В это время, если кто-то увидит, что маленький снежный волк превращается в человека, он определённо будет считать маленького снежного волка демоном-волком.
— Учитель устал, маленький ученик. Пойдём спать с учителем. Как только учитель проснётся, ты сможешь отвести маленького снежного волка в пещеру. - Цзы И снова зевнул, а затем сказал: — Кроме того, нет уверенности, что маленький снежный волк превратится в человека.
Условия, необходимые для превращения волка, также требовательны, если только этот маленький снежный волк не был... Цзы И покачал головой. Он уже видел этого маленького снежного волка раньше. Он выглядел очень глупо, совсем не похоже…
Покрытая мехом шкура маленькой лисы покраснела и начала гореть.
— Писк-писк-писк... "Учитель, ученик пришёл сюда не для того, чтобы спать с тобой!"
Затем маленькая лисица замерла, это... разве не было настоящей проблемой?
— Ну, я хочу, чтобы ты это сделала. - Цзы И, казалось, не заметил необычного поступка маленького лиса и медленно закрыл свои дьявольские глаза Феникса.
Сердце маленькой лисички дрогнуло, постепенно, стало биться неровно, он, он... хотел спать с ней?
Маленькая лиса подняла голову и посмотрела на красивого Цзы И, который уже закрыл глаза. Эти два глаза Феникса были закрыты, скрывая свою дьявольскую сущность. Маленькая лиса была несколько ошеломлена. Может быть, это Цзы И спал прямо у него на глазах? Или это был Фэн Линь Жань?
Как будто он мог чувствовать пристальный взгляд маленькой лисы даже с закрытыми глазами, он переместил свою большую тонкую руку и закрыл глаза маленькой лисы.
— Закрой глаза и спи с учителем.
-----------------
1. Сяо Ци использовал слова "Сяо Е" - обычный термин, используемый слугами.
2. Назвать его шезлонгом звучит немного слишком современно, но назвать его древнекитайской кушеткой ещё более странно.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 89: Каково это - спать с учителем?
Большая ладонь не имеет температуры, она больше походила на чёрную ткань, закрывающую глаза, однако эта "чёрная ткань" была очень нежна к маленькой лисе. Лежа рядом с Цзы ", она почувствовала себя увереннее. Маленькая лиса знает, что Цзы И любит дразнить её, но она также знает, что у Цзы И нет дурных намерений.
Цзы И был хорошим мастером.
Хороший мастер, который портит своего ученика.
Рот маленькой лисы расплывается в улыбке, и она закрывает глаза. Вообще-то... это ощущение, что ты спишь с мастером... не так уж и плохо.
Красивое лицо Цзы И оставалось неподвижным, и если бы он узнал, о чём думает в этот момент маленькая лисичка, то, возможно, в этом шезлонге царил бы хаос…
Пробуждение.
Лисёнок медленно открыла глаза и увидела парящего в воздухе Цзы И. Лежа на боку, какой-то глупо прелестный волк издавал слабый храп.
— Маленький ученик, пойдём!
После того, как он закончил говорить, Цзы И взмахнул своими рукавами, фиолетовый свет изогнулся дугой в воздухе, а затем храпящий глупо очаровательный волк и маленькая лисица одновременно исчезли из комнаты.
В пещере на окраине города.
Некий глупо очаровательный волк всё ещё спал, храпя с закрытыми глазами. Насколько хорош был этот сон? Так хорош, чтобы маленький снежный волк не захотел просыпаться?
Цзы И посмотрел на одного восхитительно глупого щенка и тихо вздохнул, такой глупый малыш... неужели он действительно может преобразиться? Даже если бы кто-то выбросил его и продал, он всё равно был бы совершенно безразличен.
Маленькая лисичка не потревожила сон глупо очаровательного волка. У маленькой лисы вдруг мелькнула мысль: если маленький снежный волк превратится в человека, то что же он будет делать без одежды?
— Писк-писк-писк ... "Учитель, ты будешь присматривать за маленьким снежным волком в этой пещере, а ученик пойдёт и найдёт ему что-нибудь из одежды."
Цзы И вздохнул, глядя, как маленькая лисичка выбежала из дома. Этот глупый малыш не обязательно должен был превратиться в человека, но его маленький ученик всё ещё верил, что это произойдёет.
— Маленький ученик, на севере есть магазин тканей.
Цзы И был обеспокоен тем, что маленькая лисичка будет просто бегать вокруг всего этого места, поэтому он передал ясный спокойный голос из пещеры.
На севере?
Маленькая лисица стояла у входа в пещеру, осматривая окрестности, прежде чем наконец направиться на север. Вскоре маленькая лисичка нашла магазин тканей, о котором говорил Цзы И. Всё-таки, по-настоящему твоей мамы был магазин одежды. Сушка на воздухе во дворе, подвешенная на бамбуковом шесте, там были всевозможные разноцветные тряпки, ах!
Десять тысяч покрытых травой и грязью лошадей пронеслись мимо сознания маленького лиса. Хозяин! То, что ученик хотел, было одеждой, а не тканью, ах!
Стоя на заборе, окружавшем суконную лавку, лисёнок увидела двух шестнадцатилетних и семнадцатилетних женщин, которые держали в руках аккуратно сложенную одежду. Глаза маленькой лисицы заблестели, и она тут же принялась строить планы, как забрать одежду из рук этих женщин.
— Этот новый Paozi 2, сделанный магазином вышивки для молодого мастера, действительно восхитителен.
— Вот именно! Магазин вышивки цзинъюнь заслуживает быть самым большим магазином ткани в восточной династии Цзинь. Мастерство вышивальщиц здесь несравнимо с мастерством любой другой обычной суконной лавки.
— Конечно. Иначе как же эти дворяне и высокопоставленные чиновники могут прийти сюда и безрассудно выбрасывать деньги только для того, чтобы заказать эту одежду?
Остренькие ушки лисёнка подёргивались, когда она молча прислушивалась к разговору двух женщин. Когда обе женщины толкнули дверь, чтобы войти в комнату, лисенок последовала за ними.
— Вы, сейчас же уходите, уходите, уходите. Я не нуждаюсь в том, чтобы вы двое прислуживали мне.
Вскоре обе женщины были вытеснены маленьким мальчиком, которому на вид было лет семь-восемь.
Лисёнок внимательно посмотрела на мальчика. У него приятная внешность, в настоящее время его брови были нахмурены, выражая его нетерпение. Он был совсем маленький. Если маленькая лисичка принесёт одежду обратно, сможет ли маленький снежный волк носить её?
Маленькому снежному волку было всего несколько месяцев от роду, и с учётом возрастной конверсии маленький снежный волк, скорее всего, должен был быть того же возраста, что и маленький мальчик перед ним.
Когда двух женщин уводили, маленькая лисичка тихонько пробралась в комнату, взяла комплект одежды, оставила серебряный билет и повернулась, чтобы незаметно уйти.
Когда маленький мальчик вернулся в свою комнату, он обнаружил, что один из предметов одежды, который только что был положен на стул, исчез, а на его месте остался серебряный билет стоимостью в тысячу таэлей. Маленький мальчик был ошеломлён. Хотя для него билет в тысячу таэлей серебром ничего не значил, но... когда он вышел на улицу, то не увидел, чтобы кто-то входил в комнату. Так кто же украл его новую одежду?
Внезапно маленький мальчик увидел, как что-то движется в окне. Он внимательно посмотрел на неё. Это была маленькая лисичка с белоснежной шерстью. И в её устах... разве это не его новая одежда?
Мальчик схватил серебряный билет и быстро побежал за лисёнком.
В то же время маленький лисёнок знала, что её заметили, он быстро спрыгнула с оконной решетки, а затем умело вскарабкалась на большое дерево, которое находилось прямо рядом с забором.
Кто бы мог подумать, что маленький мальчик продолжит погоню и даже сможет вскарабкаться на дерево со скоростью, сравнимой со скоростью маленькой лисы.
Лисёнок не смела остановиться, она перепрыгнула с дерева на забор, пробежала некоторое время, прежде чем забраться на дерево, стоявшее за забором.
Маленький лисёнок держала в зубах какую-то одежду. В момент небрежности одежда зацепилась за какие-то ветки и запуталась на голове маленькой лисы, прежде чем превратиться в беспорядочное месиво, которое упало вниз, как белый шар.
— Маленькая белая лисичка.
Маленький мальчик увидел, как лисёнок скатилась с дерева. Он вскочил на дерево и проворно спустился вниз. Он наблюдал, как маленькая лиса ещё больше запуталась в новой одежде и присела на корточки, чтобы помочь маленькой лисе снять новую одежду, закрывающую её голову.
Лисёнок посмотрела на мальчика и отступила на несколько шагов, но тут же вспомнила про одежду, оставленную на земле. Она снова двинулась вперёд, подобрала одежду с земли и снова отступила.
Мальчик удивлённо посмотрел на лисенка и поднял серебряный билет, который держал в руке. — Маленькая белая лисичка, это ты оставила этот серебряный билет?
Лисёнок ничего не ответила мальчику, решив просто смотреть на него с одеждой в зубах.
— Я знаю, что именно ты оставила этот серебряный билет. Не пытайся обмануть меня.
Лисёнок взглянула на серьёзное лицо мальчика и почувствовала, что это положение несколько нелепо. Маленькая лиса не собиралась обманывать его, но она просто не могла признать его правоту, вот и всё.
Маленький мальчик вернул лисёнку серебряный билет: — Ты можешь забрать одежду, и мне не нужен серебряный билет, если только ты пообещаешь мне вернуться и поиграть со мной.
Маленькая лиса была ошеломлена. Поиграть с ним? Разве он не ошибся?
— Я также знаю, что ты трансцендентная бессмертная лиса и можешь понять то, что я говорю, поэтому тебе не нужно притворяться, что ты не понимаешь меня.
Маленькая лисичка заморгала глазами. Как могло требование этого маленького мальчика быть настолько серьёзным? К сожалению... она не трансцендентная бессмертная лиса, самое большее... наполовину человек, наполовину демон.
— Маленькая белая лисичка, можешь быть уверена, что я никому не скажу о том, что ты маленькая трансцендентная бессмертная лисичка. Так ты пойдёшь и будешь сопровождать меня? Отец уже давно не навещал меня с тех пор, как женился на своей новой жене.
С этими словами маленький мальчик опустил глаза и опустил голову.
Неужели его отец женился на новой жене? А как насчёт матери маленького мальчика?
Лисёнок увидела боль, мелькнувшую в глазах мальчика, и почувствовала, как её грудь сжалась от этого зрелища. Она уже догадалась, что случилось с его матерью...
Хотя маленькая лисичка и сочувствовала маленькому мальчику, она не давала обещания. Сейчас она всего лишь лиса. Он должен был полностью полагаться на Цзы И только для того, чтобы покинуть Дворец Регента. Кроме того, от Дворца Регента до этого места было довольно далеко. Так что лисёнок была совершенно неспособна выполнить обещание, данное мальчику.
Лисёнок повернулась и пошла прочь. Билет в тысячу таэлей серебром засчитывался как выкуп его одежды.
— Даже ты не хочешь сопровождать меня? - грустно сказал мальчик, глядя на удаляющуюся спину лисёнка.
У маленькой лисицы очень острый слух, она ясно понимала слова маленького мальчика, но могла только мысленно извиниться перед ним. В настоящее время это была просто лиса, и то, что она могла сделать, было ограничено. Кроме того, он больше не может дать другим понять, что понимает их слова.
Маленький лисёнок вернулась в пещеру, держа в зубах сверток с одеждой. Цзы И, который плавал снаружи пещеры, заметил маленькую лисичку, и озорная улыбка появилась на его губах.
— Та одежда, которую ты принесла, прекрасно подойдёт к маленькому снежному волку.
Услышав это замечание, маленькая лисичка почувствовала себя в приподнятом настроении. Удалось ли маленькому снежному волку успешно превратиться в человека?
Желая поскорее увидеть маленького снежного волка, лисенок поспешно бросился в пещеру, но тут же остолбенел при виде голого маленького мальчика в пещере.
Маленькому мальчику было около шести или семи лет, с изящными чертами лица, вырезанными из нефрита. Его глаза были особенно изысканны, а рот-нежно-розового цвета. Он лежал на земле в волчьей позе. Увидев прибежавшую лисичку, он ухмыльнулся и показал свои белоснежные зубы, украшенные двумя прелестными маленькими клыками. И вот так же он побежал к маленькому лисёнку. Его нежное личико беспрестанно утыкалось в пушистую мордочку лисёнка, он вытягивал свой розовый язычок и лизал лисью шерстку, этого интимного действия было более чем достаточно, чтобы ошеломить лисёнка.
Как же теперь должна была чувствовать себя маленькая лисичка?
Она резко отскочила назад, заставив маленького мальчика упасть плашмя на спину, маленькая лиса увидела тело маленького мальчика и поспешно закрыла глаза, повторяя: — Это неприлично, не смотри... это неприлично, не смотри...
Хотя он был очень молод, он всё ещё был мальчиком, ах!
Пока лисёнок повторяет мантру снова и снова, кто бы мог подумать, маленький мальчик перевернулся всем телом и снова побежал к лисенку, чтобы повторить его действия…
Маленькая лисичка широко раскрывает глаза, двумя лапами отчаянно пытается надеть одежду на маленького мальчика, а затем смотрит на Цзы И, который плавал в ней с глазами, умоляющими о помощи.
— Писк-писк-писк... "Хозяин, заставь его надеть эту одежду."
Цзы И увидел, что маленький мальчик прилип к маленькой лисе. Его красивое лицо почернело, и он закатал рукава. Одежда, которую подобрала маленькая лисичка, тут же была надета на маленького мальчика.
— Маленький ученик, ты уверен, что хочешь забрать его с собой?
Эта иностранная внешность скорее всего вызовет большие подозрения, если её привезут во дворец Регента.
Цзы И слегка нахмурился.
Сяо Си наблюдала, как маленький мальчик, теперь уже одетый должным образом, вернулся к ней. Когда он вытянул свой язык, Сяо Си немедленно поднялп коготь. Выражение лица маленького мальчика слегка изменилось. Он не осмеливался продолжать действовать свободно. Вместо этого он послушно сел на землю, и его руки тоже коснулись земли, как у волка.
— Писк-писк-писк... "Учитель, а маленький снежный волк не превратится ли снова в волка через некоторое время, как это случилось со мной?"
В этом случае можно было бы просто оставить маленького снежного волка на окраине, а затем забрать его обратно во Дворец Регента, как только он восстановит свое прежнее тело.
Цзы И задумчиво посмотрел на маленького снежного волка, а затем медленно сказал: — Это была успешная трансформация, даже не оставив хвоста, мастер не уверен, сможет ли он вообще измениться обратно.
Маленькая лисичка кипела от злости. А почему бы и нет? Почему же с волками и лисами обращаются так по-разному? Маленький снежный волк смог навсегда остаться человеком с одной попытки. Почему не лиса, а? Небеса, должно быть, любили издеваться над лисой, да?
Взгляд Цзы И упал на мордочку маленькой лисицы и увидел в её глазах глубокое негодование. Он улыбнулся и сказал: — Маленький ученик, твоя кровь - уникальное и непревзойдённое сокровище этого мира, в то время как кровь маленького снежного волка - нет. Для того чтобы он превратился в человеческую форму, ему пришлось страдать в два раза больше, чем твоему превращению.
Это... было, конечно, чистое везение.
Но он и в самом деле не мог себе представить, что этот глупый малыш будет таким…
Рот Цзы И превратился в озорную улыбку, когда он наблюдал, как маленький Снежный волк повиновался маленькой лисе, его улыбка растянулась ещё шире, это, безусловно, была воля небес!
— Писк-писк-писк... "Учитель, а у тебя есть какой-нибудь способ заставить этого маленького снежного волка понимать человеческие слова?"
Цзы М рассмеялся и покачал головой: — Маленький ученик, ты слишком высоко мыслишь, потому что учитель - это не Бог.
-------
Халат/мантия в китайском стиле.
*Мне нравится иногда скрывать "ах" за её вопросами, это действительно может показать раздражение, которое она испытывает....технически я могу использовать "?!" - вместо этого, но я чувствую, что "ах" может показать длинное протяжное или насмешливое фырканье в типичном китайском разговоре. Ах-ах-ах.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 90: Не забеременеть от совместного сна.
Цзы М снова заговорил: — Маленький ученик, может быть, ты научишь его говорить.
Сяо Си хотелось плакать, но слёз не было. Вы пытаетесь шутить, мастер? Этот маленький снежный волк исключительно глуп. Вдобавок к тому, что он боится её избиения, он просто не может понять, когда она обычно "пищит", чтобы выразить что-то. Даже когда она "скулит", её с трудом можно понять, а теперь ты хочешь, чтобы она научила его говорить?
Боже милостивый!
Просто дайте ей кусочек тофу, чтобы она могла разбить себе череп до смерти!
Цзы И плавал вокруг маленького лиса и сказал с улыбкой: — Маленький ученик, думай о светлой стороне. Этот маленький снежный волк сумел превратиться в человека. Это показывает, что он одарён, так что он не так глуп, как ты думаешь.
Сяо Си подумала о том, как маленький мнежный волк пережил вдвое больше боли, чем она испытала во время своего превращения в человека, затем она посмотрела на маленького снежного волка, честно сидящего перед ней. Эта пара прекрасных глаз была подобна чистейшему чёрному драгоценному камню в мире, плавящему сердце Сяо Си.
Но сейчас она всего лишь маленькая лисичка. Она не может научить маленького снежного волка говорить на человеческом языке. Оставалось только ждать семь дней, пока этот инцидент пройдёт. Ну, теперь осталось шесть дней.
— Писк-писк-писк... "Мастер, что же мне делать? Конечно, я не могу взять его с собой во Дворец Регента в том виде, в каком он сейчас находится. Стоит ли ему оставаться в этой пещере? Но здесь есть дикие животные. Ученик боится, что…"
— Ай-ай. - тихо вздохнул Цзы И, — маленький ученик, потому что учитель был должен тебе в прошлой жизни, я сделаю это! В конце концов, мастер всё-таки хороший человек. Мастер временно установит границу за пределами пещеры, чтобы предотвратить проникновение диких животных, но ты должна посоветоваться с этим маленьким снежным волком, чтобы он остался в пещере, иначе мастер тоже не сможет тебе помочь.
Услышав его слова, лисенок обрадовалась всем сердцем. Её чёрные глазки-бусинки ярко смотрели на Цзы И.
— Писк-писк-писк..."Мастер, ты самый лучший. Ученик так сильно любит тебя."
Цзы И присел на корточки, его пальцы скользнули по подбородку маленькой лисы, а уголки рта сложились в озорную улыбку: — Так сильно любишь мастера? Ну что ж, тогда с завтрашнего дня приходи ночевать к мастеру.
Маленькая лиса молчала.
Немного погодя.
Маленькая лиса сказала "Ао-ао" в попытке связаться с маленьким мальчиком, сказав ему, чтобы он не выходил из пещеры. Хорошо, он понял это маленькое лисье "Ао-ао" и взволнованно кивнул лисёнку.
Прежде чем уйти, лисёнок оглянулась на мальчика и увидела, что его прекрасные глаза полны одобрения. Маленький лисёнок не хотела расставаться с ним, но это не могло привести его обратно во Дворец Регента. Это было для собственной защиты маленького снежного волка, чтобы остаться здесь.
— Пошли отсюда! Маленький ученик, этот маленький снежный волк привык ждать тебя. - сказал Цзы И.
Услышав это, сердце Сяо Си затрепетало. Слова Цзы И прокручивались у неё в голове, и она вспомнила, что когда она была человеком, каждый раз, когда она приходила в комнату маленького снежного волка, он не уходил вместе с ней, а просто стоял у двери, спокойно наблюдая, как она уходит, как будто ждал кого-то.
Да! Цзы И был прав. Маленький снежный волк привык ждать маленького лисёнка.
Сяо Си втайне решила, что как только она вернется во Дворец Регента, то отправится к Фэн Лин Жаню, чтобы обсудить вопрос о маленьком снежном волке. Она должна найти способ вернуть маленького снежного волка обратно во Дворец Регента.
Сяо Си ожесточила своё сердце и перестала смотреть на глупо очаровательного щенка. Она исчезла из пещеры вместе с Цзы И вернулась во Дворец Регента.
Обычно в это время Фэн Линь Жань уже возвращался из дворца, но сегодня маленькая лисица обыскала весь Дворец Регента и не нашла никакого Фэн Линь Жаня.
Уже стемнело, когда Фэн Линь Жань вернулся и увидел на стуле некую маленькую лисичку. Он подошёл и протянул руку, чтобы поднять маленькую лисичку.
Когда маленькая лисичка увидела Фэн Линь Жаня, её круглые глаза засияли, а пушистый лисий хвост затрясся.
— У меня есть официальные дела в течение дня, обычно он не вернётся рано, если тебе скучно во дворце, пусть Сяо Ци возьмёт тебя на прогулку. - длинные пальцы Фэн Линь Жаня пробегают по меху на спине маленькой лисицы, а его чёрные чернильные глаза смотрят на маленькую лисицу.
Боевые искусства Сяо Ци были очень высоки. Фэн Линь Жань чувствует себя более уверенно, если бы он был тем, кто вытащил эту маленькую лису.
У маленького лисёнка дернулись уши, он позволил мальчику, упавшему в обморок при виде собственной крови, взять её с собой на прогулку? Лисёнок хотела было рассмеяться, но всё же согласилась. Она кивнула Фэн Линь Жаню.
— Писк-писк-писк... "Фэн Линь Жань, мне нужно кое-что обсудить с тобой."
Увидев озадаченные глаза Фэн Линь Жаня, лисёнок протянула лапу и написала на ладони Фэн Линь Жаня....
— Маленький ученик, не говори Фэн Линь Жаню о том, что маленький снежный волк стал человеком. - донёсся из воздуха голос Цзы И.
Маленькая лисичка подняла свою пушистую голову и остановила лапу, заметив Цзы И, плывущего рядом с Фэн Линь Жанем.
— Если ты не хочешь, чтобы маленький снежный волк умер, не говори ему.
Сердце маленькой лисицы было сильно потрясено. Она посмотрела на Цзы И с озадаченным выражением, её глаза, казалось, спрашивали, почему.
Цзы И понял вопрос в глазах маленькой лисы и продолжил объяснять: — Маленький снежный волк проглотил таблетку, изменив свою форму, если маленький снежный волк будет убит, его кровь может быть превращена в лекарство. Не кажется ли тебе, что если Фэн Линь Жань узнает, что именно маленький снежный волк повлиял на твоё превращение, он убьёт маленького снежного волка и заберёт его кровь, чтобы завершить твоё превращение?
Лапа лисёнка отчаянно задрожала, и она почувствовала, как сердце её похолодело.
Цзы И продолжает: — Фэн Линь Жань имеет безразличную природу, только ты - исключение, но это исключение превратится в смертельную стрелу для маленького снежного волка.
Когда маленькая лиса услышала о смертоносной стреле, она вдруг вспомнила то время, когда её принёс в кабинет Фэн Линь Жань. Когда он впервые увидел мать-волчицу и маленького снежного волка, Фэн Линь Жань угрожал матери-волчице жизнью маленького снежного волка. Сердце маленького лиса дрогнуло. К счастью, напомнил ему Цзы И, это едва не погубило маленького снежного волка.
Фенг Линь Жань спокойно наблюдал за переменой в глазах маленькой лисы. Он посмотрел на свою сторону и слегка нахмурился.
— Си-Эр, а твой хозяин стоит рядом со мной? - внезапно спросил Фэн Линь Жань.
Глаза маленькой лисы расширились, откуда Фэн Линь Жань знал, что Цзы И стоит рядом с ним? Может ли Фэн Линь Жань увидеть Цзы И?
— Маленький ученик, он не может видеть мастера, не обманывайся, не признавайся в этом, мастер сейчас уйдет.
Когда он закончил, Цзы И исчез из поля зрения маленькой лисы.
Маленькая лиса покачала головой, глядя на Фэн Линь Жаня, и почувствовала, как его чёрные чернильные глаза заострились. Она опустила глаза и написала на ладони Фэн Линь Жаня: — Почему ты ушёл прошлой ночью?
Фэн Линь Жань увидел слова, написанные на его ладони, и резкость в его чёрных чернильных глазах постепенно растаяла. — Ты всё-таки женщина, - медленно произнёс он, - и я не мог разрушить твою честь.
Честь?
Маленькая лиса слегка скривила рот, вспоминая, что произошло в ванной, он уже сделал с ней что-то подобное, и теперь он хочет поговорить с ней о чести?
Хм! В настоящее время она просто маленькая лисичка, нет никаких шансов забеременеть, переспав вместе, она не боится, так чего же он боится?
Маленькая лиса написала на своей ладони ещё один вопрос: — Итак, ты опять уезжаешь сегодня вечером?
Фэн Линь Жань посмотрел в горящие глаза маленькой лисы. Его чернильные глаза вспыхнули, он слегка кивнул головой и промурлыкал что-то в знак согласия.
Услышав его ответ, маленькая лисичка подняла голову, на мгновение уставилась на Фэн Линь Жаня и оставила фразу в его руке: — Тебе не нужно уходить сегодня вечером, лисичка будет спать в гнезде.
Вот так это ведь возможно, правда?
Маленькая лиса убрала лапу и спрыгнула с рук Фэн Линь Жаня, она вернулась в своё гнездо, явно рассерженная.
Маленькая лиса горько закрывает глаза и не может сразу заснуть, это так ужасно?
После того, как прошло неизвестное количество времени, маленькая лисичка тихо заснула.
Цзы И увидел, что некая маленькая лиса пришла в ворчливой манере, его губы растянулись в озорной улыбке.
— Маленький ученик, иди сюда.
Он поднял свои длинные пальцы и поманил лисёнка к себе.
Какая-то вялая маленькая лиса подошла, Цзы И нагнулся, взял её в шезлонг и положил себе на руки.
— Разве Фэн Линь Жань не спал с тобой сегодня ночью?
Услышав эти слова, маленькая лиса ощетинилась. Мастер, может ты перестанешь упоминать Фэн Линь Жаня?
— Ха-ха-ха... маленький ученик, тебе не нужно так поднимать свой мех, давай не будем думать о Фэн Линь Жане. Как насчёт того, чтобы быть с мастером? Лицо мастера ничуть не хуже лица Фэн Линь Жаня.
Маленькая лисица посмотрела на лицо Цзы И, которое было почти идентично лицу Фэн Линь Жаня, и мрачно улыбнулась в своём сердце. Вот именно! Это лицо и лицо Фэн Линь Жаня трудно отличить от истинного и ложного, независимо от того, спит ли Фэн Линь Жань с ней или нет, в конце концов спать с Цзы И - это одно и то же.
Белоснежный мех лисенка постепенно расплющивался. Она лежала рядом с Цзы И закрыла глаза.
Увидев это, Цзы И весело рассмеялся, нежно поглаживая пальцами голову маленького лисёнка, и вдруг он что-то почувствовал. Улыбка на его губах застыла, и в глазах Феникса появилась картинка. В комнате Фэн Линь Жань нёс маленькую лису к его кровати.
Глаза Цзы И вспыхнули другим цветом, что-то бормоча в его сердце. Фэн Линь Жань, в конце концов, было ли это из-за крови в теле маленького лиса? Или была другая причина, которая делала эту маленькую лисичку особенной?
Пробуждение.
Маленькая лиса вытянула своё тело и оказалась на кровати Фэн Линь Жаня. Казалось, что он всё ещё спит. Она вспомнила, что прошлой ночью не забиралась на его кровать, верно? Так почему же она проснулась на кровати Фэн Линь Жаня?
Может ли быть так, что... Фэн Линь Жань отнёс её в постель после того, как она уснула?
Маленькая лиса почувствовала необъяснимое волнение в своём сердце. Тогда прошлой ночью... прошлой ночью... спал ли Фэн Линь Жань рядом с ней?
Маленькая лиса понимает, что Фэн Линь Жань был бессердечным цундере.
О Боже~
Красавец, если ты хочешь разделить постель с лисой, тебе не нужно стесняться!
Лиса была в хорошем настроении. Когда она увидела, что Цинь Вэнь принес ему завтрак, она ухмыльнулась и показала свои белоснежные зубы.
Цинь Вэнь увидел, что лиса была в хорошем настроении, и снова посмотрел на комнату Фэн Линь Жаня. Какая-то нелепая мысль мелькнула у него в голове. Может ли быть так, что маленькая лисичка спала с Вангье прошлой ночью? Как же иначе она могла быть в таком хорошем настроении рано утром?
В голове у Цинь Вэня мелькнула одна мысль, и сердце его сильно затрепетало. Он чувствовал, что его мысли слишком грязны. Даже если Вангье снова испортил маленькую лисичку, это был всего лишь маленький зверёк. Вангье не мог спать с ним в одной постели.
Цинь Вэнь ещё раз окинул взглядом соседнюю комнату. Вчера он не видел госпожу Сяо. Куда же она пошла? Вангье, казалось, не сомневался в этом, разве не так он думал? Может быть, госпожа Сяо что-то сказала Вангье и её тоже вышвырнули вон?
Маленькая лисичка съела немного мяса и оставила себе куриную ножку, желая отнести её маленькому снежному волку. Но неожиданно она увидела негодяйку, бегущую к Дворцу Регента.
Юнь Ни Цзюньчжу снова пришла искать Фэн Линь Жаня, верно? Но какая жалость, что Фэн Линь Жань не был в Ван-Фу. В последнее время он был очень занят.
Юнь Ни Цзюньчжу не видела Фэн Линь Жаня во Дворце Регента. Вместо этого она увидела маленькую лисичку с куриной ножкой. Её глаза сверкнули холодным злобным блеском. Она уже несколько раз приходила навестить своего брата Фэна и не видела эту проклятую маленькую лису. Сегодня она наконец нашла её. Она должна вознаградить её за то, что она укусила её в последний раз во Дворце.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 91: Сумасшедшая Юнь Ни.
Маленькая лисичка, держащая куриную ножку во рту, была в холодном злобном взгляде Юнь Ни Цзюньчжу. Миновал ещё один удар сердца. Неужели Юнь Ни Цзюньчжу хочет зарезать лису во Дворце Регента?
Какая дерзость!
Юнь Ни Цзюньчжу идёт к ней, маленькая лиса ведёт себя так, как будто не видит её. Юнь Ни Цзюньчжу могла только делать небольшие схемы за чьей-то спиной, чтобы запугать слабых. Воистину мастерство. Но, конечно, её уровень нельзя сравнить с уровнем Сяо Лу.
Сяо Си не нужно бояться Юнь Ни.
— Маленький зверёк, я наконец-то нашла тебя, куда же ты убежишь на этот раз? - Юнь Ни Цзюньчжу преградила путь маленькой лисе. Когда она закончила говорить, её губы изогнулись в злобной улыбке, и она пошевелила ногой, желая пнуть маленькую лисичку.
Словно испугавшись, лисичка взмахнула лапами и повернулась, чтобы бежать. Однако, когда она повернулась, она повернулась одной из своих лап к ноге Юнь Ни Цзюньчжу и выстрелила фиолетовым светом.
— А!
Юнь Ни Цзюньчжу издала леденящий кровь вопль, высоко подняла свою больную ногу и драматично упала на землю.
Падение было не из лёгких, и Юнь Ни Цзюньчжу разрыдалась.
Маленькая лиса обернулась и посмотрела на упавшую Юнь Ни Цзюньчжу. Она ухмыльнулась и засмеялась. Она это заслужила! Ты пыталась причинить вред мне, повезло ещё что ты не умерла.
Куриная ножка выскользнула у лисы изо рта, и лиса быстро поймала её снова, прежде чем она достигла пола. Маленькая лисичка не могла удержаться от смеха при виде этого зрелища, её пушистое тельце беспрестанно тряслось от смеха.
Так громок был крик Юнь Ни Цзюньчжу. Вскоре прибежали люди, даже Цинь Вэнь. Как бы то ни было, Юнь Ни - Цзюньчжу. Если с ней что-то случится во Дворце Регента, ничего хорошего из этого не выйдет.
Цинь Вэнь увидел лежащую на земле Юнь Ни Цзюньчжу и глазами подал знак бегущей служанке.
Служанка наполовину опустилась на колени и подошла помочь Юнь Ни Цзюньчжу подняться.
— Цзюньчжу, как ты можешь быть такой беспечной? Если бы ты сломала что-нибудь во Дворце Регента, как бы я объяснил это Вангье? - после того как Цинь Вэнь закончил говорить с ней, он подошёл и обратился к Императорскому телохранителю рядом с ним: — Быстро иди и пригласи врача. Тело Цзюньчжу стоит тысячи золотых. Здесь не может быть ни минуты беспечности.
Слова Цинь Вэня звучали так, словно он беспокоился о благополучии Юнь Ни Цзюньчжу, но любому, у кого был ясный слух, было очевидно, что слова Цинь Вэня указывали на то, что именно Юнь Ни Цзюньчжу бросилась вниз во Дворце Регента, а это значит, что это была собственная ответственность Юь Ни Цзюньчжу и это не имеет никакого отношения к Дворцу Регента.
Юнь Ни Цзюньчжу встала с помощью служанки. Она тяжело упала на спину, и у неё она теперь болела. Глаза Юнь Ни Цзюньчжу покраснели, когда она указала на некую смеющуюся маленькую лисичку с куриной ножкой во рту.
— Именно эта маленькая скотина причинила вред мне, чуть не сломав мне спину. Цинь Вэнь, я с позиции Цзюньчжу приказываю тебе поймать этого маленького зверька.
А Фэн Линь Жаня нигде не было видно во Дворце Регента. Юнь Ни Цзюньчжу показала свою истинную природу. Она с негодованием посмотрела на маленькую лису. Она до сих пор не отплатила ей за то, что она укусила её в Императорском Дворце. Сегодня она снова была сильно ранена этим маленьким животным. Она никогда не отпустит её.
Как удобно, что теперь, пока брат Фэн в отъезде, она избавится от этого маленького зверька. Позже, когда брат Фэн вернётся и узнает об этом деле, он, конечно же, не будет винить её за то, она же просто маленькая зверушка.
Услышав её обвинение, Цинь Вэнь растерялся, не находя слов. Проследив за пальцем Юнь Ни Цзюньчжу, он увидел маленькую лисичку с куриной ножкой во рту. Это был любимый питомец Вангье, Юнь Ни Цзюньчжу не имеет никакой власти в этом вопросе.
Цинь Вэнь никого не посылал ловить маленькую лису. Несколько неловко он сказал: — Цзюньчжу, этот маленький лисёнок был лично опекаем Вангье. Он обожает его в свободное время. Я обычный слуга. Как я смею действовать против маленького лисёнка Вангье? Я умоляю Цзюньчжу не усложнять ситуацию.
— Какая наглость! Как ты смеешь ослушаться моего приказа? Эта маленькая скотина причинила мне вред, до такой степени, что чуть не сломала мне спину. Если брат Фэн узнает об этом, он наверняка забьёт этого маленького зверька до смерти. Я хотела, чтобы брат Фэн, который уже был так занят официальными делами, беспокоился из-за этого пустяка. - Юнь Ни Цзюньчжу сделала паузу. Её глаза впились в Цинь Вэнь, когда она злобно упрекнула: — Цинь Вэнь, неужели ты ни во что меня не ставишь?
— Я - управляющий Дворцом Регента и будет подчиняться только приказам Вангье. - Цинь Вэнь не был ни властным, ни раболепным, он держался твёрдо.
Юнь Ни угрожала ему. Если бы он не был решительным, то боялся бы, что маленькая лисичка столкнётся с огромными страданиями.
— Ты... - палец Юнь Ни дрожал от ярости, указывая на Цинь Вэня: — Ты жалкий раб, неужели ты думаешь, что если ты выдвинешь брата Фэна, я не посмею поднять на тебя руку?
Юнь Ни ударила Цинь Вэня по лицу и повторила это действие несколько раз. Сегодня с неё было достаточно. Цинь Вэнь, этот скромный раб, неоднократно мешал ей встретиться с братом Фэном. Она ещё не имела дела с его прежней ответственностью, и теперь она снова столкнулась с ним, на этот раз из-за простого маленького животного. В глазах этого ничтожного раба она вовсе не была Цзюньчжу.
Если сегодня она не накажет этого раба и не проявит достоинства Цзюньчжу, то в будущем, когда она станет Ванфэем Регента, что может помешать этому скромному рабу забраться на её голову?
— Управляющий Цинь!
Один за другим слуги тревожно вскрикивали.
— Тот, кто осмелится сегодня выступить против меня, отрублю голову. Я хотела бы посмотреть, не пойдёт ли брат Фэн к Юнь Ванфу, чтобы найти меня и побеспокоить себя из-за вас, ничтожных рабов?
Управляющий Цинь знает, что Юнь Вангье проявляет благосклонность к Фэн Линь Жаню, что также было причиной того, что Фэн Линь Жань был способен терпеть, когда Юнь Ни Цзюньчжу снова и снова приходила во дворец Регента. Юнь Вангье - один из вассалов Короля, а Юнь Ни была его единственной дочерью. Даже если Юнь Ни убьёт всех слуг дворца Регента, Юнь Вангье встанет на сторону Юнь Ни, и единственным, кто будет обеспокоен, будет Регент.
— Вам всем здесь делать нечего. Вы все уходите. - сказал управляющий Цинь слугам.
Маленькая лисичка уже давно наблюдает за нами, не в силах уйти. Если бы только Цзы И остановил её от общения с Юнь Ни, то у Юнь Ни также не было бы шанса ударить Циня в лицо.
— Маленький ученик, этот инцидент возник из-за тебя, но теперь это не то, с чем ты можешь справиться. В противном случае, кто-то может умереть. Быстро покинь это место, маловероятно, что эта дикарка сделает всё слишком сложным для управляющего Цинь.
"Пурпурный взрывной удар" был преподан маленькой лисе, чтобы она могла защитить себя от вреда Ван Сию, но маленькая лиса использовала "Пурпурный взрывной удар", чтобы справиться с Юнь Ни, Если Юнь Ни узнает, то секрет маленькой лисы также может быть раскрыт.
В глубине души лиса была взбешена, но она прислушалась к словам Цзы И, развернувшись, убежала...
Когда Юнь Ни Цзюньчжу заметила убегающую маленькую лисичку, она громко сказала: — Все вы поймайте этого маленького зверька. Если вы не поймаете его, я заберу ваши жизни.
Слуги были поражены и с тревогой переглянулись.
— А, вы не боитесь смерти? - Юнь Ни Цзюньчжу увидела, что маленькая лисичка убегает всё дальше, и закричала.
Только тогда слуги встревожились. Никто не хотел умирать. Они все побежали ловить маленькую лису.
— Стойте на своём! Помните, что вы - слуги Дворца Регента. - громко прогремел голос Цинь Вэня.
Когда слуги услышали это, они все замерли с растерянными лицами. Они действительно были слугами Дворца Регента, но Юнь Ни Цзюньчжу всё равно могла бы убить их.
Именно из-за громкого крика Цинь Вэня маленькая лисичка смогла убежать от слуг.
Юнь Ни кипела от гнева, повернув глаза, она свирепо посмотрела на Цинь Вэнь: — Ты, жалкая рабыня, посмела позволить этому маленькому животному сбежать?
Бледная Юнь Ни снова подняла руку и безжалостно дважды ударила Цинь Вэнь по лицу.
— Я убью тебя.
После того, как Юнь Ни ударил Цинь Вэнь, она не почувствовала облегчения. Внезапно она выхватила меч из-за пояса стражника и рубанула Цинь Вэня по голове.
Маленькая лиса убежала из поля зрения Юнь Ни Цзюньчжу, но не покинула этого места. Скорее всего, она пряталась в каком-то тёмном месте. Когти маленькой лисицы яростно стиснули землю, когда она увидела, как Юнь Ни Цзюньчжу снова избила Цинь Вэнь. Когда она увидела, что Юнь Ни Цзюньчжу вытащил меч, сердце маленькой лисы сильно задрожало. Она вспомнила то время, когда мать-волчица спасла её и умерла, сделав это. Маленькая лиса была совершенно взбешена и бросилась к Юнь Ни Цзюньчжу. Она вскарабкалась по её ноге, прошла мимо тела и яростно царапнула когтями её прекрасное лицо.
Эта сцена произошла так быстро, что Цзы И, который хотел остановить её, не смог этого сделать.
Юнь Ни Цзюньчжу только почувствовала приближение белого пятна, она не могла ясно разглядеть, что это было. Белое пятно поднялось на её тело, напугав её. Меч, зажатый в её руках, упал на землю, и испуганными руками она яростно отмахнулась от белого пятна на своём теле. Но белое пятно оказалось довольно проворным. Внезапно её щёку пронзила острая боль. Она дотронулась до своего лица ладонью и взглянула на него. На ладони у неё была ярко-красная кровь.
Цинь Вэнь искренне думал, что он потеряет голову, но он не ожидал, что такая перемена произойдёт в мгновение ока. Маленькая лиса бросилась и расцарапала лицо Юнь Ни Цзюньчжу.
Насколько важен был внешний вид лица для женщины? Юнь Ни Цзюньчжу была одной из самых красивых дворян в восточной династии Цзинь. Нижняя часть её лица была исцарапана, шрам может остаться и уничтожить половину её лица.
Маленькая лисичка почесала лицо Юнь Ни Цзюньчжу и укусила её за шею.
— А-а-а! - болезненно воскликнула Юнь Ни Цзюньчжу. Она схватила лису за шею, сильно дёрнула и швырнула её на землю, по пути вырвав у лисенка несколько белоснежных волос.
Цзы И хмурится, подняв палец, маленькая лиса мягко приземлилась на землю. Хотя она не разбилась о землю, её спина... она болит от того, что её оцарапала Юнь Ни Цзюньчжу.
— Кровь... кровь... - Юнь Ни Цзюньчжу похлопала себя по шее, убрала руку и увидела, что её ладонь залита кровью. Её лицо мгновенно побледнело, и она отшатнулась на несколько шагов.
Все были ошеломлены, Цинь Вэнь тоже был ошеломлён, но вскоре его душа вернулась только для того, чтобы увидеть некую маленькую лисичку с кровью в углу рта. Он ткнул ногой зверя и быстро подмигнул ей.
Выражение лица Юнь Ни Цзюньчжу стало горьким, когда она заметила на земле некую маленькую лисичку. Внезапно она наклонилась и подобрала лежащий на земле меч. По-видимому, желая дико разделать маленькую лисицу.
— Маленькая скотина, я убью тебя! Я сниму с тебя шкуру и разрежу на куски!
Когда маленькая лиса увидела, что Юнь Ни берёт меч, она мгновенно насторожилась против неё. Когда она взмахнула мечом, маленькая лиса повернулась и побежала.
Похоже, что Юнь Ни Цзюньчжу не могла отпустить маленькую лисичку. С мечом в руке она гналась за маленькой лисой, как сумасшедшая: — Маленькая скотина, если я не убью тебя сегодня, клянусь, я "уйду в манастырь".
Сердце Цинь Вэня подпрыгнуло, он сказал охраннику рядом с собой: — Поторопись, найди Сяо Ци и отпусти его в Императорский дворец искать Ваньге.
— Да. - охранник быстро ушёл.
Юнь Ни Цзюньчжу сошла с ума. Это было действительно ужасно. Лиса бежала так быстро, что невольно подбежала к загону для животных. Юнь Ни всем сердцем хотела убить маленькую лису. Куда бы ни бежала маленькая лисичка, она безжалостно преследовала её...
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 92: Маленькая лисичка верхом на чёрной пантере.
Цзы И, который плавал снаружи загона для животных, наблюдал, как преследующая её Юнь Ни Цзюньчжу вошла внутрь. Глаза Феникса вспыхнули злобным блеском, когда он слегка поднял палец. Даже не думая дважды, когда дело дошло до нападения на Юнь Ни Цзюньчжу.
Внезапно Юнь Ни Цзюньчжу испустила ужасный крик, как будто увидела привидение. Она выбежала из комнаты с таким видом, словно чуть не обмочилась. Меч выпал из её дрожащих пальцев. Её лицо было таким же неприглядным, как белый лист бумаги, а глаза были полны паники, как будто она увидела что-то действительно ужасное.
Вскоре Цзы И узнал, что именно увидела Юнь Ни Цзюньчжу.
Чёрная пантера энергично выбежала из звериного загона, следуя прямо за Юнь Ни Цзюньчжу. На спине этой Чёрной пантеры сидела белоснежная лисичка. (Отсюда буду писать Чёрная пантера (она значима в этой главе, поэтому так))
Это было так, как если бы маленькая лиса управляла Чёрной пантерой, чтобы преследовать Юнь Ни Цзюньчжу.
Эта сцена…
Цзы И фыркнул и рассмеялся, его глаза Феникса весело блеснули.
Цинь Вэнь и слуги, наконец, догнали их и прибыли только для того, чтобы увидеть эту сцену. Они были просто ошеломлены. Где ещё можно увидеть сцену, как Юнь Ни Цзюньчжу чуть не обоссалась? Слуги тоже чуть не обоссались от смеха (мысленно, конечно)...
Цинь Вэнь был с Фэн Линь Жанем в течение многих лет и бесчисленное количество раз ходил в загон для животных, но эта сцена удивляла Цинь Вэнь. Эта маленькая лиса... как она умудрилась сесть на спину Хэй Фэна? И даже больше, чтобы заставить его погнаться за дико бегущей Юнь Ни Цзюньчжу?
Увидев перепуганную безмозглую Юнь Ни Цзюньчжу, которая полностью утратила всю свою жестокость и своеволие, которые были у неё всего лишь мгновение назад, Цинь Вэнь не может удержаться от того, чтобы не поаплодировать маленькой лисе.
— А!
Внезапно Юнь Ни Цзюньчжу споткнулась и упала на землю. Она испуганно уставилась на ужасную Чёрную пантеру, когда та бросилась к ней, и испуганно вскрикнула.
— Не ешь меня... не ешь меня... кто-нибудь, спасите меня!
Чёрная пантера резко остановилась перед Юнь Ни Цзюньчжу. Её передняя лапа ударила Юнь Ни Цзюньчжу по руке, напугав её до того, что она отпрянула назад. Она тихо заплакала, потому что голос застрял у неё в горле.
Маленькая лиса, сидевшая на спине пантеры, заметила выражение испуганных и отчаянных глаз Юнь Ни Цзюньчжу. Разве не она только что пыталась убить эту лису мечом? А теперь попробуй на вкус ощущение того, что ты одной ногой стоишь в могиле. Это называется кармическим циклом, дающим тебе соответствующее возмездие.
— Писк, писк, писк...
После того, как одна маленькая лиса закончила пищать, Хэй Фэн сделал несколько шагов вперёд, поднял свою когтистую черную мохнатую переднюю лапу и положил её на плечо Юнь Ни Цзюньчжу.
Такой зверь был прямо перед ней. Даже если он ничего не сделает, он всё равно заставит людей бледнеть от страха. Более того, он протягивал к ней свои когти? Прямо сейчас Юнь Ни Цзюньчжу кажется "добычей", которую обыгрывает Хэй Фэн. В любой момент Хэй Фэн мог легко схватить эту "добычу", разорвать её в клочья, а затем проглотить.
Юнь Ни Цзюньчжу боялась умереть. Где ещё можно вытерпеть ужасное поддразнивание Хэй Фэна? В конце концов, Юнь Ни Цзюньчжу не смогла вынести этого испуга. Её глаза закатились, и она упала в обморок.
К этому времени Хэй Фэн уже устал играть, он открыл свою большую пасть и, повернувшись лицом к шее Юнь ни Цзюньчжу, пошёл на убийство…
Увидев это, Цинь Вэнь побледнел от страха и быстро побежал. Он заслонил своим телом потерявшую сознание Юнь Ни Цзюньчжу. Он посмотрел на маленькую лисичку на спине Чёрной пантеры и настойчиво заговорил: — Если бы с Цзюньчжу произошёл несчастный случай внутри ванфу, Хэй Фэн и все звери здесь пострадали бы.
Цинь Вэнь не знает, понимает ли маленькая лиса его язык, но он знал, что маленькая лиса была необычной и наверняка поймёт, что он имел в виду.
Маленькая лисичка дёрнула Чёрную пантеру за шерсть. Большая пасть пантеры, которая была совсем близко от Цинь Вэня, остановилась. Он медленно отодвинул свою пасть, повернул голову и посмотрел на маленькую лисичку, сидящую на нём верхом. Сотрясаясь всем телом, некая маленькая лисичка покатилась вниз.
Когда маленькая лисица уже почти коснулась земли, её передние лапы внезапно ухватились за лапу Хэй Фэна, а затем она ловко перевернулась и вернулась на спину Хэй Фэна.
— Писк, писк, писк...
Маленькая лисичка провела когтём по голове Хэй Фэна, словно отчитывая его за то, что он тряхнул головой.
Хей Фэн был избит, но не даже не ткнул её. Он просто тихо стоял. Эта явно могучая Чёрная пантера перед маленьким лисёнком вела себя как обычная боксёрская груша.
Люди, наблюдавшие за происходящим, были просто озадачены.
Маленькая лиса в глубине души знает, что Хэй Фэн ей обязан. Тогда Фэн Линь Жань и он хорошо сыграли свою роль в загоне для животных.
~~~
Прежде чем маленькая лиса и Цзы И покинули ванфу, маленькая лиса специально пошла в столовую, чтобы взять куриную ножку. Теперь в столовой, когда слуги увидели его, они все знали, что маленькая лиса была любимым домашним животным Фэн Линь Жаня и что она любила есть мясо. Прежде чем лиса успела его найти, тётя Ван подала ей мясо и куриную ножку, вежливо протянув их обеими руками и улыбаясь прямо перед глазами лисёнка.
Маленькая лиса взглянула на тётю Ван. Она резко схватила куриную ножку, развернулась и ушла.
~~~
В пещере на окраине города.
Когда маленький мальчик увидел входящую лису, его прекрасные глаза засияли сюрреалистическим блеском. Он бежал, как волк, упираясь руками и ногами в землю. Он заметил куриную ножку во рту маленького лисёнка и сглотнул слюну. Он открыл рот, умоляя, как ребёнок, чтобы лиса дал ему куриную ножку. Лиса положила куриную ножку на землю.
Маленький мальчик не знал, как взять её в руки. Поэтому он съел её прямо с земли своим ртом. После того как он съел куриную ножку, его рот и щёки были грязными.
Увидев это, лиса замолчала. Внезапно лиса встала на задние лапы, вытянула лапы и помогла мальчику вытереть рот и щёки. Потом лиса с отвращением посмотрела на свои лапы. Забудь об этом, когда она вернётся во дворец Регента, она пойдёт в баню, чтобы вымыться дочиста!
Маленький мальчик, вероятно, думал, что поступок маленькой лисы был интересным. Поэтому он подражает ей и встаёт.
Увидев, что маленький мальчик встал, глаза лисы загорелись.
— Писк-писк-писк... "Хозяин, маленький снежный волк встал!"
Цзы И плавал рядом с маленькой лисой, его глаза Феникса смотрели на маленького мальчика, который встал, и озорная улыбка украсила его губы: — Неплохо, похоже, что он быстро учится. Маленький ученик, ты должен ударить по железу, пока оно горячее, и научить его ходить как человек.
Услышав, что он сказал, лисёнок встала, передние лапы расставила по обеим сторонам туловища, и он начала ходить именно так.
Маленький мальчик снова имитирует походку маленькой лисы. Его тонкое лицо ярко улыбалось, а прекрасные глаза сияли от возбуждения.
Цзы И заметил походку маленького мальчика и удовлетворённо кивнул. Затем он взглянул на маленькую лисичку, которая забавно ходила на задних лапах, и его плечи затряслись, когда он изо всех сил старался подавить смех.
Лиса обошла вокруг пещеры, и мальчик последовал за ней. Маленькая лисичка указала на мальчика своей передней лапой и какое-то время произносила "Ао-ао". Казалось бы, чтобы спросить его, отныне ты должен ходить вот так, понимаешь?
Маленький мальчик кивнул головой. Его маленькая светлая рука подражает движению маленькой лисы и указывает назад на маленькую лисицу. Сделав это, его прекрасные глаза с любопытством посмотрели на свою собственную руку, жадно изучая её.
Внезапно взгляд маленькой лисы переместился на Цзы И, его плечи затряслись, а перед ртом появился рукав, заглушая смех.
— Писк-писк-писк... "Хозяин, ты смеёшься надо мной?"
Ой, похоже, его обнаружили…
Плечи Цзы И перестали трястись, и он сказал с невозмутимым выражением лица: — Маленький ученик, ты научил маленького снежного волка, а теперь давай вернёмся!
Лисёнок кивнула головой и опустила передние лапы. Для животных было нормально какое-то время ходить на задних ногах, но если это становится слишком долго, это начинает казаться невыносимым.
Кто мог знать, что сразу после того, как лисёнок опустила передние лапы, руки мальчика снова оказались на земле.
— Ао-ао-ао!
Лисёнок с силой шлёпнула мальчика по руке и издала несколько резких звуков "Ао". Маленький мальчик тут же выпрямился, его красивые и невинные глаза уставились на маленькую лисичку, как бы признавая, что без одобрения маленькой лисички он больше не осмелится положить руки на землю.
— Маленький ученик, ты молодец. Этот маленький снежный волк должен быть строго обучен, так как он должен быстро учиться, чтобы войти во Дворец Регента как человек.
Цзы И оправдал поступок маленькой лисы, сказав, что это было необходимо. После того, как маленький снежный волк научится человеческим манерам, он найдёт способ позволить маленькому снежному волку войти во Дворец Регента и позволить ему снова остаться рядом с ней.
~~~
Обратно во Дворец Регента.
Лисёнок вскоре увидела Фэн Линь Жаня. Она моргнула. Разве Фэн Линь Жань не говорил, что у него сейчас много официальных дел? Почему он вернулся сегодня так рано?
Может ли это быть…
Маленькая лиса подумала о потерявшей сознание Юнь Ни Цзюньчжу, и её сердце глухо забилось. Может быть, из-за Юнь Ни Цзюньчжу он вернулась раньше времени?
Она оцарапала лицо Юнь Ни Цзюньчжу и укусила её за шею. Но было маловероятно, что Фэн Линь Жань вернётся из-за этого, не так ли?
В конце концов, она была Цзюньчжу, а она всего лишь лиса.
Когда маленькая лиса приблизилась к Фэн Линь Жаню, он протянул руку, чтобы удержать его, но маленькая лиса отступила назад, чтобы избежать его рук.
Фэн Линь Жань слегка нахмурился, используя кончики своих ног, он поднял брюхо маленькой лисы и бросил её вверх. И как только маленькая лиса могла подумать, что Фэн Линь Жань возьмёт её за живот кончиком своей руки? Более того, её просто подбросило в воздух.
Маленькая лиса напоминала летающую лисицу в воздухе.
Она чувствовала..... тошноту.
Как раз в тот момент, когда маленькая лисица подумала, что она вот-вот упадёт, тонкие пальцы Фэн Линь Жаня поймали её и удержали на руках.
Маленькая лисичка подняла свою плюшевую головку и встретилась с чёрными чернильными глазами, похожими на ледяное озеро, было ясно, что она недовольна.
— Писк-писк-писк... "Юнь Ни Цзюньчжу не может винить лису. Именно она первой двинулась против лисы."
Если бы Юнь Ни Цзюньчжу не зашла слишком далеко, она бы этого не сделала. Позже Юнь Ни Цзюньчжу гонялась за ней как сумасшедшая, размахивая мечом. Маленькая лиса глубоко вознегодовала на Юнь Ни Цзюньчжу в своём сердце. Если бы Цинь Вэнь не заблокировал Хэй Фэна, возможно, Юн Ни Цзюньчжу была бы уже мертва. Умереть под устами Хэй Фэна и стать для него вкусной едой.
Маленькая лиса испугалась, что Фэн Линь Жань не может понять её писка, и поэтому использовала свою маленькую лапку, чтобы записать это на ладони Фэн Линь жаня. Когда маленькая лиса закончила, она увидела, что ранее чистая ладонь Фэн Линь Жаня была испачкана её лапой. Маленькая лисичка замерла. Она забыла, что использует грязные лапы, которыми вытирала рот и щёки маленького снежного волка.
Фэн Линь Жань опустил свои пушистые ресницы, как перышко чёрного воробья, его глубокие спокойные чернильные глаза смотрели на его теперь уже грязную ладонь. Его глаза слегка шевельнулись и увидели чёрные липкие лапы маленькой лисы. Руки Фэн Линь Жаня задрожали, и он чуть не выбросил грязную маленькую лисичку из своих рук.
Фэн Линь Жань, с его холодным красивым лицом, не произнёс ни слова. Он отвел лису в ванную комнату и бросил её прямо в бассейн.
Раздался всплеск, и брызги воды окропили все вокруг. Маленькая лиса опустилась на дно бассейна. Она быстро, по-собачьи гребла назад и плавала на поверхности воды. Она увидела, как Фэн Линь Жань моет руки в золотом бронзовом тазу. Из этого маленькая лисичка поняла, что мистофобия Фэн Линь Жаня снова возвращается.
Маленькая лиса намеренно шлепнул ладонью по поверхности воды, чтобы выразить свое недовольство Фэн Линь Жанем.
Просто бросить её в бассейн без каких-либо размышлений? Даже ни капельки, а?!
Фэн Линь Жань нахмурился и несколько раз тщательно вымыл руки с мылом. Как только он почувствовал, что его ладони больше не так неудобны, он вытер их полотенцем и повернул глаза, чтобы увидеть маленькую лисичку, копошащуюся в воде в бассейне. Хмурый взгляд Фэн Линь Жань не ослабел, а наоборот, стал жестче.
— Вымой их дочиста, а потом поднимайся.
Некая маленькая лисья мордочка подплыла к краю нефритового пруда, выставила лапы перед Фэн Линь Жанем и ухмыльнулась, демонстрируя намёк на девичью застенчивость.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 93: Лисичка-развратница.
Фэн Линь Жань увидел выражение лица маленькой лисы, и его чернильные глаза вспыхнули. Её ранее чёрные лапки были чисто вымыты, а нежные розовые подушечки, влажные от воды, отражали свет. Фэн Линь Жань отбросил полотенце и подошёл к маленькой лисе.
Фэн Линь жань подошёл к краю бассейна, наклонился, тонкие пальцы потянулись, чтобы вытащить нежные розовые лапы в форме цветка сливы, всплеск воды поднялся, тонкие пальцы Фэн Линь Жаня изменили своё направление и быстро закрыли красивое лицо. Широкие рукава, свисавшие над головой маленькой лисы, оказались мокрыми.
Красивый мужчина действительно двигается быстро.
Маленькая лиса подняла голову и увидела широкий рукав Фэн Линь Жаня. Её чёрные глазки-бусинки закружились вокруг. Внезапно она попала в рукав Фэн Линь Жаня. Точно так же её мокрый мех скользнул вверх по руке.
Кожа красивого мужчины такая гладкая... как идеальный белый нефрит…
Маленькая лисичка возбуждённо сверлила его взглядом, глаза её хитро блестели.
Вся рука Фэн Линь Жаня была напряжена, и его чёрные чернильные глаза, казалось, тоже были устремлены на что-то. Мокрое маленькое существо оставляло за собой холодный след вдоль его руки, пока голова некой лисы не просверлила ему грудь из-под подмышки. Веки Фэн Линь Жаня дрогнули, и его другая рука прижалась к телу некой маленькой лисы.
— Хватит там лазить, выходи.
Тело маленькой лисы было прижато рукой Фэн Линь Жаня, как же она может выйти наружу? Она потёрлась головой о его грудь и продолжала сверлить вперёд.
— Писк-писк-писк... "Фэн Линь Жань, ты хочешь зажать лису до смерти, а?"
Лисёнок только что вышла из воды, она была мокрой и скользкой, как вьюнок. Её тело продолжало скользить вперёд. Фэн Линь Жань почувствовал, как что-то скользнуло по его сердцу, заставив его вздрогнуть. Его глаза стали холодными. Он вытянул левую руку и сунул её в карман халата. Его большая ладонь накрыла мордочку лисёнка и вытащила её из пиджака.
Внезапно маленькая лиса вытянула мягкий кончик языка и лизнула ладонь Фэн Линь Жаня. Его пальцы дрожали. Маленькая лиса откинулась на спинку своего одеяния и продолжала сверлить его грудь к низу живота.
Сердце Фэн Линь Жаня бешено заколотилось. Его чёрные чернильные глаза сверкнули. Это неприлично…
— Не валяй дурака.
Фэн Линь Жань почувствовал, как голова лисы коснулась его нижней части живота. Его длинные пальцы сразу же надавили на нижнюю часть живота, чтобы маленькая лисичка не сверлила глубже вниз…
Если бы маленькая лисичка поднялась с груди Фэн Линь Жаня прямо сейчас, она была бы удивлена, обнаружив, что белое нефритовое красивое лицо Фэн Линь Жаня было покрыто очень лёгким красноватым оттенком.
Фэн Линь Жань.... покраснел.
Маленькая лиса почувствовала, как тело Фэн Линь Жаня напряглось и спряталось в мантии Фэн Линь Жаня, тайно смеясь. Хм! Кто тебе сказал бросить эту лису в бассейн? Теперь ты понимаешь, насколько сильна эта лиса?
Маленькая лисичка подумала о том, чтобы соскользнуть вниз по талии Фэн Линь Жаня и следовать вдоль его длинной ноги, чтобы он мог полностью промокнуть.
Но Фэн Линь Жань не дал маленькой лисе шанса сделать это. Его тонкие пальцы разорвали пояс, и халат распахнулся. Он поймал маленькую лисичку, чей хвост всё ещё покачивался у него на груди.
— А ты точно всё ещё женщина?
Фэн Линь Жань обеими руками схватил маленькую лисичку за лапы и поднял её вверх. Его чёрные чернильные глаза смотрели прямо в чёрные бусинки глаз маленькой лисы. Только для того, чтобы быть встреченным с похотливыми глазами, никогда ещё он не видел такой похоти…
Маленькая лиса ухмыльнулась Фэн Линь Жаню и покачала своей плюшевой головой из стороны в сторону.
Она не женщина. Теперь она - лиса.
На лбу Фэн Линь Жаня было три чёрные линии, а с другой стороны у некой маленькой лисы на лице застыло торжествующее выражение. Фэн Линь Жань поджал свои тонкие губы, не в силах ответить ни словом.
Чёрные глазки-бусинки маленькой лисы блуждали от несравненного красивого лица Фэн Линь Жаня к его белой нефритовой шее и вниз, чтобы увидеть аппетитную нефритовую грудь. Маленькая лиса вспомнила, как всего мгновение назад она ползала по его телу. Это хорошо загорелое тело было очень освежающим на ощупь.
Одна маленькая лисичка щеголяла глупой ухмылкой с широко раскрытыми белыми зубами. Выражение её лица прямо сейчас выглядело крайне неприличным…
Фэн Линь Жань чувствовал себя так, словно его... лапала маленькая лиса…
Вот именно. Он был облапан с ног до головы…
Великолепный Регент восточной династии Цзинь, который мог одним взмахом руки заставить облака пролиться дождём, способный пронестись сквозь всё на поле боя, и которого боялись враги, но теперь он был... растлён маленькой лисой.
Уши Фэн Линь Жаня горели. Он закрыл свой халат, прикрывая манящий нефритовый "прекрасный пейзаж", и отверг похотливые глаза маленькой лисы.
Маленькая лиса была внесена в комнату Фэн Линь Жанем и брошена на кровать. Он повернулся, чтобы уйти, и направился к двери. Он остановился и оглянулся на маленькую лисичку на кровати, которая пристально смотрела на него.
— Я... пойду приму ванну.
После этого Фэн Линь Жань отвёл глаза, уклоняясь от похотливого взгляда, и вышел за дверь.
Маленькая лиса смотрела на удаляющуюся спину Фэн Линь Жаня, чувствуя себя ошеломлённой. Она думала, что он снова уедет на ночь. Но что же он сказал? Он собирается принять ванну? Ха-ха-ха... Он сказал ей, что собирается принять ванну…
Лисёнок встряхнула шерстью и в хорошем настроении покатилась по кровати. Может быть, стоит пойти и взглянуть на ванну этого красавца?
Как это бесстыдно…
Хахаха…
Примерно через полчаса одна маленькая лисичка заснула. Фэн Линь жань закончил мыться, когда он вошёл в комнату, то увидел некую маленькую лисичку, распростёртую на его подушке…
~~~
В мире грёз.
— Писк-писк-писк... "Хозяин, где ваш шезлонг? Ты что, сегодня не спишь?"
Тонкие пальцы Цзы И коснулись своего идеального подбородка, глаза Феникса вспыхнули озорным блеском, и вместе с озорной улыбкой он сказал: — Маленький ученик, не будет ли хорошо для мастера научить тебя лёгкой работе ног сегодня вечером?
Когда одна маленькая лисичка услышала это, она широко раскрыла глаза и яростно закивала, как будто ей предложили самый лучший продукт.
Да! Это хорошо! Было бы здорово иметь возможность делать лёгкую работу ногами. Способность прыгать на крыши, перепрыгивать через стены и скользить по воде. Что я должна сделать, чтобы быть в состоянии сделать это?
Цзы И увидел маленькую лисичку в приподнятом настроении. Его тонкие пальцы соскользнули с подбородка и потянулись вниз, чтобы взять лисенка на руки. Пурпурная фигура вспыхнула и исчезла вместе с маленькой лисой.
Ночное небо было соткано из множества звёзд, и луна кажется фантазией, когда всё спит.
Цзы И стоял на вершине утёса вместе с маленькой лисой. Дул ночной ветер, трепал его шелковистые чёрные волосы и трепал светло-пурпурную мантию, заставляя её шевелиться, как распустившийся цветок.
Маленькая лиса посмотрела на глубокий бездонный утёс, а затем на озорные глаза Феникса Цзы И. Внезапно у неё возникло неприятное чувство в сердце.
Она вдруг перехотела практиковать легкую работу ног. Может ли он просто снова заснуть?
— Писк-писк-писк... "Учитель, ты же не собираешься бросить ученика вниз, не так ли?"
Лисёнок почувствовала, как у неё дёрнулось правое веко, потом левое, а потом опять задёргалось правое. Это была катастрофа, ах!
Цзы И посмотрел вниз на маленькую лисичку в своих руках. Его тонкие пальцы мягко прошлись по белоснежному меху на голове животного, и озорная улыбка стала чуть мягче.
— Маленький ученик, не бойся. Мастер защитит тебя и не даст умереть ужасной смертью.
Маленький лис была встревожена в своём сердце. Она всё ещё была по-настоящему напугана. Что произойдёт дальше?
Маленькая лиса яростно затрясла головой, глядя на Цзы И. Нет, нет, лиса не должна учиться лёгкой работе ног. Лиса хочет спать, лиса должна спать... давай вернёмся в постель.
Цзы И поднял руку, державшую маленького лисёнка, над отверстием утёса, и его пальцы разжались. Маленькая лисичка отчаянно вцепилась когтями в пальцы Цзы И в страхе замотала головой.
— Писк-писк-писк... "Мастер, не делай этого, не делай этого, лиса не хочет учиться лёгкой работе ногами, так что давай не будем этого делать, ладно?"
Тонкие губы Цзы И выплюнули два слова... "Ни за что."
Другая рука Цзы И схватила маленькую лисью лапку, которая держала его за палец, и мягко щёлкнула ею, так что одна маленькая лисица печально упала.
— Писк-писк-писк... "Цзы И, ты больше не мой хозяин…"
Услышав писк маленького лисёнка, тонкие губы Цзы И растянулись ещё шире. Он наблюдал, как некая маленькая лисичка плюхнулась на четыре лапы лицом вниз. Через некоторое время Цзы И раскинул руки и, как великолепная пурпурная птица, нырнул вниз.
Цзы И падал в два раза быстрее маленькой лисы, и вскоре он догнал маленькую лису. Он заметил, что одна маленькая лисичка крепко зажмурилась от страха, когда ветер бешено пронёсся мимо её белоснежного меха, и принялся легонько тыкать пальцем в щёку маленькой лисички.
Маленькая лисичка покачала головой, отказываясь открывать глаза.
Цзы И издал неслышный вздох и открыл свои тонкие губы: — Маленький ученик, открой глаза.
Уши маленькой лисы дёрнулись, она приоткрыла глаза и увидела своего ненавистного хозяина. В мгновение ока маленькие лисьи глазки широко раскрылись, а передние когти яростно полоснули Цзы И.
— Писк-писк-писк... "Плохой хозяин! Ты хочешь убить лису, а?!"
Озорная улыбка Цзы И вернулась: — Как мастер мог хотеть твоей жизни? Мастер всё ещё хочет видеть своего спящего спутника, то есть тебя. Маленький ученик, учитель сейчас передаст тебе священное писание разума, ты должна серьёзно следовать ему.
Священное писание?
Какое ещё священное писание разума?
Маленькая лисичка заморгала глазами. Ветер громко свистел у неё в ушах, а глаза начинали болеть.
Голос Цзы И, произносящий священное писание разума, передавался прямо в уши маленькой лисы. Она тут же молча последовала за ним. Уточнив один абзац из священного писания разума, лиса почувствовала, что скорость её спуска замедлилась. Лиса была поражена и просто не могла поверить своим глазам.
Цзы И продолжил второй абзац священного писания разума, и на этот раз лиса ясно почувствовала, что её спуск замедляется.
После того как Цзы И закончил третий абзац священного писания разума, маленькая лиса почувствовала, что её тело плавает легко, как воздушный шар. Её сердце было полно волнения, которое было трудно контролировать.
— Писк-писк-писк... "Мастер, кажется, я научилась делать лёгкую работу ногами!"
Сразу же после того, как маленькая лиса сказала это, её тело резко упало и разбилось о землю. Ликование маленькой лисы сменилось печалью.
Цзы И поднял маленькую лисичку с земли и стряхнул пыль с её меха. Когда он увидел закрытые глаза маленькой лисы, выглядевшие так, словно она упала замертво, он щёлкнул пальцем по носу маленькой лисы.
— Не притворяйся мёртвой, твоя душа не умрёт.
Лиса вдруг открыла глаза. А? Она почти забыла, что это было во сне, а не наяву, поэтому она не может упасть до смерти…
— Маленький ученик, помнишь священное писание разума, которому учил тебя учитель? Если ты будешь усердно тренироваться, то вскоре сможешь прыгать на крыши и перепрыгивать через стены.
Цзы И ободряюще погладил лисёнка по голове. Держа в руках некую маленькую лисичку, он снова поднялся в небо. Маленькая лиса посмотрела на красивое, как у божества, лицо Цзы И, а затем на небо над головой. Цзы И очень силён, ах! Неужели они летят к небу?
Кто бы мог подумать!
Цзы И поднял её на скалу и снова бросил вниз…
В ту ночь маленькая лиса была неоднократно брошена Цзы И. В конце концов страх, который она испытывала изначально, исчез. Но вместо этого она словно оцепенела. Верно, только оцепенение.
Когда маленькая лиса проснулась, она всё ещё слышала голос Цзы И, плавающий в её сознании.
— После ночи занятий лёгкой работой ног смелость маленького ученика мастера стала ещё больше.
Её смелость стала больше, ну... как, чёрт возьми, она может оставаться прежней после такой пытки?!
Маленькая лиса проснулась, чувствуя слабость во всём теле. Это чувство... было таким, будто она не спала.
Лиса судорожно глотнула воздух. Когда она хотела встать, то обнаружила, что в комнате всё ещё темно. Небо за окном ещё не рассвело. Вдруг маленькая лисичка заметила, что кто-то лежит на другой стороне подушки, неглубоко дыша, и рука его лежит совсем рядом с её лапками.
Сердце маленькой лисы тяжело забилось. Это...
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 94: Украсть поцелуй.
В комнате было темно, смутно виднелись только его очертания и черты лица. Сердце маленькой лисицы бешено колотилось, нос её подёргивался, она постепенно приближалась к спящему человеку. С каждым дюймом приближения казалось, что сердце лисы вот-вот взорвётся. Так продолжалось до тех пор, пока кончик носа маленькой лисы не коснулся его красивого лица, и тут же он затаил дыхание.
Красавец мужчина... но украсть такой поцелуй... будет ли это обнаружено?
Плюшевая мордочка маленькой лисицы покраснела. Сегодня вечером... это приятный сюрприз, что... Фэн Линь Жань был готов переспать с ней…
Ха-ха-ха…
Подумать только, что цундере... неужели он позволил лисе сделать это?
В тот момент, когда губы маленькой лисы соприкоснулись с красивым лицом Фэн Линь Жаня, её разум почувствовал, что она летит сквозь сладко пахнущие облака, парит в небе и превращается в облако, которое стоит плечом к плечу с Солнцем.
В то время как маленькая лисичка чувствовала себя тщеславной, глаза красивого мужчины внезапно открылись, как два спокойных огонька в тёмном небе, освещая лицо маленькой лисы.
Украла поцелуй... и была поймана с поличным!
Ощущение полёта в небе, бок о бок с Солнцем... внезапно исчезло... вместо... его сменило чувство вины.
Губы маленькой лисы всё ещё были прижаты к лицу красивого мужчины... красивый мужчина не двигался... лиса тоже не двигалась...
Один человек, одна лиса, в тёмной комнате, глаза переплелись.
Ещё мгновение спустя.
Фэн Линь Жань поднял свои длинные пальцы, но прежде чем он успел сделать что-либо ещё, некая маленькая лисица внезапно упала ему на руки, и звук ровного дыхания поплыл в уши Фэн Линь Жаня.
Фенг Линь Жань посмотрел вниз на "спящую" маленькую лисичку, и его глаза блеснули. Его длинные пальцы легли на спину маленькой лисицы. Затем он притянул лисёнка поближе к себе и закрыл ему глаза.
Маленькая лиса почувствовала тонкие пальцы Фэн Линь Жаня на своём плюшевом теле, и её сердце бешено заколотилось. Она осторожно приоткрыла один из своих глаз и увидела, что Фэн Линь Жань закрыл его глаза. Одна маленькая лисичка ухмыльнулась и положила свою плюшевую щёку на грудь Фэн Линь Жаня.
Когда с тобой спит красивый мужчина... лиса чувствует себя благословенной!
Внезапно из комнаты донёсся женский крик, сопровождаемый грохотом упавшего на пол бронзового зеркала. Резкий звук бьющегося о землю стекла пронзил слух.
— Моё лицо... моё лицо... почему оно такое уродливое? Это не я... это не может быть мной!
Юнь Ни Цзюньчжу проснулась рано утром и села перед бронзовым зеркалом. Она увидела, что шрамы на её щеках покраснели и распухли, а внутри образовался белый гной. Это было ужасно. Юнь Ни Цзюньчжу не могла поверить, что лицо перед ней было её собственным. Она закричала во всю глотку и отшвырнула стоявшее перед ней бронзовое зеркало. Смахивая вместе с ним ужасное лицо в бронзовом зеркале.
— Пожалуйста, не делай этого. Ты же сама себе навредишь. - увидев это, служанка, прислуживавшая Юнь Ни Цзюньчжу, встревожилась.
Юнь Ни Цзюньчжу повернулась и схватила служанку за руки. В этот момент её обычно высокомерные глаза были полны ужаса. — А что не так с моим лицом?! Это ты вчера вечером отравила моё лицо? Скажи это, а?!
Служанка была напугана бледной Юнь Ни Цзюньчжу: — Цзюньчжу обвинила меня неправильно, ах! Как смеет скромная служанка отравлять тебе лицо? Когда вчера Цзюньчжу привезли обратно, лицо уже было ужасно.
Юнь Ни Цзюньчжу внезапно вспомнила о том, что произошло вчера во Дворце Регента. Когда воспоминание о Чёрной пантере вспыхнуло в её голове, сердце её сильно задрожало, а лицо побелело. Затем Юнь Ни Цзюньчжу вспомнила о маленькой лисе, сидящей верхом на спине Чёрной пантеры, и её пальцы сжались сильнее.
Это всё из-за того маленького зверька, её лицо пострадало и закончило вот так.
В глазах Юнь Ни Цзюньчжу горело негодование.
— Ты прекрасно знаешь, что лицо Цзюньчжу было ранено. Почему ты вчера не пошла в Королевский Дворец и не позвала Императорского лекаря? Ты хочешь, чтобы Цзюньчжу была обезображена?!
Служанка тут же покачала головой: — Цзюньчжу, когда тебя вчера привезли обратно, я послала за Императорским лекарем из Королевского Дворца. Императорский лекарь прописал какое-то лекарство для раны Цзюньчжу. Врач также сказал, что Цзюньчжу была напугана до потери сознания и проснётся через день. Цзюньчжу, служанка всегда была верна тебе и никогда не была пустоголовой!
Служанка искренне кричала о своей несправедливости Юнь Ни Цзюньчжу. Теперь любое слово Юнь Ни Цзюньчжу может легко убить её скромную жизнь.
— Ты уже применила это лекарство? Тогда почему же лицо Цзюньчжу не становится лучше? наоборот, ещё хуже?
— Скромная служанка... ничего не знает. - служанка немного помолчала, обдумывая свои следующие слова, а затем дрожащим голосом произнесла: — Императорский лекарь придет сегодня, чтобы сменить повязку на лице Цзюньчжу. Цзюньчжу вполне может спросить его, почему у неё такое лицо.
— А когда именно приедет Императорский лекарь?
— Уже недолго осталось. Императорский врач сказал, что сегодня утром он придет сменить повязку для Цзюньчжу.
Юнь Ни Цзюньчжу постепенно ослабила свою хватку на служанке. С мрачным лицом она повернулась и села на кровать, спокойно ожидая Императорского лекаря.
Место, где девушка-служанка была схвачена пальцами Юнь Ни Цзюньчжу, теперь было тёмно-фиолетовым. Насколько сильна была сила Юнь Ни Цзюньчжу, чтобы это произошло? Служанка не смела даже вскрикнуть от боли. В глазах Юнь Ни она была всего лишь скромной служанкой. Сколько бы боли ты ни испытывал, ты не получишь никакой жалости от своего учителя, ты будешь только ненавидеть своего учителя.
Вскоре после этого Императорский врач пришёл в резиденцию Юнь Ни Цзюньчжу в столице и взглянул ей в лицо. Он увидел, что рана уже начала гноиться, и выражение его лица слегка изменилось.
Как только рана начнёт гноиться, она обязательно оставит шрам, лицо Юнь ни Цзюньчжу... оно наполовину разрушено.
— Императорский лекарь, помогите Цзюньчжу судить, насколько серьёзна рана на моём лице. - как только Юнь Ни Цзюньчжу увидела Императорского врача, выходящего из Королевского Дворца, её лицо стало встревоженным.
Императорский лекарь вошёл в комнату и поставил свою аптечку на ближайший к Цзюньчжу стул. Затем он тщательно осмотрел раны на лице Юнь Ни Цзюньчжу.
— Цзюньчжу, рана на твоём лице была заражена гноем. Вы должны разрезать их ножом и удалить гной, прежде чем сможете использовать лекарство.
— Что? - Лицо Юнь ни Цзюньчжу побледнело от ужаса. Ей придётся порезать лицо ножом? Разве это не оставит шрам?
— Другого выхода нет. - Императорский лекарь вздохнул и покачал головой. Если бы лекарство применялось непосредственно, а гной не удалялся, то рана стала бы ещё хуже. Эта половина лица... скорее всего, будет... уничтожена.
Когда Юнь Ни Цзюньчжу услышала приговор Императорского врача, она пришла в ужас и заплакала. С последним лучом надежды Юнь Ни Цзюньчжу спросила со слезами на глазах: — Императорский лекарь, на моём лице... останется ли шрам?
Императорский врач торжественно кивнул и с сожалением сказал: — Рана на лице Цзюньчжу выглядит не слишком оптимистично, шрам неизбежен. - после паузы императорский врач протянул Юнь Ни Цзюньчжу носовой платок: - Цзюньчжу, вытри слёзы, они солёные, и это не способствует залечению раны.
Юнь Ни Цзюньчжу взяла платок у Императорского лекаря и вытерла слёзы, но слёзы текли непрерывно. Внезапно она закрыла глаза платком и разрыдалась.
Час спустя.
Императорский врач обработал раны на лице Юнь Ни Цзюньчжу и применил лекарство. Прежде чем уйти, он сказал: — Цзюньчжу, с этим новым лекарством на ране вы больше не должны плакать.
Юнь Ни Цзюньчжу посмотрела на Императорского врача красными глазами и кивнула, пока фигура Императорского врача не ушла. Она сжала пальцы в кулак и ударила кулаком по кровати.
Вдруг.
Юнь Ни Цзюньчжу посмотрела на служанку и сказала: — Ты пойдёшь и пошлёшь кого-нибудь на северную границу, чтобы сообщить моему отцу. Скажи ему, что моё лицо было уничтожено какой-то грубой тварью, и никогда не восстановиться, и даже я чуть не погибла.
— А? - Служанка была в ужасе. - Цзюньчжу, будь осторожна, это зловеще - говорить о смерти так небрежно.
Юнь Ни Цзюньчжу свирепо посмотрела на служанку и крикнула: — Заткнись, чего Цзюньчжу хочет от тебя, так и сделай. Если ты посмеешь сказать неверное слово, Цзюньчжу сдерёт с тебя кожу.
— Да, Цзюньчжу. - служанка вышла из комнаты с бледным лицом.
Пальцы Юнь Ни Цзюньчжу были крепко сжаты, её ногти почти впились в плоть. Она проигнорировала боль и посмотрела на дверь тёмным злобным взглядом. Причина, по которой она попросила служанку сделать это, заключалась в том, чтобы заставить монарха Пэйпина, который был её отцом, приехать в столицу восточной династии Цзинь.
Когда позже приедет её отец, она отправится во Дворец Регента и убьёт маленького зверька, который испортил ей лицо.
~~~
Во Дворце Регента.
Маленькая лиск снова просыпается, на этот раз Фэн Линь Жань уже ушёл. Она вытянула свои конечности на кровати и спрыгнула вниз. Она вышла за дверь в хорошем настроении и купается в лучах солнца. Высоко подняв плюшевую головку, она выдохнула, а затем глубоко вдохнула…
Это был ещё один прекрасный день.
Цинь Вэнь пришёл и принес завтрак для маленькой лисы. Там всегда должны быть куриные ножки. Сегодня - две куриные ножки.
Маленькая лисичка съела одну и забрала с собой другую. Цинь Вэнь посмотрел на удаляющуюся фигурку маленькой лисы и нахмурился. Маленького снежного волка больше не было в комнате. Неужели маленькая лиса спрятала маленького снежного волка? Цинь Вэнь не может понять этого. Почему маленькая лисичка так поступила? Но он не пошёл за маленькой лисой, чтобы посмотреть, что случилось. Что бы ни делала маленькая лиса, Вангье это позволяет, так что он тоже не будет слишком любопытным.
Цзы И отвёл лису в пещеру на окраине города.
Маленький мальчик сохранил свою осанку и стоял прямо. Увидев маленького лисёнка, мальчик очень обрадовался. Его руки уже собирались опуститься на землю, но тут одна маленькая лиса показала когти, и мальчик убрал руки, снова выпрямившись.
Увидев это, Цзы И улыбнулся: — Этот маленький снежный волк действительно прислушивается к твоим словам, так глупо, что он даже простоял всю ночь! Маленький ученик, если он сохранит свою человеческую форму, забери его обратно и позволь ему быть обученным должным образом. Возможно, у него есть талант быть твоим тайным охранником.
Лиса взяла куриную ножку и пошла впереди мальчика. Она вытянула правую лапу и сделала движение захвата, чтобы показать маленькому мальчику, как он должен это сделать.
Вскоре маленький мальчик научился хватать правой рукой куриную ножку из пасти маленькой лисы. Он присел на корточки и возбужденно съел её.
Лисёнок заметила, что сидящий на корточках мальчик не слишком непригляден, и не обратила на это внимания. Вместо этого она повернулась и посмотрела на Цзы И парящего в воздухе.
— Писк-писк-писк... "Мастер, ученик не хочет, чтобы его тренировали в качестве охранника."
Цзы И приподнял бровь, глаза Феникса посмотрели на маленькую лисичку, как бы спрашивая: "Почему?"
— Писк-писк-писк... "Он стал человеком и обрел свободу. Как ученик может эгоистично ограничивать свободу?"
И ещё... разве не опасно быть охранником?
Цзы И улыбнулся: — Маленький ученик, если ты хочешь забрать его обратно во Дворец Регента, то нет лучшего выбора, чем сделать его своим тайным охранником. Дворец Фэн Линь Жаня не будет нуждаться в таком маленьком подчинённом, да и вряд ли Фэн Линь Жань примет его как своего родственника. Пусть этот маленький снежный волк научится некоторым навыкам у Сяо Ци, в будущем его будет нелегко запугать, пока он растёт, а что касается секретной позиции охранника... в конце концов, он будет твоим охранником. Если ты хочешь, чтобы он был твоим охранником, он твой охранник. Если ты не хочешь, чтобы он был твоим охранником, то это не так.
Помолчав, он продолжил: — Маленький ученик, теперь ты понимаешь, что имел в виду учитель?
Маленькая лисичка вдруг поняла его логику и радостно кивнула: — Учитель, ты такой талантливый, способный придумать такой хороший способ, чтобы позволить маленькому снежному волку остаться во Дворце Регента.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 95: Встань на колени и извинись перед ней.
Лисёнок пошла вместе с мальчиком в пещеру и немного поиграла с ним. Когда пришло время уходить, её пушистые лисьи ушки дёрнулись, и маленькая лиса вдруг посмотрела в определённом направлении. Похоже, она услышал что-то знакомое.
Цзы И проследил за взглядом лисёнка, посмотрел в ту сторону и слегка нахмурился.
— Писк-писк-писк... "Хозяин, ещё рано. Можешь ли вы взять ученика туда?"
Маленькая лисичка указала лапой именно в этом направлении.
— Мастер может также провести тебя по другим местам. - Цзы И озорно рассмеялся, его глаза Феникса смотрели на маленькую лисичку.
Лиса отрицательно покачала головой. А пока ей не хотелось никуда идти, кроме как взглянуть в сторону суконной лавки. Казалось, она слышала голос маленького мальчика, который давал ей одежду.
Цзы И на мгновение уставился на маленькую лисичку и увидел, что её глаза были тверды. Наконец он смягчился и сказал: — Мастер отведет тебя туда, но ты должна пообещать мастеру, что это только для того, чтобы посмотреть.
— Писк-писк-писк... "Мастер, ты самый лучший~"
Цзы И рассмеялся, в глазах Феникса зажёгся нежный огонёк.
— Чтобы стать мастером для такого ученика, как ты, я, естественно, буду относиться к тебе лучше всех.
Ещё мгновение спустя.
Цзы И повёл лису в магазин тканей. С первого взгляда лиса увидела двух маленьких мальчиков, которые, по-видимому, конфликтовали. Одним из них был мальчик, который дал ему одежду.
— Твоя мать умерла, так что же ты всё ещё делаешь в моём доме? Это моя мать, а не твоя мать, и это мой отец! Убирайся отсюда! Уходи далеко-далеко отсюда! Моя сестра скоро родится, и ты будешь пятнать глаза моей сестры только тогда, когда окажешься в моём доме. - маленький мальчик, который говорил, и тот, с которым была знакома маленькая лиса, были примерно одного возраста, но слова, которые произнёс первый мальчик, были невероятно злобными.
Внезапно второй мальчик набросился на первого и начал избивать его: — Это внешность твоей матери убила мою мать. Какие у тебя есть права прогонять меня? Ты должен быть тем, кто выйдет из Шенфу. Это мой дом, а не твой!
Шэнь Наньфэн проревел это в ответ, а его маленькие кулачки непрерывно били Шэнь Цзыю.
Шэнь Цзыю закричал от нападения, было очевидно, что он не был противником Шэнь Наньфэна.
— Мама, спаси меня! Шэнь Наньфэн - сумасшедший. Он собирается убить тебя.
Когда маленькая лисичка увидела эту сцену, она чуть не рассмеялась. Она могла только сказать, что Шэнь Цзыю заслуживает того, чтобы его избили. Заявления, которые он сделал, очевидно, вызовут избиение.
Маленькая лиса перевела взгляд на сердитое личико Шэнь Наньфэна. Его горящие глаза вспыхнули с намёком на боль. Слова Шэнь Цзыю резанули Шэнь Наньфэна, как острый нож, который безжалостно вонзился в его шрам.
Вскоре прибежали люди.
К ним подбежала красивая женщина с большим животом и роскошным платьем, а за ней - две служанки.
Когда красивая женщина увидела, что Шэнь Цзыю избивают, она оттолкнула Шэнь Наньфэна в сторону и укачивала Шэнь Цзыю на руках. Она заметила, что маленькое личико Шэнь Цзыю ранено, и очень встревожилась. Она безжалостно посмотрела на Шэнь Наньфэна, который упал на землю: — Юэр - твой брат, ты что, сошёл с ума, раз так с ним поступил?!
Красивая женщина толкнула Шэнь Наньфэна на землю, что привело к не очень легкому падению. Он снова приподнялся с земли и указал на Шэнь Цзыю: — Сначала он говорил о моей матери, а потом велел мне убираться из Шенфу.
Красивая женщина посмотрела на Шэнь Цзыю в своих объятиях и увидела, что он плачет.
— Мама, ты этого не говорила. Это брат Наньфэн сказал, что Шенфу - его дом. Он велел Юэру убираться из Шенфу.
Прекрасная женщина вытерла слёзы с лица Шэнь Цзыю и прислушалась к его словам. Её лицо изменилось, и она сердито нахмурилась, ругая Шэнь Наньфэна: — Наньфэн, ты слишком невежествен. Я официально замужем за твоим отцом. Как ты можешь говорить такие слова Юэру? Вы оба глубоко ранили меня и вашего отца.
Лиса появилась уже довольно давно, и можно было даже сказать, что она прислушивалась к разговору двух детей. Она наблюдала за бесстыдным проявлением отвращения Шэнь Цзыю к Шэнь Наньфэну и почувствовала гнев. Затем она увидела, что красивая женщина была предвзятой, слепо защищая своего сына и обвиняя во всех ошибках Шэнь Наньфэна. Теперь маленькая лисичка была вне себя от ярости.
Не говоря уже о раздражении маленького лиса, даже Цзы И считает, что Шэнь Цзыю и красивая женщина были слишком многословны.
— Мама, брат Наньфэн тоже сказал, что это мама виновата в том, что его мать умерла. Поэтому мы должны убраться из Шенфу. - сказал Шэнь Цзыю со слезами на глазах, как будто он был бедным ребёнком, над которым издевался Шэнь Наньфэн.
Даже две служанки, пришедшие вместе с ним, в конце концов почувствовали, что Шэнь Наньфэн был слишком велик, чтобы запугивать молодого господина.
Красивая женщина дрожала с головы до ног, выдохнув, она напряжённо смотрела на Шэнь Наньфэна: — Я убила твою мать? Ясно, что у твоей матери была короткая жизнь, а теперь ты обвиняешь в этом меня? Посмотри на всю восточную династию Цзинь, на всех богатых и могущественных сыновей и господ, у какой семьи нет трёх жен и четырёх наложниц? Неужели ты думаешь, что без меня милорд не женился бы ни на ком другом?
Когда служанки увидели, что женщина дрожит от гнева, одна из них быстро сказала: — Мадам, вы должны успокоиться. Вы беременны, не хорошо быть сердитой.
Две слезинки упали из глаз прекрасной женщины: — С тех пор как мать Наньфэна ушла, я считаю его своим, всё, что есть у Юэра, он тоже получает, но теперь, когда говорят, что я убийца его матери, как я могу не быть с разбитым сердцем? Как я могу не чувствовать горького разочарования?
— Мадам хорошо относилась к молодому хозяину Наньфэну. С точки зрения этой служанки, на этот раз молодой господин Наньфэн зашёл слишком далеко. Мадам, не надо так печалиться. У тебя всё ещё есть молодой хозяин и ребёнок в твоём животе.
В это время к Шэнь Наньфэну подошёл мужчина средних лет и отвесил ему увесистую оплеуху.
— Встань на колени и извинись перед своей матерью! - яростно взревел Шэнь Цзяньчэн.
Маленькая лисичка смотрела на него, разинув рот. Мужчина средних лет ударил Шэнь Наньфэна по лицу так сильно, что тот сам почувствовал боль, когда увидел, что это произошло.
Вскоре из уголка рта Шэнь Наньфэна потекла струйка крови, и половина его лица распухла.
Как мог быть в этом мире такой жестокий отец? Если бы не сходство между Шэнь Наньфэном и мужчиной среднего возраста, Сяо Си действительно сомневалась бы, что Шэнь Наньфэн был биологическим сыном этого мужчины среднего возраста.
Как он мог быть так жесток с Шэнь Наньфэном?
Рот Шэнь Наньфэня кровоточил. Он даже не потрудился прикрыть свои распухшие щёки. Он упрямо сказал: — Я не ошибся. Я не стану опускаться на колени и извиняться перед ней.
— Ты упрям, сын, твоя мать относится к тебе как к своему собственному ребёнку, но ты зашёл так далеко, что причинил ей такую глубокую боль, что даже начал причинять боль Юэру. Прямо сейчас, если ты не встанешь на колени и не признаешь свою ошибку, ты уйдешь из Шенфу и никогда больше не вернешься. Я просто... просто... никогда не думал, что вырастил такого сына, как ты. - Шэнь Цзяньчэн услышал, что красивая женщина сказала служанкам, и решил, что это вина Шэнь Наньфэна. Он указал на Шэнь Наньфэна дрожащими пальцами, в его глазах читалось явное разочарование.
Шэнь Наньфэн поднял голову и посмотрел на Шэнь Цзяньчэна со слезами на глазах: — Папа, ты хочешь, чтобы Наньфэн покинул Шенфу?
Когда Шэнь Цзяньчэн увидел слёзы в глазах Шэнь Наньфэна, он был несколько ошеломлён. Даже жестокий тигр не ест своих детёнышей. Как он мог действительно хотеть прогнать Шэнь Наньфэна? Он просто хочет, чтобы Шэнь Наньфэн склонил голову перед прекрасной женщиной и понял свою ошибку. Отныне он будет считать эту прекрасную женщину своей матерью.
В это время красивая женщина вдруг схватилась за живот и мучительно закричала: — У меня болит живот. Это так больно…
Когда Шэнь Цзяньчэн услышал её крик, его лицо резко изменилось, и беспокойство, которое он держал в своем сердце за Шэнь Наньфэна, полностью исчезло. Он бросил холодный взгляд на Шэнь Наньфэна: — Если ребёнок в животе твоей матери будет повреждён, отныне ты не сын Шэнь Цзяньчэна.
Сказав это, Шэнь Цзяньчэн поспешил к прекрасной женщине и поднял её с огромной силой. Он громовым голосом приказал служанкам: — Скорее пригласите доктора! - Затем он с беспокойством посмотрел на красивую женщину в своих объятиях. — Сяэр, всё в порядке. Не бойся меня. Ты и твои дети - мои самые главные сокровища. С тобой наверняка всё будет в порядке.
Шэнь Наньфэн смотрит, как Шэнь Цзяньчэн уходит с красивой женщиной на руках. Слёзы наворачивались на его глаза, но он упрямо отказывался их проливать. Она и её дети - это сокровища его отца, а он... был ребёнком, брошенным всеми.
Когда Шэнь Цзыю ушёл, он скорчил гримасу Шэнь Наньфэну и самодовольно, понизив голос, усмехнулся: — Ты же дурак, сынок.
Шэнь Цзыю закончил говорить, повернулся и ушёл, не зная, не слишком ли он тщеславен, он вдруг упал и получил полное лицо собачьего дерьма. Он воскликнул и снова полез наверх. Он увидел, что у него отвалился передний зуб, и заплакал ещё громче. Однако Шэнь Цзяньчэн ушёл далеко с прекрасной женщиной на руках, и две служанки тоже бросились искать врача. Некому было позаботиться о споткнувшемся Шэнь Цзыю.
Глаза "Феникса" Цзы И посмотрели на маленькую лисичку рядом с ним и беспомощно покачали головой. Только что именно действия маленького лиса заставили Шэнь Цзыю споткнуться.
Шэнь Цзыю мог только встать, поднять зуб с земли и с плачем убежать.
К этому времени все уже разбежались, оставив Шэнь Наньфэна одного.
Маленькая лиса увидела, что слёзы, повисшие на глазах Шэнь Наньфэна, наконец-то упали. Только после того, как все они ушли, они были сброшены.
Маленькая лиса слезла с дерева, на котором сидела, и подошла к Шэнь Наньфэну. Её пушистая лапа легонько толкнула мальчика в ногу.
Первой реакцией Шэнь Наньфэна было не смотреть вниз на маленькую лису, а поднять рукав и вытереть слёзы на его лице. Затем он посмотрел вниз и увидел маленькую белоснежную лисичку. Его глаза вспыхнули от удивления. Он долго смотрел на нее, потом медленно присел на корточки, вытянул пальцы и осторожно коснулся белого меха маленькой лисицы.
Она была очень мягкой и гладкой на ощупь.
— Лиса, ты тоже бездомная? Теперь я тоже бездомный.
Слова Шэнь Наньфэна обескуражили маленькую лисичку. Он не ожидал, что Шэнь Наньфэн вырос в такой семье, с отцом, который не мог отличить добро от зла.
Шэнь Наньфэн сидел на земле, всё ещё скользя пальцами по телу маленькой лисы, и продолжал: — Никто мне не верил, так же как никто не верил, что эти слова были впервые сказаны Шэнь Цзыю. Все думали, что я издевался над Шэнь Цзыем. Маленькая лисичка, ты тоже думаешь, что я издевался над Шэнь Цзыем?
Лисенок прислушался к мрачному и страдальческому голосу Шэнь Наньфэна. Она покачала головой и твёрдо посмотрела на Шэнь Наньфэна. Она верила ему, она видела всё, но, к сожалению, сейчас она не была человеком. Это была всего лишь обыкновенная лиса, неспособная говорить правду.
Шэнь Наньфэн увидел, как маленькая лиса покачала головой, его глаза заблестели, а пальцы задрожали. — Маленькая лисичка, ты мне веришь? Ты веришь тому, что я сказал?
Маленькая лисичка кивнула. Да, она верила.
Шэнь Наньфэн плакал от радости. Вскоре он поднял рукав и вытер слёзы с лица. — Лиса, ты первая, кто готов мне поверить. Можно мне с тобой подружиться?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 96: Трансформация в комнате.
Друг?
Он хочет подружиться с маленькой лисой?
Если бы не искренние глаза Шэнь Наньфэна, маленькая лисичка подумала бы, что ослышалась.
Когда маленькая лиса взглянула на Цзы И, плывущего позади Шэнь Наньфэна, он слегка кивнул головой. Маленькая лиса оглянулась на лицо Шэнь Наньфэна и кивнула ему.
Шэнь Наньфэн радостно держал маленькую лисичку на руках и кричал: — У меня есть друг, наконец-то у меня есть друг!
Маленькая лиса молчала.
Шэнь Наньфэн положил маленькую лису на землю. Он вёл себя так, словно забыл о боли на своём лице. Он поднял заострённый маленький камешек и написал на земле: — Меня зовут Шэнь... Нань... Фэн.
Маленькая лисичка посмотрела на чистый почерк на земле и написала два слова на земле рядом с ним: — ...Сяо Си.
Когда Шэнь Наньфэн увидел слова, написанные маленькой лисой, он был ошеломлён. Вскоре в его глазах появилось благоговение: — Ты... ты... ты и правда маленькая небесная лисичка?
Чёрные линии появились на голове маленькой лисицы, так как небесная лисица, должно быть, была просто шуткой, потому что её душа переселилась в тело лисицы... хоть и невольно.
Маленькая лисичка быстро написала на земле фразу: — Никому не говори обо мне, иначе... я не буду с тобой дружить.
Шэнь Наньфэн был удивлён, увидев, что маленькая лиса быстро пишет на земле своими лапами. Когда маленькая лиса закончила писать, он поднял палец к небу и произнёс: — Я, Шэнь Наньфэн, клянусь, что никогда никому, включая моих ближайших родственников, не скажу, что Сяо Си - маленькая небесная лисичка. Если эта клятва будет нарушена, я, Шэнь Наньфэн, умру.
Маленькая лиса не ожидала, что Шэнь Наньфэн вдруг даст клятву, да и не ожидала, что она будет такой ужасной.
Цзы И скрестил руки на груди, на его губах играла озорная улыбка. Он определённо не ошибся в оценке этого маленького мальчика. Конечно, даже если Шэнь Наньфэн расскажет о маленькой лисе, скорее всего, никто ему не поверит. Вместо этого она будет использована против него этой его злобной мачехой и это убьёт его. Это также покажет его маленькому ученику, что в этом мире люди не верят в вещи так небрежно.
Это также было причиной, по которой Цзы И позволил маленькой лисе кивнуть и согласиться дружить с Шэнь Наньфэном. Что бы ни делал Шэнь Наньфэн, это принесёт пользу маленькой лисе, не причиняя ей вреда.
Маленькая лиса снова написала на земле: — Наньфэн, каковы твои планы на будущее?
Он так мал и уже покидает Шенфу, ему будет трудно выжить. Но если он продолжит жить в Шенфу... очевидно, что мачеха и младший брат Шэнь Наньфэна его не выносят. Это означает, что в будущем они могут придумать некоторые вредоносные способы борьбы с Шэнь Наньфэном.
Шэнь Наньфэн посмотрел на слова, написанные маленькой лисой на земле, подумал немного и сказал: — Сначала я вернусь в дом моего деда, но если мой отец заберёт меня... я просто... вернусь. - его слова медленно тянулись.
Маленькая лиса видит, что Шэнь Наньфэн очень заботится о своём отце. Хотя Шэнь Цзяньчэн дал Шэнь Наньфэну жестокую пощёчину и даже заставил Шэнь Наньфэна опуститься на колени, чтобы извиниться перед своей мачехой. Чувства Шэнь Наньфэна к Шэнь Цзяньчэну - это узы отца и сына, ведь кровь гуще воды.
Маленькая лиса кивнула, возможно, с участием дедушки Шэнь Наньфэна, ему было бы легче, когда он снова вернётся в Шенфу.
Когда маленькая лиса решила уйти, Шэнь Наньфэн спросил: — Си, мы ещё встретимся?
Маленькая лисичка ухмыльнулась и кивнула, оставив сообщение на земле: — Столица - очень большая, но я уверена, что у нас будет шанс встретиться снова.
Попрощавшись с Шэнь Наньфэном, лиса и Цзы И вернулись во Дворец Регента.
Было слишком рано для того, чтобы Фэн Линь Жань вернулся домой, поэтому одна маленькая лисичка побежала к загону для животных. Она хотел поиграть с Хэй Фэном, но была приятно удивлена, когда увидела четырёх львят, выползающих наружу. Эти четверо детёнышей родились совсем недавно, их ножки были ещё мягкими, но они просто не могли устоять перед своим любопытством к миру. То, как они ползали, было просто восхитительно.
Маленькая лисичка очень любила милые вещи, естественно она не отпускала этих четырёх львят и радостно бежала им навстречу. Её лапы ещё не коснулись львят, когда она услышала предостерегающее рычание.
В поле зрения маленькой лисы появилась львица.
Маленькая лисичка замерла. Она знала, что львица знает Сяо Си, но она не знала лису.
"Что же ей теперь делать?"
Когда маленькая лисичка решила покинуть вольер, из него вышла Чёрная пантера, холодная и надменная. Львица увидела Чёрную пантеру и решила уступить ей дорогу. Львица посмотрела в глаза лисёнку и повела себя с ним лучше.
Это был Хэй Фэн.
Лиса улыбнулась, протянула свою маленькую лапку и коснулась ползущего рядом львёнка. Какой мягкий мех!
Четыре львёнка полны любопытства ко всему на свете. Их сапфировые глаза с интересом смотрели на маленькую лисичку. Двое из них даже забрались на тело маленькой лисы.
Львица посмотрела на своих детёнышей вместе с маленькой лисой и почувствовала, как Хэй Фэн обвёл её взглядом. Львица снова опустила голову, демонстрируя жест покорности.
Лиса и четверо львят немного поиграли, а потом она без единого писка подбежала к Чёрной пантере, вскарабкалась на спину Чёрной пантеры и с чрезвычайно властным видом поскакала на ней верхом.
Чёрная пантера по отношению к этой маленькой лисице... не показывает своего характера, она не уверена, что это было потому, что она привыкла к тому, что маленькая лисица ездила на ней в прошлый раз... или потому, что она всё ещё должна была маленькой лисице из другого времени.
— Писк-писк-писк... - скомандовала маленькая лисичка, и Чёрная пантера энергично побежала, неся маленькую лисичку, она побежала к загону для животных.
Когда они добрались до загона для животных, все матери-животные были напуганы до смерти, увидев Чёрную пантеру, и спрятались. В то время как молодые люди были ошеломлены, увидев маленькую лисичку, которую несла на спине Чёрная пантера.
Альпака была очень удивлена. Когда она увидела маленькую лисичку, которая некоторое время отсутствовала перед ним, то выскочила, но была остановлена своей матерью.
Она хочет обойти мать-альпаку, чтобы погнаться за маленькой лисой. По его мнению, маленькая лисица должна находиться в загоне для животных. Она уже давно не видела маленькую лису и теперь хочет поиграть с ней.
Мать-альпака увидела, что она ведёт себя неосторожно, она вскинула ногу и пнула её обратно.
~~~
Только очень поздно Фэн Линь Жань вернулся домой.
— Вы хотели бы поужинать? - Цинь Вэнь увидел, что Фэн Линь Жань вернулся, и подошёл.
— А маленькая лисичка уже поела?
— Я принёс ей обед, и она съела несколько кусочков.
— А где сейчас эта маленькая лисичка?
— В комнате Вангье.
— Я буду ужинать чуть позже.
Закончив говорить, он вошёл в комнату и увидел на кровати некую маленькую лисичку. Увидев это, чернильные глаза Фэн Линь Жаня вспыхнули лёгким оттенком тепла.
Когда маленькая лиса услышала звук открывающейся двери, её заострённые уши зашевелились, и она подняла свою плюшевую голову. Заметив входящего Фэн Линь Жаня, маленькая лисичка пришла в восторг, и её чёрные глазки-бусинки словно сияли.
Не переодеваясь в придворную одежду, Фэн Линь Жань поднял маленькую лисичку на кровати и погладил её плюшевую головку: — Разве обед, который давал Цинь Вэнь, был тебе неприемлем?
Маленькая лиса посмотрела на Фэн Линь Жаня.
— Писк-писк-писк... "Он даёт ей куриную ножку каждый день, и с такой скоростью она тоже превратится в куриную ножку."
Маленькая лиса записала эту мысль на ладони Фэн Линь Жаня своей лапой.
Тонкие губы Фэн Линь Жаня растрескались в улыбке, как тысячелетний ледник, его нежный ветерок согревал сердце и душу, но это была лишь мимолётная красота.
Маленькая лисичка была очарована этим зрелищем и осталась стоять, разинув рот.
Фэн Линь Жань заметил, что маленькая лисичка пристально смотрит на него, и его тонкие пальцы легонько щёлкнули по пятну между её бровями: — Какая неприличная лисичка.
Маленькая лисичка сглотнула слюну и закрыла лапами пятнышко между бровями. Маленькая лисичка ничего тебе не сделала. Что же именно было неприлично?
Фэн Линь Жань повёл лису на кухню. Увидев, что на столе осталась только пара нефритовых палочек для еды, он взглянул на Цинь Вэня. Цинь Вэнь сразу же понял, что его Вангье собирается покормить маленькую лисичку.
— Я пойду и приготовлю ещё пару палочек для еды.
Цинь Вэнь повернулся и пошёл прочь. Вангье этого дома относится к этой маленькой лисе с особой заботой. Сам Цинь Вэнь больше не удивлялся этому зрелищу.
Фэн Линь Жань вручную кормил некую маленькую лису, пока та не насытилась, за это время он сам даже не съел несколько кусочков. После этого он отвёл лису в баню и дал ей сначала искупаться. Затем он вытащил её обратно насквозь промокшей и вытер её мех чистым полотенцем. Всё это было сделано таким образом, чтобы тщательно избежать инцидента с прошлого раза, когда маленькая лиса "просверлила" ему рукав.
Дождавшись маленькую лису, Фэн Линь Жань положил её на кровать и отправился обратно в ванную.
Маленькая лисичка чувствовала себя абсолютно довольной. Она лежит на кровати, глядя на удаляющуюся фигуру Фэн Линь Жаня. Она не могла разглядеть никаких признаков усталости в глазах Фэн Линь Жаня. Он уходит очень рано утром и возвращается так поздно, очевидно, он был очень занят, но он всё равно кормит её обедом и берёт её купаться первой.
На самом деле маленькая лисичка хотела сказать, что всё это она может сделать и сама, но, глядя, как он держит её на руках, вдыхая холодный аромат его тела и испытывая его заботу о ней, маленькая лисичка вдруг не захотела прерывать его и захотела продолжать находиться в его объятиях.
Маленькая лисичка каталась по кровати, сладко улыбаясь.
Лисёнок продолжает лежать на кровати, повернув голову к двери. Она хотела увидеть тот момент, когда войдёт Фэн Линь Жань.
Пока она ждала, маленькая лиса вдруг почувствовала, что с её телом что-то не так. Особенно сильно горел её Даньтянь.
Маленькая лиса была поражена. Может быть, теперь она преобразится? Если она правильно помнит, то не прошло и семи дней с тех пор, как она в последний раз пила таблетку. Почему это происходит так рано?
Сердце маленькой лисы, естественно, переполнилось тревогой.
Цзы И, где же Цзы И?
— Писк-писк-писк.. "Мастер, мастер, выходи скорее, ученик скоро преобразится!"
Маленькая лисичка пискнула, но не смогла позвать его.
Маленькая лиса начала терять терпение, она встала с кровати и попыталась убежать, но... прежде чем она успела опустить даже лапу... что она будет делать, если преобразится при всех? Если её случайно увидят другие, её убьют за то, что она считается демоном-лисой.
Хозяин! Где тебя черти носят? Сейчас самое время, когда ученик нуждается в тебе больше всего. Как ты можешь не приходить? Как ты можешь это делать?
Когда маленькая лиса вспомнила, что она может найти Цзы И во сне, она сразу же закрыла глаза.
Вдох, выдох, вдох…
Через некоторое время.
Лиса снова открыла глаза. Какого хрена она не может уснуть?
Маленькая лиса хочет пробить стену, боль в её теле становится всё более и более невыносимой, как будто она вспыхнет в любой момент. Это больно, это больно, что же ей делать?
Маленькая лисичка заметила, что её тело постепенно покидает кровать, она парит в воздухе и выглядит так, словно её окружает огненный шар, обжигающий каждый дюйм её кожи.
Лисе хочется закричать от боли, но она скрипит зубами. Она не может кричать. Никто не должен знать. Что она на самом деле...
Щёлк.
Послышался звук сломанных костей, и маленькая лисичка увидела свою плюшевую лапку... превратившуюся в тонкую руку, белую и безупречную, как кусок белого нефрита.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 97: Ты очень хорошо пахнешь.
Рука... это была её рука ... затем тонкие пальцы раскрылись, словно распустившийся цветок.
Щёлк.
Ещё один звук сломанных костей, и другая пушистая лапа маленькой лисы превратилась в белую тонкую женскую руку.
Тело Сяо Си болело, как будто оно было в огне. Она стиснула зубы и понадеялась, что превращение закончится быстро. Прошло уже довольно много времени с тех пор, как Фэн Линь Жань ушёл в ванную, и он наверняка скоро вернётся в свою комнату. Она не хотела, чтобы Фэн Линь Жань видел её такой, какой она была сейчас. Не только из-за этого, сейчас она чувствует себя ужасно.
Потом ещё два "щелчка".
Пушистые задние лапы маленькой лисицы превратились в стройные женские ножки, ровные и белые. Белый мех на мордочке маленькой лисицы постепенно сгорел, и под ним обнаружилась прекрасная нефритовая кожа. Наконец весь мех на теле исчез, и Сяо Си почувствовала, что боль в её теле постепенно исчезает. Она парила в воздухе, белая гибкая нефритовая красавица, за которой медленно покачивались в воздухе три белоснежных лисьих хвоста, словно прекрасный маленький лисий демон, беззаботно падающий в мир иной.
Этот образ был изысканным, демоническим и небесным, но не в отталкивающем смысле, как будто она была такой от природы.
Прошло ещё мгновение.
Паря в воздухе, Сяо Си медленно приземлилась на кровать. Безупречно белая кожа коснулась шёлкового одеяла, и она облегчённо вздохнула. Это было так утомительно, как если бы она пережила несчастье жизни или смерти, и теперь она вернулась в этот мир. Это ощущение лежания на кровати просто... блаженно.
Красивое маленькое личико Сяо Си уткнулось носом в шёлковое парчовое одеяло. Её длинные тонкие ресницы были похожи на пёрышки, небольшой трепет излучал мириады элегантности. Она устало лежала на кровати, и эти пушистые ресничкипостепенно опадали.
Вдруг.
Послышался звук открываемой двери.
В одно мгновение опущенные ресницы Сяо Си поднялись. Её сердце бешено забилось, думая, что она почти забыла, что это комната Фэн Линь Жаня, три пушистых хвоста быстро просверлили одеяло, и её пальцы подняли одеяло над собой.
Сердце Сяо Си бешено колотилось, как будто собиралось выпрыгнуть из груди. Она медленно перевела взгляд вперед и наткнулась на пару чёрных кожаных сапог, облачные узоры были вышиты на них золотой нитью, демонстрируя свою самую выдающуюся честь.
О нет, вошёл Фэн Линь Жань. Неужели он видел?
Хвосты Сяо Си начали дрожать под парчовым одеялом. Она чувствовала себя так, как будто была поймана руками Фэн Линь Жаня и что её первоначальная форма, несомненно, была выставлена перед ним напоказ.
Глаза Сяо Си не осмеливались подняться, её сердце просто не могло вынести чувства вины. Она боялась увидеть выражение отвращения на изысканном лице Фэн Линь Жаня, и была абсолютно напугана мыслью о том, что Фэн Линь Жань покинет её.
Ей казалось, что прошло уже целое столетие.
Внезапно эти чёрные кожаные сапоги зашевелились и неуклонно приближались к ней.
Сердце Сяо Си тут же забилось быстрее. Тук-тук, чёрные кожаные сапоги приближались, ещё больше ускоряя её пульс.
Сяо Си сглотнула слюну и ещё глубже зарылась в одеяло. Ей удалось прикрыть шею, но она не успела прикрыть всю голову.
Сяо Си увидела, что чёрные сапоги остановились перед кроватью, и его длинные пальцы оказались прямо перед её глазами.
"Что же ей делать?"
Пальцы Сяо Си нервно сжались внутри одеяла и закончили тем, что бессознательно крепко ухватились за ткань.
Фэн Линь Жань не произнёс ни слова с тех пор, как вошёл в комнату и подошёл к кровати, но Сяо Си чувствовала, что его напряжённый взгляд никогда не покидал её лица. Она чувствовала себя грешницей, которая не могла ни спрятаться от его взгляда, ни вырваться из его ладони.
Эта идея... абсурдна... но странно реалистична.
Увидев Фэн Линь Жаня, стоящего у кровати, она застыла. Её мысли путались в голове. Слегка поджав розовые губы, она медленно подняла голову и перевела взгляд с его длинного тела на изящное лицо.
Их глаза пересекаются.
Сердце Сяо Си дрогнуло.
— Ф-фэн... Линь Жань.
Сяо Си выплюнула эти слова с лёгким заиканием, на самом деле это было не потому, что она боялась его, а потому что... прямо сейчас... под одеялом она была полностью обнажена. Более того, она прятала ещё и три пушистых лисьих хвоста. При таких обстоятельствах Сяо Си чувствовала себя слабой перед Фэн Линь Жанем. Одним лёгким движением пальца он может приподнять одеяло, и всё её тело окажется обнажённым, и тогда она, несомненно, не сможет показать своё лицо.
Глубокие чернильные глаза Фэн Линь Жаня уставились на маленькую девочку, лежащую на его кровати. Нежное и безупречное лицо с парой взволнованных водянистых глаз. Чёрные глаза Фэн Линь Жаня вспыхнули таинственным светом, и он сел рядом с маленькой девочкой.
Сяо Си увидела, что он внезапно приближается, и, как испуганный олень, она забралась поглубже внутрь, чтобы спрятаться. При этом движении её прекрасная рука показалась из-под парчового одеяла.
Будучи человеком с современным мышлением, она и не думала выставлять напоказ свою голую руку. Она схватила пальцами парчовое одеяло и подоткнула его. Она гораздо больше боялась, что её обнажённое тело будет открыто глазам Фэн Линь Жаня.
— Фэн Линь Жань... Не мог бы ты помочь мне взять комплект одежды из моей комнаты?
Её комната находится рядом с его комнатой, и там есть несколько новых вещей, которые недавно доставил ей Цинь Вэнь.
В настоящее время Сяо Си не могла пойти в свою комнату так небрежно. Она могла рассчитывать только на Фэн Линь Жаня.
Фэн Линь Жань не сразу пообещал Сяо Си, да и вообще ничего не сказал.
Сердце Сяо Си стало тревожным. Что же это значит? Он должен был полностью осознать, что она была маленькой лисой, увидев её преображение в такой спокойной и собранной манере. Но почему он не хочет забрать её одежду? Неужели он хочет, чтобы она спала в его постели голой?
Она подумала об этом.
Нежное лицо Сяо Си залилось густым румянцем, как цветок персика в марте, красивое и очаровательное.
Сяо Си поджала губы, и в её глазах мелькнула тревога. Она протянула свои тонкие пальцы и запутала их на халате Фэн Линь Жаня, слегка потянув за него. Она захлопала ресницами и сказала: — Не сделаешь ли ты мне одолжение, Фэн Линь Жань?
Фэн Лингран посмотрел на красивую девушку, лежащую на кровати с опущенными ресницами и дрожащим голосом, пытавшуюся воззвать к нему. Его тонкие пальцы шевельнулись и легли на тыльную сторону её ладони. Он почувствовал, как маленькая рука на его ладони слегка задрожала. На его тонких губах мелькнула мимолётная улыбка, и в мгновение ока она исчезла. Его тонкие пальцы медленно двигались вдоль её руки, лаская белую и гладкую кожу Сяо Си, дюйм за дюймом.
Сяо Си наблюдала, как Фэн Линь Жань провёл своими тонкими пальцами по её руке, и каждый дюйм кожи, к которому он прикасался, вызывал дрожь, которая постепенно переходила в онемение. Сяо Си была несколько ошеломлена, её сердце трепетало, как будто её тело подвергли акупунктуре и сделали неподвижным.
— Фэн... Фэн Линь Жань... ты..
Прежде чем дрожащий голос Сяо Си смог закончить своё предложение. Пальцы Фэн Линь Жаня поднялись к её плечу. Внезапно он наклонился к ней вплотную, уткнувшись кончиком носа ей в плечо, и прошептал: — А ты..
Мозг Сяо Си взорвался.
Это был гром среди ясного неба.
Фэн Линь Жань больше не будет же сосать её кровь, верно?
Сяо Си подумала о том, что Фэн Линь Жань сделал с ней в ванной в прошлый раз. Внезапно она осознала, что её теперешнее положение, когда она пряталась под одеялом, было похоже на то, что происходило тогда в ванной. Если Фэн Линь Жань поступит с ней так же, как и раньше... как она могла убежать?
— Я не хочу! - Сяо Си отчаянно пыталась рассуждать: — Фэн Линь Жань, твой мозг был разбавлен водой после принятия ванны? Разве ты не проснулся? Разве ты не можешь быть немного более вежливым? Сядь и поговори как следует.
Фэн Линь Жань прошептал ей на ухо смех, глубокий и низкий, сердце Сяо Си дрогнуло, она хотела держаться подальше от Фэн Линь Жаня. Вот так, завернувшись в одеяло, она вдруг встала с кровати.
Поскольку Сяо Си двинулась так внезапно, как сейчас, Фэн Линь Жань слегка надавил на её плечо. Сяо Си почувствовала, что её плечо вот-вот вывихнет Фэн Линь Жань, и закричала от боли. Она больше не осмеливалась пошевелиться. Подняв своё нежное маленькое личико, она посмотрела на холодное красивое лицо Фэн Линь Жань.
— Фэн Линь Жань, отпусти меня.
— Си'Эр, твоё глупое поведение делает меня немного несчастным.
Фэн Линь Жань с опущенными ресницами, чёрными чернильными глазами, таинственными и постоянно меняющимися, спокойно смотрит на Сяо Си, а затем его тонкие губы с безразличием выплёвывают несколько слов.
— Ты зашла слишком далеко.
До сих пор Сяо Си всегда была с Фэн Линь Жанем, можно даже сказать, что она постоянно находилась в его руках. Когда ещё она сталкивалась с таким безразличным отношением с его стороны? Сяо Си внезапно почувствовала, как её сердце сжалось. Другая белая и безупречная рука вытянулась из-под одеяла и яростно ударила его по руке, которая крепко держала её за плечо.
— Отпусти меня! Отпусти меня! - она зарычала на него.
Фэн Линь Жань наблюдал, как она стучит своим маленьким кулачком по его руке, постепенно её движения становятся большими, открывая гладкую белую спину под парчовым одеялом, его чёрные чернильные глаза стали глубокими.
Его руки были похожи на железные прутья. Кулаки Сяо Си болели, но он почти ничего не чувствовал.
Сяо Си посмотрела на свой маленький красный кулачок и рассердилась. Внезапно она открыла рот и укусила его за руку. Когда её зубы были готовы вонзиться в руку Фэн Линь Жаня, Сяо Си заколебалась, вспомнив своё обещание Фэн Линь Жаню, оставив её в затруднительном положении.
Парчовое одеяло сползает ниже по её белой безупречной спине, а Сяо Си не знала о ситуации, полностью поглощённая своим внутренним конфликтом, укусить? Или не кусать?
Фэн Линь Жань внимательно смотрел ей на спину, его черные чернильные глаза шевелились, а кадык слегка перекатывался. Он всё больше вдыхал этот чарующий аромат. Это аромат, который сделал его не в состоянии остановить себя. Никогда прежде он не хотел получить что-то настолько сильно... почти так же, как если бы это соблазняло саму его душу.
Пока Сяо Си всё ещё колебалась, она вдруг почувствовала тяжесть на спине... рука блуждала, в животе у неё похолодело, но тело горело.
Сяо Си была потрясена. Она поспешно оторвала свой рот от его руки, как раз когда она собиралась остановить Фэн Линь Жаня, рука на её плече переместилась к её руке и потянула. Сяо Си почувствовала, как у неё закружилась голова, ее тело выскользнуло из одеяла и упало в его объятия.
Руки Сяо Си быстро накрыли грудь, но затем она услышала его низкий насмешливый голос: — Здесь нечего смотреть, что тебе скрывать?
Лицо Сяо Си было окрашено в тёмно-красный цвет, этот ненавистный Фэн Линь Жань, что он имеет в виду? Он что, говорит, что у неё вместо сисек - стена?
— Не смотри, это неприлично, Фэн Линь Жань. Ты сам это сказал, или, может быть, ты забыл?
Сяо Си пристально посмотрела на Фэн Линь Жаня, кипящая от гнева и смущения. Маленькая рука потянулась, чтобы натянуть одеяло на живот. Но она не думала, что прежде чем она успеет натянуть одеяло, Фэн Линь Жань схватит её руки, толкнёт её на кровать и наклонился к её лицу...
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 98: Обнимая бёдра Фэн Линь Жаня.
Сяо Си смотрела на красивое лицо, которое постепенно приближалось к ней, её дыхание остановилось, она смотрела широко раскрытыми глазами, её разум был пуст. Она забыла, что в этот момент её грудь была полностью обнажена, а когда его тонкие губы упали на её нежную шею, сердце Сяо Си снова начало биться, бешено выпрыгивая из груди.
Пальцы Фэн Линь Жаня сжаты крепко, без каких-либо промежутков, и с большой силой. Сяо Си не могла сопротивляться. Она может вынести это только в его объятиях при таком вынужденном положении. Терпеть... этого бесстыдного человека ...пока он будет пить кровь.
— Хн-н.. действительно благоухает. - Фэн Линь Жань высосал кровь из её шеи, черные чернильные глаза удовлетворённо прищурились, и он тихо вздохнул.
Всё лицо Сяо Си было красным, до кончиков ушей. Шея у неё не болела, скорее... она просто онемела. Её тело постепенно смягчалось в его объятиях. Что же это за чувство? Глаза Сяо Си постепенно затуманились.
После того, как прошло неизвестное количество времени.
Фэн Линь Жань перестал сосать кровь, но его тонкие губы не отрывались от её шеи. Вместо этого он вытянул кончик языка и слегка лизнул её ранку.
Душа Сяо Си трепещала. Её затуманенные глаза постепенно прояснялись. Она почувствовала, как его тонкие губы опустились вниз, и сердце Сяо Си отчаянно задрожало.
Внезапно она громко вскрикнула.
— Фэн Линь Жань!
Возможно, ей помог её крик. Он остановился на мгновение, медленно поднял своё красивое лицо и посмотрел на смущённое и сердитое маленькое личико Сяо Си.
— Ты высосал мою кровь. Что ещё ты хочешь со мной сделать? - глаза Сяо Си наполнились слезами, а её сердце почувствовало себя обиженным.
Было бы прекрасно, если бы они были парочкой влюблённых голубков. Но он просто хотел её кровь, а не её личность, а теперь он интересуется её телом и хочет сделать ЭТО с ней. Прямо сейчас она совершенно трезва, и как она может это принять? Даже если он ей нравится, она не хочет такого хулигана.
Сяо Си почувствовала, как слёзы катятся из её глаз, но она упрямо смотрела на Фэн Линь Жаня.
Фэн Линь Жань увидел, как горячие слёзы скатились по щекам Сяо Си, и почувствовал удар в своём мозгу. Таинственный свет в его чёрных чернильных глазах рассеялся, и он вновь обрёл ясность. Когда он увидел маленькую девочку на своих руках, её белое и безупречное тело, в его руках, как его руки крепко сжимали её пальцы, Фэн Линь Жань немедленно отпустил её руки, отвёл свои чёрные чернильные глаза и натянул одеяло, чтобы прикрыть тело Сяо Си.
Что... как это могло случиться?
Сяо Си увидела, как Фэн Линь Жань возвращается в своё нормальное состояние, обида в её сердце сразу же, как прорванная плотина, хлынула наружу, бусинки-слёзки посыпались вниз, и всё ещё с таким выражением она продолжает смотреть на Фэн Линь Жаня.
Фэн Линь Жань не осмелился посмотреть прямо в глаза Сяо Си и свирепо нахмурился, но всё же повернул к ней своё красивое лицо.
— Кси'Эр, я буду отвечать за тебя.
Фэн Линь Жань закончил говорить, Сяо Си онемела от изумления. Слёзы тоже, похоже, разучились течь из её глаз. Он... он... он будет отвечать за неё?
"Как он собирается отвечать за неё? Женившись на ней?"
Сердце Сяо Си дрогнуло, она посмотрела на Фэн Линь Жаня и заколебалась. Если бы она ему понравилась и он страстно сказал ей эти слова, возможно, она бы согласилась, но сейчас... он сказал это потому, что видел её тело, а вовсе не потому, что она ему нравилась.
— Не надо, ты же ничего мне не сделал, так что можешь не отвечать. - она не нуждается в такой ответственности.
Фэн Линь Жань, которому только что отказала Сяо Си, внезапно почувствовал себя неловко. Когда он только что вспомнил о её неправедных слезах, она, казалось, совсем не хотела, чтобы он её обнимал. Фэн Линь Жань нахмурился и задумался о том, что произошло в Наньлине. Он посмотрел на Сяо Си перед собой, и в его сердце возникла странная идея.
Нравится ли ей Нан Гуньин?
— Я уже видел твоё тело... разрушающее твою добродетель. Отныне ни один другой мужчина не захочет видеть тебя, Сяо Си. Тебе лучше подумать об этом и снова ответить мне. - Фэн Линь Жань закончил говорить, его тонкие губы плотно сжались, а лицо выглядело холодным.
Сяо Си нахмуриласт. "Ни один другой мужчина не захочет её? Значит, ей придётся выйти за него замуж?"
— Тебе не стоит об этом беспокоиться. У меня есть свои собственные планы.
Фэн Линь Жань хмурился всё сильнее и сильнее. "У неё есть свои собственные планы... была ли она уже готова пойти с Нан Гуньин?"
— Я дам тебе немного времени, чтобы подумать и подождать, пока ты всё не поймёшь.
Фэн Линь Жань не дал ей времени отказаться, сразу же после того, как он закончил, он встал и вышел из комнаты.
Сяо Си чувствует, что слова Фэн Линь Жаня странные. Прежде чем она смогла подумать об этом немногим дальше, она увидела, как Фэн Линь Жань выходит из комнаты. Она торопливо кричит: — Фэн Линь Жань, принеси мне комплект одежды из соседней комнаты. У меня нет с собой никакой одежды...
— Тебе её принесут завтра.
С этими словами дверь закрылась, и Сяо Си осталась лежать на кровати, совершенно голая.
Спустя некоторое время после ухода Фэн Линь Жаня Сяо Си совсем не хотелось спать. Она протянула руку и коснулась своей шеи. Она не чувствовала там никакой раны, и она не причиняла ей ни малейшей боли. Она вспомнила, как Фэн Линь Жань держал её и сосал кровь из её шеи. Её сердце учащённо забилось, а лицо покраснело.
Сяо Си держала своё горячее маленькое личико обеими руками и вспоминала, что он собирается жениться на ней. Это заставило её сердце бешено заколотиться. Долгое время её трепещущее сердце никак не могло успокоиться.
— Маленький ученик, о чём ты думаешь? Почему у тебя такое красное личико?
Внезапно раздался голос Цзы И. Сяо Си была потрясена, увидев такое же красивое лицо, как у Фэн Линь Жаня, и её сердце чуть не выпрыгнуло из груди.
Ещё мгновение спустя.
Сяо Си сделала несколько глубоких вдохов, прежде чем покраснеть: — Учитель, почему ты здесь?
Цзы И неловко кашлянул дважды: — Сегодня я проспал, заметив, что ты опоздала найти мастера, и мастер пришёл к тебе, но не ожидал, что у тебя будет раннее превращение, или…
Сяо Си увидела, что Цзы И внезапно замолчал. Она спросила: — В чём дело?
Внезапно Цзы И подплыл, наклонился и внимательно посмотрел на нежное маленькое личико Сяо Си.
Его действие заставило Сяо Си плотнее завернуться в одеяло и отойти назад. Глядя на такое же красивое лицо, как у Фэн Линь Жаня, сердце Сяо Си всё ещё испытывает необъяснимое беспокойство.
— Почему ты прячешься от хозяина? Хозяин тебя не съест.
Цзы И протянул руку, чтобы поймать Сяо Си. К сожалению, Сяо Си нельзя было коснуться его пальцами, и они прошли через её нежную щеку.
Сяо Си не могла чувствовать температуру его пальцев, но когда он потянулся к ней, она инстинктивно уклонилась.
— Ты мне ещё не ответил!
Цзы И убирает руку и слегка приподнимает её. В глазах Сяо Си появилось бронзовое зеркало.
— Маленький ученик, посмотри на своё лицо в бронзовом зеркале, разве оно не выглядит немного моложе, чем в прошлый раз?
Сяо Си посмотрела на тонкое лицо в бронзовом зеркале и не нашла большой разницы с прошлым разом. Во время предыдущей трансформации она совсем не следила за собой.
— Я не могу этого заметить.
Цзы И вздохнул и сказал: — Маленький ученик, разве ты не заметила, что что-то изменилось в твоём теле, особенно в определённом месте?
А?
Сяо Си увидела, как взгляд Цзы И переместился к её груди. Она покраснела и подняла руку, чтобы прикрыть ему глаза: — Извращенец, не смотри.
Рука Сяо Си не могла коснуться Цзы И. Его существование - это пустота, парящая в этом пространстве.
Но когда Сяо Си протянула свою маленькую ручку, Цзы И закрыл глаза, как будто он мог почувствовать запах её ладони... чарующий аромат.
— Маленький ученик, одеяло обёрнуто вокруг тебя так плотно, что мастер может видеть силуэт твоего тела?
Цзы И снова открыл глаза, а его тонкие губы приподнялись в озорной улыбке.
Сяо Си посмотрела вниз. Одеяло и впрямь было очень сильно обтянуто вокруг неё. Она убрала руки, и её нежное лицо покраснело.
Цзы И увидел, что маленький ученик выглядит застенчивым и напряжённым, глаза феникса вспыхнули с блеском, и он сказал: — Маленький ученик, из памяти мастера, ты стала... меньше в некоторых частях своего тела?
Сяо Си сразу же подумала о своей груди. Хотя она и не могла этого видеть, но по насмешкам Фэн Линь Жаня поняла, что... она была совсем маленькой.
Сяо Си покраснела и кивнула.
Цзы И вздохнул и медленно сказал: — Мастер не ожидал, что ту таблетку, которую ты сьела, была испорчена.
Сяо Си услышала эти слова и была потрясена. Что? Испорчена?
Неужели она умрёт?
Цзы И увидел встревоженный взгляд Сяо Си и продолжил: — Маленький ученик, не волнуйся. Хотя она была испорчена, она не убьёт тебя, но ты станешь моложе.
— Что? Учитель, что это значит? - сердце Сяо Си ещё не успело вздохнуть с облегчением, и её сердце снова встревожилось.
— Жизнь пойдёт против своего течения. Проще говоря, каждый раз, когда ты сьедаешь таблетку, ты становишься моложе.
Десять тысяч травянисто-грязных лошадей ревели у самого сердца Сяо Си. Чем больше были она сьест, тем меньше будет.
Это... Это... Разве это не облегчит её поиски?
Сяо Си была встревожена: — Учитель, мой добрый учитель, у тебя есть какой-нибудь способ помочь мне? Я не хочу становиться меньше.
— Маленький ученик, мой добрый маленький ученик, если есть способ помочь тебе, мастер поможет тебе, мастер тоже не хочет, чтобы ты становилась всё меньше и меньше.
Цзы И парил перед Сяо Си, глядя своими прекрасными и очаровательными глазами феникса, а его слова были произнесены оцепенело.
Сяо Си слегка приподняла уголок своего рта: — Что же мне тогда делать? Мастер не может мне помочь?
Цзы И твёрдо заявил: — Другого пути нет, просто нужно время. Маленький ученик, тебе нужно поладить с Фэн Линь Жанем и подождать, пока мастер найдёт траву души, которая поможет стабилизировать твою человеческую форму.
После паузы Цзы И продолжил: — Маленький ученик, помни, что сейчас ты находишься в неустойчивом состоянии и нуждаешься в убежище Фэн Линь Жаня, особенно когда ты далеко от мастера. Ты понимаешь, что мастер пытается сказать?
Сяо Си посмотрела на Цзы И. Как она могла не понимать, что он имеет в виду?
Сяо Си подумала о том, что сказал ей Фэн Линь Жань, слегка опустив свои длинные ресницы: — Фэн Линь Жань сказал, что он будет отвечать за маленького ученика.
Цзы И был немного ошеломлён, увидев лёгкий румянец на щеках Сяо Си, он тупо сказал: — Фэн Линь Жань - джентльмен.
Сяо Си молчалп.
На мгновение Сяо Си подумалп о маленьком снежном волке.
— Господин, маленький мнежный волк тоже проглотил ту таблетку. Разве он тоже не будет расти в обратном направлении? - маленький снежный волк совсем не большой. Ему всего шесть или семь лет. Если ему исполнится три или четыре года, это будет слишком очевидно.
— Мастер забыл сказать тебе, что хотя таблетка была пропавшей, одна из них была хорошей, но ты отдала её маленькому снежному волку. Так что только ты будешь на год моложе каждый раз, когда будешь глотать её. Пока это не заметно. Но когда ты проглотишь оставшиеся три таблетки и уменьшишь число на три, ты будешь обнаружена. Маленький ученик, тебе не нужно скрывать это от Фэн Линь Жаня, пойди и скажи ему, что это будет очень полезно для тебя в будущем.
Цзы И говорит... позволить ей взять инициативу в свои руки и обнять бёдра Фэн Линь Жаня?
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На следующий день.
Сяо Си просыпается и видит аккуратную стопку одежды возле своей кровати. Неужели Фэн Линь Жань принёс ей одежду, когда она ещё спала?
Нет лучшего объяснения, чем это.
Сяо Си потянулась, оделась, встала с кровати и открыла дверь. Она увидела приближающегося Цинь Вэня и улыбнулась ему.
Цинь Вэнь нёс завтрак маленькой лисичке в своей руке, когда увидел, что Сяо Си вышла из двери. Если он правильно помнил,то это была дверь в комнату Вангье. Как могла Сяо Си выйти из комнаты Вангье?..
Цинь Вэнь уставился на неё, и если бы не то, что дверь за спиной Сяо Си всё ещё была открыта, Цинь Вэнь подумал бы, что его глаза ошибаются.
— Цинь, доброе утро.
Сяо Си взглянула на коробку с едой в руке Циня и потянулась за ней: — Это завтрак для маленькой лисички? Я её покормлю!
Цинь Вэнь посмотрел на яркую и блестящую улыбку молодой девушки и удивлённо кивнул. Он увидел, как молодая девушка повернулась и вошла в комнату Фэн Линь Жаня. Цинь Вэнь понял, что Сяо Си пришла посмотреть на маленькую лисичку в комнате Вангье.
Просто... Сяо Си исчезла на несколько дней. Почему она вдруг сновапоявилась?
Дверь за ней закрылась.
Маленькая рука Сяо Си лежала у неё на груди. К счастью, она была умна. В противном случае она будет поймана Цинь Вэнь.
— Маленький ученик, прежде чем я уйду сегодня, я отведу тебя в пещеру на окраине города.
Цзы И внезапно появился перед Сяо Си.
— Ты так скоро уходишь?
Сяо Си внезапно потеряла часть своего сердца. Хотя она провела так мало времени с Цзы И, вся помощь, которую он ей оказывал, уже была запечатлена в её сердце. Эта связь учителя и ученика была самым тёплым приобретением после её переселения в этот мир.
— Учитель, когда ты вернёшься?
Цзы И уставился на неохотное выражение лица Сяо Си, и озорная улыбка расплылась в уголках его рта.
— Что такое? Неужели маленькая ученица влюбилась в учителя? Не можешь вынести расставания?
— Учитель, ты же это не всерьёз.
Сяо Си знает, что Цзы И любит дразнить её, неизбежно приводя её к красному маленькому личику.
— Что ты имеешь в виду, когда говоришь, что учитель говорит несерьёзно? Учитель беспокоится о тебе. Если маленький ученик действительно так сильно любит учителя и отказывается расстаться, учитель может взять маленького ученика с собой, чтобы вместе найти духовную траву. Маленький ученик, ты подумаешь о том, чтобы пойти с мастером?
— Нет, нет, учитель, вполне разумно для маленького ученика неохотно расставаться с учителем, но весь смысл полностью изменился в устах учителя.
Сяо Си не отрицала, что ей не хотелось расставаться с Цзы И, и увидела, что выражение его лица стало более счастливым. Эти глаза феникса стали ещё более озорными, и она надула губы.
В пещере на окраине города.
Сяо Си вошла с завтраком и увидела мальчика, который продолжал стоять. Она снова улыбнулась.
Когда маленький мальчик увидел Сяо Си, его глаза сияли, как снег. Он не задавался вопросом, почему Сяо Си была здесь, просто сам факт появления Сяо Си был достаточно волнующим для маленького мальчика.
Маленький мальчик подбежал и бросился в объятия Сяо Си. Он возбуждённо вытянул язык и уже собирался лизнуть Сяо Си.
Увидев это, Сяо Си немедленно подняла ладонь и сделала движение, чтобы ударить маленького мальчика.
Испуганный маленький мальчик вырвался из её рук, и закрыл рот. Он честно стоял и не смел пошевелиться. Маленький мальчик посмотрел на поднятую ладонь Сяо Си и, казалось, был знаком с ней. Маленькая лиса делала то же самое, когда хотела ударить его.
Сяо Си поставила коробку с едой на землю и вытащила еду из неё. Там были куриные ножки, мясо и рыба. Сегодняшний завтрак очень богат, вероятно, потому, что вчера вечером Фэн Линь Жань взял с собой маленькую лису, поэтому Цинь Вэнь сегодня утром вложил в него своё сердце.
Одним движением рукава Цзы И перед Сяо Си появились две пары бамбуковых палочек для еды.
Сяо Си с благодарностью посмотрела на Цзы И, взяв бамбуковые палочки для еды, научила маленького мальчика держать их. Он быстро учился. Вскоре маленький мальчик научился пользоваться палочками для еды. Когда он пытался поднять еду палочками, та постоянно выскальзывала из его рук.
— Ты же знаешь, что эти продукты нельзя есть без палочек для еды. - Сяо Си сказала об этом маленькому мальчику. Увидев его растерянные глаза, Сяо Си начала испытывать головную боль. Он отложила палочки и ел руками, что привело к его избиению: — Если ты не хочешь, чтобы тебя били, ешь палочками.
Сяо Си увидела, что маленький мальчик кивает ей. Ей даже показалось, что она ошиблась. — Маленький снежный волк, ты понял, что я только что сказала?
Маленький мальчик в замешательстве посмотрел на Сяо Си. Её сердце снова упало. Он не мог понять человеческий язык за такое короткое время.
Ещё мгновение спустя.
— Маленький ученик, выходи, у мастера есть для тебя подарок.
— А?
Сяо Си последовала за Цзы И вышла из пещеры. Она увидела, как что-то выпрыгнуло из рукава Цзы И, и на земле появилась маленькая белоснежная лисичка. Глаза Сяо Си блеснули от приятного удивления.
— Учитель, это же...
Сяо Си была так взволнована, что её голос дрожал. Она беспокоилась о том, что будут делать люди во Дворце Регента, если лисёнка нигде не будет видно, пока она там находится. Это могло бы вызвать подозрения. Теперь, когда появилась эта маленькая лисичка, её тревоги успокоились.
— Она называется Линг'Эр. Она похожа на маленькую лисичку, но это не настоящая лиса. Учитель увидел её и подумал, что она похожа на тебя, и я отдаю тебе её, чтобы одурачить людей во Дворце Регента.
— Линг'Эр?
Сяо Си посмотрела на маленькую лисичку Линг'Эр, лежащую на земле, и осторожно присела на корточки. Линг'Эр прыгнула в объятия Сяо Си и мило потёрлась носом.
Сяо Си сразу полюбила её, она посмотрела на Цзы И спросила: — Учитель, а что это за порода?
— Ты узнаешь об этом позже. - фигура Цзы И внезапно исчезла перед Сяо Си, но его голос остался: — Учитель сейчас уйдёт. Маленький ученик, если ты скучаешь по учителю, скажи на ухо Линг'Эр, что ты скучаешь по учителю, и учитель сможет услышать тебя.
Глаза Сяо Си расширились, когда она держала Лин Эр на руках. Прислушиваясь к голосу, который становится все более далеким, ее нежное маленькое личико было покрыто слоем красной пыли.
Мастер... как это подло ах!
Итак... если она заговорит на ухо Лин Эр, сможет ли Цзы и действительно услышать ее?
Сяо Си посмотрела вниз на Линг'Эр в её руках и наклонилась своим маленьким ртом к её уху. Она прошептала: — Какой подлый хозяин!
В воздухе внезапно раздался голос Цзы И.
— Учитель только что ушёл, а маленький ученик уже плохо отзывается о мастере? Ну и ладно! Подожди, когда учитель вернётся, он преподаст тебе урок.
Сяо Си почувствовала дрожь в своём сердце и с удивлением посмотрела на уши Лин г'Эр. Цзы И действительно слышал, что она говорила. Это было потрясающе. По сути, уши Линг'Эр были ушами Цзы И.
Сяо Си взяла Линг'Эр на руки и вернулась в пещеру. Когда мальчик увидел Линг'Эр, он подбежал к ней в приятном удивлении. Казалось, он наконец-то снова встретился с маленькой лисой, но после того, как он обнюхал мех Линг\Эр, возбуждение в его глазах полностью исчезло, он принял лису за другую.
Сяо Си посмотрела на всё это и улыбнулась. В конце концов, этот маленький снежный волк довольно умён.
Эту окраину нельзя было назвать далекой от Дворца Регента, но и близкой тоже нельзя. Примерно в часе ходьбы.
Сяо Си шла полчаса с Линг'Эр на руках. Она увидела оживлённый центр столицы. Сяо Си была полна любопытства. Она никогда не бывала в столице восточной династии Цзинь с тех пор, как была лисой. Для ужина ещёслишком рано, и вряд ли Фэн Линь Жань вернётся домой рано. Надо сначала прогулятся. Кроме того, у неё оказалось несколько серебряных банкнот от Фэн Линь Жаня.
— Сколько это стоит?
Сяо Си увидела нефритовую шпильку для волос. Она была очень красивой. Даже Сяо Си, которая ничего не знала о нефрите, знала, что это был первоклассный продукт.
— Малышка, у тебя хороший вкус. Это самый лучший белый нефрит в нашем магазине. Это последний писк моды. Всего лишь пятьсот лиан.
Владелец нефритовой лавки вытянул пять пальцев и посмотрел на Сяо Си такими глазами, как будто он смотрел на "жирную овцу", готовую к забою.
Сяо Си щёлкнула языком, такая маленькая нефритовая заколка для волос, даже если бы она была лучше, не должна была стоить пятьсот лиан!
Он грабит её средь бела дня.
Сяо Си положила нефритовую шпильку и сказала: — Это слишком дорого. Я больше её не хочу.
— Девочка моя, взгляни на своё платье, ведь ты явно дама из богатой семьи. Ты должна знать, что этот нефрит - самый лучший. Пятьсот лиан - это уже дешёво. А как насчёт этого? Я вижу, что тебе она нравится, поэтому только зп четыреста пятьдесят лиан продам её тебе, и в следующий раз, когда ты захочешь что-то купить, ты снова можешь посетить этот магазин.
Сяо Си насмехалась над его попыткой в своём сердце. Этот жадный мужчина, если она придёт снова в следующий раз, она ничего не купит!
— По правде говоря, это хороший кусочек нефрита, но в лучшем случае он будет стоить пятьдесят лиан. Если вы продадите его мне по такой цене, я его куплю. Если нет, то просто забудьте об этом.
— Малышка, ты что, смеёшься надо мной? Пятьдесят лиан? Я ничего не получу, по крайней мере четыреста лиан, ниже цены не будет.
Такая манера говорить... что за чушь!
Сяо Си покачала головой, положила нефритовую заколку на руку и повернулась, чтобы уйти.
Когда продавец увидел, что Сяо Си уходит, и ухмыльнулся: — Ты одета в приличную одежду, но оказывается, что ты бедная. Приходишь без гроша в кармане, осматриваешься, ничего не покупая, и говоришь, что всё слишком дорого. Отвратительно.
Сяо Си уже собиралась выйти из магазина, когда услышала это, она остановилась и обернулась: — Акт совершения деловой сделки зависит от взаимного согласия обеих сторон. Поскольку вы открыли свои двери для ведения бизнеса, вам нужно будет принимать клиентов отовсюду. Если у вас даже кишка тонка справиться с этим, то какой же бизнес вы открываете? Кроме того, вы просто большеротый лев, который волей-неволей набрасывает на товары непомерные цены. Даже если бы у меня были деньги, я всё равно не отдала бы их вам так напрасно.
Он покраснел от гнева из-за резких слов Сяо Си: — Что ты имеешь в виду, говоря что сам ставлю такие высокие цены? Эта нефритовая заколка для волос самого высокого качества. Именно такой нефрит можно носить на голове Королевской наложницы. Не бойся, что я буду смеяться над тобой, если ты не можешь себе этого позволить.
Сяо Си можно было бы считать мудрым человеком, но её изначально хорошее настроение было разрушено этим продавцом.
— Не используйте свои снобистские глаза, оскорбляя других. Всего лишь четыреста лиан, я легко могу себе это позволить, но не стану тратить их на вас.
— Это правда? - продавец цинично посмотрел на Сяо Си и заметил, что она держит на руках маленькую лисичку. Насмешка в его глазах становилась всё сильнее. Он принял бедную скромную девушку за юную леди. Какая леди из знатного дома согласится держать на руках маленького зверька? Он продолжал насмехаться и сказал: — Если ты, нищая, сможешь вытащить из своего тела тысячу лиан серебряных банкнот, я дам тебе эту нефритовую шпильку бесплатно.
К этому времени у дверей нефритовой лавки уже собралось много зрителей, некоторые показывали пальцами на Сяо Си, а некоторые ругали, что продавец слишком много говорит, но в любом случае это зрелище было интересным, и они пришли посмотреть на это.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 100: Продать в бордель.
Сяо Си моргнула глазами, отдашь ей это? Такую хорошую вещь?
Ну ладно!
Поскольку владелец этого нефритового магазина так презирает её и думает, что она бедная девушка, она будет очень сильно раздражать его!
— Вам лучше оставаться верным своим словам! Все смотрят на нас. Когда придёт время, будьте готовы.
Сяо Си улыбнулась, вынула из кармана тысячу лянов и потрясла ими перед его глазами.
— Ну, эта маленькая леди действительно может вытащить тысячу лиан, конечно, она из богатого дома, но на этот раз Чэнь Хэйсин действительно много потерял.
— Действительно, я вижу, что серебряные банкноты, которые держит маленькая леди, стоят даже больше тысячи лиан. Там даже больше, чем несколько тысяч лиан серебряных банкнот! Нефритовая заколка для волос Чэнь Хэйсина будет передана маленькой леди.
— Успокойся, не забывай дышать, ха-ха-ха…
— Ни за что, ха-ха-ха…
Зеваки, которые просто наблюдают за сделками без каких-либо последствий, все подхватывают их мысли, делая владельца нефритовой лавки Чэнь Хэйсина предметом для шуток.
У владельца нефритовой лавки было уродливое выражение лица, он сердито посмотрел на людей, стоявших на страже у двери: — Над чем вы смеётесь? Что тут смешного? Вы, собаки, проваливайте. Если вы не можете себе этого позволить, то не стойте у двери, блокируя вход покупателей в мой магазин.
— Чэнь Хэйсин, ты ведёшь себя как сноб. Сегодня ты проиграл маленькой девочке и до сих пор не отдал ей нефритовую заколку для волос? Ты хочешь, чтобы тебя называли бесстыдным Чэном?
— Бесстыдно, очень бесстыдно. Ты единственный во всей столице, кто носит титул бесстыдного Чэня. Ха-ха-ха…
— ……
Все здесь знают, что владелец нефритового магазина - человек с чёрным сердцем. Они более или менее недовольны им, его бизнес шёл хорошо, и поэтому он смотрит на других свысока. Но видеть его сейчас, когда он попал в сети Сяо Си, как все могут упустить шанс бессердечно посмеяться над ним? Кто будет его защищать?
— Заткнитесь.
У владельца нефритового магазина было мрачное выражение на лице, он бросил свирепый взгляд на Сяо Си и положил нефритовую шпильку ей в руку: — Это твоё, а теперь проваливай!
Сяо Си щёлкнула языком, держа шпильку на руке, она разбила её о землю на куски.
Когда люди увидели эту сцену, они все перестали смеяться. Даже владелец нефритового магазина потерял дар речи от внезапного действия Сяо Си.
— Эта дешёвая штука не стоит моего внимания. - после паузы Сяо Си снова заговорила: — Эгоизм - это болезнь, вылечите её. Иначе этот магазин рано или поздно окажется вне ваших рук.
Сказав это, Сяо Си ушла с Линг'Эр на руках.
Толпа расступилась и с восхищением посмотрела на удаляющуюся фигуру Сяо Си. Эта маленькая леди замечательна.
После ухода Сяо Си люди продолжали насмехаться над владельцем нефритовой лавки, оставляя его кипящим от гнева.
Сяо Си направилась к Дворцу Регента с Линг'Эр на руках. После такого зрелища с владельцем нефритового магазина она была не в настроении продолжать покупки.
Внезапно кто-то толкнул Сяо Си в плечо.
— Прости, прости, я случайно. - после этого мужчина рысцой удалился.
Сяо Си нахмурилась и дотронулась до своего плеча своей маленькой рукой. Неужели этот человек не смотрит, куда идёт?
Внезапно Линг'Эр спрыгнула с рук Сяо Си и побежала за ним.
— ЛингЭр, не убегай, а!
Сяо Си поспешила догнать Линг'Эр.
Человек, который только что столкнулся с Сяо Си, услышал шум позади себя и побежал ещё быстрее.
Видя его реакцию, Сяо Си размышляет о ситуации, о том человеке... если он украл её серебряные банкноты, Линг'Эр, несомненно, бросилась бы в погоню.
Вскоре мужчина выбежал в пустой переулок, и Линг'Эр укусила его за ногу. Тут же из раны потекла кровь, запачкав всю его ногу. Он никак не мог отделаться от Линг'Эр.
— Я верну тебе деньги. Скажи своему зверю, чтобы он отпустил меня!
Когда мужчина увидел приближающуюся Сяо Си, его лицо было пронизано страхом и болью. Он достал серебряные банкноты, украденные у Сяо Си, и взмолился.
— Линг'Эр, перестань кусать, отпусти его.
Сяо Си видит, что этот человек взял на себя инициативу вернуть украденные серебряные банкноты и умолял её о пощаде, поэтому она простила его.
Линг'Эр услышала голос Сяо Си, ослабила свои зубы на ногах мужчины, вскочила и схватила банкноты в руке, которая держала их. Испуганный человек быстро ослабил хватку на серебряных банкнотах и убежал с бледным лицом.
Линг'Эр рысцой подошла к Сяо Си с серебряными банкнотами во рту. Увидев это, Сяо Си улыбнулась тому, что подарил ей Цзы И... это было настоящим сокровищем.
Внезапно с неба упала сеть, поймав в неё Линг'Эр. У Сяо Си сразу же появилось плохое предчувствие, она подбежала к Линг'Эр и попыталась снять сетку. Позади неё кто-то воспользовался тем, что она была застигнута врасплох, и ударил её по акупунктурной точке.
Сяо Си стояла там, не в силах пошевелиться, она сдвинула свои зрачки в сторону и сказала: — Старший брат, если ты пришёл за деньгами, то можешь забрать эти серебряные банкноты, но, пожалуйста, отпусти меня и моего питомца.
Человек позади неё ответил только громким смехом, но по голосу она поняла, что это был мужчина.
— Босс, эта маленькая девочка так хороша собой, что если мы продадим её в бордель, то получим большую прибыль, ха-ха-ха...
— Младший брат прав. Несколько дней назад содержательница борделя павильона Богини спросила меня, есть ли у меня какая-нибудь превосходная маленькая красавица. Она была готова потратить тысячу золотых, чтобы купить красивую маленькую красавицу. Разве эта маленькая красавица не в самый раз?
Лицо Сяо Си побледнело, она не могла пошевелиться, поэтому её пальцы не могли справиться с этими отвратительными хулиганами. Они хотели продать её в бордель.
— Тогда ладно! - человек, которого называли Боссом, произнёс это, и вся компания радостно закричала и заплясала.
— Старший брат, если ты хочешь тысячу золотых, я могу тебе их дать. Нет никакой необходимости продавать меня в бордель, просто отпустите моего питомца, он быстро вернётся домой, и моя семья приготовит вам тысячу золотых, нет, подождите, тысяча золотых - это слишком мало, я дам вам две тысячи золотых! Вам, ребята, нелегко набить свой желудок грабежом. Двух тысяч золотых вам хватит, чтобы провести годы в роскоши.
Они услышали эти слова и почувствовали легкую дрожь в своих сердцах. Это была дрожь возбуждения. Они думали, что маленькая красавица заплачет от страха. Кто бы мог подумать, что она будет так внимательна к ним. Эта маленькая красавица так хорошо их понимает.
Это заставило их сердце дрогнуть.
— Босс, эта маленькая красавица очень жалка, так что давай позволим её любимцу вернуться и сообщить её семье, чтобы мы могли получить две тысячи золотых за её свободу!
— Вот именно! Босс, она не стоит тысячи золотых. Лучше отпусти её любимца!
Кто может устоять перед соблазном денег?
Сердце Сяо Си почувствовало облегчение. Они должны были освободить Линг'Эр, Линг'Эр настолько умна, что отправится во Дворец Регента и найдёт способ привести Фэн Линь Жаня, чтобы спасти её.
А что касается двух тысяч золотых... эти мерзкие хулиганы их не получат.
— Отправь её в бордель. - тихо сказал Босс.
Сяо Си почувствовала, как её сердце остановилось от этих слов, как будто её мысли были прочитаны мужчиной позади неё.
— Но, Босс…
— Заткнись и отправь её в бордель, чтобы она могла начать принимать посетителей.
Сяо Си кипела от злости, когда услышала слова Босса. Неужели этот человек затаил на неё злобу? Неужели её отправят в бордель? И заставят её принимать поститителей?
— Старший брат, я не держу на тебя зла. Почему ты так со мной обращаешься? Если вам нужны деньги, я обещала вам две тысячи золотых. Если вы не считаете, что этого достаточно, то это может быть три тысячи золотых. Мои отец и мать считают меня своей единственной дочерью. Я прошу тебя быть великодушным и отпустить меня.
Глядя на жалкий вид Сяо Си, Младший и Лю Сань были готовы открыть рот, чтобы попросить Босса и умолять о пощаде Сяо Си, но Босс заставил их замолчать одним холодным взглядом и немедленно закрыл им рот.
— Прости меня, маленькая красавица. Наш Босс не согласен. - сказав это, Младший пошел выполнять указания босса и посадил Сяо Си себе на плечо.
Линг'Эр увидела, что Сяо Си уносят, и отчаянно боролась в сети, но всё было напрасно. Внезапно Линг'Эр резко перевела взгляд на Босса и сердито сверкнула глазами, а на его губах появилась холодная улыбка.
— Маленькая красавица, хотя Босс и не согласен, ты можешь быть уверена, что я позволю содержателю борделя найти тебе лучшего человека, я не позволю какому-то отвратительному человеку запятнать твою невинность…
Сяо Си, которая слушала его разговор, сидя у него на плече, чувствовала дым, исходящий из уголков её рта. Они продают её в бордель, что значит найти лучшего гостя? Будет ли что-то по-другому?
Сяо Си бросили в карету. С самого начала и до самого конца она не видела лица Босса, но смутно чувствовала, что этот Босс, похоже, хочет ей отомстить.
Неужели она обидела кого-то в восточном Цзине?
Прошло около получаса.
Сяо Си отправили в самый большой бордель столицы - павильон Богини.
Когда содержательница борделя увидела Сяо Си, её глаза загорелись, она протянула руку и коснулась лица Сяо Си: — Красивая девушка, ей должно быть тринадцать в этом году, хм? О Боже, почётным гостям больше всего понравится эта маленькая и красивая девочка.
Содержательница борделя легонько стукнула кулаком по спине младшего и рассмеялась: — Си Сян, где ты нашёл такой хороший товар?
Младший неловко улыбнулся, ему стало жаль Сяо Си. Ведь её домочадцы были готовы заплатить три тысячи золотых, но босс всё равно отказался отпустить маленькую красавицу и заставил её прийти сюда.
— Мисс содержательница борделя, к тебе приезжает много знатных гостей. Ты можешь мне кое-что пообещать?
— Си Сян, скажи, что ты хочешь?
— Эта маленькая красавица стоит тысячу золотых. Так что ты можешь найти ей лучшего гостя. Не трать попусту маленькую девочку.
— Ну и ну, Си Сян, когда это ты научился жалеть противоположный пол?
— Ну…
— Ну, у меня нет недостатка в почётных гостях. Чего мне не хватает, так это этой чистой и красивой маленькой красавицы. Пойди и возьми у слуги тысячу золотых. Если вы заполучите подобные товары в будущем, не забудьте отправить их в павильон Богини!
— Ох, ох... Ладно.
После его ухода содержательница борделя отправилась осматривать Сяо Си. Чем больше она смотрела, тем больше была довольна, тем больше не могла сдержать смех.
— У меня связаны руки, и они болят. Может, сначала развяжите меня? В любом случае, я здесь и не могу убежать.
— Ха-ха, даже если и так, то лучше быть осторожной. - содержательница борделя увидела хитрый огонёк в глазах Сяо Си и сказала служанке рядом с ней: — Сян Чунь, возьми эту маленькую красавицу в ванну, переодень её в лёгкое и яркое платье, а также подготовь её к приёму гостя сегодня вечером.
Когда содержательница борделя собралась уходить, она оглянулась на Сяо Си и сказала Сян Чунь: — Маленькая красавица, возможно, владеет боевыми искусствами, но ты не должна терять голову и попадать в её ловушку.
Лицо Сяо Си было несколько бледным. Она всё ещё была заморожена от точки акупунктуры и не могла двигаться. Неужели это действительно произойдёт сегодня вечером?... Её невинность будет запятнана в борделе?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 101: Снова кричит по ночам.
Сян Чунь была сильной служанкой. Своими сильными руками она поднимает Сяо Си, которая сняла с себя одежду, и бросает её в бочкообразную ванну, усыпанную плавающими белыми лепестками акации. Её грубая ладонь легла на макушку головы Сяо Си, а затем она затолкала Сяо Си под воду.
Сяо Си затаила дыхание без малейшего страха, она знала, что Сян Чунь не утопит её в ванне.
Ну конечно же...
Вскоре Сян Чунь вытащила голову Сяо Си на поверхность воды. Наблюдая, как вода с головы Сяо Си стекает по её нежному и безупречному лицу, испуская очаровательный аромат, который привлекает, Сян Чунь хихикнула.
Теперь Сяо Си чувствовала себя водяным демоном, а перед ней улыбалась безумная служанка. Она моргнула своими влажными глазами и вздохнула: — Сестра Сян Чунь, я не понимаю. Почему ты купаешь меня в белых лепестках акации? Не лучше ли использовать лепестки роз?
— Лепестки роз? - голос Сян Чунь был таким же грубым, как и она сама, в нём совсем не было женского очарования. Она продолжила говорить: — Здесь нет роз, только белые акации, все они посажены на заднем дворе, и почтенные гости, которые приезжают сюда, отдают предпочтение их очаровательному аромату.
"Неужели это всё белые акации?"
Сяо Си нахмурилась и озадаченно спросила: — Почему весь задний двор засажен акациями?
Глупая улыбка на лице Сян Чунь постепенно исчезла, и её глаза стали пустыми. — Потому что уважаемый гость любит их. - прошептала она.
"Ха?"
Сяо Си увидела пустые глаза Сян Чунь, и её сердце слегка дрогнуло, возникло зловещее чувство.
"Уважаемый гость любит их? Этот чарующий аромат…"
Сяо Си уставилась на бордель большими глазами. Должно быть, женщин пытали гости. Тела этих женщин были похоронены под акациями, и это питало чарующий аромат, который привлекает больше гостей, да?
Эта сцена... кажется, она видела её в каком-то фильме ужасов.
Сердце Сяо Си отчаянно затрепетало. Посмотрев вниз, она увидела, как белые лепестки акации, плавающие по воде, изгибаются и превращаются в лицо женщины из борделя, одаривающей её жуткой улыбкой.
— А-а-а!
Сяо Си испустила вопль. Она больше не хочет плавать, она не хочет быть в этой воде!
Сян Чунь была поражена внезапным криком Сяо Си. Её грубая рука подняла пригоршню воды и плеснула ее на лицо Сяо Си: — Почему ты кричишь? Иди и кричи снова по ночам.
Сяо Си была ослеплена водой. Она закрыла глаза и открыла их через мгновение: — Сестра Сян Чунь, я больше не хочу здесь быть. Ты позволишь мне встать?
— Нет, каждая девушка, которая приходит сюда, должна оставаться здесь до вечера, прежде чем обслужить гостя. И ты - не исключение.
— Я не хочу продолжать мокнуть, так что, сестра Сян Чунь, сегодня вечером я отдам тебе половину заработанного серебра, если ты отпустишь меня.
На лице Сян Чунь отразилось удивление, это был первый раз, когда ей предложили серебра. Содержательница борделя не держит все деньги при себе, чтобы сохранить сбалансированное рабочее место, она делится частью прибыли с девушками, чтобы позволить им заработать немного денег.
— Ты действительно хочешь разделить со мной половину?
Девушки, которые входят в это заведение, хотят они того или нет, не возвращались. Сяо Си могла бы просто сказать это и заманить Сян Чунь серебром.
— Конечно, деньги - это мирское. Я была вынуждена войти в павильон Богини, не имея выбора. В будущем я буду зависеть от ухода сестры Сян Чунь, поэтому вполне уместно разделить половину денег между сестрой Сян Чунь и мной.
Сяо Си привела разумный аргумент. Как могут эти прекрасные глаза, умоляюще глядящие на Сян Чунь, и искушение серебра не дёргать за струны сердца человека?
— Ты разумный человек.
Сян Чунь подняла Сяо Си из ванны. Мельком увидев белую и нежную кожу Сяо Си, сердце Сян Чунь наполнилось завистью. Некоторые женщины рождаются с такой красотой. В отличие от неё, у неё были толстые руки, и красота женщины вовсе не была присуща ей.
Сяо Си заметила, что Сян Чунь пристально смотрит на её тело, а затем на свои грубые руки, её глаза не могли скрыть горя. Глаза Сяо Си блеснули хитрым блеском.
— Сестра Сян Чунь, после приёма сегодняшнего гостя ты получишь деньги. Позволь мне взять тебя, чтобы купить специальный крем для кожи. Я слышала, что он может сделать кожу упругой и нежной, когда ты наносишь его на руки и тело. - Сяо Си начала свою приятную речь.
— Неужели? Существует ли такое чудо? После того, как его намазать, она будет такой же гладкой и нежной, как твоя?
Сяо Си увидела полный надежды взгляд Сян Чунь и продолжила говорить.
— Ну, если говорить спокойно, то моё первоначальное состояние кожи было не очень хорошим. Именно благодаря особому крему для кожи я стала настоящей собой. Вскоре этот крем станет популярным во всём восточном Цзине и в будущем будет лидером ухода за кожей женщин.
На самом деле, в этом разговоре были лазейки, но Сян Чунь теперь была очарована специальным кремом, независимо от того, насколько велика эта лазейка, она бы активно игнорировала её, чтобы побаловать себя фантазией о красоте.
Вероятно, это была роковая слабость женщин.
— Аху-у. - Сяо Си чихнула и сказала: — Мне холодно.
Сян Чунь немедленно взяла полотенце, вытерла воду с тела Сяо Си и помогла ей надеть яркую одежду. Наряд был поистине лёгким и тонким, словно марля, накинутая на её тело, не скрывая никаких изысканных и нежных изгибов, его слегка прозрачная материя легко сможет взволновать сердца и умы людей.
Сян Чунь посмотрела на Сяо Си и сглотнула слюну: — Ты прекрасна.
Сяо Си слегка улыбнулась: — Сестра Сян Чунь, сегодня вечером я буду принимать гостей. Можно мне сначала немного поспать прямо сейчас?
Когда Сян Чунь увидела, что Сяо Си действительно хочет принимать гостей как подобает, она кивнула и отнесла Сяо Си на кровать: — Спи! Спи спокойно, чтобы вечером твой дух был лучше, а также чтобы не пострадало обслуживание уважаемых гостей... - прежде чем она закончила, она улыбнулась и сказала: — Ты хорошо отдохни, сделай вид, что ничего не было.
Сяо Си заметила, что Сян Чунь постепенно открывала ей своё сердце и перестала просить многого. Если она вошла в бордель, то чего ещё можно было ожидать от гостей? Вот о чём она сейчас думает…
— Сестра Сян Чунь, сегодня вечером, когда я буду принимать гостя, я хочу, чтобы именно ты отнесла меня в комнату.
Сян Чунь получила благоприятное впечатление о Сяо Си, хотя это "благоприятное впечатление" было вызвано серебром.
— Хорошо, я обещаю тебе.
Сяо Си закрыла глаза и на самом деле спала, и это было не потому, что она была широко мыслящей, а потому, что дело подошло к концу, волноваться было бы бесполезно, борьба начнётся ночью.
В мгновение ока наступила ночь, и павильон Богини наполнился голосами их покровителей.
Когда Сян Чунь вошла в комнату Сяо Си, она увидела, что Сяо Си проснулась. Ее глаза сверкнули, и она сказала: — Сестра, тебе повезло!
"Как ей может повезти, если уже скоро её осквернят?"
— Сегодня один мужчина потратил три тысячи лиан на тебя. Этот молодой человек очень красив. Он самый красивый мужчина, которого я когда-либо видела.
Сердце Сяо Си дрогнуло, самый красивый?
— Сестра Сян Чунь, не кажется ли тебе, что этот человек похож на красивого Регента восточной Цзинь?
"Это был Фэн Линь Жань, он пришёл за ней?"
Маленькое сердце Сяо Си колотилось от ожидания.
— Регент - это номер один во всём восточном Цзине, когда дело доходит до того, чтобы быть красивым, он также обладает властью и достоинством, поистине образ идеального аристократа. Сестра, во всём восточном Цзине есть только один Регент, никто не может сравниться с ним, но молодой человек не менее красив, чем Регент.
Услышав похвалу Сян Чунь, Сяо Си внезапно рассмеялась: — Он действительно так хорош, как ты сказала?
— Это не мои собственные слова. Это то, что говорят все женщины в восточной Цзинь. Хочешь верь, хочешь нет, но попробуй позже спросить девушек в павильоне Богини. К сожалению, Регент не желает ни одной женщины и никогда не ступал даже на полшага в павильон Богини. У меня ещё не было возможности увидеть красивое лицо Регента. - печально сказала Сян Чунь.
Чёрные глаза Сяо Си слегка повернулись, и она сказала с улыбкой: — Мне повезло, что я видела его настоящее лицо.
Через полсекунды Сян Чунь взорвалась от волнения: — Что? Ты видела настоящее лицо Регента? Поспеши сказать сестре, как он выглядит? Неужели он похож на божество из Небесного Дворца?
— Сестра Сян Чунь, мне пора принимать гостя. - напомнила ей Сяо Си.
В ответ Сян Чунь подняла Сяо Си с кровати и быстро направилась к двери.
— Сестра, после того как ты примешь своего гостя, ты должна хорошенько поговорить со мной о настоящем лице Регента.
Мужские предпочтения! Предпочтение Фэн Линь Жаня, даже служанки в борделях обеспокоены этим.
Глаза Сяо Си вспыхнули с блеском, она вздохнула и сказала: — Я собираюсь встретиться с покровителем с моей акупунктурной точкой... запечатанной, я не смогу сопротивляться, я не знаю... Может ли моя маленькая жизнь увидеть Солнце завтра?
— Сестра, не грусти. Я думаю, что он вовсе не грубый человек.
— Он может выглядеть утончённым снаружи, но внутри он может быть гнилой личностью. Такие люди существуют и здесь. Как горька судьба женщин из публичных домов!
После этих слов слёзы потекли вниз.
Сердце Сян Чунь уже смягчилось по отношению к Сяо Си, и, увидев слёзы, она поспешно утешила её: — Не плачь, сестра. Только не плачь. Я что-нибудь придумаю.
— А что ещё можно сделать? Ты не можешь открыть мою акупунктурную точку, просто дай мне умереть в комнате этого человека! Я просто надеюсь, что ты сможешь получить деньги вместо меня и похоронить моё тело под акацией на заднем дворе. Во время Цинмин, пожалуйста, сожги немного бумажных денег, чтобы дать сестре место в нижнем мире.
— Ну-ну, сестра, не говори глупостей. В этот момент я буду плакать, ты не умрёшь, твоя сестра не позволит тебе умереть. - глаза Сян Чунь тихо заплакали, не зная, что она держит на руках хитрую лису. — Когда я позже приведу тебя в комнату, я открою твою акупунктурную точку, но ты должна пообещать мне, что если этот человек будет хорошо обращаться с тобой, ты сделаешь вид, что этого вообще не делали.
Сяо Си ответила так, как будто была эмоционально тронута: — Ты действительно добрая. Я понимаю, что если этот человек будет хорошо ко мне относиться, я охотно промолчу. Естественно, я никому не расскажу о том, что ты замешана в этом деле. Сестра Сян Чунь, ты можешь быть уверена, что как только Си'Эр пройдёт это, всё полученное серебро от будущих гостей будет поделено поровну с тобой без исключения, ведь мы благословлены делиться.
Слова Сяо Си заставили сердце Сян Чунь воспламениться. Если позволит время, она, вероятно, отправится в храм, чтобы немедленно связать себя узами брака с Сяо Си.
Сяо Си была перенесена Сян Чунь в первоклассную комнату, где вились благовония, распространяя особый аромат.
Лицо Сяо Си было закрыто куском тонкой ткани. Пока Сян Чунь отпирала акупунктурную точку Сяо Си, она прошептала ей на ухо: — Как только акупунктурная точка будет отперта, твоё тело на некоторое время ослабеет. Ты не должна двигаться или снимать ткань с лица. Таково правило в павильоне Богини. Только уважаемый гость может снять вуаль и снять красочную одежду на тебе лично. Старшая сестра может помочь тебе только до сих пор, после сегодняшнего вечера твоя будущая дорога будет гладкой.
После этого Сян Чунь ушла.
Сяо Си слегка дёрнула себя за уголок рта. После сегодняшнего вечера "дорога в будущее" станет гладкой. Неужели она всерьёз рассчитывает, что она в будущем осядет в этом борделе?
— Маленькая красавица готова к тому, чтобы Гонзи наслаждался ею! - звук открываемой двери сопровождался лестью содержателя борделя.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 102: Ты можешь быть только евнухом в своей жизни
Сяо Си чувствовала себя капустой, лежащей на кроватке. Её продали и попросили счастливо наслаждаться ею.
Пальцы Сяо Си слегка подёргивались под одеялом, она была парализована так долго, что её тело не имело большой силы, как и сказала Сян Чунь, она чувствовала себя слабой.
Услышав шаги, постепенно приближающиеся к её двери, её длинные ресницы задрожали под вуалью, а сердце слегка дрогнуло. Сейчас она всё ещё очень слаба. Она надеется, что это не грубый извращенец.
Сяо Си продолжала "лежать неподвижно, как труп" на кровати. Она услышала шаги, приближающиеся к кровати. Она медленно перевела дыхание. Вуаль была тонкой, но всё равно мешала ей видеть. Она не видела человека, стоящего у кровати.
Мужчина не сразу подбежал и потрогал её, показывая, что у него ещё остались какие-то манеры, по крайней мере он не был грубым извращенцем.
Сяо Си хранила молчание и тихо лежала, ожидая, пока её слабое тело постепенно восстановит свои силы.
Взгляд мужчины переместился с её хрупкой фигурки на тонкую ткань на изогнутой ключице и на лицо, закрытое вуалью. Глаза мужчины темнеют, а на тонких губах появляется презрительная усмешка. В борделе он не искал ни смерти, ни жизни. Он был спокоен и собран.
Мужчина сел на кровать, его длинные пальцы легко схватили нежную белую руку Сяо Си и погладили тыльную сторону её ладони своими грубыми подушечками пальцев.
Пальцы Сяо Си слегка дрожали, пальцы мужчины были грубыми. Сян Чунь сказала, что он был Гонзи. Этот человек, должно быть, долго практиковался в искусстве владения мечом, чтобы на его пальцах появились такие толстые мозоли.
"Какая ужасная удача! Как она может быть отдана кому-то, кто знает, как драться?"
Хотя мужчина потирал тыльную сторону ладони Сяо Си, его глаза смотрели на скрытое вуалью лицо Сяо Си. Вуаль была лёгкой и тонкой. Странно было то, что Сяо Си не могла видеть его, но он ясно видел тонкое лицо Сяо Си.
Мужчина увидел взволнованные глаза Сяо Си, и он стал ещё холоднее.
Эти тонкие пальцы устали играть с тыльной стороной её ладони и начали двигаться вверх по гладкому и нежному запястью. Даже несмотря на то, что они были разделены слоем ткани, она всё ещё чувствовала температуру его пальцев на своей коже.
Сяо Си лежала неподвижно и не произнесла ни слова. Если бы не её глаза, которые постепенно становились ещё более взволнованными, мужчина подумал бы, что она спокойна и давно привыкла спать с другими мужчинами.
"Как долго ты сможешь терпеть?"
Чёрные глаза мужчины сверкнули холодным блеском, его пальцы скользнули к её нежной ключице и откинули тонкую ткань на её теле, обнажив лотосно-белое нижнее бельё, которое было сравнимо с её гладкой нежной кожей. Внезапно у мужчины пересохло во рту, а глаза вспыхнули каким-то нехорошим блеском. Хотя маленькая девочка была молода и ещё не созрела, она ещё могла вызвать желание мужчины.
"Так вот как Фэн Линь Жань был околдован?"
Вьющийся аромат в воздухе проник в нос мужчины, очаровательный аромат. Его взгляд становился всё более непристойным, а глаза затуманивались…
Внезапно пальцы мужчины надавили на её плечо, постепенно усиливая давление, и он прорычал: — Я хочу тебя.
Затем он сорвал с себя ремень, и его разум наполнился желанием сделать что-нибудь с маленькой девочкой на кровати. Его похотливые глаза были готовы опустошить её...
Как только мужчина снял халат и брюки, тонкая ножка взлетела вверх и сбросила его с кровати. Маленькая девочка тут же встала и дважды щёлкнула пальцами в средней точке тела мужчины. Два фиолетовых огонька вспыхнули в середине тела мужчины, лишив его возможности встать от боли. Его чёрные глаза свирепо уставились на маленькую девочку.
Сяо Си увидела Лэн Юханя на земле в разбросанной одежде. Ошеломлённая этим зрелищем, она приподняла уголки рта и указала на Лэн Юхана: — Ты - бесстыдный прелюбодей, ты не только прогнал меня обратно в восточную Цзинь, но и придумал такой безнравственный способ продать меня в бордель?
В этот момент Сяо Си поняла, почему Лин'Эр была поймана, и её продали в бордель. Всё это было делом рук Лэн Юхана. Этот прелюбодей был слишком велик. Он продал её за тысячу лиан и купил за три тысячи лиан.
Настроение Сяо Си резко упало.
Чёрные глаза Лэн Юхана вспыхнули холодным светом, прелюбодей?
— Ты украл мои вещи. Если ты не вернёшь их мне, я тебя убью.
Он думал, что это маленькая лисичка украла их. То есть до недавнего времени он видел, что маленькая лиса была на руках Сяо Си. Только тогда Лэн Юхань понял, кто на самом деле украл его траву Хо И и Цзиндань. Ясно, что перед ним настоящий хитрый "лисёнок".
Сяо Си увидела, что Лэн Юхань одной рукой держится за свою талию, сидя на земле и не в силах подняться, она рассмеялась и спрыгнула с кровати.
— Трава Хо И и Цзиндань давно не у меня. Что я могу тебе дать взамен? Прелюбодей, немедленно возвращайся в Нанлинг! Здесь, в восточном Цзине, тебе не рады. Я устала и не будет сопровождать тебя. Пока-пока.
Сяо Си прошла мимо Лэн Юханя, боевые искусства этого прелюбодея очень высоки, когда его сила вернётся, она проиграет. Ей лучше сначала вернуться во Дворец Регента, после того как она найдёт Фэн Линь Жаня, а потом сможет найти способ спасти Лин'Эр!
Прелюбодей не получил ни травы Хо И, ни Цзинданя, вряд ли он причинит вред Лин'Эр.
Сяо Си ускользает. Как раз в тот момент, когда она собиралась открыть дверь, её лодыжку вдруг что-то обхватило. Её тело взлетело вверх, и её потянуло в сторону прелюбодея.
Бум.
Сяо Си врезалась в бок Лэн Юханя. Когда она увидела, что его рука приближается, чтобы схватить её, пальцы Сяо Си сделали несколько выстрелов в Лэн Юханя. Когда полетел фиолетовый свет, чёрные глаза Лэн Юхана вспыхнули с блеском. Он отошёл в сторону и стал избегать их. Увидев её нефритовую ступню, он вдруг потянул шёлковую верёвочку в другой руке. Сяо Си упала на землю и была брошена в петлю. Его пальцы соприкоснулись с её нефритовой ступнёй, и Сяо Си быстро отреагировала, ударив ногой в лицо Лэн Юханя.
— Прелюбодей, умри! Иди к чёрту! - нефритовая нога Сяо Си пинала и оскорбляла его лицо. Она была так зла, что даже забоялась самой себя.
Сяо Си несколько раз ударила его по лицу, не говоря уже о боли, этого было достаточно даже для того, чтобы повредить его лицо.
Лэн Юхан, выдержав её удары, поднял нефритовую ступню, которую держал в руках, и укусил её.
— А-а-а-а! - раздался болезненный крик Сяо Си: — Лэн Юхань, ты проклятый извращенец, отпусти, отпусти мои пальцы...
Лэн Юхань впился зубами в пальцы ног Сяо Си, пока они не начали кровоточить. Внезапно перед его глазами промелькнула ещё одна нефритовая ступня. Лэн Юхань наконец ослабил свой укус на пальцах ног Сяо Си и отшвырнул её ногу. Тело Сяо Си упало навзничь. Она знала, что где-то неподалеку есть стена. Она либо ударится головой о стену, либо ударится головой о стол и стул внизу. Этот несчастный прелюбодей был крайне ненавистен.
Глаза Сяо Си были полны слёз, когда она свирепо посмотрела на прелюбодея. Её пальцы быстро щёлкнули в сторону прелюбодея. Если ты не щадишь меня, то и я тебя не пощажу.
Пальцы Сяо Си щёлкнули один за другим и выстрелили от всего её сердца.
Лен Юхан уворачивается из стороны в сторону, но не может избежать всех выстрелов фиолетового света, пространство между его бровями было поражено, сразу же став красным.
— Я попала в него, ха-ха-ха…
Как только она договоила, её голова ударилась о стену. Крайняя радость превращается в печаль, это так больно, ах!
Сяо Си прикрыла голову и заметила на стуле ножницы. Её глаза заблестели, она взяла ножницы и перерезала шёлковую верёвку на ногах. Не раздумывая ни секунды, она бросает их в Лэн Юхана, было бы здорово, если бы они попали ему в оба глаза.
Когда Лэн Юхань уклонился от ножниц, Сяо Си ловко вскарабкалась на стул и стол, а затем выпрыгнула в окно.
Лэн Юхань увидел, как Сяо Си ловко выскользнула из окна, и встал, желая броситься в погоню. Но тут он заметил, что на нём нет одежды, его чёрные глаза вспыхнули холодным светом.
— Что случилось? Гонзи, что случилось?
Вероятно, содержательница борделя услышала, что в комнате что-то не так. Она толкнула дверь и торопливо спросила:
Она заглянула в комнату и была встречена Лэн Юханя, его тонкая и крепкая фигура заставила её сглотнуть слюну…
— Проваливай.
Лэн Юхань кипел от злости, он подобрал свой халат и быстро надел его, прежде чем сам выпрыгнуть в окно. Он должен поймать эту хитрую маленькую девочку и пытать её, пока она не встанет на колени и не начнет молить о пощаде. Его теперешнюю ярость было трудно подавить.
Сяо Си быстро побежала, вскарабкалась на акацию, подпрыгнула к стене борделя и спрыгнула со стены наружу. Делая всё это, её пальцы ног... они были в такой сильной боли!
Лэн Юхан, этот прелюбодей... это бешеная собака, которая кусает пальцы ног, не чувствуя тошноты?
Сяо Си много раз прокляла прелюбодея Лэн Юханя в своём сердце. Через некоторое время её тело устало, а пальцы ног болезненно пульсировали при каждом шаге.
Она не знает, как долго бежала. Сяо Си остановилась и огляделась. Было слишком темно, и она не знала, что это за место. Она потерялась. Она понятия не имеет, как вернуться во Дворец Регента.
Печаль наполнила её сердце.
Сяо Си была совершенно измотана. Она прислоняется спиной к стене, натягивает штаны и смотрит на луну в небе. В это время Фэн Линь Жань должен был вернуться во Дворец Регента. Если он не увидит маленькую лисичку во Дворце Регента, пошлёт ли он кого-нибудь на её поиски?
Если он пошлёт кого-то искать её, возможно, прелюбодей перестанет преследовать её и отступит, увидев людей Фэн Линь Жаня.
— Как ты думаешь, куда ты сможешь убежать на этот раз?
Дьявольский голос Лэн Юхана упал с неба, и тёмная тень приблизилась к ней.
Сердце Сяо Си внезапно колотится, она стреляет несколькими фиолетовыми огнями, он избегает их и сокращает расстояние. Сяо Си продолжала показывать пальцами на Лэн Юханя.
— Я могу использовать свой Божественный навык Ян Чжи прямо сейчас. Тебе лучше держаться от меня подальше. На этот раз я только повредил пространство между твоими бровями. Но я могу ранить и другие места тоже, тогда... - взгляд Сяо Си переместился вниз, ниже его талии. Она мысленно ругала себя за то, что была грязной, и тем не менее продолжала: — Ты можешь быть только евнухом в своей жизни.
Лэн Юхань, увидев пристальный взгляд Сяо Си, нахмурился и инстинктивно сжал ноги вместе, а затем холодно сказал: — Какая вульгарная женщина.
Губы Сяо Си слегка растягиваются: — По сравнению с тобой, это вульгарно? Я в шоке с тебя. В этом мире только ты можешь думать о том, чтобы продать кого-то в бордель, а потом тратить на него деньги.
От насмешливых слов Сяо Си красивое лицо Лэн Юханя стало зелёно-синим. Сначала он хотел напугать ненавистную маленькую девочку, позволить ей отступить от своих трудностей и передать то, что он хотел, но он не ожидал, что у Сяо Си будет скрытый навык, что может случиться с... Божественным навыком Ян Чжи?
Почему он никогда не слышал о Божественном мастерстве Ян Чжи?
Внезапно Сяо Си увидела неподалёку благородный паланкин. Хотя было темно, Сяо Си увидела сияющую ночную жемчужину на паланкине. Должно быть, в паланкине сидит благородный хозяин.
— Помогите! Извращенный волк издевается над слабой женщиной. Помогите! Помогите! - крикнула Сяо Си во всю глотку. Лэн Юхань глубоко хмурится, он хочет схватить её прямо сейчас, но не осмеливается приблизиться из-за угрозы её Божественного мастерства Ян Чжи...
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 103: Чтобы отомстить за твои пальцы
Лэн Юхань сжал пальцы, его ледяные глаза впились в молодую девушку, которая выкрикивала гадкие слова прямо у него перед глазами. Неужели она хитрее лисы или... она просто слабая женщина?
Наконец-то у него появился шанс схватить маленькую девочку. Он, конечно же, не захочет уйти. Лэн Юхань перевёл свои ледяные глаза на маленькую руку Сяо Си с её Божественным мастерством Ян Чжи. Внезапно серебряная линия пролетела к запястью Сяо Си из рукава Лэн Юхань.
Сяо Си поняла, что ситуация была явно неблагоприятной. Она выстрелила в него несколько раз, потом развернулась и побежала.
Серебряная нить всё ещё как-то умудряется обвиться вокруг её запястья, и Лэн Юхань резко дёрнул еёе. Сяо Си издала крик, её тело неудержимо отлетело назад, врезавшись в Лэн Юханя и упав ему в руки.
Лэн Юхань схватил Сяо Си за плечо и прошептал: — На этот раз ты попала в мои руки, скоро ты узнаешь, что я с тобой сделаю.
"Пнула его в лицо?" Он думает, что будет евнухом всю свою жизнь.
"Ладно, тогда посмотрим".
— Ну же, Брат Лэн, разве ты не можешь быть милосердным? - умоляла его Сяо Си мягким голосом.
"Брат Лэн?"
Услышав её мягкий голос, Лэн Юхан почувствовал, как по всему телу пробежали мурашки. Он задаётся вопросом, можно ли было так быстро превратиться из прелюбодея в Брата Лэна.
Вдруг.
Острая боль пронзила верхнюю часть его ступни. Шёлковая верёвка оторвалась от его ладони. Эта тёмная атака была направлена на нижнюю половину его тела.
Веки Лэн Юхана яростно дернулись, и его охватило чрезвычайно ужасное чувство, когда он опустил ладонь вниз. Кто бы мог подумать о внезапном нападении ТАМ, у него дрожали ноги. Внезапно чья-то нога пнула его в колено. Лэн Юхан потерял бдительность, и его тело упало на землю.
— Помогите! Извращённый волк слишком ужасен, слишком, помогите, ах...
Крики Сяо Си были достаточно громкими, чтобы разбудить даже призраков и духов, разбудить всех тяжело спящих вокруг, а также ещё больше раздражая Лэн Юханя, который всё ещё дрожал всем телом.
Лэн Юхан смотрел, как маленькая девочка бежит к роскошному паланкину, всё ещё привязанная шёлковой веревкой за запястье, он сжал пальцы и сильно ударил ими о землю. Его чёрные ледяные глаза сузились, снова маленькая девочка вырвалась из его объятий. Он подумал о маленькой лисичке, которая была у него на руках, и его губы холодно изогнулись: — Интересно, тебя не волнует смерть маленькой лисички?
Лэн Юхань встал, это был нелёгкий подвиг после того, как Сяо Си ударила его ногой и коленом. Его холодные тонкие губы были плотно сжаты. Эта вульгарная маленькая девочка нанесла ему такие отвратительные увечья. Он больше никогда не будет обижен или спровоцирован ею.
Сяо Си подбежала к роскошному паланкину, остановилась, повернулась, чтобы посмотреть в сторону Лэн Юханя, но не увидела его. Сердце Сяо Си почувствовало облегчение, прелюбодей наконец-то ушёл.
Носильщики паланкина увидели маленькую красавицу, одетую в лёгкую и красивую одежду, бегущую вверх, с запястьями, связанными верёвками, и она кричала. Они примерно знали, что произошло. Но тот, кто сидел в паланкине, - не какой-нибудь обычный Лорд, так что они не будут вмешиваться.
Носильщики паланкина собирались обойти маленькую девочку впереди них. Когда паланкин уже собирался пройти мимо неё, девочка случайно наступила на шелковую веревку, привязанную к её запястью, и поскользнулась. Она неудержимо упала в паланкин…
Бах!
Паланкин упал на землю, и носильщики паланкина были ошеломлены до полусмерти.
Сяо Ми не чувствовала боли от падения. Она словно приземлилась на “подушку". Она была мягкой и удобной, это была довольно хорошая "подушка".
— Кха…
Подушка издала неловкий кашель.
— Ах, простите, простите, я не хотела.
Сяо Си услышал кашель мужчины. Она поспешно слезла с него и извинилась.
— Не беспокойся. - голос мужчины был подобен весеннему бризу и текучей реке, освежая сердце и душу.
Сяо Си почувствовала, что этот голос показался ей знакомым. Она посмотрела на человека, на которого упала, но внутри паланкина было слишком темно. Она могла видеть только очертания лица мужчины, но не могла видеть его черты.
— Где же я раньше слышала твой голос?
Мужчина встал и тихо вздохнул: — Си'Эр, как ты могла так быстро забыть обо мне?
А?
— Наньгун... Инь?
А почему он здесь? Разве он не должен быть в Нанлинге?
Наньгун Инь достал из рукава ночную жемчужину. Она была размером с яйцо. Свет ночной жемчужины мгновенно осветил тёмный паланкин. Он также освещал легко одетое тело Сяо Си и лицо Наньгун Инь без маски.
Сяо Си посмотрела на возвышенное лицо Наньгун Инь и вдруг забыла, как дышать: — Почему ты... ты... ты не носишь нефритовую маску?
Наньгун Инь слегка улыбнулся: — На этот раз я пришёл в восточную Цзинь не как Его Королевское Высочество Наньлин, нефритовая маска... естественно, я не должен её носить.
"Это действительно было нормально?"
Если его возвышенное лицо будет открыто, то неизвестно, сколько женщин в восточном Цзине пострадает.
Наньгун Инь заметил яркую и лёгкую одежду Сяо Си и нахмурился, его взгляд переместился на шёлковую верёвку, которая связывала её запястье, и нежные глаза Наньгун Инь вспыхнули холодным блеском.
— Что случилось? - Наньгун Инь сел рядом с Сяо Си, его нефритово-белые пальцы осторожно развязали шёлковую верёвку на запястье Сяо Си.
Белое запястье Сяо Си было красным от шёлковой верёвки. Она потёрла своё больное запястье и подумала о Лэн Юхане, её губы нахмурились: — Прелюбодей пришёл в восточную Цзинь и потребовал, чтобы я вернула траву Хо и и Цзиндань.
"Прелюбодей?"
Наньгун Инь вскоре понял, что "прелюбодей", о котором говорит Сяо Си, был Лэн Юханем.
Глаза Наньгун Иня вспыхнули холодным мраком, он достал мазь и приподнял маленькие нежные руки Сяо Си: — Сначала я нанесу немного лекарства на твоё запястье! - прохладная мазь на его пальцах была аккуратно нанесена на красное запястье Сяо Си.
Мазь Наньгун Иня была очень эффективна. Через некоторое время рана на запястьях Сяо Си полностью зажила.
— Есть ещё какие-нибудь травмы?
Наньгун Инь отпустил её маленькие ручки и посмотрел на неё... Его глаза, наблюдали за её изящной и нежной фигурой, и взгляд его становится несколько туманным.
Сяо Си подняла свою ногу, которая была укушена Лэн Юханем, она взяла мазь из руки Нангун Иня, а затем зачерпнула немного мази: — Мои пальцы были укушены собачьей пастью прелюбодея. Я сама применю лекарство!
Сяо Си посмотрела на глубокие следы укусов, которые проникали сквозь плоть её пальцев, и убедилась, что всё в порядке. Лэн Юхань был совсем как собака, кусал её за пальцы ног...
Наньгун Инь слегка сдвинул свои глаза, цвет его лица слегка покраснел, глядя на раненые пальцы ног Сяо Си, свежая кровь, сверлящая его, заставила его чёрные как смоль зрачки слегка сжаться: — Этот укус был сделан Лэн Юханем?
Размазывая мазь по повреждённым пальцам ног, Сяо Си издала болезненное "шипение", можно ли даже увидеть, насколько глубок был укус?
— Фу! Это больно.
Проклятый прелюбодей, она должна найти бешеную собаку и позволить ей кусать его пальцы, чтобы отомстить за свои пальцы.
— Будет лучше, если я помогу тебе с лекарством.
После того, как Наньгун Инь закончил говорить, он схватил её нефритовую ногу и не дал Сяо Си шанса отказаться. Он обмакнул в ладонь немного мази и осторожно приложил её к ране на пальцах её ног. Когда он внимательно посмотрел на рану на пальцах ног Сяо Си, то почти увидел белую кость внутри. В нижней части глаз Наньгун Инь вспыхнул холодный блеск: — Эта рана не лёгкая, Си'Эр, ты не должна сейчас давить на свою ногу, пусть она сначала как следует заживёт.
Сяо Си кивнула и странно посмотрела на Наньгун Инь. Почему она чувствовала боль, когда прикладывала лекарство к себе, но когда он прикладывал лекарство к ней, она не чувствовала никакой боли?
— Инь, твои пальцы заколдованы магией? Как ты применяешь лекарство, не причиняя мне боли?
— Может быть... мои пальцы действительно волшебные.
Наньгун Инь улыбнулся, рана была настолько глубока, что даже белизна кости была видна, как же лекарство могло не повредить? Наньгун Инь не сказал Сяо Си, что он ввёл Чжэнь Ци в мазь, чтобы она не чувствовала боли от раны.
После применения лекарства Наньгун Инь сказал: — Си'Эр, я займусь Лэн Юханем и поставлю его в известность.
Сяо Си убрала свою нефритовую ногу из рук Наньгун Иня, но он схватил её и положил себе на колени.
— Лучше всего, чтобы рана не соприкасалась с пылью. Положи её мне на колени!
Сяо Си посмотрела на свою ногу и почувствовала некоторое смущение, но ладонь Наньгун Инь лежала на её лодыжке, мешая ей отодвинуться.
— Прелюбодей поймал Линг'Эр, и мне нужно сначала вырвать её из его лап.
— Линг'Эр?
— Линг'Эр - это маленькая лисичка, и прелюбодей ошибочно принимает эту маленькую лисичку за меня.
Думая о Линг'Эр, сердце Сяо Си тревожно забилось: — Инь, ты добрый человек, пожалуйста, высади меня во Дворце Регента!
Этот вопрос она хотела бы обсудить ещё раз с Фэн Линь Жанем. Она так долго отсутствовала во Дворце Регента, Фэн Линь Жань не видел её, и он, конечно же, снова рассердился.
Наньгун Инь услышал "Дворец Регента", и его глаза слегка потускнели. Ясным голосом он сказал носильщикам снаружи: — Сначала идите во Дворец Регента.
Вскоре снаружи послышался голос носильщика:
— Прошу прощения, Гонзи. Мы живём на окраине восточного Цзиня. Мы не знаем, как добраться до Дворца Регента.
Услышав, что сказал носильщик, Наньгун Инь бросил извиняющийся взгляд на Сяо Си.
— Си'Эр, почему бы тебе сначала не пойти со мной и не подождать до завтра, чтобы вернуться во Дворец Регента?
Сяо Си поджала губы и слегка нахмурилась. Носильщики не знали дороги к Дворцу Регента. Нет другого пути, кроме как идти с Наньгун Инь.
"Забудь об этом, сначала вернись с Наньгун Инь! Это лучше, чем наткнуться на прелюбодея Лэн Юханя. А что касается Фэн Лиь Жаня... подумаем об этом завтра, когда она вернётся".
Через некоторое время паланкин остановился.
Снаружи раздался голос носильщиков паланкина:
— Гонзи, мы прибыли.
Сяо Си убрала свою нефритовую ногу с его колен и уже собиралась слезть с паланкина, как вдруг Наньгун Инь схватил её и понёс на руках. Белое платье скрывало её изящную фигуру.
А?
Он понёс её так внезапно, что Сяо Си инстинктивно протянула руку и схватила Наньгун Инь за шею. Он сошёл с паланкина, прижимая к груди нежное маленькое личико Сяо Си.
— Как я уже говорил, ты не должна опускать ногу.
Голос Наньгун Инь звучал в ухе Сяо Си, он был немного властным, но в то же время мягким. Он беспокоился о её ноге и слегка ругал её за то, что она была такой легкомысленной.
Сердце Сяо Си слегка дрогнуло, это чувство заботы... было очень приятно.
— Я в полном порядке. - сказала она в его объятиях.
Наньгун Инь посмотрел на маленькую девочку у себя на руках и ничего не сказал, когда понёс её в особняк.
В комнате плясали огоньки свечей.
Наньгун Инь положил маленькую девочку на свои руки на кровать и мягко сказал: — Си'Эр, ни о чём не беспокойся. Я помогу тебе справиться с этим. Сейчас уже поздняя ночь. Хорошо отдохни!
Сяо Си хотела открыть рот, чтобы поблагодарить его, но Наньгун Инь уже накрыл её одеялом, повернулся и вышел за дверь.
Снаружи.
— Ваше Высочество, Фэн Линь Жань послал людей повсюду искать маленькую лисичку, возможно ли, что он её найдёт?…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 104: А что, если я скажу, что ты мне нравишься?
Ань Инь взглянул на дверь Сяо Си, смысл сего действия был ясен.
Наньгун Инь, заложив одну руку за спину, посмотрел своими холодными лунными глазами на мерцающие свечи, исходящие из комнаты, и равнодушно сказал: — Фэн Линь Жань ищет маленькую лисичку, а не Си'Эр. Как он может проследить её до меня? Зато Лэн Юхань сегодня в опасности.
— Ваше Высочество действительно намеревается завтра отправить юную леди Сяо во Дворец Регента?
Наньгун Инь на мгновение замолчал. Его тёмные глаза были непостижимы.
— Я не собираюсь этого делать.
Его тонкие губы очень решительно произнесли эти слова, а возвышенное лицо остаётся бесстрастным, как холодный нефрит.
Ань Инь увидел, как в глазах Наньгуна Иня мелькнул холодный блеск, и его сердце слегка удивилось. Его Высочество был глубоким человеком, который никогда не показывал свои эмоции на поверхность. Но только что, он ясно видел, как глаза Его Высочества вспыхнули с намёком на гнев, было ли это из-за юной леди Сяо?
— Ань Инь, присмотри за Лэн Юханем и постарайся вернуть маленькую лисичку, принадлежащую Си'Эр.
— Да, Ваше Высочество.
Ань Инь закончил говорить, повернулся и исчез в ночи.
Наньгун Инь стоял под луной, с прямым нравом и в белых одеждах, как Бессмертный. Его холодные лунные глаза следили за комнатой Сяо Си, пока молодая девушка внутри не задула свечу, его тонкие губы улыбнулись, затем он отвернулся и ушёл.
~~~
Когда она проснулась на следующее утро, солнце уже стояло высоко в небе.
Сяо Си вчера очень устала. Она поздно проснулась и потянулась. Она села и потрогала себя за спиной. Внезапно она обнаружила, что её хвосты исчезли. Она была ошеломлена, не смея поверить, её блестящие чёрные глаза дрожали. Её маленькие ручки медленно двинулись к задней части ягодицы и ощупали всё вокруг, но там ничего не было.
Глаза Сяо Си сияли от возбуждения, она снова ощупала всё. Там действительно ничего не было.
Хвосты исчезли!
Ха-ха-ха…
Сяо Си хочет посмеяться три раза. Она могла бы сказать, что эти хвосты были её самой большой неприятностью. Лучше и быть не могло, но... как это хвосты вдруг исчезли? Когда же это случилось?
Сяо Си вспомнила вчерашний день, когда прелюбодей отправил её в бордель, и когда Сян Чунь помогала ей мыться, её хвостов вроде не было. Может ли быть, к тому времени её хвостов уже не было?
"Нет-нет.
Может быть, это было гораздо раньше".
Сяо Си подумала о Цзы И, когда он уходил, он сказал ей об обратном росте, исчезли хвосты... было ли это связано с обратным ростом?
К сожалению, Цзы И уже ушёл. Сейчас, когда она спала, она больше не могла видеть его. Ей всё ещё нужно спасти Линг'Эр от прелюбодея. А потом, может быть, она спросит его о своих хвостах.
Дон, дон, дон.
Из-за двери послышался негромкий стук.
— Си'Эр, ты не спишь?
Это был Наньгун Инь.
— Я проснулась, входи!
Сяо Си наблюдает, как мужчина входит внутрь. Он был одет в белоснежную мантию и скользил по полу, как Бессмертный. Его величественное лицо не было закрыто нефритовой маской, людям было трудно оторвать от него взгляд.
Она подумала о словах Цзы И, не закрывая глаз, но и не глядя прямо в его чёрные глаза, высасывающие душу.
Наньгун Инь подошёл к кровати и достал из рукава изящную фарфоровую бутылочку. — Ся'Эр, вытяни ногу. - мягко сказал он. — Пришло время вылечить её.
Сяо Си посмотрела на фарфоровую бутылочку в руке Наньгун Инь и вспомнила вчерашнее событие в паланкине, где он нежно помог ей с лекарством. Её нежное маленькое личико слегка покраснело.
— Инь, рана на моём пальце ноги стала лучше. Дай мне мазь. Я сама могу использовать это лекарство.
Сама мысль о том, что Наньгун Инь держит её ногу в своих руках... была для неё чрезвычайно неловкой.
Наньгун Инь посмотрел на протянутую руку Сяо Си, как будто она хотела попросить у него фарфоровую бутылку. Наньгун Инь поджал тонкие губы, приподнял одеяло, сел на кровать и схватил её за лодыжку.
Сяо Си не ожидала, что Наньгун Инь вдруг распахнет её одеяло. Прежде чем она успела пошевелиться, её уже схватил Наньгун Инь, и тепло его ладони распространилось на её лодыжку.
Он не позволит ей сбежать. Его пальцы были покрыты мазью, и он осторожно намазал ею рану на пальцах её ног. Хотя раны уже покрылись шрамами, его пальцы всё ещё были такими нежными, словно боялись причинить боль.
Это было ощущение того, что ей дорожат.
— Си'Эр, мне не нравится, что ты мне отказываешь. - сказал он, прикладывая лекарство. Его мягкий, как нефрит, голос был смешан с бесспорным намёком на властность.
Нога Сяо Си всё ещё была в руках Наньгун Инь, она не смела пошевелить пальцами ног. Услышав его слова, сердце Сяо Си слегка дрогнуло. Может быть, это её воображение? Почему она думает, что Наньгун Инь слишком добр к ней?
Может ли быть так, что... Наньгун Инь любит её?
При мысли о такой возможности сердце Сяо Си дрогнуло. Наньгун Инь был абсолютно великолепным мужчиной! Она ему нравится, не значит ли это, что её обаяние безгранично, народ любит её, цветы распускаются по её приезде? Ха-ха-ха... Фэн Линь Жань, похоже, у тебя есть соперник, ты должен быть лучше в будущем, чтобы завладеть моим сердцем.
После небольшого приступа нарциссизма Сяо Си она озадаченно посмотрела на Наньгун Инь. Он был наследным Принцем Наньлин. Какая красавица не захочет его видеть? Почему она ему нравится?
Кроме того, Наньгун Инь знает, что она и Фэн Линь Жань…
— Си'Эр, ты сомневаешься во мне? - её глаза были настолько очевидны, что Наньгун Инь даже не удивился.
— Инь, почему ты так добр ко мне? - Сяо Си, наконец, высказала свои сомнения в вопросе.
Если было сказано, что Фэн Линь Жань с ней из-за её крови, его отношение к ней изменилось, но характер Фэн Линь Жаня даёт ей настоящее чувство. Но Наньгун Инь... его доброта к ней была как сон, она не реальна, но он реален перед её глазами, она может протянуть руку и прикоснуться к нему.
Пальцы Наньгун Иня слегка замерли, он поднял глаза и на мгновение посмотрел на Сяо Си, а затем медленно произнёс: — Сяо, а что, если я скажу, что ты мне нравишься?
Сяо Си издала звук "ах", её нежное маленькое личико выглядело немного смущённым: — Это... как это возможно?
— Как это возможно? - повторил он за ней.
Глаза Сяо Си стали взволнованными: — Ты знаешь, что я маленькая лиса, и потому, что я проглотила Цзиндань, я стала человеком. Кроме того, эта форма тоже не стабильна, и неизвестно, когда я снова стану маленькой лисой. Ты наследный Принц Наньлин, неужели тебе может понравиться маленькая лисичка?
Наньгун Инь усмехнулся и улыбнулся: — Какой человек? Какая маленькая лисичка? Я - Его Высочество наследный Принц Наньлин? Ты мне нравишься.
"Просто она?..."
Сердце Сяо Си дрогнуло, такие красивые слова вырвались из уст такого красивого мужчины, что если её сердце не пропустит ни одного удара, то, возможно, она даже не женщина.
"Разве Сяо Си - женщина? Прямо сейчас она - маленькая лисичка, которая едва сохраняет человеческий облик".
В сознании Сяо Си появилось красивое сердитое лицо Фэн Линь Жаня, и она почувствовала себя убитой горем. Оно сменилось ледяным чувством, как будто в него выстрелила холодная стрела из глаз Фэн Линь Жаня. Сяо Си покачала головой, Нет, нет, её не может смутить Наньгун Инь, человек, который ей нравится, - это Фэн Линь Жань!
— Наньгун Инь... вообще-то я…
Наньгун Инь опустил нефритовую ногу Сяо Си и прервал её: — Хотя ты мне и нравишься, я не хочу, чтобы ты мне что-то сразу обещала. Я верю, что однажды ты найдёшь меня достойным и с радостью примешь. Прямо сейчас ты ещё не можешь встать с кровати. Скажите мне, что тебк нужно, если это возможно, я не откажусь. У меня есть люди, которые следят за Лэн Юханем, и я уверен, что скоро смогу вернуть Линг'Эр.
Услышав, как Наньгун Инь сказал, что скоро вернёт Линг'Эр, Сяо Си почувствовала восторг: — Наньгун Инь, спасибо тебе.
— Наньгун Инь? Хмн?
— Инь, спасибо тебе.
— Между нами не стоит об этом упоминать.
Наньгун Инь натянул парчовое одеяло и накрыл ногу Сяо Си, но всё ещё обнажая пальцы ног, которые только что были обработаны лекарствами, а затем сказал: — Через минуту служанки принесут завтрак. Мне нужно кое с чем разобраться. Когда я закончу, я приду, чтобы сопровождать тебя.
После этого Наньгун Инь покинул комнату Сяо Си.
Вскоре после ухода Наньгун Инь вошли три служанки.
Одна из них держала бронзовый тазик для умывания, другая - новый комплект одежды, а последняя несла коробку с завтраком.
Она не золотая леди. Расположение Наньгун Инь было слишком чрезмерным.
— Юная госпожа Сяо, ваши служанки готовы прислуживать вам, чтобы вы прополоскали рот и умыли лицо.
— Э... Нет, я могу сделать это сама.
Сяо Си не привыкла, чтобы ей прислуживали. Во Дворце Регента Фэн Линь Жань не звалслужанок, чтобы те прислуживали ей. Фэн Линь Жань - мистофоб. Кроме того, тётушки и горничные в столовой и во дворе, он не позволяет женщинам приближаться к местам, где он часто бывает.
Сяо Си взяла на себя инициативу взять воду из рук служанки и приступить к умыванию лица и полосканию рта самостоятельно.
— Положи сюда одежду и завтрак! У меня есть свои собственные руки. Мне не нужно, чтобы вы трое прислуживали мне. Так что просто уходите!
— Как такое может быть?
— Если вы все не выйдете, я не буду есть этот завтрак.
Три служанки посмотрели друг на друга и наконец почтительно поклонились.
Сяо Си сменила свою лёгкую тонкую одежду, она должна была сказать, что Наньгун Инь прислал ей вполне подходящую одежду, и она была как раз подходящего размера.
Сяо Си немного позавтракала и подумала о маленьком мальчике в пещере на окраине города. Она ударила себя по голове. Если она не сможет вылезти из постели в течение нескольких дней, то не уморит ли она голодом маленького снежного волка в пещере?
Нет, так не пойдёт.
Сяо Си посмотрела на свои пальцы ног. Рана хорошо зажила. Это не должно быть так серьёзно, как говорил Наньгун Инь.
Сяо Си вышла из комнаты с коробкой еды в руке, там оставалось больше половины завтрака. Три служанки стояли у двери и, увидев выходящую Сяо Си, изумлённо уставились на неё.
— Юная леди Сяо, ваша нога повреждена. Гонзи сказал, что вам нельзя вставать с постели.
— Наньгун... кхе-кхе, а где сейчас Гонзи? Мне кое-что нужно.
Сяо Си вспомнила, что Наньгун Инь не был Принцем Наньлинь в восточной Цзинь, и поспешно изменила свои слова.
— Гонзи ушёл из дома и, возможно, вернётся позже.
— Тогда помогите мне приготовить экипаж. Я сейчас уйду.
Неизвестно было, когда вернётся Наньгун Инь, и она не могла позволить маленькому снежному волку голодать в пещере.
— Вот это да…
Три служанки неловко переглянулись.
— Если вы не приготовите мне экипаж, я поеду сама.
Сказав это, она взяла коробку с едой и вышла из особняка.
— Юная леди Сяо, Принц объяснил, что у вас травма ноги, поэтому вы не можете вставать с постели, и не можете выйти, пожалуйста, не усложняйте жизнь вашим служанкам.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 105: Сяо Гу
Служанки, услышав, что Сяо Си пойдёт одна, встали перед Сяо Си.
Сяо Си нахмурилась: — Это он велел вам запереть меня в комнате?
— Он не велел запирать юную леди Сяо в комнате, но... нога юной леди Сяо ранена, он разрешил вам отдохнуть в комнате из-за беспокойства о вас. Юная леди Сяо не должна растрачивать впустую его благосклонность.
— Значит, вы хотите запереть меня в комнате. - Сяо Си увидела, как лица трёх служанок слегка изменились. — Вы же знаете, что он заботится обо мне. Если он знает, что я должна что-то сделать, а вы постоянно мешаете мне и не готовите карету для меня, что приведёт к ухудшению травмы ноги. А потом, когда он вернётся, боюсь, вам будет худо. - последняя фраза Сяо Си попадает в самую точку.
Сяо Си не хотела вызвать чувство вины у трёх служанок, но если даже трёх служанок не удастся уговорить, онане сможет выйти из особняка сегодня, и маленький снежный волк останется голодным.
Это время роста для маленького снежного волка, его ежедневный приём пищи не должен прерываться.
— Юная леди Сяо, совершенно ясно, что вы должны покинуть особняк, несмотря на наши советы. Как мы можем так подставлять вас перед Принцем?
Одна из служанок пожаловалась, но другая потянула ее за край платья.
— Поскольку юной леди Сяо есть чем заняться за пределами особняка, я попрошу приготовить экипаж.
— Сестра Лань... но он приказал…
Цю Лань бросила многозначительный взгляд, и обе служанки немедленно закрыли рты.
Через некоторое время прибыл экипаж, управляемый холодным и суровым человеком. Он не похож на кучера, а скорее на одного из высших экспертов королевского дворца. Наньгун Инь - наследный Принц Наньлина, и для него было само собой разумеющимся, что его сопровождают высококвалифицированные в боевых искусствах охранники.
Сяо Си села в карету, теперь ей осталось только добраться до окраины.
Когда Сяо Си усаживалась в экипаж, снаружи раздался голос: — Окраина города.
— Гоп!
Холодный и суровый человек не ответил Сяо Си, он молча повёл экипаж к окраине города.
~~~
В особняке.
— Сестра Лань, почему ты выпустила её из особняка? Если Принц вернётся, как мы это объясним? - встревожилась Ся Чу.
— А что бы случилось, если бы мы её не выпустили? Чу'Эр, разве ты не слышала, как она нам угрожала? Когда он вернётся, она наверняка ему всё расскажет. Он наверняка встанет на её сторону и обвинит нас, потому что мы для него ничего не значим. Чу, ты знаешь, что... Ладно, хватит нести чушь. - красивое лицо Цю Лань слегка покраснело.
Ся Чу подошла к Цю Лань, взяла её за руку и посмотрела на её покрасневшее лицо: — Сестра Лань покраснела! Сестра Лань покраснела!
— Чу'Эр, ты плохая девочка. - Цю Лань притворилась рассерженной и ущипнула Ся Чу за руку.
— А-а-а~ сестра Лань, не щипайся, я знаю, что всё не так. - рука Ся Чу немного побаливала, но это было скорее щекотливое чувство, чем боль, заставляющая её хихикать.
Они вдвоём немного пошутили.
Ся Чу сказала: — Сестра Лань, мы были рядом с Принцем в течение многих лет. Мы знаем, что у тебя есть чувства к нему, но Сяо Си - совсем другая. Она только что приехала в этот особняк, и она уже высокомерная и властная, не будет ли она ещё хуже в будущем?
Фу Донг сморщилась: — Да! Когда Сяо Си увидела нас сегодня утром, она была враждебна к нам и отказалась позволить нам прислуживать ей. Теперь она намеренно придирается к нам и говорит, что у неё есть важное дело, какое важное дело может заставить её уйти? Я думаю, что она явно делает это нарочно, нарочно придумала эту важную вещь, чтобы Принц обиделся на нас.
Лицо Цю Лань исказилось. Поразмыслив, Сяо Си действительно могла быть похожа на то, что говорили Ся Чу и Фу Донг, и сделала всё нарочно.
Какая презренная женщина!
— Сестра Лань, хотя он и взял Сяо Си в особняк, это было ради неё самой... но Сяо Си жадна, она хочет быть избалованной, мы должны предотвратить это!
Ся Чу несколько раз кивнула на эти слова: — Я думаю, что Сяо Си поймана в свой собственный больной сон о Принце. Она думает, что он любит её, и она считает себя хозяйкой особняка. Хм! Она из тех девушек, которые влюбляются в высокое положение и огромное богатство. Я жду с нетерпением, чтобы увидеть, как она упадёт из своего сна, раздавленная на куски, и её проклянут на веки.
— Чу'Эр, ты не можешь говорить такие глупости. - Цю Лань нахмурилась на Ся Чу, - если дело Принца будет раскрыто, ты должна знать последствия.
Лицо Ся Чу побледнело, и она опустила голову: — Сестра Лань, я допустила ошибку.
Цю Лань окинула Фу Донг глубоким взглядом и сказала: — Отныне никто не должен упоминать ничего о Принце. Что касается Сяо Си, мы должны сделать всё возможное, чтобы хорошо выполнять свою часть работы. Если она не может выносить нас, то Принц наверняка увидит это в её глазах, и увидит истинные чувства Сяо Си.
~~~
Как только они добрались до окраины города, карета остановилась.
Сяо Си вышла из кареты с коробочкой, в которой лежал завтрак и увидела холодного и сурового мужчину, стоявшего рядом с ней, по-видимому, намереваясь последовать за ней. Глаза Сяо Си вспыхнули.
— Подожди меня здесь. Я вернусь через час.
— В этом лесу водятся дикие звери, юная госпожа Сяо, что вы собираетесь там делать? Только не говорите мне, что вы хотите дать пищу зверям. - мужчина взглянул на коробку с едой в руках Сяо Си.
— Да, я здесь, чтобы покормить зверей, так что не ходи за мной.
Он был несколько удивлён, что Сяо Си так сказала. Затем он увидел, как Сяо Си повернулась и пошла прочь. Ань Е слегка нахмурился, но не пошёл за ней.
Сяо Си прошла большое расстояние, оглядываясь назад, она не увидела фигуры идущего следом за ней Е, затем повернула в определённом направлении и пошла к пещере, где находился маленький снежный волк.
Мгновение спустя.
Маленький мальчик в пещере увидел, что к нему вошла Сяо Си и взволнованно подошёл к ней. На этот раз, вместо того чтобы прыгнуть в объятия Сяо Си, чтобы лизнуть её, он взял инициативу на себя, помог Сяо Си нести коробку с едой, поставил её на землю и неуклюже открыл коробку с едой.
Сяо Си с удивлением посмотрела на действия мальчика и сказала с улыбкой: — Маленький снежный волк, ты такой умный, что научился этому, увидев это всего один раз.
Маленький мальчик понял, что Сяо Си хвалит его. Он улыбнулся Сяо Си, демонстрируя блестящую и ослепительную улыбку.
Сяо Си подняла руку и погладила маленького мальчика по голове. Она смотрела, как он достаёт миску из коробки для завтрака и ест палочками. Его действия были явно намного лучше, чем вчера.
Сяо Си смотрела, как маленький мальчик заканчивает есть, и он помог ей убрать палочки для еды и миску в коробку с едой. Сяо Си почувствовала облегчение в своём сердце. За такое короткое время маленький снежный волк наконец-то ведёт себя как настоящий человек.
— Маленький снежный волк, ты хорошо поработал, но теперь мне нужно научить тебя говорить, как я.
Сяо Си говорила медленно и чётко произносила каждое слово. Она внимательно посмотрела на мальчика, указывая на свой рот, а затем на рот мальчика, пытаясь научить его произносить слова.
Маленький мальчик тоже научился открывать рот, но звук, который он издавал, был только: — Ао... У-у-у…
Сяо Си несколько раз учила его, но маленький мальчик ничего не говорил, только выл.
Сяо Си вздохнула, погладила мальчика по голове и сказала: — Ладно, давай не будем торопиться! Я верю, что однажды ты сможешь говорить.
Сяо Си посмотрела на нежное нефритовое лицо маленького мальчика. Его ясные глаза были особенно прекрасны, как самый изысканный ярко сияющий драгоценный камень в мире. Ах да, маленький снежный волк теперь стал человеком, но у него ещё нет имени!
— Когда мне было десять лет, мой отец сказал, что хочет подарить мне младшего брата и назвать его Сяо Гу. Он сказал, что когда мой брат вырастет, он сможет позаботиться обо мне. Прошло десять лет, а у меня ещё нет брата. Маленький снежный волк, отныне тебя будут звать Сяо Гу! Ты же мой брат, да?
Маленький мальчик посмотрел на нежное выражение лица Сяо Си, неизвестно, понял ли он её, но он слегка кивнул головой.
Сяо Си посмотрела на маленького снежного волка с нежной улыбкой на губах: — Сяо Гу, я научу тебя писать своё имя.
Она взяла маленький камешек с заострённым краем и написала на земле, Сяо... Гу.
Сяо Гу тоже взял маленький камешек и начал писать на земле косыми штрихами. Хотя почерк у него был не самый лучший, он написал... Сяо Гу.
Глаза Сяо Си были полны удивления. Маленький снежный волк очень быстро учился всему, чему она его учила(ну, кроме общения).
Прошёл почти час.
Сяо Си вышла из пещеры, а Сяо Гу послушно остался в пещере. Она смотрела на раскачивающиеся деревья и думала о своих родителях. Интересно, хорошо ли им сейчас? Они наверное ищут её…
Сяо Си закрыла глаза и почувствовала легкую горечь в своём сердце. Она снова открыла глаза, края которых были слегка красными. Она посмотрела на бесконечное небо и сказала: — Папа, мама, у Сяо Си теперь есть младший брат, вы должны продолжать жить счастливо. Не слишком печальтесь, что Сяо Си с вами нет. Я очень хорошо живу в другом мире. Даже... очень хорошо.
Ань Е ждал почти час, но Сяо Си не выходила к нему, его хмурый взгляд становился всё глубже и глубже, он собирался уже пойти в лес, чтобы найти её, когда наконец увидел фигуру Сяо Си.
Она подошла к нему с коробкой для завтрака, опустив голову и выглядя очень несчастной.
Настроение Сяо Си не беспокоило Ань Е. До тех пор, пока она не уходит без разрешения, он отвезёт её обратно в особняк и выполнит задание.
Сяо Си села в карету, колеса повернулись и направились в определённом направлении. Сяо Си отодвинула занавески и склонилась над окном. Глядя на проплывающие за окном пейзажи, она вдруг почувствовала, как что-то щёлкнуло у нее в голове.
— Я знаю, как отсюда вернуться во Дворец Регента. - поспешно сказала она Ань Е. — Ты можешь отвезти меня обратно во Дворец Регента?
Ань Е проигнорировал Сяо Си, помахав вожжами, и продолжил движение.
— Эй, ты что, не слышал меня? Я знаю, как вернуться во Дворец Регента. Твой хозяин обещал сегодня же отправить меня обратно во Дворец Регента...
Сяо Си долго кричала из окна, но Ань Е не обращал на неё внимания. Сяо Си начала раздражаться, но она ничего не могла с этим поделать.
Сначала вернётся в особняк Наньгун Инь! Пусть Наньгун Инь пошлёт кого-нибудь, чтобы отправить её обратно во Дворец Регента, она исчезла на два дня и одну ночь, если она не вернётся, возможно, Фэн Линь Жань подумает, что маленькая лиса убежала!
Сяо Си спокойно запомнила маршрут от окраины до особняка Наньгун Инь. Когда она приблизилась к особняку, Сяо Си внезапно увидела знакомую фигуру. Хотя на ней была вуаль, она узнала эти глаза, и они принадлежали Юнь Ни Цзюньчжу.
Увидев, как Юнь Ни Цзюньчжу входит в один из лучших чайных домов столицы, глаза Сяо Си вспыхнули ярким светом. А Фэн Линь Жань сейчас с ней?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 106: Провоцирует Юнь Ни.
— Эй, ну перестань. У меня болит живот... у меня болит живот! - закричала Сяо Си во всю глотку: — Мне нужно в туалет. Остановись и дай мне сходить в туалет.
Ань Е нахмурился. "Эта женщина доставляет много хлопот".
Карета остановилась, глаза Сяо Си загорелись, она выпрыгнула из кареты, держась руками за живот, посмотрела на Ань Е со "страдальческим" выражением лица и сказала: — Я пойду в чайный домик и позаимствую соломенную хижину, чтобы всё уладить. Ты не уходи. Ты должен подождать, пока я не вернусь.
Затем Сяо Си поспешила к чайному домику, всё ещё держась за живот.
Ань Е посмотрел на убегающую фигуру Сяо Си. Но вместо того чтобы ждать её, он побежал за ней.
Сяо Си вбежала в чайный домик, опустила руки, оглянулась и увидела, что Ань Е уже рядом с ней. Она тут же снова прижала руки к животу: — Зачем ты меня преследуешь? Только не говори мне, что тебе интересно посмотреть, что я буду делать в соломенной хижине.
Когда он вошёл в чайный домик и чуть не споткнулся о порог, то услышал её слова и ответил:
— Что за чушь ты несёшь? Кому интересно смотреть, как ты идёшь к соломенной хижине?
— Ты же знаешь, что у меня ужасно болит живот. Я хочу сходить в соломенную хижину. Если тебе это неинтересно, зачем ты меня преследуешь?
— Ты…
Сяо Си увидела, что лицо Ань Е стало сине-зелёным. Она нахмурилась и сказала ошеломлённому владельцу чайного домика: — Не могли бы вы сказать мне, где находится соломенная хижина? У меня ужасно болит живот. Кха~ тьфу~
Владелец чайного домика указал пальцем: — Соломенная хижина стоит на заднем дворе.
— Спасибо. - Сяо Си схватилась за живот и побежала туда, куда указал владелец чайного домика. Внезапно она остановилась, повернула голову и сказала: — Вы может дать ему чая или прохладительных напитков, чтобы он не волновался во время ожидания и не забежал в соломенную хижину, ища меня.
— ...
Сяо Си успешно избавилась от Ань Е и вышла на задний двор, ей больше не нужно было притворяться, что у неё болит живот. Она оглядела задний двор и обнаружила ещё одну дверь, ведущую на второй этаж. Сяо Си издала озорной смешок, она знала, что в таком большом чайном домике будет больше одного входа.
Сяо Си поднялась на второй этаж и обнаружила, что все двери здесь были закрыты, скрывая личность людей внутри. Она огляделась по сторонам, улыбнулась, затем слегка приложила ухо к двери.
— Остановись, мастер Цинь. Это чайный домик. Что будет, если нас увидят?
— Моя сладкая слива, ты можешь думать обо мне как о призраке. Какое имеет значение это чайный домик? Никто этого не увидит. Ты хочешь этого?
— ...
Рот Сяо Си дёрнулся, чайный домик - это не только место, где пьют чай, но и место для флирта влюбленных.
Теперь она знает больше.
Сяо Си тихо вышла и приложила ухо к другой двери.
Там была тишина.
Пройдя мимо нескольких дверей, Сяо Си наконец услышала голос Юнь Ни Цзюньчжу. Тревога затопила её сердце. С ней Фэн Линь Жань?
Если Фэн Линь Жаня здесь нет, то что здесь делает Юнь Ни Цзюньчжу?
— Старший кузен, моё прекрасное лицо теперь вот такое, и всё благодаря маленькому зверьку, я не остановлюсь, пока этот маленький зверёк не будет убит. - убийственный голос Юнь Ни Цзюньчжу донёсся до ушей Сяо Си.
Сяо Си сузила глаза, Юнь Ни Цзюньчжу ненавидит маленькую лису до самых костей, ах! Она даже пригласила старшего кузена разобраться с маленьким лисёнком. Если бы она не увидела Юнь Ни Цзюньчжу сегодня и не подумала, что Фэн Линь Жань был там с ней, возможно, она бы и не узнала о плане Юнь Ни Цзюньчжу убить маленькую лисичку.
Теперь Линг Эр была маленькой лисой вместо нее. Не станет ли он мишенью в глазах Юнь ни Цзюньчжу?
Сяо Си забеспокоился за Линг'Эр.
— Ни'Эр, я уже говорил тебе, что Фэн Линь Жань любит разводить животных. В его доме есть вольеры для животных, но ты не слушала меня. Ради Фэн Линь Жаня ты переехала с северной границы в столицу. И теперь маленький зверёк уничтожил половину твоего лица. Зачем ты ему?
— Неважно. Старший кузен, разве ты не здесь, чтобы помочь мне, так почему же ты говоришь мне такие слова? Если ты не хочешь помочь мне, тогда я пойду. Ты можешь уезжать! Я пошлю кого-нибудь ещё, чтобы он сообщил моему отцу, что он должен лично приехать в столицу.
— Ни'Эр, ты должна знать, что Король не имеет права входить в столицу. Ты можешь стоять в столице и сегодня, потому что твой отец - Король отдал половину своей военной мощи северной границе, чтобы получить разрешение Императора. Твой отец сделал для тебя достаточно. Но ты хочешь игнорировать безопасность отца ради своих детских мыслей и ненависти к маленькому животному? Ни'Эр, твой отец достаточно стар, он больше не непобедимый Король чудес.
— Старший кузен, всё совсем не так. Как я могу игнорировать безопасность отца? Я - Цзюньчжу. И теперь, когда маленький зверь уничтожил половину моего лица, как я смогу сохранить свою целостность в будущем? Я боюсь, мне придётся носить вуаль до конца моей жизни. Старший кузен, когда я была на северной границе, кроме отца, ты был следующим, кто так дорожил мной. Ты поможешь мне убить эту маленькую лису? Если ты поможешь мне убить её, я вернусь с тобой на северную границу. С моей внешностью у меня нет никаких шансов понравиться брату Фэну. Мне больше не придётся оставаться в столице. - трогательно объяснила Юнь Ни.
Юнь Бэймо посмотрел на Юнь Ни с болью в сердце: — Ты говоришь мне правду? Ты действительно собираешься отказаться от Фэн Линь Жаня? И готова вернуться со мной на северную границу?
Юнь Ни энергично кивнула: — Да, как только маленькая лиса умрёт, я вернусь на северную границу.
— Хорошо, я обещаю убить этого маленького лисёнка.
Сердце Юнь Ни наполнилось радостью, а глаза вспыхнули тёмным блеском. Маленькая зверушка, он сказал, что хочет твоей смерти, так что ты теперь точно умрёшь.
Снаружи.
Маленькая рука Сяо Си лежала на сердце. Оно тревожно билось. В тот раз во дворце Юнь Ни Цзюньчжу потеряла сознание. Хэй Фэн мог убить Юнь Ни, в конце концов он отпустил Юнь Ни. И вот теперь эта злобная Цзюньчжу хочет убить маленькую лису.
Если бы она знала, что это произойдёт, было бы лучше позволить Хэй Фэну убить Юнь Ни Цзюньчжу и положить этому конец.
К счастью, она узнала о их планах. Ей нужно как можно скорее вернуться во Дворец Регента и рассказать всё Фэн Линь Жаню. Хотя Линг'Эр заменила маленькую лису, она не могла позволить Линг'Эр принять на себя эту опасность.
Ухо Сяо Си оторвалось от двери и она повернулась чтобы уйти…
— Малышка, что ты делаешь?
Мальчик, который пришёл с чаем в руках, принял во внимание действия Сяо Си и громко спросил её об этом.
Сердце Сяо Си проклинало её ужасную "удачу". Почему этот мальчик здесь? Если бы он пришёл чуть позже, её бы не обнаружили.
Сяо Си проигнорировала мальчика и поспешно отвернулась.
Дверь внезапно открылась, и к Сяо Си приблизилась фигура.
Сяо Си хотела использовать свой фиолетовый выстрел, чтобы справиться с тем, кто подошёл к ней, но этот человек был очень бдителен. Он схватил Сяо Си за руку и скользнул своей большой ладонью вниз, удерживая кончики её пальцев. Пальцы Сяо Си заболели.
Юнь Бэймо положил скрюченные пальцы Сяо Си на деревянные перила второго этажа. Его ястребиные чёрные глаза уставились на нежное личико Сяо Си и он слегка удивился: "Такая юная девушка?"
— Кто ты такая? С какой целью ты подслушивала нас?
Юнь Бэймо не отпустит Сяо Си, даже если она и выглядит молодой. Если бы она была простой невинной молодой девушкой, она не стала бы тайком делать такие вещи.
— Это ты, сучка.
Юнь Ни Цзюньчжу вышла и увидела изящное лицо Сяо Си. Её сердце наполнилось гневом. Во Дворце Регента, Фэн Линь Жань очень хорошо относился к Сяо Си. А теперь половина её лица уничтожена. Эта сука такая гордая?
Юнь Ни Цзюньчжу подошла и размахнулась для удара по лицу Сяо Си.
Сяо Си не глупа. Она уклонилась от злобной пощёчины Юнь Ни Цзюньчжу.
— Стой. - тихо предупредил её Юнь Бэймо, и бросил на Юнь Ни острый взгляд, предупреждая её, чтобы она не доставляла неприятностей.
Увидев его взгляд, Юнь Ни Цзюньчжу крепко сжала пальцы: — Старший кузен, эта сука - хозяйка той маленькой лисы, она... она ревновала меня и намеренно позволила маленькой лисе расцарапать мне лицо. Старший кузен, ты не можешь отпустить эту суку.
В мире есть бесстыдные люди, но никогда она не видела такого уровня бесстыдства, как у Юнь Ни Цзюньчжу.
Сяо Си терпела боль в пальцах и произнесла: — Юнь Ни, ты слишком бесстыдна. Ты прекрасно знаешь, что то, что случилось во Дворце Регента, произошло по твоей вине. Если бы ты не была так решительно настроена убить маленькую лисицу и не приказала бы стюарду Циню и слугам Регента убить её, твоё лицо не было бы таким. Хотя ты и Цзюньчжу, ты не должна так вести себя.
После паузы Сяо Си сказала: — Все в чайном домике видели, как ты и твой старший кузен ловили меня. Если ты не отпустишь меня, то и Фэн Линь Жань не отпустит тебя.
— Ты сука, да кто позволил тебе называть имя брата Фэна? Как может такой скромный человек, как ты, называть имя брата Фэна?
Брат Фэн принадлежит ей, и только еёстатус Цзюньчжу может сравниться с братом Фэном. Сяо Си - всего лишь скромный инструмент для согревания его постели, данный Королевским Высочеством Наньлин брату Фэну. Нет, она даже не подходит для того, чтобы согревать постель брата Фэна.
Юнь Бэймо понял слова Сяо Си и нахмурился. Он знал, что Юнь Ни была избалована в детстве и стала высокомерной и властной. Но он не думал, что Юнь Ни осмелилась быть такой высокомерной в особняке Фэн Линь Жаня, сама мысль об этом была непостижима. В конце концов, он прекрасно знал о безумной влюблённости Юнь Ни в Фэн Линь Жаня. И только перед Фэн Линь Жанем Юнь Ни опускает свой статус Цзюньчжу, пытаясь угодить Фэн Линь Жаню.
— А что, если сам Фэн Линь Жань позволил мне так его называть? - Сяо Си слегка скривила губы и продолжила: — Позволь мне сказать тебе, Фэн Линь Жань сам пообещал отвечать за меня. Даже если ты и Цзюньчжу, ты не сможешь заполучить сердце Фэн Линь Жаня.
Сяо Си сказала это не для того, чтобы спровоцировать Юнь Ни Цзюньчжу, а скорее для того, чтобы предупредить трезвомыслящего Юнь Бэймо, что она - собственность Фэн Линь Жаня.
Но Юнь Ни Цзюньчжу была спровоцирована словами Сяо Си, и сказала: — Ты говоришь глупости, ты лжёшь, ты - сука, брат Фэн не настолько близок к женщинам, он даже не приблизится к тебе, как он мог сказать, что он несёт ответственность за тебя? Ты увлекаешься своими собственными желаниями, я сейчас убью тебя, сука!
Юнь Ни Цзюньчжу яростно протянула руки, желая схватиться за лицо Сяо Си. Она собиралась уничтожить лицо этой сучки…
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Видя, что Юнь Ни начинает сходить с ума, Юнь Бэймо поймал её протянутые руки и нахмурился:
— Ни'Эр, ты не должна причинять боль другим.
Юнь Ни недоверчиво посмотрела на Юнь Бэймо.
— Старший кузен, тебя же не может сбить с толку эта сучка, верно? Она приказала лисе уничтожить моё лицо. Я не отпущу её. Старший кузен, не слушай её вздорные слова. Она всего лишь скромная женщина, которой Королевское Высочество Нанлинга поручило согревать постель. Брат Фэн никогда бы не полюбил её, она хочет припугнуть тебя, чтобы мы отпустили её.
Если Юнь Бэймо не встанет на её сторону, Юнь Ни знает, что сегодня Сяо Си ей не видать.
Она никогда больше не позволит Сяо Си войти во Дворец Регента и приблизиться к своему брату Фэну.
— Отпусти её. - раздался холодный и строгий голос, в котором не было ни капли тепла.
Сяо Си огляделась, это был Ань Е, её губы слегка растянулись в улыбке, она уже и забыла, что внизу её ждёт этот могущественный человек.
Хотя внешность Ань Е не идеальна, он всё ещё может считаться хладнокровным и красивым мужчиной.
— Ты не из Дворца Регента.
Юнь Ни поняла с первого взгляда, что Ань Е - это не кто-то со стороны Фэн Линь Жаня, и это было главное, поэтому она сказала Сяо Си:
— Сяо Си, ты - распутная шлюха, ты выходишь на улицу и изменяешь с другими мужчинами. Если брат Фэн узнает об этом, тебя наверняка вышвырнут из Дворца Регента.
Сяо Си была сбита с толку. С чего бы Юнь Ни подумала, что она изменяла Регенту с Ань Е?
Ань Е не обращал внимания на Юнь Ни, его ледяные глаза смотрели на Юнь Бэймо.
— Опусти её.
Юнь Бэймо уставился на Ань Е, его хватка на Сяо Си не ослабевала.
— Ты не человек из Восточной Цзинь.
Яростно сверкнул отблеск меча, он был направлен прямо на руку Юнь Бэймо, которая держала руку Сяо Си.
Это было великолепно быстрое владение мечом.
Юнь Бэймо был встревожен. Когда меч был готов упасть на его руку, он отпустил Сяо Си.
Когда он наконец собрался с мыслями, Сяо Си уже стояла рядом с Ань Е.
Юнь Ни была поражена свирепым мастерством владения мечом. Когда она заметила, что Сяо Си была спасена, её сердце почувствовало горечь.
Рука Юнь Ни указала на Ань Е.
— Мне всё равно, кто ты, но если ты посмеешь забрать Сяо Си сегодня, тогда тебя будут считать врагом Цзюньчжу, вся твоя семья будет вовлечена в это дело. Если у тебя есть хоть капля здравого смысла, ты оставишь нам Сяо Си. Ты не должен рисковать жизнью всей своей семьи ради этой распутной женщины.
Ань Е словно не слышал голоса Юнь Ни, он посмотрел на живот Сяо Си и произнёс: — Всё ещё болит?
Юнь Ни называла Сяо Си блудницей. Конечно, она была не в лучшем настроении. Она выплюнула одно слово.
— Нет.
— Пошли отсюда!
Сяо Си взглянула на Ань Е. Он стоял неподвижно с мечом в руке.
— Хорошо.
Сяо Си повернулась и пошла вниз, она слышала голос Юнь Ни наверху, призывающий Юнь Бэймо сразиться с Ань Е.
Это обычная Цзюньчжу, ничего особенного.
Если бы Юн Бэймо действительно был противником Ань Е, отпустил бы он Сяо Си, когда меч нанёс удар по его руке?
Как только Сяо Си поставила одну ногу на карету, она увидела, как над головой, словно божество, пролетел Е и приземлился рядом с ней.
— Юная леди Сяо отсутствовала достаточно долго. Если она в ближайшее время не вернётся в особняк, Его Высочество, вероятно, обвинит во всём меня.
— Это... за сегодня... спасибо тебе.
Ань Е не ожидал, что она вдруг поблагодарит его, и глядя на молодую девушку перед ним, её нежное нефритовое лицо было покрыто лёгкой розовой пылью, казалось бы, застенчивый вид, её ясные глаза выражали искреннюю благодарность, без намёка на обман.
— Это был вопрос долга.
Он повернулся, сел за руль, подождал, пока маленькая девочка устроится поудобнее, и упоехал.
У особняка.
Цю Лань помог Сяо Си выйти из экипажа и сказал: — Господин вернулся и ждёт тебя в комнате.
Наньгун Инь вернулся? Это здорово. Она может рассказать ему о дороге во Дворец Регента.
Ся Чу и Фу Донг увидели счастливое выражение лица Сяо Си, когда она услышала, что Наньгун Инь вернулся. Глаза Сяо Си Си сияли. Они фыркнули в сердцах, как нагло, неужели она думает, что она Императорская наложница наследного Принца?
Сяо Си дала Цю Лань коробку с едой в её руке: — Моя нога в порядке. Я могу вернуться в комнату сама. Ты можешь пойти и заняться своими делами! Мне не нужно, чтобы меня обслуживали.
Закончив говорить, Сяо Си направилась в комнату.
Цю Лань держала коробку с едой в руке, и смотрела на спину Сяо Си, девушка шла в хорошем настроении. Её пальцы постепенно сжимали коробку.
Рядом с Цю Лань стояла Ся Чу, она больше не могла выносить идущую Сяо Си и тихо прошептала:
— Даже не понимает, что она здесь делает, и всё равно думает, что мы будем служить ей, хм.
Фу Донг тоже подошла к Цю Лань и прошептала:
— Не волнуйся, сестра Лань. Рано или поздно господин вышвырнет её из особняка, и тогда мы увидим, какая она.
— Ладно, хватит болтать.
Цю Лань взяла коробку с едой в руку, повернулась и ушла.
Дверь открылась.
Стоя в дверях, Сяо Си увидела Наньгун Инь, сидящего на стуле из грушевого дерева с вырезанными на нём цветами, он изящно поднёс чашку чая ко рту и сделал глоток.
Вероятно, заметив фигуру Сяо Си, Наньгун Инь поставил чашку чая в его руке, встал и подошёл к Сяо Си, не говоря ни слова, он взял её на руки.
Ся Чу и Фу Донг увидели эту сцену и удивлённо уставились на неё.
Господин... Господин... как ты так можешь держать Сяо Си? И так нежно обнимать её?
Только когда Наньгун Инь вошёл в комнату с Сяо Си на руках, к Ся Чу и Фу Донгу вернулось хорошее настроение.
— Чу'Эр, может быть, господин... действительно любит Сяо Си?
В тот момент Наньгун Инь был так непостижимо нежен, что у Фу Донга внезапно возникла иллюзия, что их господин на самом деле любит Сяо Си.
— Что за чушь ты несёшь? Сяо Си уже является женщиной Регента Восточной Цзинь. Гонцзы, конечно же, не возьмёт подержанную "вещь" Регента. Кроме того, Сяо Си недостойна господина.
Ся Чу внезапно почувствовала ревность и продолжила:
— Я собираюсь рассказать об этом сестре Лань.
~~~
Наньгун Инь внёс Сяо Си в комнату. Её маленькое личико покраснело, и она сказала:
— Моя нога в порядке. Я могу идти сама.
Наньгун Инь посмотрел на маленькую девочку в своих руках и слабо улыбнулся:
— Разве я не говорил тебе не вставать с постели? Почему ты не послушалась? Ты даже покинула особняк в экипаже.
Сяо Си опустила глаза, она не осмеливалась смотреть прямо в волнующие душу глаза Наньгун Иня:
— У меня были кое-какие дела за пределами особняка, я не смогла найти тебя, так что...
— Значит, ты не послушала меня и ушла?
Его голос был очень нежным, слова, которые должны были бы обвинять её, но из его уст не было никакого чувства вины, наоборот, было только чувство беспомощности.
— Инь, я…
Услышав его слова, Сяо Си почувствовала себя немного виноватой. Её тонкие ресницы поднялись, и глаза встретились с его глазами.
— В следующий раз, когда у тебя будет что-то на уме, ты можешь сказать мне заранее, и я сам схожу с тобой.
Нежный голос Наньгуна мягко льётся в ухо Сяо Си. Он пристально смотрит на неё, его прекрасные, как луна, чёрные глаза постепенно превращаются в чарующий водоворот, пытаясь засосать в него душу Сяо Си и заточить её в бесконечной бездне внутри своей души.
Сердце Сяо Си словно перестало биться. Она не могла отвести глаз от этих чёрных, высасывающих душу глаз.
Взгляд Наньгун Инь переместился на её маленький открытый рот, розовый и нежный, излучающий привлекательное очарование. Его глаза потемнели, он наклонил голову, и его тонкие губы мягко опустились.
Дыхание Сяо Си сбилось, когда она увидела, что его лицо постепенно приближается. Сяо Си хотела убежать. Тем не менее, её тело было парализовано, как в тот раз, когда её акупунктурная точка была нажата, она вообще не могла убежать.
Как такое могло случиться? Может ли она действительно быть тем человеком, о котором говорила Юнь Ни Цзюньчжу? Что она... распутная женщина?
Нет, она не такая.
Сяо Си чувствовала, что тонкие губы Наньгуна вот-вот коснутся её губ. На душе у неё было тревожно.
Она хотела оттолкнуть его, но её руки потеряли всю свою силу, так как же она могла оттолкнуть его?
— Господин, в главном зале вас ждёт почётный гость.
За дверью послышался голос Ань Е.
Ещё немного, и тонкие губы Наньгун Инь коснутся губ Сяо Си, но голос снаружи прерывает их.
Глаза Наньгун Инь вспыхнули тёмным блеском, игнорируя голос снаружи, ещё немного... и…
Его тонкие губы плотно сжаты, и маленькая девочка в его руках внезапно отворачивается. Его губы коснулись уголка её губ. В следующее мгновение маленькая девочка в его руках оттолкнула его и упала на кровать.
— Наньгун Инь... т-т-ты... м-меня…
Щёки Сяо Си покраснели, она не знала, что сказать. Всё произошло так быстро, в мгновение ока они соприкоснулись уголками её губ, что она всё ещё чувствовала тепло его тонких губ.
Глаза Наньгун Иня блеснули, и он сказал: — Си'Эр, извини, я ничего не мог поделать.
Помолчав, он продолжил:
— Снаружи ждёт почётный гость. Я пойду и развлеку его. Хорошо отдохни, я зайду тебе попозже.
Наньгун Инь вышел за дверь, по пути бросив взгляд на Сяо Си, чьи щёки всё ещё были красными. Его чёрные глаза сощурились в улыбке, и он закрыл дверь.
Ань Е увидел, как уголки губ Наньгун Иня изогнулись в улыбке, по-видимому, в хорошем настроении. Он взглянул на закрытую дверь, неужели Его Высочество так себя ведёт из-за маленькой девочки внутри?
Он боится, что в таком случае Его Высочество не сможет сдержать улыбку.
— Господин, здесь Фэн Линь Жань.
Ну конечно же…
Улыбка на губах Наньгун Иня постепенно исчезла, пока не исчезла совсем, а на смену ей пришли его тонкие губы, которые явно имели холодный оттенок.
~~~
В комнате.
Сяо Си держалась за своё маленькое горячее личико обеими руками, её мозг постоянно повторял слова Наньгун Инь.
Он ничего не мог с собой поделать... Он ничего не мог с собой поделать...
Она была в полном дерьме.
Она ведь не влюбилась в Наньгун Инь?
Если нет, то почему, когда Наньгун Инь поцеловал её, она почувствовала себя парализованной, как будто её акупунктурная точка была нажата, не в состоянии двигаться?
Более того, теперь её мозг полон Наньгун Инь, его лицо словно отпечаталось в её сознании.
А как же Фэн Линь Жань?
Сяо Си моргнула и пробормотала про себя:
Если я вернусь во Дворец Регента и Фэн Линь Жань обвинит меня в том, что я люблю Нангун Иня, задушит ли меня Фэн Линь Жань? Нет! Фэн Линь Жань сказал, что он несёт ответственность за меня, но это потому, что он смотрел на моё тело, а не потому, что я ему нравилась.
~~~
В главном зале.
Когда Наньгун Инь вошёл, его сразу же встретила холодная аура Фэн Линь Жаня.
— Чем я обязан тому, что Регент явился сюда лично?
Фэн Линь Жань перевёл взгляд на величественное лицо Наньгун Инь без нефритовой маски. Его чёрные глаза вспыхнули яростным холодным огнём, и даже голос был холоден как лёд.
— Ссегодня я пришёл преподнести подарок Его Высочеству.
Наньгун Инь нахмурился, он почувствовал, как его охватывает зловещее чувство.
Фэн Линь Жань дважды хлопнул в ладоши, и в комнату внесли клетку, покрытую чёрной тканью.
— Это... - Наньгун Инь посмотрел на принесённый "подарок", и он не мог понять мысли Фэн Линь Жаня.
— Его Высочество должен открыть её и посмотреть.
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Наньгун Инь подошёл к железной клетке, покрытой чёрной тканью, поднял пальцы и коснулся края чёрной ткани, его холодные лунные глаза вспыхнули нерешительностью.
— Неужели Его Королевское Высочество Нанлинг не осмелится открыть её? - сказал Фэн Линь Жань с ледяной насмешкой.
Ань Е, услышав что Фэн Линь Жань издевается над Наньгун Инем, сделал несколько шагов вперёд и протянул руку чтобы снять чёрную ткань вместо Наньгун Иня…
— Отойди. - холодно произнёс ясный голос Наньгун Иня.
Ань Е отпустил чёрную ткань и отступил назад.
Наньгун Инь снял чёрную ткань, и его зрачки слегка сузились, в клетке был раненый человек.
Человека в клетке звали Лен Юхан, его хлестали по всему телу и оставили умирать, свернувшись калачиком. Было ясно, что Лен Юхан подвергся жестоким пыткам, прежде чем его привезли сюда. Иначе Фэн Линь Жань не смог бы найти их здесь.
Фэн Линь Жань молчал, наблюдая за удивлённым выражением лица Наньгун Иня.
Прошло мгновение.
Наньгун Инь улыбнулся:
— Этот человек не имеет никакого отношения ко мне. Зачем Регент привёз его мне?
Фэн Линь Жань фыркнул в своём сердце, он не хотел продолжать ходить по кругу с Наньгун Инем и прямо сказал:
— Он сказал, что он видел, как вы забрали Сяо Си. Передайте её мне.
Когда Е схватился за рукоять меча, как раз когда он собирался обнажить его, раздался молодой нежный смеющийся голос.
— Самонадеянный.
— Ты хочешь сражаться? Сяо Ци может поиграть с тобой.
Сяо Ци вышел из-за спины Фэн Линь Жаня. Его изысканные, как драгоценный камень, глаза смотрели на Е. Он был намного меньше, чем Ань Е, и казался таким же хрупким, как Сяо Си.
Сяо Ци держал в руке хлыст, он оглядел Ань Е с головы до ног, затем улыбнулся Фэн Линь Жаню и сказал:
— Учитель, он выглядит очень искусным в боевых искусствах! Если я не смогу победить его, то вы потеряете лицо.
Фэн Линь Жань посмотрел на Сяо Ци и сказал:
— Если ты не сможешь победить его, ты останешься с ним.
Восхитительные глаза Сяо Ци, похожие на драгоценный камень, стали водянистыми, и он закричал:
— Учитель, ты собираешься бросить Сяо Ци?
Наньгун Инь взглянул на Ань Е и жестом приказал ему отступить.
В это время хлыст Сяо Ци внезапно полетел в сторону Ань Е:
— Ты проиграешь!
Уголок рта Ань Е дёрнулся, его красивое лицо было чёрным, как дно горшка, изначально он не собирался начинать драку с Сяо Ци, но теперь Сяо Ци был агрессивен, тогда и он начнёт! Кто же тогда проиграет? Неизвестно.
— Сражайтесь снаружи. - Фэн Линь Жань нахмурился, немного устав от шума боя.
— Да, господин.
Хлыст в руке Сяо Ци внезапно изменил своё направление. Мелькнула фигура Ань Е. Избегая удара его хлыста, он был вынужден покинуть главный зал.
Терпение Фэн Линь Жаня было на исходе:
— Наньгун Инь, я скажу это ещё раз, передай мне Сяо Си.
Глаза Наньгун Инь вспыхнули:
— Си'Эр хорошо проводит здесь время.
— Си'Эр?
Глаза Фэн Линь Жаня вспыхнули холодным блеском, они так близки, что он называет её Си'Эр?
— Я и она... любовники.
Наньгун Инь увидел, как красивое лицо Фэн Линь Жаня исказилось от гнева, а его губы изогнулись в улыбке.
Трск!
Подлокотник кресла, в котором сидел Фэн Линь Жань, был так сильно сжат, что превратился в обломки и упал на землю.
Фэн Линь Жань встал и подошёл к Наньгун Иню. Его чёрные глаза были холодны, как лезвие меча. Затем его тонкие ледяные губы произнесли:
— Наньгун Инь, если ты хочешь умереть пораньше, я могу тебе помочь.
Наньгун Инь совсем не боялся подавляющего импульса Фэн Линь Жаня. Он широко улыбнулся, как будто нарочно пытаясь разозлить Фэн Линь Жаня:
— Я очень хорошо живу в компании красавицы.
Свирепый ветер внезапно атаковал грудь Нангун Иня, глаза Нангун Иня изменились, он попытался увернуться, но опоздал на шаг, и изо рта у него потекла кровь.
Наньгун Инь пристально посмотрел на Фэн Линь Жаня. Он знал, что уровень развития Фэн Линь Жаня был высок, но он не ожидал, что он достиг такого удивительного уровня.
— Восточная Цзинь - это мои владения. У тебя не будет спокойной жизни.
Голос Фэн Линь Жаня затих, и он нанёс ещё один яростный удар ладонью. Наньгун Инь на этот раз основательно разозлил Фэн Линь Жаня.
— Ваше Высочество, будьте осторожны.
Когда Ань Е бросился назад, он был потрясён, увидев, как Фэн Линь Жань нанёс Нангун Иню удар ладонью. Он взял свой меч в одну руку и блокировал его перед Наньгун Инем. В другой руке он держал белоснежного лисёнка.
Свирепый ветер ударил по мечу в руке Ань Е и издал звенящий звук от меча. Ань Е был удивлён мощной внутренней силой Фэн Линь Жаня. Внезапно он вспомнил о маленькой лисичке, которую держал в руке. Он положил лисёнка перед лезвием своего меча.
— Регент, ты хочешь сохранить жизнь этой маленькой лисице?
Чёрные глаза Фэн Линь Жаня упали на маленькую лисицу, её чёрные глаза-бусинки были похожи на Сяо Си, и этот белоснежный мех был почти таким же, как у Сяо Си, когда она была маленькой лисой.
Хотя Фэн Линь Жань знал, что этот маленький лисёнок не Сяо Си, он всё же удержал свою ладонь.
Со вздохом облегчения Ань Е повернулся и с беспокойством посмотрел на Наньгун Иня.
— Ваше Высочество, - прошептал он, — особняк окружён людьми Регента, поэтому лучше отпустить юную леди Сяо!
Это Восточная Цзинь, владения Фэн Линь Жаня, и если Его Высочество и Фэн Линь Жаня будут сражатся здесь, то он не противник Фэн Линь Жаню.
Наньгун Инь молчал, его холодные, как луна, глаза были мрачны и неуверенны.
Ань Е стиснул зубы, посмотрел на Фэн Линь Жаня и сказал:
— Регент, если вы обещаете вывести солдат наружу, я приведу сюда юную леди Сяо прямо сейчас.
— Ань Е! - Наньгун Инь зарычал низким голосом.
— Ваше Высочество, если вы хотите сурово наказать Ань Е, то мне нечего сказать, но Ань Е согласен передать юную леди Сяо Регенту. - заговорил Ань Е, а затем посмотрел на Фэн Линь Жаня, словно ожидая от него ответа.
Прошло мгновение.
Фэн Линь Жань холодно разжал тонкие губы:
— В последний раз.
Другими словами, это последний раз, когда он отпустит Наньгун Инь.
— Спасибо Регенту. - Ань Е вздохнул с облегчением и передал маленькую лисичку Фэн Линь Жаню.
— Я пойду и приведу юную леди Сяо.
— Не надо, я пойду с тобой.
Сказав это, Фэн Линь Жань взял лисёнка на руки и вслед за Ань Е вышел из главного зала.
Фэн Линь Жань думал, что он отвергнет маленькую лисицу, но неожиданно, когда маленькая лисица оказалась в его обьятиях, он не отверг её. Наверное, потому, что её глаза похожи на глаза Сяо Си. Его длинные пальцы расчёсывали мех маленькой лисы. Он уютно прищурился. Она вела себя очень мило в объятиях Фэн Линь Жаня.
Сяо Си услышала звук открывающейся двери и подумала, что это Наньгун Инь. Не задумываясь, она спросила:
— Инь, почётный гость ушёл?
Сяо Си всё ещё было любопытно, что это за почётный гость. Человек быстро вошёл, холодный воздух снаружи проник в комнату. Внезапно температура в комнате упала до нуля, создав у людей иллюзию мира льда и снега.
Сяо Си дрожала всем телом. Она озадаченно подняла голову. Увидев входящего красавца, она подумала, что ошиблась.
Это иллюзия?
Как Наньгун Инь мог стать Фэн Линь Жанем?
Фенг Линь Жань подошёл к кровати и посмотрел вниз на маленькую девочку на кровати. Похоже, ей здесь жилось хорошо.
— Разочарована, увидев меня? Хм?
Сяо Си моргнула. Рядом с её кроватью стоял Фэн Линь Жань, а не Наньгун Инь.
— Как ты можешь быть здесь?
Сяо Си должна была быть счастлива видеть Фэн Линь Жаня, но когда она увидела холодные чёрные глаза Фэн Линь Жаня, она внезапно почувствовала, что что-то не так, и её голова онемела.
Это признак катастрофы?
— Пи, пи, пи... - Линг'Эр, которая была в объятиях Фэн Линь Жаня, хотела прыгнуть в объятия Сяо Си, но была удержана ладонью Фэн Линь Жаня.
Сяо Си увидела, как Линг'Эр борется в руках Фэн Линь Жаня. Её сердце наполнилось счастьем, Линг'Эр была спасена, это хорошо.
Сяо Си протянула свою маленькую руку, чтобы удержать Линг'Эр, которая была в руках Фэн Линь Жаня.
— Фэн Линь жань, ты спас Линг'Эр? Это здорово, что Линг'Эр не пострадала от прелюбодея.
Палец Сяо Си держал тело Линг'Эр, она хочет подержать Линг'Эр в своих руках, но Фэн Линь Жань не отпускает её. Она смотрит на лицо Фэн Линь Жаня, несколько озадаченная.
— Возвращайся во Дворец Регента.
Фэн Линь Жань обронил эту фразу, всё ещё держась за Линг'Эр, повернулся и вышел из комнаты Наньгун Иня, его глаза были затуманены.
Сяо Си была ошеломлена.
Голос Фэн Линь Жаня был таким холодным. Может, он сердится, что она не возвращалась два дня и одну ночь?
— Не хочешь возвращаться во Дворец Регента? Хн-н-н?
Он остановился в дверях, как будто у него были глаза за спиной, растягивая последний слог до опасного тона.
— Нет-нет.
Сяо Си подняла одеяло, встала с кровати и надела туфли, она последовала за Фэн Линь Жанем и вышла из комнаты.
Сяо Си последовала за Фэн Линь Жанем к экипажу и увидела Наньгун Инь. Он стоял и смотрел на неё своими чёрными, как луна, глазами, словно надеясь, что она останется.
— Фэн Линь Жань, подожди минутку, я пойду попрощаюсь.
Сяо Си не знала о конфликте между Фэн Линь Жанем и Наньгун Инем в главном зале. Позади неё чёрные глаза Фэн Линь Жаня были совершенно холодными, а тонкие губы Наньгун Инь растянулись в улыбке.
— Наньгун Инь, спасибо тебе за двухдневный уход. Я ухожу. Позаботься о себе.
Сяо Си закончила, повернулась и пошла обратно к Фэн Линь Жаню. Не то чтобы она не чувствовала ледяного и пронзительного взгляда Фэн Линь Жаня, но она чувствовала, что если уйдёт вот так, то не сможет ничего сказать Наньгун Иню, а это было бы равносильно проявлению неблагодарности к своему благодетелю.
Наньгун Инь наблюдал, как Сяо Си и Фэн Линь Жань вошли в карету. Когда экипаж отъехал, улыбка на его лице постепенно исчезла, а в глазах промелькнуло чувство утраты.
В конце концов она всё-таки ушла. Перед отъездом, в присутствии этого парня, она назвала его... Наньгун Инь... не... Инь.
Боялась ли она, что Фэн Линь Жань неправильно её поймёт? Как она могла назвать его, как будто они были незнакомцами?
— Брат, ты проиграл! Сяо Ци не будет оставлен мастером, ха-ха-ха…
Сяо Ци свернул хлыст в ладони, его изысканные драгоценные глаза были изогнуты, глядя на рану от хлыста, которую он нанёс Ань К, его настроение было весёлым.
Это означает, что его сила увеличилась!
Он одарил его холодным взглядом, боль на его теле была ничем, но боевые искусства этого мальчика были действительно поразительны.
Этот Фэн Линь Жань... насколько он страшен?
~~~
В роскошном экипаже.
Сяо Си посмотрела на ЛинuэЭр в руках Фэн Линь Жаня и хотела вырвать её из его рук. Она видела холодное лицо Фэн Линь Жаня. Её пальцы дёрнулись, но она не стала этого делать.
По пути Фэн Линь Жань не сказал Сяо Си ни слова, он был холоден, как ледяная скульптура.
Сяо Си хотела открыть рот, чтобы объяснить, но она не знала, как объяснить ему это. Она посмотрела на Линг'Эр. С тех пор как Фэн Линь Жань спас Линг'Эр от рук прелюбодея, он должен был знать, что с ней что-то случилось, что обстоятельства вынудили её не возвращаться.
Фэн Линь Жань не так уж и зол, верно?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 109: Он услышал не то что хотел, он хочет утопить её.
Карета вернулась во Дворец Регента.
Сяо Си первой вышла из неё и увидела, что Фэн Линь Жань спускается с Линг'Эр на руках. Его лицо всё ещё было холодно. Она пошла за ним.
— Мастер, Сяо Ци победил.
Его фигура появилась быстро, его молодой нежный голос был полон восторга.
— О, хозяин, эта маленькая лисичка…
— Ты можешь поиграть с ней.
Сяо Ци посмотрел на маленькую лисичку, которую Фэн Линь Жань держал на руках, и уставился на неё. Он был так удивлён, что не поверил своим ушам.
Сяо Си нахмурилась. Она смущённо посмотрела на спину Фэн Линь Жаня. Линг'Эр был передан Сяо Ци, видя, что Сяо Ци всё ещё тупо смотрит на неё, Сяо Си потянулась, чтобы вырвать Линг'Эр из рук Сяо Ци.
— Это от моего хозяина, сестрёнка, ты не можешь забрать её.
Палец Сяо Си только коснулся волос Линг'Эр, и в мгновение ока фигура Сяо Ци, держащая Линг'Эр, оказалась далеко от Сяо Си.
Сяо Си не смогла схватить Линг'Эр и почувствовала некоторое раздражение, внезапно её острые глаза заметили, что Линг'Эр медленно открывает рот, её глаза выражают намерение укусить Сяо Ци.
Сяо Си вспомнила инцидент с кровью Сяо Ци и немного рассмеялась в своём сердце. Но потом она подумала, что в будущем Сяо Гу нужно будет следовать за Сяо Ци и научиться у него некоторым навыкам. Мысль о том, что Сяо Ци снова укусят, звучит плохо. Она с тревогой посмотрела на Линг'Эр, ей хотелось сказать ей, чтобы она не кусала Сяо Ци. Как только это намерение появилось, Линг'Эр закрыла свой рот и легла в объятия Сяо Ци.
— Лисёнок, я думал, ты снова меня укусишь, но ты не... хи-хи...
Рука Сяо Ци коснулась белоснежных волос Линг'Эр, и он радостно улыбнулся.
— Всё не идёшь?
Холодный голос Фэн Линь Жаня прозвучал в ухе Сяо Си. Она отвела взгляд и пошла за ним, всё ещё чувствуя некоторое беспокойство за Линг'Эр в своём сердце.
Мгновение спустя.
Сяо Си прошла за Фэн Линь Жанем в ванную. Это было…
— Фэн Линь Жань, я хочу сначала вернуться в свою комнату, а потом принять ванну.
После того, как Сяо Си договорила, она повернулась и пошла, её сердце колотилось, вспомнив то время, когда она была маленькой лисой, каждый раз, когда он был несчастен, он бросал её в воду, и она почти утонула один раз, такое чувство, она не хотела испытать снова.
Через несколько шагов Сяо Си внезапно схватили за руку, и с силой потянули её назад.
— А!
Сяо Си вскрикнула и неуверенно упала в объятия Фэн Линь Жаня. Холодный аромат ударил ей в нос. Рост Сяо Си достигал груди Фэн Линь Жаня, и поэтому всё её лицо врезалось в его грудь.
Сердце Сяо Си сильно забилось. Она подняла лицо от его груди, слегка краснея:
— Фэн Линь Жань, ты…
— Хочешь, чтобы я понёс тебя в дом? Хн?
Тёмные глаза Фэн Линь Жань глубоки, не содержат ни малейшей температуры, и в обычном холоде был намёк на странную темноту.
Сяо Си не могла понять, о чём думает Фэн Линь Жань. Она прикусила губу и спросила:
— Ты хочешь бросить меня в бассейн? Но я не сделала ничего плохого. Так что ты не можешь так поступить со мной.
Фэн Линь Жань нахмурился:
— Ты слишком много думаешь.
А?
Неужели она слишком много думает?
Фэн Линь Жань не собирается бросать её в бассейн?
Это…
Фэн Линь Жань потянул Сяо Си за запястье и подошёл к экрану позади бассейна. Сяо Си с сомнением посмотрела на Фэн Линь Жаня.
В следующий момент.
Её пояс был развязан, раздался звук рвущейся ткани, её глаза опустились, и она с удивлением увидела, что её белоснежные одежды падают на землю, как лепестки цветущей груши.
Как таинственный мираж!
Сяо Си увидела, что её грудь едва прикрывает какая-то одежда, её тонкая белая рука быстро обернулась и накрыла переднюю часть груди, результатом чего было холодное гудение Фэн Линь Жаня, как будто он вообще не интересовался ею, он даже не смотрел на неё.
Нежное личико Сяо Си покраснело, она посмотрела на Фэн Линь Жаня и недоверчиво спросила:
— Что ты делаешь? Так или иначе, я же женщина!
Фэн Линь Жань посмотрел вверх и вниз на Сяо Си, затем произнёс сжатыми губами:
— Кожа всё ещё светлая, как молоко, тело молодое и недозрелое, даже через несколько лет ты, возможно, ещё не сможешь развлекать мужчин. Неужели Наньгун Инь так голодает?
Сяо Си была раздосадована, услышав, как Фэн Линь Жань обесценивает её.
— Что случилось с Наньгун Инем, что ты не можешь перестать говорить о нём? Хм, в прошлый раз ночью... я не знаю кто... но меня чуть не износиловали. А теперь меня обесценивают. Фэн Линь Жань, ты ужасен.
Фэн Линь Жань нахмурился, его тёмные глаза были холодны, его длинные пальцы сжали её тонкий подбородок, его красивое лицо внезапно приблизилось, кончик его носа прижался к её носу, и его холодная аура нахлынула на неё:
— Неужели ты так сильно заботишься о Нангун Инь после ночи, проведённой в его комнате?
Находясь так близко, и глядя друг на друга, Сяо Си ясно увидела холодную сердцевину в чёрных глазах Фэн Линь Жаня, слабо плавающих в его глубине, там была.... сомнительная тьма.
Сердце Сяо Си было поражено, Фэн Линь Жань... Фэн Линь Жань... снова стал одержим?
— Нет... нет, Фэн Линь Жань, тебе нужно проснуться.
Сяо Си очень хотелось увидеть настоящего Фэн Линь Жаня, не говоря уже о том, что одержимый Фэн Линь Жань будет сосать её кровь. Больше всего она боялась, что, когда Фэн Линь Жань в таком состоянии, в любой момент могут возникнуть неприятности.
Тонкие губы Фэн Линь Жаня сложились в холодную улыбку.
— Ты поняла.
Сяо Си нахмурилась и посмотрела в странно улыбающиеся чёрные глаза Фэн Линь Жаня.
Что он имеет в виду?
— Фэн Линь Жань, ты осознаёшь себя?
Тонкие пальцы Фэн Линь Жаня внезапно обняли её за талию и позволили прижаться к его груди. Глядя на то, как Сяо Си теряет своё спокойствие, он улыбнулся и сказал:
— Сяо, ты ошибаешься, и время, когда я становлюсь таким... оно становится всё длиннее.
Время его появления длится дольше?
Сяо Си мысленно повторила слова Фэн Линь Жаня и уставилась на него. То есть, время, когда Фэн Линь Жань одержим, длиннее.
Почему же всё так?
Сяо Си почувствовала, как его тонкие пальцы коснулись её спины, она позволила ему делать то, что он хочет.
— Почему это?
Сяо Си заставила себя успокоиться и послушно осталась в его объятиях, она не сопротивлялась, что могло привести его к несчастью.
Пальцы Фэн Линь Жаня коснулись её круглого плеча, а затем мягко коснулись её шеи кончиками пальцев.
— Твоя кровь открыла печать.
Сердце Сяо Си на мгновение отчаянно затрепетало. Она думала, что появление Цзы И было очень таинственной иллюзией, но слова Фэн Линь Жаня только что, несомненно, подтвердили эту иллюзию в её сердце.
Печать?
В теле Фэн Линь Жаня была печать?
— Кто же ты тогда? - спросила Сяо Си.
Внезапно Сяо Си почувствовала прикосновение холодных губ, и её сердце задрожало. Его тонкие губы приблизились к ней, но вскоре исчезли. Он не стал давить на её губы и безжалостно опустошать их, а скорее, это было больше похоже на непреднамеренное недоразумение.
Длинные, как пёрышко, ресницы Сяо Си задрожали, а её нежное личико слегка покраснело.
— Слишком долго, я не помню, кто я такой. Я знаю только, что теперь меня зовут... Фэн Линь Жань.
Его пальцы танцевали вокруг её шеи.
— И твоя кровь смогла открыть печать. В таком случае я должен поблагодарить тебя.
Два звука "ха" раздались в голове Сяо Си, одержимый Фэн Линь Жань действительно может общаться.
— Если ты хочешь поблагодарить меня, то можешь отпустить меня!
— Боюсь, что нет, я... голоден.
А?
Он голоден... хочет есть, ах!
Как только Сяо Си открыла рот, желая отпустить его, он скользнул своими тонкими губами вниз, коснулся её подбородка и двинулся к шее.
Холодные тонкие губы приклеились к её шее, онемевший пульс пробежал по меридианам Сяо Си, её сердце затрепетало, чувствуя, как его язык нежно ласкает её шею, Сяо Си вздохнула, чувствуя, как её кости становятся мягкими, она обмякла в его руках.
— С-сделай это быстро.
Голос Сяо Си дрожал, её нежное маленькое личико было таким красным, что помидор по сравнению с ним мог бы выглядеть бледно.
— Хн.
С лёгким звуком "Н-н" он свернул её кожу и слегка прикусил.
Сяо Си схватила его за руку обеими руками, Этот способ сосания крови... слишком провокационный, это было совсем не просто.
Он сосал очень медленно. Сяо Си была в его объятиях, и чувствовала, что её силы истощаются.
Мгновение спустя.
Сяо Си почувствовала, как большая ладонь позади неё стала беспокойной, коснулась её спины и слегка ущипнула.
Фэн Линь Жань уже пососал её кровь... что ещё он хочет сделать?
— Фэн Линь Жань, ты помнишь? Я та, кто вскрыл твою печать. Так ты можешь позаботиться и о моих чувствах? - выпалила Сяо Си тонким голосом.
Тонкие губы Фэн Линь Жаня покинули её шею, и его чёрные глаза рассеянно посмотрели на Сяо Си. Её красная кровь осталась на его тонких губах, что сделало его ещё более очаровательно красивым.
— Си'Эр, ты хорошо пахнешь.
— …
Сяо Си начала двигаться, желая вырваться из его объятий. Этот Фэн Линь Жань был так странно непостоянен, что она немного испугалась.
Фэн Линь Жань почувствовал её намеренное желание уйти, и его затуманенные чёрные глаза внезапно вспыхнули странным озорным блеском. Он положил свою большую ладонь на талию Сяо Си и слегка ущипнул её. Он смотрел, как тело Сяо Си мягко опустилось на землю, а её голова покоилась на его ноге.
Талия Сяо Си онемела, как будто она лишилась всех своих сил. Она широко раскрыла глаза и посмотрела на Фэн Линь Жаня сверху.
Он уже высосал её кровь.
А теперь... чего ещё он хочет?!
— Фэн Линь Жань, ты уже высосал мою кровь, что ещё ты хочешь сделать?
— Неужели ты так боишься меня? Думаешь, я интересуюсь твоим маленьким телом?
Тогда отпусти её, ах!
Сердце Сяо Си сходило с ума.
Как бы она хотела, чтобы нормальный Фэн Линь Жань сейчас вернулся! После этого он может осознать свою ошибку и выбежать с поджатым хвостом…
Странные глаза Фэн Линь Жаня смотрели на Сяо Си, как будто он мог видеть мысли в её сердце. Он холодно улыбнулся тонкими губами и протянул длинные пальцы к её груди.
Сердце Сяо Си словно перестало биться. Она посмотрела на Фэн Линь Жаня и была совершенно потрясена.
Он, он, он... разве он не сказал ей... он не был заинтересован её телом?
— Держись подальше от Наньгун Инь в будущем, хорошо?
Пальцы Фэн Линь Жаня мнутся вокруг её груди, и его властный голос не оставляет места для отказа.
Сяо Си поджала губы, и её глаза слегка заблестели:
— Фэн Линь Жань... почему ты делаешь это?
— А что не так? - спросил он.
Сердце Сяо Си было разбито.
Что не так? Он не знает, что случилось?
— Сначала убери руки.
Сяо Си немного восхищалась собой. В этой ситуации она всё ещё может спокойно поговорить с Фэн Линь Жанем.
Пальцы Фэн Линь Жаня замерли, он наклонился и уставился на Сяо Си, лежащую на его ноге, своими чёрными глазами.
— Ты не можешь сделать то, что я сказал?
— Что?
Сразу после того, как Сяо Си произнесла это, она внезапно полетела в бассейн по дуге и сделала большой "бульк" на поверхности воды. Она широко раскрыла глаза, характер Фэн Линь Жаня слишком плох, он услышал не то что хотел, он хочет утопить её.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 110: Набери мне ванну.
Тело Сяо Си всё ещё было ослаблено, она постепенно опускалась на дно. Она не знала, как долго сможет продержаться на такой глубине. Если Фэн Линь Жань не спасёт её, и если её тело продолжает оставаться таким слабым, она боялась... что на этот раз она действительно утонет.
Через некоторое время Фэн Линь Жань так и не пришёл спасти её.
Когда Сяо Си почувствовала, что больше не в силах терпеть, она медленно закрыла глаза. Характер Фэн Линь Жаня уже был не так хорош.
Может быть, если она утонет... она сможет уйти и вернуться в современную эпоху.
Просто... ей немного не хотелось расставаться с Цзы И! Хотя Цзы И и Фэн Линь Жань выглядят одинаково, их темпераменты не имеют ничего общего, он относится к ней очень хорошо, безупречный и совершенный учитель.
Сяо Си очень нуждается в кислороде, и поэтому она неохотно открывает рот. Однако, её рот заполняет не вода бассейна... а воздух.
Сяо Си открывает глаза и видит красивое лицо в непосредственной близости. Её сердце было сильно потрясено.
Когда Фэн Линь Жань спустился к ней? Почему он так близко к ней?
О, нет ~
Сяо Си была вынесена из бассейна Фэн Линь Жанем, и в этот момент всё это казалось ей сном.
Фэн Линь Жань нажал на точку на её теле, и Сяо Си почувствовала, как к ней возвращаются силы.
— Очень слабая.
Фэн Линь Жань смотрел на маленькую девочку, как цветок лотоса, пробивающийся на поверхность. Извивающиеся капли воды скользили по каждому дюйму её белой кожи. Его глаза сверкнули тёмным блеском, и он ослабил хватку на её руке.
— Набери мне ванну.
Сяо Си подумала, что ослышалась.
Он бросил её в бассейн и чуть не утопил, а теперь он небрежно велит ей набрать ему ванну.
— Я не твоя служанка. Пойди поищи служанку, которая будет прислуживать тебе. Я не хочу.
Сяо Си закончила говорить, повернулась и пошла. Она увидела аккуратно сложенный халат на нефритовом стуле. Она взяла его и уже собиралась надеть на себя, когда халат выскользнул из её рук и упал на землю.
— Если ты хочешь уйти, то иди. Но не трогай мой халат. - холодный голос Фэн Линь Жаня прозвучал из-за спины Сяо Си.
Сяо Си посмотрела вниз на халат, лежащий на полу, неужели он действительно думает, что она не сможет уйти?
— Неужели?
— Хн-н.
Сяо Си сняла остатки своего мокрого платья перед Фэн Линь Жанем, обнажив свои красивые длинные ноги. Она сильно сжала его, развернула и разорвала, превратив её в длинный кусок ткани. Сяо Си перекинула длинную ткань через плечо, завернулась в неё.
Сяо Си обернулась и увидела вспышку удивления в глазах Фэн Линь Жаня. Она улыбнулась, подняла свою маленькую руку и помахала ему на прощание.
Сяо Си вышла, охранники увидели Сяо Си, одетую в странную одежду, с парой тонких белых рук, выставленных на всеобщее обозрение, и тут же покраснели.
— Посмотрите ещё раз, и я выколю вам глаза. - раздался холодный голос Фэн Линь Жаня, шокировав стражников.
После этого, кто ещё осмелится посмотреть на Сяо Си?
Вдруг на Сяо Си накинули халат, прикрывая её обнажённые тонкие белые руки.
Сяо Си посмотрела на Фэн Линь Жаня с некоторым удивлением. Лицо его было холодным и бесстрастным.
Он снова стал нормальным?
— Моя еда... я не люблю, когда к ней прикасаются. Даже глазами.
Сяо Си вздохнула в своём сердце, похоже, он всё ещё одержим.
Сяо Си вернулась в свою комнату, переоделась в сухое платье и побежала искать Сяо Ци.
— Управляющий Цинь, вы не знаете, где Сяо Ци?
На полпути Сяо Си встретила Цинь Вэня с аккуратно сложенными вещами в обеих руках. Ей не нужно было дважды думать, что Цинь Вэнь идёт в ванную, чтобы принести одежду для Фэн Линь Жаня.
— Я видел, что Сяо Ци идёт к вольеру с маленькой лисой на руках. Что случилось, Мисс Сяо, зачем вы ищете Сяо Ци?
Сердце Сяо Си сжалось, и она нахмурилась.
Сяо Ци действительно отнёс Линг'Эр в вольер для животных!
— Ничего, ничего... Спасибо, управляющий Цинь.
Сяо Си улыбнулась Цинь Вэню, а затем повернулась и побежала к вольеру для животных.
Будь проклят этот Сяо Ци, если он посмеет бросить Линг'Эр в кольцо зверей, как это сделал Фэн Линь Жань, она задушит его прямо в вольере для животных.
— Мисс Сяо, вы не должны идти в вольер для животных, если вы хотите найти Сяо Ци, я попрошу слуг, чтобы они привели его к вам…
— Не беспокойтесь. Я знакома с вольером для животных.
Цинь Вэнь посмотрел на молодую девушку, её фигура исчезла с молниеносной скоростью. В его карих глазах отразилось удивление.
Мисс Сяо тоже практикует боевые искусства?
Сяо Си подбежала к вольеру с животными на одном дыхании, не заметив, как она изменилась. Она нашла кольцо зверей и внезапно увидела фигуру Сяо Ци. Она подошла в мгновение ока и выпустила холодную ауру.
— Сяо Ци, что ты делаешь? Ты хочешь, чтобы Линг'Эр погибла под когтями Чёрной пантеры?
Сяо Си яростно подбежалп и выхватила Линг'Эр, которая была придавлена когтями Хэй Фэна.
Сяо Си осмотрела Линг'Эр со всех сторон и обнаружила, что на её теле нет никаких повреждений. Только тогда она вздохнула с облегчением.
— Эй! Маленькая Мисс, откуда вы знаете, что меня зовут Сяо Ци?
Сяо Ци смотрел на Сяо Си, его детское лицо было украшено улыбкой, милый и привлекательный внешний вид.
Если кто-то не знал о навыках Сяо Ци, они могут быть обмануты невинным видом ребенка.
— Я много чего знаю!
Глаза Сяо Си вспыхнули, было вполне естественно, что она не сказала Сяо Ци, что она маленькая лиса, как она могла не знать Сяо Ци?
— Маленькая Мисс, как получилось, что мы с вами так хорошо знакомы? Мы где-нибудь встречались?
— Может быть! - Сяо Си говорила туманно.
— Маленькая Мисс, вы такая интересная.
Сяо Ци издал весёлый смешок, его изысканные глаза, похожие на драгоценные камни, затем повернулись к Чёрной пантере и заблестели с определённой глубиной.
— Маленькая мисс, вам нелегко вырвать лисёнка из-под лапы Чёрной пантеры! За исключением мастера, даже Сяо Ци не осмеливается выхватывать добычу у Чёрной пантеры.
Сяо Си посмотрела на Сяо Ци холодными глазами и сказала:
— Я дала тебе Линг'Эр, думая, что ты хорошо позаботишься о ней. Но я не думала, что у тебя, молодой человек, уже такое порочное сердце, что ты даже отнёс Линг'Эр в загон для животных в качестве добычи для Чёрной пантеры. С этого момента никогда больше не прикасайся к Линг'Эр.
После этого Сяо Си вышла из вольера с Линг'Эр на руках.
— Маленькая Мисс... - прозвучал голос Сяо Ци, но Сяо Ци игнорировала его всю дорогу, пока она не вышла из загона для животных, Сяо Ци закончил бормотать себе под нос:
— Разве эта маленькая лиса не ездила на Хэй Фэне в прошлый раз? Почему Маленькая Мисс так рассердилась?
Сяо Си вернулась в комнату с Линг'Эр на руках, закрыла дверь, села на кровать и прикоснулась к уху Линг'Эр, опустив голову и глядя на его ухо.
— Учитель, учитель, ученик ищет тебя.
Прождав довольно долго, Сяо Си уже подумала, что Цзы И может не ответить ей, когда раздался голос Цзы И.
— Маленькая ученица, ты скучала по учителю? Трудно найти духовную траву. Мастер пока не может вернуться!
Снова услышав голос Цзы И, сердце Сяо Си, несомненно, взволновалось.
— Учитель, мои хвосты внезапно исчезли. Ты знаешь, что происходит?
Сяо Си подождала немного, но ответа от Цзы И не услышала.
— Учитель, ты ещё здесь? Ты меня слышишь?
— Хн-н, я всё слышу.
— Тогда почему ты мне не ответил?
— Это немного грустно. Маленькая ученица не думает о учителе. Она думает только о своих хвостах.
Сяо Си молчала.
— Маленькая ученица, неужели ты действительно не скучаешь по учителю за два дня после отъезда? - печально спросил Цзы И.
— Я думала о тебе.
Сегодня её бросил в бассейн Фэн Линь Жань, и она подумала о Цзы И, когда почувствовала, что умирает.
— Маленькая ученица, что ты сказала? Я ничего не расслышал.
— По правде говоря, я скучаю по своему учителю.
— Что? Я плохо слышу, скажи громче.
— Вообще-то я скучаю по своему учителю. - Сяо Си взревела.
Раздался озорной смех Цзы И, и Сяо Си поняла, что Цзы И сделал это намеренно.
— Учитель услышал что маленькая ученица скучает по учителю.
Нежное личико Сяо Си слегка покраснело:
— Учитель, ты так мне и не ответил!
Цзы И улыбнулся:
— Хвосты, да? Исчезновение хвостов - это хорошо. Учитель должен поздравить тебя. Теперь тебе не нужно беспокоиться о том, что Фэн Линь Жань увидит твой хвост. Ты можешь быть спокойна и смело спать с Фэн Линь Жанем.
Лицо Сяо Си потемнело. Неужели это всё ещё её учитель? Как ты можешь скучать по ней, а потом позволить ей переспать с Фэн Линь Жанем?
— Мастер, есть ещё одна проблема с Фэн Линь Жанем. Он сейчас очень ненормальный.
— А?
— На этот раз, когда он сосал мою кровь, он сказал, что я отпёрла печать в его теле. Кажется, что он - древний Бог, который живёт уже много лет, так долго, что не может вспомнить, кто он такой. Учитель, я серьёзно подозреваю, что у Фэн Линь Жаня шизофрения. Когда он ненормален, он будет фантазировать о себе как о древнем Боге и иметь действительно плохой характер.
— Ха-ха-ха... - засмеялся Цзы И
Сяо Си нахмурилась.
— Учитель, над чем ты смеёшься? Я говорю тебе правду, если ты не веришь в это, ты увидишь это, когда вернёшься.
После паузы Сяо Си продолжил:
— У него действительно есть печать в теле?
— Давай подождём моего возвращения и посмотрим! Характер у Фэн Линь Жаня не очень хороший, маленькая ученица, мудрый человек знает, когда отступать, тебе нужно следовать за ним.
— Не очень хороший? Очевидно, что Фэн Линь Жань находится в очень плохом расположении духа. Учитель, когда ты вернёшься, забери своего ученика! Ученица хочет практиковаться с тобой, она не хочет, чтобы её постоянно запугивали.
Нынешний Фэн Линь Жань не является тем первоначальным Фэн Линь Жанем, которого она любила, время, в течение которого он одержим, становится всё длиннее, и это тесно связано с изменившимся индивидуумом.
— Хн-н? Неужели Фэн Линь Жань издевался над тобой?
— Точно, он почти утопил меня, и он также коснулся меня... - мысль о ладони Фэн Линь Жаня, разминающей её грудь, заставила Сяо Си покраснеть, и она не продолжила говорить.
— Прикоснулся к тебе?
Подождав немного, Цзы И не услышал голоса Сяо Си. Он улыбнулся и сказал:
— Раз уж он прикоснулся к тебе, почему маленькая ученица не прикоснулась в ответ?
Над головой Сяо Си пролетела стая чёрных ворон.
— А? Его боевые искусства так сильны. Он дотронулся до одной точки на моём теле и я не могла двигатья. Тебе нужно научить меня злым боевым искусствам, чтобы справиться с ним, ах! Кто может оставаться здесь после того, как над ним издеваются? Я не мазохистка.
— Ха-ха-ха... маленькая ученица, я, кажется, понял, что ты стала немного интереснее, хорошо, подожди моего возвращения, тогда я научу тебя иметь дело с Фэн Линь Жанем.
Сяо Си просто жаловалась Цзы И, она не ожидала, что Цзы И действительно пообещает научить её навыкам боевых искусств. Как только она открыла рот, чтобы продолжить разговор...
Дверь распахнулась настежь.
Фэн Линь Жань появился перед Сяо Си в чёрной мантии. Его чёрные глаза смотрели на Сяо Си, которая склонилась над ухом маленькой лисы:
— С кем ты хочешь иметь дело? Со мной?
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Сяо Си была потрясена, увидев входящего Фэн Линь Жаня, и тупо уставилась на него. Обычно он почти всегда носит тёмно-синий халат, выдавая свой холодный и благородный темперамент. Однако на этот раз он был одет в чёрную мантию, что внезапно изменило атмосферу, заставив его выглядеть таинственным ивысокомерным, как будто никому не разрешалось приближаться к ледяному высокомерному Богу демонов.
— Древнее Божество? - выпалила Сяо Си.
Фэн Линь Жань нахмурился, но вскоре понял смысл слов Сяо Си. Его тонкие губы сложились в холодную улыбку.
Он подошёл к ней и посмотрел на Линг'Эр в объятиях Сяо Си, его чёрные глаза вспыхнули.
— Так ты можешь меня. Не пытайся узнать какие-либо методы для сражения со мной. Ты не можешь просто уйти, когда тебе заблагорассудится.
Фэн Линь Жань медленно сел, длинными пальцами он схватил Сяо Си за руку и притянул её в свои объятия.
Линг'Эр упала на землю, её чёрные глаза посмотрели на Сяо Си в руках Фэн Линь Жаня, она повернулась, запрыгнула на стул и тихо свернула своё плюшевое тело.
Сяо Си упала в объятия Фэн Линь Жаня, и её сердце слегка дрогнуло. Он просто любит сосать её кровь.
Может быть, он хочет снова высосать её кровь?
Но в следующий момент она поняла, что хочет сделать Фэн Линь Жань.
Длинные пальцы Фэн Линь Жаня потянулись к её одежде и ощупали её мягкие половинки дыньки.
Нежное личико Сяо Си постепенно краснеет, дважды за день... на неё напали, начиная с груди…
Фэн Линь Жань посмотрел на маленькую девочку, которую держал на руках. Её нежное личико покраснело, но она не сопротивлялась ему. Она была такой спокойной. По его тёмным глазам было видно, что он этого не ожидал, но тем не менее остался доволен её игрой.
Линг'Эр, лежавшая на стуле, внезапно подняла свою плюшевую голову и посмотрела на Фэн Лин Жаня, который положил руку на грудь девушки, её чёрные глаза-бусинки сверкнули острым блеском, но вскоре он исчез, и её голова снова опустилась.
— Твоя костная структура до сих пор на удивление нетронута. С обучением навыкам самообороны проблем не возникнет.
Он убрал руку, и видя, что у неё одежда в беспорядке и она обнажает свою белоснежную и нежную ключицу, он не помог ей привести её в порядок, видимо наслаждаясь происходящим.
— Божество коснулось меня... просто чтобы проверить структуру моих костей?
Слегка покрасневшее лицо Сяо Си улыбнулось Фэн Линь Жаню.
— А ты как думаешь?
Фэн Линь Жань увидел её улыбку, но улыбка не коснулась её глаз.
— Я думала, что Божество... это было приятно.
Длинные тонкие ресницы Сяо Си задрожали и она протянула руку...
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Длинные тонкие ресницы Сяо Си задрожали, и она протянула руку, чтобы поправить свои одежды. Она увидела удивление, мелькнувшее в глазах Фэн Линь Жаня.
— Несколько дней назад, когда я вышла на улицу, чтобы превратиться, я нашла мальчика, выращенного волками, я хочу обучить его и сделать своим стражем.
Фэн Линь Жань на мгновение посмотрел на Сяо Си.
— В следующий раз, когда ты будешь превращаться, не делай это так хлопотно, сделай это прямо во Дворце. Что касается этого мальчика... я согласен, ты можешь отвести его Сяо Ци для обучения.
Сердце Сяо Си было полно радости. Сяо Гу наконец-то не придётся каждый день ждать её в пещере в одиночестве. Он может, наконец, вернуться в знакомое место, в этот Дворец.
Сяо Си сохраняла самообладание, подавляя волнение в своём сердце. Она знала, что Фэн Линь Жань был так любезен, потому что она только что исполнила его желание, поэтому она не будет благодарить его за это.
На следующий день.
Сяо Си взяла экипаж из Дворца Регента в пещеру на окраине и забрала Сяо Гу.
Сяо Ци увидел Сяо Гу и закричал:
— Как мастер может давать мне мальчика, который красивее меня? Нет, нет, я не буду его тренировать. Если я обучу его, то он займёт моё место в сердце мастера. Маленькая мисс, может быть, ты пойдёшь и поговоришь с мастером? Заставь его выгнать мальчика из Дворца Регента, а я буду работать на тебя как вол.
Сяо Си увидела, что Сяо Ци начал канючить и произнесла:
— Сяо Ци, в будущем он будет моим тайным охранником, а не тайным охранником Фэн Линь Жаня.
— Но... что, если... что, если он понравится мастеру? Что делать мне, если он больше не захочет, чтобы я был с ним?
Сяо Гу стоял рядом с Сяо Си и смотрел на выражение лица Сяо Ци. Он моргнул, ничего не понимая в сложившейся ситуации. Это действие увидел Сяо Ци, его кукольное лицо вспыхнуло от удивления, и он снова начал тараторить.
— Его глаза слишком красивы. Я не могу терпеть его... Маленькая мисс, забери его, пожалей Сяо Ци!
Сяо Си вытянула уголки рта, повернулась и схватила Сяо Гу за руки обеими руками. Она посмотрела на него и сказала:
— Сяо Гу, послушай сестру, будь с этим маленьким братом. Его навыки в боевых искусствах очень высоки. В будущем ты станешь таким же свирепым, как он, понимаешь?
— Маленькая мисс... за что?..
Голос Сяо Ци был совершенно убитым горем.
Сяо Гу кивнул, его прекрасные глаза счастливо смотрели на Сяо Си.
Сяо Си увидела, что Сяо Гу ведёт себя так разумно, что её сердце разорвалось от счастья, но потом оно стало горьким. Он должен был быть маленьким снежным волком, но теперь каждый его шаг будет для него очень трудным. Его будущий путь долог, и ему предстоит узнать так много нового.
Быть человеком гораздо труднее, чем волком.
— Сяо Гу, тебе нужно хорошо учиться, сестра скоро придёт к тебе.
Сяо Си положила свою маленькую руку на красивое нежное лицо Сяо Гу и нежно погладила его. Он наслаждался прикосновением и уткнулся носом в ложбинку её ладони, точно так же, как тогда, когда он был ещё маленьким снежным волком, слегка обнюхивающим маленькую лисичку.
Потом она повернулась и ушла. Поскольку у неё было разрешение от Фэн Линь Жаня, Сяо Ци вряд ли он ослушается его приказа.
Сяо Гу посмотрел на спину Сяо Си, невинная улыбка, украшавшая его красивое лицо, постепенно исчезла. Он стоял неподвижно и не гнался за Сяо Си... это давно вошло в привычку.
После того, как Сяо Си ушла.
Сяо Ци перестал кричать, он посмотрел на Сяо Гу своими драгоценными глазами и рассмеялся:
— Поскольку твоя сестра ушла, ты будешь моим помощником!
Глаза Сяо Гу всё ещё смотрели в ту сторону, где исчезла Сяо Си, игнорируя Сяо Ци, даже не взглянув на него.
Пальцы Сяо Ци задрожали перед глазами Сяо Гу, и он повысил голос.
— Ты что, дурак?
Сяо Гу моргнул.
Что такое помощник?
~~~
Сяо Си не ожидала, что Фэн Линь Жань вернётся сегодня домой так рано. Обычно, отправляясь в суд, он не возвращается до обеда. А если он занят, то не вернётся домой до вечера.
Сяо Си посмотрела на чёрную мантию Фэн Линь Жаня, и её глаза слегка вспыхнули.
Неужели Божество скучает в зале суда и не желает выполнять работу Регента?
Сяо Си правильно угадала.
Фэн Линь Жань устал видеть этих министров, а документы вызывали у него головную боль, поэтому он оставил эти дела министрам и вернулся домой.
— Божество, почему ты вернулся так рано?
— Скучно.
— ...
Сяо Си увидела, как чёрные глаза Фэн Линь Жаня вспыхнули от раздражения. В глубине души она подумала:
Это Божество не заставит Фэн Линь Жаня потерять пост Регента, верно?
Если Фэн Линь Жань вернётся к нормальной жизни, его внутренняя стена рухнет.
Когда Сяо Си повернулась, чтобы вернуться в свою комнату, её удержал Фэн Линь Жань.
— Си'Эр, сходи куда-нибудь со мной.
Сяо Си опустила глаза, посмотрела на большую ладонь, держащую её, и кивнула.
Роскошный экипаж выехал из Дворца через полчаса.
Они приехали в театр. Сяо Си и Фэн Линь Жань сидели за сценой, глядя на бледнолицего молодого человека с мягким голосом, поющего хорошо известную пьесу.
Любит ли Божество смотреть театральные постановки?
Сяо Си наблюдала, как чёрные глаза Фэн Линь Жаня опустились на сцену, его пальцы регулярно постукивали по подлокотнику кресла.
Как долго он был запечатан, что даже просмотр театральной пьесы стал для него таким интересным?
Сяо Си не интересовалась театральными постановками, но она спокойно сопровождала Фэн Линь Жаня, древнее Божество. В конце концов, мудрый человек знает, что лучше не драться, когда всё против него.
Она подождет, пока Цзы И вернётся, чтобы преподать этому древнему Божеству суровый урок, а потом сможет покинуть Дворец Регента. Божество захочет найти её? С Цзы И это будет нелегко.
Сяо Си планировала всё в своём сердце, когда придёт время, она заберёт и Сяо Гу.
— Ух... Божество, у меня болит живот. Я схожу в соломенную хижину.
Сяо Си нахмурилась.
Что она сегодня ела? Почему у неё так сильно заболел живот?
Чёрные глаза Фэн Линь Жаня не отрывались от сцены:
— Иди! Возвращайся побыстрее.
Сяо Си прикрыла живот и побежала за сцену, заранее спросив у слуг её местонахождение.
Айя, это действительно больно. Голова Сяо Си была покрыта холодным потом.
На этот раз боль в животе была очень сильной.
Вскоре Сяо Си увидела крытую соломой хижину, о которой говорил слуга. Их было двое. Она быстро подбежала и толкнула одну из дверей в сторону. Прямо перед собой она увидела мужчину, стоящего к ней спиной... и послышался звук льющейся воды... он мочился.
— Э... извините, извините, я не в ту хижину зашла.
Сяо Си поспешно опустила голову и вышла из хижины. Её лицо было красным, когда она вошла в другую хижину ...
— Ах, извращенец! - закричала женщина, сидевшая на корточках в хижине.
Сяо Си была отброшена назад этим звуком и поспешила выйти, покрытая холодным потом.
Ай~ эта хижина тоже занята?
Через некоторое время одна из дверей открылась, и оттуда вышел мужчина. Он увидел Сяо Си, стоящую к нему спиной, и наклонил голову. Он подошёл к Сяо Си и указал на хижину.
— Девочка, это соломенная хижина моя. Прежде чем войти, тебе лучше всё хорошенько рассмотреть.
После паузы он сказал:
— Ты собираешься взять на себя ответственность? Или лучше не требовать от тебя ответственности?
Сяо Си обернулась и встретилась с парой глаз цвета персика. Она покраснела и сказала:
— Яничего не видела. В следующий раз я постучусь.
Мужчина увидел нежное и тонкое лицо молодой девушки, и уголки его рта дёрнулись:
— Если ты берёшь на себя ответственность, с такой внешностью ты можешь считаться достойной меня.
У Сяо Си ужасно болел живот.
Как у неё может быть свободное время для общения с мужчиной?
— Извини, - сказала она, нахмурившись, - ты можешь посторожить снаружи хижины? У меня сильно болит живот. Спасибо.
И с этими словами Сяо Си открыла дверь и вошла в хижину.
Мужчина тупо уставился на дверь хижины.
Когда он пообещал помочь ей сторожить снаружи соломенной хижины?
Вскоре после этого.
Женщина в другой соломенной хижине закончила свои дела, она вышла и увидела изящного и элегантного мужчину, стоявшего снаружи соломенной хижины. Эти глаза цвета персика были очень красивы. Сердце женщины дрогнуло, и она подошла к нему.
— Ты только что вломился в мою хижину. Ты должен быть ответственнен за это.
Мужчина посмотрел на женщину с пятнистым лицом перед собой и резко щёлкнул языком.
— Когда это я делал такое? Не подставляй меня, нехорошо обвинять всех людей без разбора.
— Ты что, прикидываешься дурачком? Нет! Я не позволю тебе легко отделаться...
Мужчина вдруг подумал о маленькой девочке, которая только что вошла в крытую соломой хижину. Он стиснул пальцы.
Маленькая девочка подставила его. Почему он охраняет неё?
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Сяо Си присела на корточки над ямой и прислушалась к голосу женщины, пристававшей к мужчине снаружи. Она прикрыла рот рукой и рассмеялась.
Как воняет, ах!
Сяо Си затаила дыхание, закончив свои дела, её ноги онемели, и она медленно вышла из хижины. Снаружи женщина всё ещё приставала к мужчине. Сяо Си глубоко вздохнула, воздух снаружи был действительно хорошим, внутри он был очень вонюч.
— Эй, малышка, не убегай. Подойди и быстро всё объясни. Я был снаружи, чтобы помочь тебе, я не заходил к этой женщине.
Когда мужчина увидел, что Сяо Си хочет тайно уйти, он подошёл и схватил Сяо Си за руку. Он понизил голос и сказал:
— Ты неблагодарная маленькая... я не должен был помогать тебе сторожить снаружи хижины.
Сяо Си даже не могла дотянуться до плеча мужчины, она посмотрела на него и улыбнулась слабой улыбкой:
— Мои ноги онемели, я не собиралась ускользать.
— Тебе лучше объяснить это той женщине. Не надо смотреть на мою красивую внешность, полагаться на меня, а потом вдруг позволять мне взять на себя ответственность и оставить меня умирать. Я не хочу видеть эту женщину.
Сяо Си посмотрела в сердитые глаза мужчины цвета персика. Неужели он только что думал о ней как о красавице, когда говорил ей это? Так теперь ты хочешь на меня положиться?
— Кхе, эта... эта девушка, извращенка, которую вы видели в соломенной хижине, была я. Это я виновата, что потревожил вас в яме. Извините.
Сяо Си искренне извинилась перед женщиной.
— Я, очевидно, видела мужчину. Как это могла быть ты? С тобой всё в порядке. Уходи и больше не тревожь меня.
Сяо Си пожала плечами и посмотрела на него с выражением "Теперь всё зависит от тебя".
— Ты не посмеешь уйти..
Если бы он не бил женщин, то бесстыдно избил бы наглую женщину.
Сяо Си горько улыбнулась мужчине:
— Гонзи, мои ноги онемели, ты должен отпустить меня!
— Даже не думай об этом. Это ты виновата. Если ты не поможешь мне, я тебя не отпущу.
Сяо Си глубоко вздохнула и виновато посмотрела на мужчину.
— Ты... Ты... что это за взгляд?
У этого человека вдруг появилось дурное предчувствие.
Глаза Сяо Си обратились к лицу женщины. На нём действительно были оспины, но они не были настолько плохими, чтобы их можно было назвать уродливыми.
— Молодая леди, вы можете придумать способ, чтобы он отпустил меня?
Когда женщина услышала эти слова, её глаза ярко вспыхнули, и она взволнованно бросилась к мужчине:
— Гонзи, ты слышал маленькую девочку…
Мужчина подпрыгнул от ужаса, отпустил руку Сяо Си, развернулся и убежал. Он взлетел на забор и дрожащими пальцами указал на Сяо Си.
— Ты неблагодарный, презренный подлый человек, я буду помнить тебя.
Сяо Си невинно посмотрела на мужчину. Раз уж он умеет делать "Цин Гун", почему бы ему не улететь? Ну, как это уже случилось, причина была не ясна. Неужели он действительно делает это намеренно?
Женщина бросила на Сяо Си обвиняющий взгляд.
— Ты не можешь винить меня за то, что я слишком медлительна. Из-за тебя он меня проклял. - сказала Сяо Си женщине.
— Забудь о нём. Не так-то просто увидеть привлекательного человека, но сейчас он ушёл.
Внезапно женщина зажала нос и с отвращением посмотрела на Сяо Си.
— Почему ты такая вонючая?
Сяо Си понюхала рукава своей одежды и заметила, что она немного пахнет:
— Я только что вышла из уборной, как же я могу не вонять?
Женщина почувствовала отвращение к Сяо си, она развернулась и убежала.
Сяо Си уже собиралась вернуться на переднюю часть сцены, когда она остановилась и снова понюхала рукава.
Если она вернётся в таком виде, разве Фэн Линь Жань не будет ненавидеть эту вонь?
У Божества сильная мистофобия, оно не может вынести даже малейшей вони. Если он почувствует этот запах, то, вероятно, вернёт её назад и бросит в бассейн.
Сяо Си увидела проходящего мимо молодого слугу, подошла к нему и спросила:
— Брат, здесь поблизости есть магазины одежды?
Когда молодой человек увидел Сяо си, его глаза были загипнотизированы. Но когда Сяо Си подошёл ближе, он нахмурился и прикрыл нос:
— Ты вышла из соломенной хижины? Почему ты так сильно пахнешь?
— М-м-м, ты прав. Я только что вышла из соломенной хижины.
— Перед домом есть магазин одежды. Иди и переоденься. Красивой девушке нельзя так плохо пахнуть.
— Спасибо, брат.
Сяо Си избегали, её лицо не было красным, её дыхание не было тяжёлым, она просто пахла. Почему она должна заботиться о взглядах и мнении других?
Вскоре Сяо Си прибыла в магазин одежды, о котором говорил мальчик-слуга. Она примерила шёлковое платье цвета морской волны и, судя по удивлённому взгляду лавочника, поняла, что оно ей идёт.
— Лавочник, сколько стоит это платье?
— Это платье сшито из тонкого шёлка. Я не буду брать с маленькой девочки слишком много. Всего два серебряных лиана!
— Вы очень добры.
Сяо Си знала, что в этом мире эта цена невелика. Более того, материал этого платья был действительно хорош. Она с радостью заплатила два серебряных лиана. Затем она повернулась и вышла из магазина.
— Юная леди Сяо, пожалуйста, остановитесь.
Прежде чем Сяо Си успела уйти далеко, сзади раздался женский голос. Сяо Си был очень хорошо знакома с этим голосом. Она обернулась и увидела знакомое лицо... это была Цю Лань.
Сяо Си нахмурилась. Цю Лань была служанкой, работавшей в особняке Наньгун Инь. Почему она здесь?
Цю Лань подошла к Сяо Си, в её глазах была тревога. Она остановилась перед Сяо Си.
— Юная леди Сяо, господин тяжело болен с тех пор, как вы уехали. Пойдёмте со мной к нему в особняк!
Сердце Сяо Си сжалось.
Что? Наньгун Инь болен?
— Разве он не был в порядке, когда я уходила? Как... как он мог серьёзно заболеть?
Юная леди Сяо не знала, но регент был в ярости, когда пришёл в особняк, и ранил его. Врач пришёл к нему и сказал, что у него повреждены все кишечники и внутренние органы. Ему нужно было долго отдыхать, чтобы прийти в себя. Но он так скучал по юной леди Сяо, а так как он не мог видеть юную леди Сяо, то не мог спать по ночам и не ел. Доктор сказал:
— Если господин будет продолжать в том же духе, я боюсь... я боюсь, что... он недолго протянет. - сказала Цю Лань и заплакала, вытирая слезы рукавом.
Сяо Си была потрясена словами Цю Лань. Глядя на встревоженный вид Цю Лань, она не выглядела так, будто притворялась.
Значит ли это, что Наньгун Инь сейчас серьёзно болен?
— Юная леди Сяо, Цю Лань умоляет вас, пожалуйста, сходите к господину! Он был так добр к вам!
— Но... - Сяо Си подумала о Фэн Линь Жане, который всё ещё смотрел театральную пьесу. У неё было непроницаемое выражение лица, и она продолжала говорить:
— Ты возвращайся. Я найду возможность встретиться с Нангун Инь завтра.
Только когда завтра Фэн Линь Жань отправится ко двору, она сможет взглянуть на Наньгун Иня.
Когда Цю Лань увидела, что Сяо Си хочет уйти, она поспешно сказала:
— Юная леди Сяо, вы неблагодарны. Когда у вас была повреждена нога, господин хорошо заботился о вас и даже не разрешал вам вставать с постели. Но теперь, когда он серьёзно болен, вы совсем не беспокоитесь о нём. Вы недостойны господина.
Слова Цю Лань пронзили сердце Сяо Си, как острая стрела.
Сяо Си покачала головой. Она не была неблагодарной личностью. Наньгун Инь был добр к ней. Она помнила это в своём сердце, но... если она пойдёт в особняк Наньгун Иня таким образом, а потом Фэн Линь Жань узнает об этом, он определённо рассердится и снова пойдёт в особняк. Разве он не причинит Нангун Инь ещё больше боли?
Более того, прямо сейчас темперамент Фэн Линь Жаня ещё более ужасен, чем раньше, даже если она не заботится о себе, как она может не заботиться о безопасности Наньгун Иня?
— Фэн Линь Жань смотрит театральную постановку. Я уже давно не была дома. Если он не увидит меня снова, то попытается найти. Ты уверена, что хочешь, чтобы я прямо сейчас поехала с тобой в особняк Наньгун Иня? Когда Фэн Линь Жань найдёт меня, что произойдёт?
Выражение лица Цю Лань изменилось, и её глаза вспыхнули с беспокойством:
— Ну, тогда завтра юная леди Сяо должна пойти к господину.
Сяо Си кивнула:
— Я постараюсь изо всех сил.
— Завтра служанка пришлёт экипаж, чтобы забрать юную леди Сяо. Если юная леди Сяо не выйдет, карета будет припаркована на юге Дворца Регента до того дня, когда юная леди Сяо выйдет.
Цю Лань вежливо поклонилась Сяо Си и сказала:
— Юная леди Сяо, жизнь господина в ваших руках, пожалуйста... сжальтесь над господином.
Сяо Си посмотрела на уходящую фигуру Цю Лань, пространство между её бровями не расслаблялось.
Она не знала, что в тот день, когда Фэн Линь Жань забрал её обратно, он не только сражался с Нангун Инем, но и серьёзно ранил его.
Когда Сяо Си вернулась в театр, Фэн Линь Жаня там уже не было. Она спросила мальчика-слугу, который раньше разносил чай, и узнала, что Фэн Линь Жань отправился в соломенную хижину, чтобы найти её.
Уголки рта Сяо Си яростно дёрнулись и она поспешно побежала к крытой соломой хижине…
Однако Фэн Линь Жаня нигде не было видно, и обе крытые соломой хижины были пусты.
Сяо Си был слегка раздражена. Она пошла переодеться. Как может Фэн Линь Жань не иметь терпения? Через некоторое время она не вернулась, и он пошёл искать её сам. К счастью, она не ушла с Цю Лань. В противном случае, Фэн Линь Жань был бы очень зол, если он не найдёт её через некоторое время.
Когда Сяо Си вернулась на своё место, она увидела Фэн Линь Жаня, который сидел в своём кресле, уставившись на сцену своими чёрными глазами, как будто он никогда не уходил.
Сяо Си вздохнула с облегчением и подошла.
Сяо Си сказала:
— Я... я просто пошла переодеться, и это заняло у меня некоторое время.
— Хн.
Фэн Линь Жань всё ещё не смотрел на неё, его чёрные глаза смотрели на сцену. Если бы Сяо Си не знала, что он только что пошёл искать её, она бы подумала, что задница Божества не сдвинулась с места.
Театральная пьеса закончилась.
Девушка, одетая как служанка, подбежала к нему, держа в руках носовой платок, расшитый утками-мандаринами, и обеими руками протянула его Фэн Линь Жаню.
— Господин, моя юная леди приглашает вас прогуляться вечером по берегу озера, приглашает вас насладиться её обществом. Моя юная леди - это... Принцесса Юэ Хуань из пьесы.
Сяо Си наблюдала, как актриса так смело послала свою служанку пригласить Фэн Линь Жаня, что слегка рассердилась: Неужели эта молодая леди слепа? Неужели она не видит, что Фэн Линь Жань уже встречается с кем-то?
— Я не интересуюсь ею.
Фэн Линь Жань встал, не глядя на служанку, схватил маленькую ручку Сяо Си и пошёл прочь, поглаживая тыльную сторону её ладони подушечками пальцев, отчего тыльная сторона ладони Сяо Си онемела.
— Господин, пожалуйста, останься.
Раздался очаровательный женский голос.
Сяо Си повернула голову и увидела человека в костюме, даже без макияжа она всё ещё была великолепной женщиной. А костюм Принцессы на её теле делал её похожей на настоящую Принцессу.
Даже Сяо Си подумала, что эта женщина красива.
Женщина подошла к Фэн Линь Жаню, её красивое лицо выглядело немного застенчивым.
— Я знаю, что мой статус ниже, и что я недостойна господина, я просто надеюсь, что господин сможет насладиться моей компанией сегодня вечером.
Фэн Линь Жань перевёл взгляд на красивое лицо женщины. Её глаза повернулись и опустились, делая её ещё более застенчивой.
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Сяо Си не произнесла ни слова, как вдруг Фэн Линь Жань схватил её маленькую руку и притянул к себе. Его большая ладонь не разжалась, а только сжалась ещё крепче.
— Твоё лицо не соответствует моим требованиям.
Фэн Линь Жань потянул Сяо Си за собой, оставив женщину бледной как полотно.
Она известная актриса в столице. Число принцев и дворян, приглашавших её на прогулку, нельзя было назвать малым. Поэтому у неё хватило смелости предстать перед Фэн Линь Жанем. Она думала, что Фэн Линь Жань, по крайней мере, оценит её компанию, когда увидит её лицо, но она не ожидала, что он скажет... что её лицо не соответствует его требованиям.
Пальцы женщины касаются своего прекрасного лица... и оно соответствует его требованиям?
Сяо Си взглянула на Фэн Линь Жаня, она ожидала, что он отвергнет предложение женщины. Но, принимая во внимание характер этого великого Божества, это было несколько ожидаемо. В конце концов, он чуть не утопил её в бассейне.
— Ты ходил в соломенную хижину, чтобы найти меня? Но я тебя там не видела.
— Хн, я подумал, что ты упала в яму, когда твоё возвращение задержалось. - сказал он безразлично, но, похоже, был в хорошем настроении.
Сяо Си дёрнула уголком рта и слегка закатила глаза.
— Куда мы теперь идём? Мы возвращаемся домой?
Фэн Линь Жань не ответил на её вопрос даже после того, как они сели в экипаж. Только позже, когда они вышли из кареты, её глаза загорелись. Перед ней был роскошный ресторан, до краёв заполненный посетителями.
— Ты опоздал. Он полностью забронирован. Иди в другое место!
Пальцы лавочника со свистом скользили по золотым счётам, безостановочно перебрасывая бусинки. Он был так поглощён своим занятием, что даже не поднял головы, чтобы взглянуть на гостей.
Чёрные глаза Фэн Линь Жаня вспыхнули с намёком на угрозу. Его тонкие пальцы постучали по стойке. Внезапно золотые счёты треснули и раскололись, а золотые бусины посыпались вниз.
Испуганный лавочник быстро сложил перед собой счёты одной рукой, а другой наклонился, чтобы подобрать упавшие на землю бусины...
Пальцы Фэн Линь Жаня снова постучали по стойке. Золотые бусины счетов, которые держал в руках лавочник, превратились в золотой порошок.
Когда лавочник заметил, что его руки полны золотого порошка, он, наконец, понял, что человек перед ним не простой человек. Как только лавочник поднял голову и увидел холодное лицо Фэн Линь Жаня, его ноги подкосились, и он опустился на колени.
— Лорд Фэн, это... это вы! Будь прокляты мои глаза.
Лавочник поднял руку и дважды ударил себя по лицу. Золотая пудра прилипла к его лицу, делая половину его лица похожей на бронзовую статую. И всё же его взволнованный вид выглядел несколько забавно.
— Лорд Фэн, Миледи, пожалуйста, поднимитесь в свою комнату.
Владелец магазина почтительно пригласил Фэн Линь Жаня и Сяо Си в элегантную отдельную комнату на втором этаже.
Сяо Си сидела на деревянном стуле с замысловатой резьбой и смотрела на Фэн Линь Жаня благоговейным взглядом. Только что он легонько постучал пальцами, и золотые бусинки превратились в золотой порошок. Разве это не было слишком круто?
Сяо Си подумала про себя: Если бы не большое количество людей в ресторане и если бы не великое Божество, желающее поесть здесь, разве не превратился бы в пыль владелец магазина?
Мгновение спустя она почувствовала злой блеск в глазах Фэн Линь Жаня.
Сяо Си дважды постучала пальцами по столу и сказала с улыбкой:
— Божество, как ты это сделал?
Фэн Линь Жань равнодушно взглянул на Сяо Си:
— Хочешь учиться?
Сяо Си горячо закивала головой.
— Стань моей ученицей.
— Ха-а?
— Стань моей ученицей.
Сяо Си наконец поняла смысла, великое Божество позволяет ей следовать за ним? Она уже назвала Цзы И своим учителем, она не может пойти и последовать за этим великим Божеством.
— Ну... боюсь, этому будет трудно научиться. Мне вдруг расхотелось учиться.
Фэн Линь Жань издал лёгкое жужжание, но не стал заставлять Сяо Си учиться.
Вскоре после этого были поданы блюда. Это были самые известные блюда из ресторана. Вскоре их стол был полон.
Сяо Си почувствовала восхитительный аромат, исходящий от этих деликатесов, и сглотнула слюну. Она взяла пару палочек для еды и начала есть. Что же касается соблюдения пищевого этикета, то это было наименьшим из её соображений.
Раздались два стука в дверь, и она распахнулась. Вошёл человек в расшитом халате.
— Какое совпадение! Я не ожидал встретить здесь брата Фэна сегодня.
Сяо Си подняла голову, и её глаза вспыхнули. Разве это не Юнь Ни Цзюньчжу?
Сяо Си оглянулась на Юнь Бэймо. И действительно, она увидела, как Юнь Ни Цзюньчжу впилась в неё кинжалами.
Юнь Бэймо не удивился, увидев Сяо Си, он пододвинул себе стул и сел, не спрашивая разрешения.
Остроумный официант, который подавал блюда, принёс две пары нефритовых палочек для еды и винные бутылки Юн Бэймо и Юнь Ни Цзюньчжу.
Юнь Бэймо налил вина и сказал:
— Брат Фэн, прошло уже много времени с тех пор, как мы сидели и пили вместе. Я помню, что в последний раз мы сидели вместе три года назад, на фронте войны…
Сяо Си слушала болтовню Юнь Бэймо, она посмотрела на Фэн Линь Жаня и с удивлением обнаружила, что тонкие губы Фэн Линь Жаня слегка приподнялись, это нельзя было назвать улыбкой, но это показывало, что Фэн Линь Жань не возражал против его слов.
У этого великого Божества может быть расстройство личности, но он помнит всё, что пережил Фэн Линь Жаня, включая визит Фэн Линь Жаня на поле боя.
Юнь Ни Цзюньчжу сидела рядом с Юнь Бэймо, тихо слушая и глядя на Сяо Си, её глаза были полны презрения и провокации.
У старшего кузена и брата Фэна очень близкие отношения. Пока старший кузен готов помочь ей, она верит, что скоро брат Фэн примет её. Что Сяо Си, женщина низкого положения, никогда не сможет достичь глаз старшего кузена, и она не достойна брата Фэна. Только она, Юнь Ни Цзюньчжу, действительно совместима с братом Фэном.
— Брат Фэн, я предлагаю тебе первый бокал вина в знак уважения. - Юнь Бэймо с большой бравадой открывает бутылку вина.
Фгэн Линь Жань обхватил пальцами стакан и выпил его одним глотком.
Юнь Ни Цзюньчжу была более чем счастлива, когда увидела это.
— Прежде чем я приехала в столицу, мой отец, Король, рассказал Ни'эру всё о славе, которую собрал брат Фэн во время твоей борьбы с Сюнну. Даже их предводитель пришёл в ужас, услышав новости о брате Фэне. Брат Фэн - герой среди героев в сердцах всех жителей Восточной Цзинь…
Чем больше Цзюньчжу говорила, тем счастливее она была. Глядя на Фэн Линь Жаня своими звёздными глазами, она не только восхищалась им, но и поклонялась ему. Она поставила перед ним бутылку и встала. Она сказала тонким голосом:
— Брат Фэн, я тоже предлогаю тебе первый бокал в знак уважения.
Уши Сяо Си дёрнулись. Она думала, что Фэн Линь Жань был простым Регентом, который помогает Императору Восточной Цзинь решать некоторые государственные дела. Но она не ожидала, что он был ещё и непобедимым Генералом с внушительным авторитетом. Неудивительно, что Юнь Ни Цзюньчжу так дорожит им.
Если бы о Фэн Линь Жане, которого она знала раньше, говорили, что он остаётся безразличным, получает ли он милости или подвергается унижению, то она бы не удивилась. Но это великое Божество перед ней явно любило лесть. Юнь Ни Цзюньчжу предложила тост, и он выпил его.
Сердце Юнь Ни Цзюньчжу ускорилось, когда она увидела, что Фэн Линь Жань пьёт вино, её мерцающие глаза застенчиво отворачиваются, а лицо под вуалью покраснело. Невольно она снова посмотрела на Сяо Си, взгляд, который она бросила, когда снова села... он был полон не только презрения, но и насмешки.
Сяо Си лениво проигнорировала Юнь Ни Цзюньчжу. Она деловито ела блюда, не говоря ни слова и не поднимая тостов.
После трёх раундов выпивки.
У Юнь Бэймо и Юнь Ни Цзюньчжу были пьяные лица, они болтали о том о сём. Внезапно Юнь Бэймо упомянул о чуме.
— Брат Фэн, возможно, ты не знаешь, но эта вспышка чумы в городе Цзючжоу привела к многочисленным жертвам. Если мы не найдём больше травы Хуойи, чтобы справиться с чумой, я боюсь, что Цзючжоу будет стёрт с лица земли. В это время начнётся война между Наньлинем и Восточной Цзинь, чтобы сражаться за Цзючжоу.
Юн Бэймо продолжил:
— Брат Фэн, когда придёт время, я смогу выступить в качестве твоего военного советника, давайте вместе возьмём город Цзючжоу и расширим территорию Восточной Цзинь.
Сердце Сяо Си дрогнуло, когда она услышала о траве. Она вдруг подумала о Лэн Юхане и задумалась о его предназначении для травы Хуойи. Он даже погнался за ней в Восточный Цзинь. Может быть, страстный спрос Лэн Юханя на траву Хуойи был связан с городом Цзючжоу?
Однако Лэн Юхань - советник Наньлина, а не человек города Цзючжоу, ах!
Сяо Си подумала, что это становится несколько сложным. Если Лэн Юхань действительно хочет спасти Цзючжоу от чумы, то... поскольку всё, что Лэн Юхань знает, это то, что трава Хуойи находится в её руках, он никогда её не отпустит.
Но теперь трава Хуойи не в её руках, а в руках Ван Сию.
Теперь, когда с маленькой снежной волчицей всё в порядке, ей лучше забрать траву Хуойи из рук Ван Сию и отдать её Нангун Инь. Какова бы ни была цель Лэн Юхань, если она вернёт траву Хуойи её законному владельцу, Лэн Юхань не должен возвращаться, чтобы беспокоить её.
Рука, несущая кувшин с вином, внезапно налила бокал вина Сяо Си.
Сяо Си посмотрела на Фэн Линь Жаня, который много пил:
— Я не пью.
— Неужели?
Фэн Линь Жанб слегка опустил свои чёрные глаза, и в них вспыхнул мрачный свет.
— Даже не пьёт, смешно.
Пьяные глаза Юнь Ни Цзюньчжу были затуманены, а взгляд, который она бросила на Сяо Си, был ещё более неприятным. Если она сможет воспользоваться этой возможностью, чтобы высмеять Сяо Си, она никогда не упустит этот шанс.
Сяо Си поджала губы и ничего не сказала. Она взяла стакан и выпила его до дна.
Оно горит!
Сяо Си прикусила язык, что вызвало ещё одну насмешку со стороны Юнь Ни Цзюньчжу.
Фэн Лингран снова наполнил бокал Сяо Си.
Сяо Си посмотрела на Фэн Линь Жаня. Неужели это великое Божество пьяно? Юнь Ни смеётся на дней, а он налил ей ещё вина.
Неужели он намеренно делает это, чтобы увидеть, как она выставляет себя дурой?
Сердце Сяо Си начало слегка раздражаться. Хоть она и смеётся надо мной, ты ведь помогаешь ей, да?
Сяо Си выпила напиток, стоявший перед ней. Потом… Фэн Линь Жань налил ей ещё немного…
После большого количества выпитого вина у Сяо Си закружилась голова, а длинные пальцы Фэн Линь Жаня перед её глазами затряслись.
Насмешливый голос Юнь Ни Цзюньчжу всё ещё витал в воздухе. Сяо Си схватила большую ладонь Фэн Линь Жаня, которая продолжала наливать ей вино.
— Я сделаю это сама.
Фэн Линь Жаня посмотрел на нежное личико Сяо Си, в глубине его глаз вспыхнул странный свет, и он отпустил руку.
— Юнь Ни, ты так счастливо смеёшься, давай поиграем в игру!
— О, в игру? Какую?
Слегка пьяные глаза Сяо Си вспыхнули насмешкой, она всё ещё может пить, так почему бы не сыграть в игру с выпивкой?
— Игра с выпивкой, кто больше выпьет.
До сих пор она терпела Юнь Ни. Она думает, что её легко запугать. Значит, она будет издеватся над ней столько, сколько ей нравится?
Юнь Бэймо заметил недовольство Сяо Си и легонько похлопал Юнь Ни по руке.
— Ни'Эр, не будь грубой.
Мозг Юнь Ни был затуманен вином, как она может выносить провокацию Сяо Си? Юнь Бэймо сказал это, чтобы она остыла, но всё произошло наоборот.
— Кто сказал, что она груба? Игра в выпивку? Я была талантлива в этом с самого детства, я обязательно смогу победить тебя.
— У тебя такой высокий тон, что я с нетерпением жду твоего выступления.
Сяо Си улыбнулся и продолжила объяснять правила:
— Камень, бумага, ножницы, чтобы решить, кто выиграет или проиграет. Проигравший не только пьёт, но и выслушивает просьбу победителя. Проигравший получает пощёчину и кричит "А-а-а". Цзюньчжу, ты понимаешь меня?
Юнь Ни презрительно рассмеялась и сказала:
— Так просто, я уже слышала это однажды. Сяо Си, жди своего неминуемого поражения!
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 114: Если ты не можешь позволить себе проиграть, то не играй.
— Мисс Сяо, Ни'Эр слишком много выпила, пожалуйста, не обращайте на неё внимания.
Хотя Юнь Бэймо тоже много выпил, он всё ещё сохранил ясную голову.
Эта игра, которую придумала Сяо Си, она должна быть опытной в игре. Как же тогда Юнь Ни сможет победить Сяо Си?
— Старший кузен, я не много пила. Я всё ещё трезвая! Так что не вмешивайся.
В эту игру "Камень-ножницы-бумага" она играла с детства. Сегодня она сыграет против этой проклятой Сяо Си, и у неё будет шанс дать ей несколько сильных пощёчин, она никогда не упустит эту возможность.
Так Сяо Си потеряет лицо перед братом Фэном. Брат Фэн такой гордый человек, что ему никогда не понравится женщина, которая его позорит.
— Давай начнём!
Сяо Си увидела уверенную победу в глазах Юнь Ни и начала игру.
— Две маленькие пчёлки! Летите в цветы! Летите!
Юнь Ни выбросила ножницы, а Сяо Си - камень.
Это была победа Сяо Си, она подняла руку, широко растопырила пальцы и взмахнула ею перед лицом Юнь Ни.
Пам!
Раздался резкий звук пощёчины.
— Ах! Ах!
Юнь Ни закричала, но не преувеличенно, а по-настоящему.
После того, как Сяо Си ударила её, Юнь Ни была в ярости.
— Как ты посмела ударить меня?!
— Неужели Цзюньчжу забыла правила, о которых я только что упоминала? Если ты не можешь позволить себе проиграть, то не играй! В алкогольных играх есть только "победа-поражение".
— Кто сказал, что я не могу играть? Сейчас я тебя сделаю.
Сердце Юнь Ни кипело, она посмотрела на Фэн Линь Жаня и прикусила губу. Она не могла потерять лицо перед братом Фэном. Сяо Си ударила её по лицу, поэтому она должна отомстить ей.
Юнь Ни подняла стакан и выпила.
— Продолжаем.
— Две маленькие пчёлки! Летите в цветы! Летите!
У Юнь Ни был камень, в то время как у Сяо Си - бумага.
Бровь Юнь Ни яростно дёрнулась.
Сяо Си дважды замахивается.
— Пам! Шлёп!
— Ах! Ах!
Юнь Ни закричала от боли.
— Ты опять проиграла. Пей. - Сяо Си лично помогла Юнь Ни наполнить её бокал.
Юнь Ни подняла бокал и снова выпила. Её сердитые глаза горели огнём, желая сжечь Сяо Си.
— Две маленькие пчёлки! Летите в цветы! Летите!
Юнь Ни - бумага, а Сяо Си - ножницы.
Сяо Си шлепнула её по руке, затем переместила руку для ещё одной пощёчины. Вуаль упала с лица Юнь Ни, обнажив её красное лицо и шрамы.
— Ах! Ах!
Слёзы текли по щекам Юнь Ни, но её сердце не хотело сдаваться.
Сяо Си наблюдала, как Юнь Ни выпила ещё один бокал. Она показывает на своё лицо и говорит:
— Цзюньчжу, твоё лицо стало таким красным. Если ты и дальше будешь так проигрывать, то, боюсь, ты будешь как свинная отбивная. Я думаю, что эта игра с выпивкой заканчивается!
Юнь Ни Цзюньчжу заметила, что вуаль на её лице спала. Она быстро подняла её и снова надела на лицо. Она сердито посмотрела на Сяо Си:
— Ты не можешь просто так всё закончить. Продолжаем.
Она не должна больше унижаться перед братом Фэном. Она даст отпор. Она будет сопротивляться!
Юнь Бэймо с беспокойством посмотрел на Юнь Ни. В этой игре с выпивкой Юнь Ни не могла победить Сяо Си. Но Юнь Ни, упрямый человек, не слушает его советов. Будет удивительно, если лицо Юнь Ни не будет как свинная отбивная.
Юнь Бэймо смотрит на Фэн Линь Жаня, он заговорил, надеясь, что Фэн Линь Жань поможет остановить Сяо Си:
— Брат Фэн, эта игра с выпивкой зашла слишком далеко, давай остановим их!
Фэн Лингран покрутил пальцами свой бокал, его чёрные глаза сверкали странной темнотой. Он слегка улыбнулся своими тонкими губами:
— Я считаю что эта игра с выпивкой очень интересна. Хочешь поиграть со мной?
Юнь Бэймо был поражён. Он мог сказать, что Фэн Линь Жань был несчастлив. Он просто не показывает этого. Глаза Юнь Бэймо слегка сдвинулись, не потому Ли Юнь Ни насмехался над Сяо Си, потому что Фэн Линь Жань стал несчастен?
Юнб Бэймо внезапно обнаружил, что Фэн Линь Жань кажется ещё более нечитаемым, чем раньше.
— Брат Фэн, перестань шутить, я не очень хорошо играю в такие игры, мы можем продолжить нормально пить!
Юнь Бэймо вздохнул про себя. На этот раз он боялся, что не сможет помочь Юнь Ни.
Время от времени из комнаты доносились шлепки и крики, постепенно звук шлепков становился всё тише и тише, но крики становились всё хуже и хуже.
Когда молодой человек вошёл, чтобы обслужить их, он увидел опухшее лицо Юнь Ни Цзюньчжу, которое даже не могло быть скрыто вуалью. Он почувствовал боль, когда посмотрел на неё, но у Юнь Ни Цзюньчжу были убийственные глаза, и она всё ещё пила с молодой девушкой.
Прошло много времени.
Юнь Ни Цзюньчжу всё глубже погружалась в ненависть. Её лицо горело от боли. Внезапно она схватила со стола блюдо с рыбой и швырнула его в лицо Сяо Си.
Действия Юнь Ни были слишком быстрыми, пьяные глаза Сяо Си внезапно расширились, было слишком поздно уклоняться, если это рыбное блюдо попадёт в лицо Сяо Си, она не отделается лёгкими травмами.
Увидев действия Юнь Ни, пальцы Юнь Бэймо сильно задрожали. Он не беспокоился о Сяо Си, но боялся, что Юнь Ни убьёт Сяо Си.
И когда Юнь Бэймо собирался спасти Сяо Си…
Бокал Фэн Линь Жаня с грохотом полетел к рыыбе, и они упали на пол. Нежное маленькое личико Сяо Си ясно почувствовало сильный ветер, который пронёсся мимо её глаз и врезался в блюдо с рыбой, которое вот-вот должно было протаранить её лицо.
— Юнь Ни, ты была слишком самонадеянна, извинись перед Мисс Сяо! - настойчиво сказал Юнь Бэймо.
— Я не извинюсь, пока не ударю её в спину. Она уже так сильно избила меня. Если я не ударю её в ответ, то я не прощу себе того, что отпущу эту шлюху.
Сердце Сяо Си всё ещё быстро билось, что на какое-то время отрезвило её. Она как раз собиралась взять тарелку, чтобы кинуть ей в Юнь Ни, когда стол внезапно опрокинулся. Весь стол был опрокинут в сторону Юнь Ни и Юнь Бэймо.
Юн Бэймо был потрясён, ему захотелось ударить ладонью по столу. Но потом он подумал о Сяо Си, которая была напротив него. Он положил ладонь на стол, чтобы стол не давил на него и Юнь Ни.
Но тарелки на столе одна за другой ударяли Юнь Ни и Юнь Бэймо по голове, лицу, телу и так далее. Когда Юнь Бэймо поставил стол, они с Юнь Ни уже превратились в клоунов.
Лоб Юнь Ни был разбит фарфоровой тарелкой, кровь, смешанная с жирным супом, текла по лицу Юнь Ни, ужасное зрелище и всё же очень комичное.
Юнь Бэймо посмотрел на Фэн Линь Жаня и увидел, что его тонкие губы украшены злой улыбкой, от этого зрелища у него онемело лицо. Фэн Линь Жань только что перевернул стол.
— Если ты не можешь позволить себе проиграть, то не играй.
Фэн Линь Жань взглянул на Юнь Ни, а затем холодно сказал Юнь Бэймо:
— С этого момента я не хочу видеть её в столице.
— Брат Фэн... - Юнь Ни словно забыла о боли на лбу и лице. Она недоверчиво посмотрела на Фэн Линь Жаня и произнесла рыдающим голосом:
— Не надо. Я не хочу покидать столицу, брат Фэн…
Фэн Линь Жань проигнорировал Юнь Ни, он схватил маленькую руку Сяо Си, слегка ущипнул её за нос и издал демонический смех:
— Сегодняшнее выступление было хорошим, я дам тебе награду, как только мы вернёмся.
— ...
Голова Сяо Си была несколько одурманена. Что говорит это великое Божество? Неужели он просто намеренно позволил ей выпить, чтобы она сама преподала Юнь Ни урок?
Это... как такое возможно?..
Фэн Линь Жань взял Сяо Си за руку и вышел из комнаты. Сзади Юнь Ни всё ещё кричала:
— Брат Фэн!
Фэн Линь Жань внезапно остановился и оглянулся на Юнь Ни, Юнь Ни подумала, что Фэн Линь Жань обернётся, но она услышала, как он холодно сказал:
— Если я снова услышу "брат Фэн", я отрежу тебе язык.
— Бр...
Юнь Ни увидела, как Фэн Линь Жань бросил на неё демонически ужасающий холодный взгляд, и тут же закрыла рот от испуга.
После того как Фэн Линь Жань ушёл, ноги Юнь Ни ослабли, и она рухнула на землю.
Её сердце всё ещё дрожало, она подняла голову и посмотрела на Юнь Бэймо со слезами на глазах.
— А ты не думаешь, что Сяо Си сотворила какую-то магию с братом Фэном, чтобы сделать брата Фэна таким? Брат Фэн не был таким раньше. Даже если бы он был зол, он не был бы таким со мной.
В глазах Юнь Бэймо мелькнуло сомнение, он тоже заметил, что Фэн Линь Жань изменился. Даже если бы бывший Фэн Линь Жань был раздражён Юнь Ни, он бы ничего не сделал Юнь Ни, но теперь... Фэн Линь Жань даже отрезал бы язык Юнь Ни.
Такого Фэн Линь Жаня боится даже он.
Сяо Си сидела в экипаже, чувствуя некоторую усталость, её рука всё ещё была сжата Фэн Линь Жанем, поэтому она просто опёрлась на плечо Фэн Линь Жаня и закрыла глаза.
Когда они тронулись, Фэн Линь Жань посмотрел вниз на спокойное маленькое личико Сяо Си. Через некоторое время он услышал её ровное дыхание. Его взгляд упал на её сияющие розовые губы, и его глаза становились всё темнее и темнее.
Фэн Линь Жань поднял руку, приложил подушечку пальца к её губам и нежно погладил. Губы девушки очень мягкие, остатки вина придавали ей пышный цвет, невольно хочется приблизиться к ней.
Кончики пальцев Фэн Линь Жаня внезапно скользнули в рот маленькой девочки, и его пальцы мягко обхватили её. Глаза Фэн Линь Жаня слегка затуманились.
Кончики его пальцев слегка шевельнулись, девочка тихонько заурчала, поджала губы и снова провалилась в глубокий сон…
Чёрные глаза Фэн Линь Жаня становились всё темнее и темнее, а зрение ещё больше расплывалось…
Через некоторое время.
У Сяо Си пересохло во рту, вероятно, потому, что она выпила слишком много алкоголя. Сейчас ей ужасно хотелось пить.
Её веки были так тяжелы, что Сяо Си не могла их открыть. Она сказала "воды", и действительно, на её губах появилась холодная вода.
Сяо Си не могла дождаться, чтобы открыть рот, желая пить большими глотками, но вода поступала очень медленно, стекая вниз, каждая капля была похожа на золотую каплю. Сяо Си мысленно проклинала Фэн Линь Жаня за то, что он был таким скупым. Она всё время набирала в рот воды и хотела набрать ещё. Вода задержалась в её душе, омывая почти каждый уголок рта.
— Хмн~
Сяо Си издала приятный стон, эта вода во рту хорошо утоляет жажду, как же она может не допить её...
Тело Сяо Си постепенно смягчилось, и её руки непроизвольно обвились вокруг талии Фэн Линь Жаня, крепко держа его.
Фэн Линь Жань слегка прищурился, глядя на девушку под ним. Он взял инициативу в свои руки и поцеловал девушку, прежде чем прижаться к ней. Сердце его трепетало, и он чувствовал какое-то небывалое утешение.
Сегодня эта маленькая лиса пьяна, целует его в ответ, не в силах отличить юг от севера, но всё же этот поцелуй был... неплох.
Фэн Линь Жань медленно чувствует жар, как будто он вот-вот воспламенится от маленькой лисы под ним. Его тонкие пальцы потянулись к её одежде…
Кожа девушки была гладче тончайшего шёлка. Каждый дюйм, к которому он прикасается, его ладонь дрожит. У него никогда раньше не было такого чувства.
Фэн Линь Жань постепенно возбудился. Его глаза потемнели, а тонкие губы оторвались от её розовых губ. Он уставился на красное личико девочки, и его низкий хриплый голос пробормотал:
— Си'Эр, ты сама напросилась. Я не собирался делать это с тобой так рано, но ты... так мучаешь человека.
Фэн Линь Жань сорвал пояс с её платья, его сердце неудержимо билось. Он нахмурился, глядя на тело девушки, положил ладонь на сердце и пробормотал себе под нос:
— Стучит так быстро, почему я не могу дождаться, когда она будет моей?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 115: Делать со мной такие вещи?
Внезапно руки девушки обвились вокруг его шеи, розовые губы прошептали слово "воды", её маленький ротик накрыл его тонкие губы, мягкое прикосновение вызывало хаос на его губах, как будто этого было недостаточно, она вытянула кончик языка, ища "источник воды".
Запас воздуха Фэн Линь Жаня был прерван, его глаза были полны очарования, когда его большие ладони держали её гладкую белую спину, наслаждаясь её инициативой…
Через некоторое время.
Возможно, девушке надоело целоваться и она постепенно перестала это делать. Мягко дыша, её блестящие розовые губы выглядели чрезвычайно очаровательно. Фэн Линь Жань больше не мог выносить эту визуальную провокацию и потянул вниз платье девушки своими большими руками…
Тонкие ресницы девушки дрогнули.
Что происходит? Почему её жажда не утоляется после того, как она выпила столько воды?
Внезапно Сяо Си почувствовала, как какая-то сила тянет вниз её юбку. Её ресницы задрожали ещё сильнее.
Это сон? Почему это кажется таким реальным?
Ледяное прикосновение коснулось её губ, скользнуло по подбородку, затем по шее к ключице.…
Кто-то во сне оставляет на ней следы поцелуев?
Нежное личико Сяо Си покраснело. Она мечтает о весне, ах!
Поцелуй во сне упал ей на грудь, и Сяо Си почувствовала, как дрожь пробежала по её телу. Она с трудом разлепила веки, желая увидеть, кем же был этот священный человек в её сне?
Подсознание Сяо Си боролось само с собой некоторое время, и она наконец открыла глаза. В это время она уже чувствовала, как что-то давит на неё. Казалось, что в следующее мгновение он ворвётся прямо внутрь.
— А-а-а-а-ах!
Сяо Си вскрикнула и яростно оттолкнула человека от себя. Она посмотрела вниз, и её душа почти покинула тело, когда она увидела отсутствие одежды, которая обнажала многочисленные засосы на её коже. Она быстро схватила одеяло, чтобы прикрыть своё тело. В это время перед её глазами мелькнула чёрная тень. Так быстро, что Сяо Си даже не успела разглядеть фигуру этого человека. Свет свечей в комнате погас, и она могла видеть только темноту.
Сяо Си стиснула зубы.
Этот ублюдок осмеливается прокрасться в её комнату, чтобы сделать с ней такие вещи, но не имеет мужества встретиться с ней лицом к лицу?
Сердце Сяо Си всё ещё тревожно билось, думая об этом твёрдом предмете, прижавшемся к ней, если бы она проснулась немного позже, возможно, тогда... это слишком ужасно.
Через некоторое время сердце Сяо Си постепенно успокоилось. Весь алкоголь в её крови исчез, и теперь она была совершенно трезвой. Она встала с постели и зажгла свечу огнивом. Она снова посмотрела на своё тело, и её лицо вспыхнуло от гнева.
Фэн Линь Жань, этот ублюдок, отправил её обратно в её комнату. Куда же он подевался?
Сяо Си надела свою одежду. Это не комната Фэн Линь Жаня, а её комната. Она вышла из комнаты и увидела, что свет свечи в соседней комнате, комнате Фэн Линь Жаня, погас. Сяо Си нахмурилась. Внезапно она увидела ночного сторожа и подошла к нему.
— Мисс Сяо, уже так поздно, а вы всё ещё не спите, не хотите ли…
— Твой хозяин привёл меня в мою комнату?
— Да.
— Когда твой хозяин заснул?
Сяо Си посмотрела на стражника, да так пристально, как будто хотела проникнуть в его душу через его глаза.
Глаза охранника блеснули.
— Я не должен слишком много говорить о делах хозяина, если госпожа Сяо хочет спросить, вы можете пойти спросить Ван Е!
Сяо Си фыркнула в своём сердце, немного подозревая, что именно Фэн Линь Жань был в её комнате.
— Ты стоишь здесь и сторожишь ночью Фэн Линь Жаня, так что твои боевые искусства должны быть хороши!
Охранник не мог понять цель этих слов Сяо Си, но когда дело доходит до боевых искусств, он уверен в своих способностях.
— Я занимаюсь боевыми искусствами с детства, и имею честь быть оценённым Ван Е.
Сяо Си кивнула.
— Да, это очень хорошо. Только что в моей комнате кто-то был. Так что ты должен был видеть, кто.
Охранник сразу же почувствовал, что попал в ловушку Сяо Си, но когда он вспомнил, когда Ван Е выходил, он бросил на охранника предупреждающий взгляд. Охранник всё ещё испытывал какой-то затяжной страх от этой встречи и решил солгать сквозь зубы.
— Кто-то был в комнате Мисс Сяо?
Сяо Си посмотрела на охранника, и её глаза вспыхнули. Хорошо, хорошо, ты пытаешься притвориться невежественным со мной?
Охранник был тщательно изучен Сяо Си в течение довольно долгого времени, и чувство вины становилось всё тяжелее и тяжелее с каждой секундой, и только когда Сяо Си повернулась обратно в свою комнату, он вздохнул с облегчением.
На следующий день.
Когда Сяо Си пошла обнимать Линг'Эр, Фэн Линь Жаня уже не было в резиденции, потому что он ушёл сегодня очень рано.
— Учитель, учитель, твой ученик ищет тебя.
Губы Сяо Си были прижаты к уху Линг'Эр.
После довольно долгого ожидания.
— Маленький ученик, что случилось?
Голос Цзы И звучит устало.
— Учитель, что с тобой? Почему у тебя такой измождённый голос?
— Ай~ Как могу я не быть измождённым, когда я весь день искал духовную траву и не мог увидеть своего маленького ученика?
— ...
— Маленький ученик, когда я найду духовную траву, ты должна сопровождать меня во сне.
— ...
— Маленький ученик, почему ты молчишь?
Сяо Си дважды кашлянула, и её глаза слегка заблестели:
— Учитель, кто-то был в моей комнате прошлой ночью, и он хотел изнасиловать меня.
Наступила тишина.
Сяо Си подождала немного, но ответа Цзы И не услышал. Она осторожно сказала ему:
— Учитель, учитель, ты услышал, что я сказала?
Внезапно Цзы И повысил голос и закричал:
— Какой зверь был таким наглым? Как он смеет быть несправедливым к моему маленькому ученику? Когда я вернусь, я должен содрать с него кожу, растянуть сухожилия и сломать кости…
Сяо Си подождала, пока вспышка гнева Цзы И закончится, и нахмурилась.
— Значит, ты не знаешь, кто был в моей комнате прошлой ночью?
— Э-э... так как я далеко, у меня недостаточно магической силы.
Сяо Си вздохнула в своём сердце. Она хотела получить определённые доказательства от Цзы И. Она может пойти к Фэн Линь Жаню, чтобы расплатиться, но она не думала, что... Цзы И не знает…
Сяо Си взяла коробку с едой и пошла к Сяо Гу.
— Юная Мисс, вы здесь, чтобы покормить меня?
Лицо Сяо Ци озарилось ослепительной улыбкой, его драгоценные глаза смотрели на коробку с едой в руках Сяо Ци.
— Где Сяо Гу?
— Ох, Гу'Эр! Он тренируется!
— Гу'Эр?
Сяо Си нахмурилась и посмотрела на кукольное лицо Сяо Ци:
— Сяо Гу - мой брат, если ты сделаешь что-то с ним, я не пощажу тебя.
— Юная Мисс, что вы имеете ввиду?
Сяо Си положила коробку с едой и Линг'Эр. Она подняла с земли прямую ветку, посмотрела вниз на низ живота Сяо Ци и медленно сказала:
— Эта ветка прямая, если кто-то должен согнуть её...
Она постепенно согнула ветку до предела и продолжила:
— Я не возражаю, если кто-то захочет испытать такое.
Треск!
Ветка раскололась на две части под действием непрекращающейся силы, и она заметила, что лицо Сяо Ци слегка побледнело.
Сяо Си бросила вниз кусочки ветки и посмотрела на Сяо Ци со злой улыбкой, скривившейся на её губах. Она подняла руку и нежно погладила Сяо Ци по лицу.
— Ты такой милый, даже если станешь евнухом, тебя всё равно будут любить.
Сяо Ци внезапно обхватил свои ноги и накрыл свою нижнюю часть тела. Его драгоценные глаза были полны слёз.
— Юная Мисс, вы слишком жестоки.
Сяо Си улыбнулась и сказала:
— Если ты не будешь плохо обращаться с Сяо Гу, я буду обращаться с тобой по-доброму.
Сначала она думала, что обучение Сяо Гу будет просто какой-то базовой общей подготовкой. Но когда Сяо Си увидела Сяо Гу, он был окружён пятью сильными мужчинами. Его короткие руки и ноги сильно ударили по одному из них, но силач остался неподвижен. На мгновение движение Сяо Гу замедлилось на пол-удара. Грубая ладонь одного из больших мужчин внезапно надавила на макушку Сяо Гу и выталкнула его наружу. Когда Сяо Гу вытолкнули, его спина ударилась о ногу сильного мужчины напротив. Вместо того, чтобы помочь мальчику подняться, он пнул Сяо Гу в спину. Сяо Гу был яростно отброшен вперёд и упал у ног другого крупного мужчины.
Это продолжалось по кругу.
Увидев эту сцену, рука Сяо Си, державшая коробку с едой, задрожала. Как может Сяо Ци так обращаться с Сяо Гу? Сяо Гу всего лишь ребёнок…
— Юная Мисс расстроена?
У Сяо Ци тренировки были гораздо более безжалостными, чем у Сяо Гу.
— Если сердце юной Мисс болит, она может забрать его прямо сейчас.
Сяо Си повернула свои глаза и посмотрела на Сяо Ци, его кукольное лицо щеголяло яркой улыбкой, он выглядел как чистый невинный юноша. Тем не менее, тренировки этого юноши... были более безжалостными, чем то, что Сяо Гу переживает сейчас? Сяо Си даже представить этого себе не могла.
— Все тайные стражи в мире - сливки общества. Остались лишь те, кто пережил испытания жизни и смерти. Сяо Гу будет тайным охранником юной госпожи, поэтому он также должен быть обучен этому способу. Если нет, то какими качествами он должен обладать, чтобы защитить юную мисс? Возможно, когда придёт реальная опасность, он даже не сможет защитить свою собственную жизнь.
Слова Сяо Ци жестоки, но верны.
Но... она вернула сюда Сяо Гу только для того, чтобы лучше заботиться о нём. Затем она позволила Сяо Гу изучать боевые искусства для него, чтобы защитить себя, но она не хотела, чтобы он стал её тайным охранником.
Сяо Ци дважды хлопнул в ладоши.
— Прекратите! Сяо Гу, иди сюда.
В этот момент голос Сяо Ци внезапно понизился, чистый невинный юноша больше не был здесь, он заменился кем-то другим.
Сяо Гу заметил Сяо Си, его прекрасные глаза заблестели, когда он подбежал к ним.
Сяо Си увидела ярко-красную кровь, текущую со лба Сяо Гу, и его красивое лицо было покрыто грязью. Она с беспокойством вытерла кровь с его лба и дала ему лекарство.
— Сяо Гу, как насчёт того, чтобы перестать изучать боевые искусства с Сяо Ци?
Видя, как Сяо Гу пытают подобным образом, Сяо Си не может представить себе суд жизни и смерти, о котором говорил Сяо Ци. Она знает, что Сяо Ци очень сильный, способный человек, но тот, кто стоит перед ним, - глупый маленький снежный волк, ах! Он - Сяо Гу, может ли он выдержать такое жестокое испытание?
Сяо Си не осмеливалась рисковать, у Сяо Гу лишь одна жизнь, она лишь хотела, чтобы он жил счастливо.
Сяо Ци ничего не говорил, он тихо стоял в стороне, наблюдая за тем, как Сяо Ци беспокоится о Сяо Гу. Глаза Сяо Ци были затуманены презрением. Давным-давно за ним тоже следили нежные глаза, которые только и желали ему счастливого роста, но... никто бы не подумал, что трагедия придёт так внезапно, острый нож, удар в шею обладателя этих нежных глаз, брызнула кровь, окрасив глаза Сяо Ци в красный цвет, он всегда будет помнить эти нежные глаза, в последний момент болезненно напрягаясь, с любовью и заботой побуждая его... бежать.
Глаза Сяо Ци потускнели. Он сдержал слёзы и выдавил из себя холодную улыбку. Он уже собственными руками порубил своих врагов. Его кроткие глаза были закрыты, и он больше не плакал.
Сяо Гу покачал головой и подождал, пока Сяо Си закончит наносить лекарство на его лоб. Затем Сяо Гу подошёл и встал рядом с Сяо Ци. Его прекрасные глаза были тверды.
Сяо Си была ошеломлена, Сяо Гу... полон решимости учиться боевым искусствам у Сяо Ци?
Только к вечеру Фэн Линь Жань вернулся домой.
Сяо Си находила это несколько странным. Разве этому Божеству не скучно было ходить ко двору? Почему он возвращается сегодня так поздно?
Сяо Си увидела Фэн Линь Жаня, одетого в придворную одежду, её глаза вспыхнули, и она с лёгким сомнением спросила:
— Божество?
Фэн Линь Жань нахмурился и спросил:
— Какое Божество?
В это мгновение Сяо Си поняла, что великое Божество исчезло, а Фэн Линь жань вернулся в нормальное состояние…
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 116: Фэн Линь Жань сказал, что он отвечает за нее
- Ничего. - Повторила Сяо Си: - Фэн Линь Жань, ты помнишь, что случилось прошлой ночью?
Глаза Фэн Линь Жаня помрачнели, и он вдруг спросил в ответ: - А что случилось прошлой ночью?.
Фэн Линь Жань спросил, что случилось, но это было трудно объяснить. В конце концов, Фэн Линь Жань сейчас был не великим божеством, и, похоже, он не помнит, что делало великое божество.
- Ты изгнал Юнь Ни Цзюньчжу из столицы.
Сказав это, Сяо Си увидела, как в глазах Фэн Линь Жаня промелькнуло удивление. Как только Сяо Си подумала об этом, Фэн Линь Жань тут же вернулся в нормальное состояние, как будто того времени, когда он ничего не помнил, никогда не было. Глядя на Фэн Линь Жаня, который быстро сдерживал эмоции, проявляющиеся в его глазах, Сяо Си почувствовала, что Фэн Линь Жань должен был заметить свою ненормальность.
- Что еще случилось? спросил Фэн Линь Жань.
- Я слишком много выпила прошлой ночью, и ты отвез меня домой...
Сяо Си не стала продолжать разговор, затягивая слова, чтобы создать некоторое напряжение. Но, увидев ясные глаза Фэн Линь Жаня, в которых не было и намека на удивление, в ее сердце закралось сомнение. Помнил ли Фэн Линь Жань, что произошло потом? Или человек, появившийся в ее комнате прошлой ночью, вовсе не был Фэн Линь Жанем?
Сяо Си подождала немного, но Фэн Линь Жань молчал. Казалось, что он потерял интерес к ее словам.
- Ты не хочешь знать, что произошло дальше?
- Ты сказал, что будешь отвечать за меня.
Глаза Сяо Си сверкнули, Фэн Линь Жань перед ней выглядел великодушным. Он имел в виду, что что бы он ни сделал с ней дальше, это не имеет значения, потому что он будет отвечать за нее.
Сяо Си и Фэн Линь Жань ужинали, как вдруг Сяо Си вспомнила о чем-то.
- Фэн Линь Жань, я хочу попросить тебя о помощи.
- О чем же?
- Тогда, в Наньлине, я отдала траву Хуо И и жемчужину Е Нань Ван Сию, но он не сдержал своего обещания. Теперь я хочу, чтобы он вернул мне траву Хуо И.
Сяо Си хорошо знала, как важна трава Хуо И для Лэн Юхана, а будет ли это для города Цзючжоу или нет, ее не касается. Она просто хотела жить спокойной жизнью.
- Трава Хуо И? Глубокие черные глаза Фэн Линь Жаня посмотрели на Сяо Си. - Какая польза от этой травы Хуо И, которую ты хочешь?
Конечно, от Фэн Линь Жаня ничего нельзя было скрыть.
Но... Сяо Си не хотел говорить Фэн Линь Жаню о возвращении травы Хуо И Нангун Иню. Он был регентом Восточной Цзинь. Юнь Бэймо и Фэн Лин Жань даже обсуждали жирный кусок, которым является город Цзючжоу. Если Лэн Юхан действительно является жителем города Цзючжоу, то эту траву Хуо И, Фэн Линь Жань никогда не позволит ей отдать ее Нангун Иню.
Если пойти еще дальше, то даже если чума в городе Цзючжоу будет побеждена, то для полного уничтожения чумы в городе Цзючжоу все равно потребуется трава Хуо И.
- Я украла ее у Наньлина, рискуя жизнью. Разве она не должна быть возвращена мне?
- Должна, я верну траву Хуо И из рук Ван Сию.
Сяо Си не ожидала, что Фэн Линь Жань пообещает ей так быстро. Она схватила руку Фэн Линь Жаня и с улыбкой сказала: - Фэн Линь Жань, это очень мило с твоей стороны.
Фэн Линь Жань посмотрел на маленькое нежное лицо Сяо Си, улыбающееся, как цветок, и его глаза нежно смягчились.
~~~
- Линь Жань, я правильно понял? Ты проделал весь этот путь из столицы на лошади только для того, чтобы забрать у меня траву Хуо И этой маленькой лисицы?
- Трава Хуо И принадлежит ей. Разве ты не должен вернуть ее, раз уж нарушил свое обещание?
Черные глаза Фэн Линь Жаня были холодны, а слова, произнесенные его тонкими губами, еще холоднее.
Глаза Ван Сию вспыхнули, и он потрогал край носа. - Этот маленький снежный волк не заболел снова. Ему не нужна трава Хуо И.
Более того, истинная причина, по которой он обманом заставил маленькую лисицу отправиться в императорский дворец Наньлин, заключалась не в траве Хуо И, а в Цзиньдане.
Если лисица проглотит цзиньдань, то Фэн Линь Жань будет спасен. Ван Сию также знал, что Нангун Инь поможет лисице достать цзиньдан. Цзиньдан в Наньлине всегда предназначался для духовной лисицы. Однако за столько лет духовная лисица так и не появилась, но никто не мог предположить, что она появится в Регентском дворце Восточной Цзинь.
Мимо пронесся резкий свет, похожий на блеск брошенного ножа, Ван Сию едва осмелился посмотреть в глаза Фэн Линь Жаньу. Он достал из рукава длинную парчовую шкатулку, в ней лежала трава Хуо И, которую хорошо сохранили.
Пальцы Ван Сию погладили парчовую шкатулку, не желая отдавать траву Хуо И Фэну Линь Жаньу.
- Линь Жань, эта трава Хуо И очень ценная, даже в Наньлине осталось только одно такое растение. Кроме того, в городе Цзючжоу сейчас свирепствует чума. Если они узнают, что трава Хуо И находится во дворце регента, я боюсь, что маленькая лиса будет в опасности.
Подразумевается, что самым безопасным вариантом будет оставить траву Хуо И с ним, избавив Сяо Си от нежелательных инцидентов.
Фэн Линь Жань протянул руку и взял траву Хуо И из рук Ван Сиюя.
- Вам не нужно беспокоиться о делах Дворца Регента. За безопасность Си’эр отвечаю я.
Ван Сиюй широко раскрыла глаза. Как Фэн Линь Жань назвал эту маленькую лису?
Си'эр?
Неужели Фэн Линь Жаню нравится эта маленькая лиса? Как он мог назвать ее так интимно?
Фэн Линь Жань появлялся и исчезал, как молния.
Ван Сию мрачно смотрел вслед уходящему Фэн Линь Жаньу, а в уголках его рта заиграла мрачная улыбка: - Линь Жань, похоже, ты не хочешь быть жестоким с этой лисичкой, даже если холодная болезнь разразится, ты не сможешь пренебречь ее жизнью и смертью, заботясь о том, когда придет время сосать ее кровь. Если так будет продолжаться, то холодная болезнь в вашем теле может никогда не очиститься. Эта маленькая лиса уже должна знать о твоем секрете, не боишься ли ты, что она расскажет всему миру секрет твоего хладнокровия? Похоже, этот вопрос должен буду решить я. Даже если в итоге ты возненавидишь меня, ничего страшного! В моих глазах, она просто лекарство, чтобы спасти твою жизнь.
~~~
Сяо Си увидела знакомое растение с яркими глазами, это была трава Хуо И. Фэн Линь Жань был очень эффективен в решении вопросов. Ему удалось так быстро вернуть траву Хуо И.
Когда она вернет растение Нангун Иню, тогда Лэн Юхану не нужно будет приходить к ней за травой Хуо И.
- Если ты хочешь вернуть его, то иди и верни его! -
Сяо Си удивленно посмотрела на Фэн Линь Жаня. Она думала, что он не отпустит ее. Неожиданно, он уже знал, о чем она думает, и был настолько великодушен, что готов отпустить ее обратно.
- Фэн Линь Жань, откуда ты... Откуда ты знаешь... -
Фэн Линь Жань холодно поджал тонкие губы: - Карета из резиденции Нангун Иня припаркована снаружи весь день. Неужели думаешь, что я слеп?
Глаза Сяо Си вспыхнули, она знала, что Цю Лань оставила карету снаружи, ожидая, пока она выйдет. Но эти два дня она не выходила, потому что хотела дождаться, когда трава Хуо И вернется в ее владения, чтобы она могла вернуть траву Хуо И Наньгун Иню.
Сяо Си благодарно посмотрела на Фэн Линь Жаня. К счастью, Фэн Линь Жань вернулся к нормальной жизни, поэтому он мог быть разумным. Если бы это было то великое Божество, Сяо Си могла бы долго умолять и просить его, но так и не смогла бы достучаться.
- Я дам тебе только один час. Когда ты закончишь передавать свою вещь, ты немедленно вернешься в эту резиденцию.
Сяо Си ожесточенно кивнула. Она была очень благодарна ему за то, что он согласился отпустить ее. Одного часа ей было достаточно, чтобы вернуть вещь Нангун Иню.
Сяо Си покинула дворец регента с травой Хуо И.
Сяо Ци появилась рядом с Фэн Линь Жанем: - Господин, вы отпустили юную госпожу к Нангун Иню, вы не боитесь, что Нангун Инь заберет юную госпожу?
Черные глаза Фэн Линь Жаня лениво скользнули, уголок его рта вытянулся в холодную дугу: - Таким образом, Си’эр сможет увидеть истинное лицо Нангун Иня.
Драгоценные глаза Сяо Ци вспыхнули от удивления. Мастер был действительно коварен в душе. Таким образом, юная мисс не только почувствует великодушие хозяина, но и раскроет все хитрости Нангун Иня.
- Господин, если Нангун Инь действительно осмелится увести молодую госпожу... - Сяо Ци прервал свои слова на полуслове, подтекст был понятен. Он взглянул на Фэн Линьграна.
- Убить. Нет. Помиловать.
В глубине глаз Фэн Линь Жаня промелькнуло убийственное намерение, которое исчезло одним движением рукава.
Сяо Ци ошеломленно смотрел на спину Фэн Линь Жаня. Внезапно уголки его рта озарила улыбка.
Учитель выглядел рассерженным из-за своих слов.
Но неужели Нангун Инь действительно посмеет забрать ее?
Улыбка Сяо Ци становилась все более ослепительной, его глаза, похожие на драгоценные камни, слегка заблестели. Вот это будет хорошее зрелище. Если у Нангун Иня помутилось в голове, то он боялся, что ему придется навсегда остаться в Восточной Цзинь.
~~~
Сяо Си вышла из Дворца Регента и встретила Цю Лань, цвет лица которой выглядел не лучшим образом.
- Молодая леди Сяо, вы наконец-то сдались?
Цю Лань ждала здесь два дня и две ночи. Она поняла, насколько неблагодарной была девушка. Как бы хорошо Гунцзы к ней ни относился, это было бесполезно. Она была белоглазой волчицей, которая могла развернуться и бросить его без раздумий.
Сяо Си проигнорировал сарказм Цю Лань и сел в карету. Глаза Цю Лань были налиты кровью. Было ясно, что в эти дни у нее не было времени закрыть их. Так почему она должна идти и спорить с Цю Лань?
Цю Лань крепко сжала пальцы, равнодушное отношение Сяо Си раздражало ее еще больше, как пощечина по мягкому хлопку, другая сторона не чувствует боли, даже зуда, эта мысль раздражала Цю Лань до предела.
Цю Лань сама отвезла карету в особняк.
Прибыв на место, Сяо Си выскочила из кареты и увидела в руке Ань Е чашу, полную черного лекарства, он направлялся к комнате Нангун Иня.
Сердце Сяо Си сжалось, и она быстро подошла к нему.
Увидев Сяо Си, черные глаза Ань Е вспыхнули, но его серьезное и строгое лицо осталось без выражения.
- Ваш господин... Его рана серьезная?
Сяо Си могла сказать, что лекарство в руках Ань Е было очень горьким только по запаху.
- Ты узнаешь об этом, когда войдешь и увидишь сам.
Отношение Ань Е к Сяо Си было очень холодным. В тот раз он спас Сяо Си в чайном домике. Как он сказал, это было только из-за долга. Если бы не приказ Нангун Иня, Сяо Си умерла бы на глазах у Ань Е, так как он вряд ли даже пальцем пошевелил бы.
Сяо Си могла сказать, что когда она пришла в особняк Нангун Иня в этот раз, отношение Цю Лань к ней изменилось, отношение Ань Е тоже изменилось, все они смотрели на нее как на... врага.
Сяо Си больше не задавала вопросов. Она пошла в сторону комнаты Нангун Иня. После сегодняшнего дня, возможно, у нее больше никогда не будет возможности прийти сюда. Так почему она должна так волноваться?
Толкнув дверь, она услышала слабый кашель.
Комната была полностью пронизана сильным ароматом горького лекарства, как будто жидкость была выбита по всей земле, а ее остатки остались навсегда.
- Убирайся. - раздался холодный и слабый голос Нангун Иня.
Сяо Си отошел на несколько шагов и увидел лежащего на кровати Нангун Иня. Изначально исключительное лицо стало белым, как лед, как будто прикосновение могло его сломать.
- Разве я не приказал тебе убираться? Нрав Нангун Иня внезапно изменился, став более раздражительным, не похожим на прежний, мягкий и элегантный. Когда Нангун Инь повернул голову и увидел нежное личико Сяо Си, он был ошеломлен и сказал в трансе: - Си’эр, почему ты здесь? Это мое воображение?
Сяо Си увидела лужицы черного жидкого лекарства под кроватью Нангун Иня. Вскоре после этого она вспомнила слова Цю Лань и сразу же рассердилась. - Нангун Инь, что ты делаешь? Ты хочешь покончить с собой, не принимая лекарств после ранения?
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Нангун Инь посмотрел на сердитую девушку перед его глазами, и его тонкие, льдисто-белые губы приподнялись в легкой улыбке: "Сиэр, ты беспокоишься обо мне?".
В это время вошел Ань Е и поставил перед кроватью чашу с лекарством, полупоклонившись: "Господин, это последняя чаша лекарства, ради вашего здоровья, пожалуйста, выпейте ее!"
Взгляд Нангун Иня остался на нежном лице Сяо Си, как будто он вообще не слышал слов Ань Е.
"Нангун Инь, что ты смотришь на меня? Выпей уже лекарство!"
Встретившись с его чернильно-черными глазами, сердце Сяо Си затрепетало, казалось, что ее душу вынимают из тела и тянут на себя.
Резкий аромат традиционной китайской медицины, густо распространяющийся по комнате, вызвал в мозгу Сяо Си картину. В голове возникла картина, как Фэн Линь Жань тяжело ранил Нангун Иня. Сяо Си внезапно почувствовала душевную боль, особенно после того, как увидела его слабое и бледное лицо, которое выглядело так, словно в любой момент могло унестись ветром...
Вдруг.
Ань Е вложил чашу с лекарством в руку Сяо Си: "Это последняя чаша с лекарством". Закончив говорить, он повернулся и ушел.
Длинные ресницы Сяо Си затрепетали, а руки, державшие пиалу, слегка дрожали. Эта последняя чаша с лекарством, помещенная в ее руку, была как тысяча золотых.
Она подошла к кровати Нангун Иня и протянула ему лекарство. "Выпей лекарство".
"Хорошо."
Нангун Инь посмотрел вниз, его тонкие, льдисто-белые губы придвинулись к краю чаши и слегка приоткрылись.
Его руки задрожали, а сама чаша чуть не упала на кровать. Увидев это, рука Сяо Си рефлекторно поймала чашу. Он посмотрел на нее блестящими глазами: значит ли это, что Нангун Инь хочет, чтобы она его накормила?
Сяо Си вспомнила, что это последняя миска с лекарством, и сдалась. Его губы были открыты, а глаза блестели, пока она нервно и осторожно вливала лекарство ему в рот.
Вскоре стало видно дно миски. Сяо Си почувствовала облегчение, когда последние капли попали ему в рот.
Наконец, Сяо Си взяла в руки пустую миску из-под лекарства. Затем она вспомнила, что Фэн Линь Жань дал ей всего час.
"В будущем принимай лекарства вовремя, тогда твое тело поправится". Сяо Си положила траву Хуо И на кровать Нангун Иня: "Это трава Хуо И. Тогда у меня не было другого выбора. Теперь я возвращаю ее законному владельцу".
Нангун Инь посмотрел на траву Хуо И на кровати, его глаза сверкнули, улыбка появилась на его губах, когда он увидел, что нежное лицо Сяо Си приобрело слабый красный оттенок.
"Я думал, что маленькая лиса была озорной и жадной, но теперь кажется, что я неправильно ее понял".
Насколько ценной была трава Хуо И? Нангун Инь не ожидал, что Сяо Си вернет ему траву Хуо И.
" Хмпф, кому нужна твоя трава Хуо И? Если бы не спасение жизни маленького снежного волка, я бы не стала рисковать своей жизнью, чтобы украсть... траву Хуо И и..." Последние слова она произнесла очень низким голосом. Вдруг она подумала о том, что забрала его жемчужину Е Нань, ее глаза блеснули, и она продолжила: "Жемчужина Е Нань, но ты отдал ее мне."
Нангун Инь не могла не рассмеяться: "Верно, я отдала ее тебе".
Сяо Си увидела веселый смех Нангун Инь, и вдруг почувствовала, что она упомянула жемчужину Е Нань, и сделала не одно дело.
"Нангун Инь, я все еще хочу поблагодарить тебя за твою заботу и беспокойство. Если бы ты не помогла мне заполучить Цзиньдань, я бы так и осталась маленькой лисой".
Нангун Инь поднял бровь, кажется, он стал выглядеть лучше.
" Так что же... Ты хочешь посвятить свою жизнь, чтобы отплатить мне?"
Нангун Инь не из шутников. Сейчас его слова были похожи на шутку, но из его уст они казались несколько серьезными.
Он смотрел на Сяо Си нежными глазами. Такое необычное лицо, что большинство женщин кивнули бы головой и пообещали.
"Ты слишком много думаешь".
Длинные и тонкие ресницы Сяо Си слегка дрогнули, избегая его взгляда, она сказала: "Нангун Инь, я возвращаюсь".
Улыбка на лице Нангун Иня застыла, а его глаза вспыхнули мрачным светом. Когда Сяо Си повернулась, он внезапно схватил ее за руку.
Динь-Дзынь~
Чаша упала на землю, издав звонкий звук.
Нангун Инь полулежал на кровати с бледным и хрупким лицом, глядя в сторону лица Сяо Си, его длинные нефритовые пальцы постепенно сжимались, словно не желая отпускать ее вот так.
По всему телу Сяо Си пробежал импульс. Она почувствовала прохладу, исходящую от его пальцев, и пальцы Сяо Си задрожали.
Его руки были холодными, как у умирающего человека.
" Си' эр, ты когда-нибудь испытывала ко мне симпатию в своем сердце?"
Как будто что-то ударило в сердце Сяо Си и вызвало яростную дрожь, Сяо Си не ожидала, что Нангун Инь вдруг задаст ей такой вопрос.
Нравится?
Человек, который ей нравится...
Сяо Си обнаружила, что ее мозг постепенно формирует некое уникальное лицо. Это тот человек, который ей нравится? Нежное личико Сяо Си мгновенно потеряло свой цвет. Как такое возможно?
Аромат лекарств в комнате становился все тяжелее и тяжелее. Вдыхая его носом, казалось, что у нее начинаются галлюцинации. Мысли Сяо Си разбегались во все стороны, она сама не могла поверить, что Нангун Инь может ей нравиться.
Сяо Си прикусила губу, и боль заставила ее нехотя прийти в себя. "У меня нет к тебе никаких романтических чувств".
Сяо Си закончила и слегка выдохнула.
И без того бледное лицо Нангун Иня потеряло еще один слой цвета. Тусклый серый цвет покрыл его глаза, а пальцы... постепенно разжались...
"Понятно."
Его голос, казалось, потерял свою силу и стал каким-то полым.
Сердце Сяо Си сжалось, и она оглянулась. Она увидела, что он откинулся на кровать и закрыл глаза. Его лицо было белым, как бумага, словно без крови.
"Нангун Инь..."
"Просто уходи!" Нангун Инь громким голосом прервал Сяо Си, с закрытыми глазами он сказал: "Этот принц никогда никому не усложняет жизнь".
Сяо Си посмотрел на Нангун Иня, его лицо было бледным, как бумага, но его благородный статус не позволяет ему навязывать другим свои дела.
"Позаботься о себе".
Сяо Си закончил, развернулся и вышел из комнаты. Пора было прекратить эту постоянную путаницу. У Нангун Инь в голове сложилось благоприятное впечатление, и это было все, больше ничего. Она не думала, что такой короткий контакт заставил Нангун Иня влюбиться в нее.
Более того, Нангун Инь - принц Нанлин. Такая благородная личность и выдающаяся внешность, можно сказать, лучший кандидат в мужья в сердце женщины. Какую красоту он никогда не видел? Может ли он быть настолько извращенным, что ему понравится маленькая лиса?
Кашель-кашель.
Как ей могла прийти в голову такая мысль? Если в будущем она понравится Фэн Линь Жаню, то это сделает его извращенцем?
Хахаха...
Вскоре после того, как Сяо Си вышла из комнаты Нангун Иня, кто-то ударил ее по шее, и она потеряла сознание.
Ань Е одной рукой держал обмякшее тело Сяо Си, а Цю Лань подошла с миской зеленого сока.
"Е, быстрее, заставь ее выпить этот зеленый сок".
Ань Е без колебаний открыл рот Сяо Си и влил в него сок, затем подушечками пальцев надавил на горло Сяо Си, чтобы помочь ей проглотить сок.
Когда Ань Е вернул миску Цю Лань, он увидел, что Цю Лань проливает слезы. Он нахмурился: "Зачем ты это делаешь, если так не хочешь позволить ей понравиться хозяину?"
Цю Лань вытерла слезы, и ее глаза вспыхнули болью: "Ради великого дела мастера Цю Лань готова на все".
"А если хозяин влюбится в нее? Разве ты не пожалеешь об этом?"
Лицо Цю Лань сразу же потеряло цвет, слова Ань Е ударили по ее сердцу, как молот.
"Нет, нет, хозяин не влюбится в нее, никогда не влюбится".
Ань Е не стал продолжать эту тему и сказал: "Люди Фэн Линь Жаня снаружи, вы немедленно забираете ее и мастера, используя тайный путь, чтобы покинуть Восточную Цзинь."
"Но мастер..."
"Я напоил его лекарством. Сейчас он должен спать".
"Хорошо, я сейчас же пойду."
~~~
Сяо Си тихо проснулась, ее голова немного болела. Она прижала пальцы к виску и потерла его. Она поняла, что ее руки тоже чувствуют слабость.
Что же случилось? Почему ее голова такая тяжелая?
Когда Сяо Си встала, она вдруг широко раскрыла глаза: рядом с ней спокойно спал красивый мужчина, его бесподобное лицо было белым, как бумага, как будто в нем не было жизни.
"Нангун Инь?"
Сяо Си немедленно отступила, но вскоре обнаружила, что одежда на ее теле бесследно исчезла.
Мозг Сяо Си взорвался. Она быстро натянула парчовое одеяло и прикрылась им. Одеяло на Нангун Инь соскользнуло, обнажив чистую белую и безупречную одежду, все еще аккуратно надетую. Сяо Си вздохнула с облегчением.
Воспоминания начали возвращаться к ней.
Когда она покидала особняк Нангун Инь, кто-то сбил ее с ног. Теперь она спит в одной кровати с Нангун Инем. Неужели все это устроил Нангун Инь?
Тогда почему он лицемерно отпустил ее?
Грудь Сяо Си слегка вздымалась, она сильно нахмурилась. Она обещала Фэн Линь Жаню вернуться в течение часа, но теперь не знала, сколько времени проспала.
Густые ресницы Нангун Иня затрепетали и медленно открылись. Вдруг он увидел на кровати Сяо Си. Он очень удивился и сказал: "Сяо Си, как... Как ты могла оказаться в моей постели?".
Глаза Сяо Си сузились, а сердце заколотилось: "Это я должна спросить вас, Ваше Высочество Наньлин, как я могу быть в вашей постели?".
Ваше Высочество Наньлин?
Нангун Инь увидел сердитую Сяо Си, его холодные луноподобные глаза слегка дрогнули, а лицо побледнело: "Сиэр, я ничего не хотел тебе сделать... Дай мне немного времени, и я выясню, что произошло на самом деле".
"Хорошо, я доверяю тебе, но сейчас, не мог бы ты заказать карету, чтобы отвезти меня обратно во дворец регента?"
Сяо Си не хотела больше ничего говорить с Нангун Инем. Ей было трудно поверить в его невиновность. Он был хозяином, а все остальные обитатели здесь были его людьми. Кто посмел сделать это без его согласия?
Внезапно дверь отворилась, и вошла Цю Лань.
"Молодая госпожа Сяо, вы хотите уйти?"
Сяо Си увидела Цю Лань, и ее зрачки внезапно уменьшились.
"Это ты... Ты это сделала, не так ли?"
"Юная леди Сяо, достаточно сыграть трюк один раз, но если ты будешь играть его снова и снова, это заставит мастера презирать ее".
"Я вообще не понимаю, о чем вы говорите. Я собиралась уйти в тот день, но кто-то вырубил меня. Цю Лань, этот вопрос не имеет к тебе никакого отношения".
Сяо Си холодно посмотрела на Цю Лань. Если бы Цю Лань не нашла ее и не заставила пойти в особняк Нангун Инь, то ничего подобного не было бы. Поэтому Сяо Си была уверена, что Цю Лань устроила так, чтобы ее вырубили.
"Молодая госпожа Сяо, неужели ты не понимаешь, о чем говорит этот слуга? Не забыли, что именно вы, несмотря на уговоры этой слуги, ворвались в комнату хозяина и забрались в его постель, пока он спал?"
Внезапно Цю Лань опустилась на колени перед кроватью Нангун Иня, она посмотрела вниз и сказала: "Господин, эта служанка бесполезна. Она не может остановить молодую госпожу Сяо, она может только позволить ей преуспеть."
"Нет, я не забиралась на кровать Нангун Инь. Ты лжешь."
Сяо Си крепко сжала одеяло пальцами и возмущенно уставилась на Цю Лань. Что за вражда у нее с этой женщиной? Какие у нее претензии? Неужели Цю Лань так подставила ее?
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Цю Лань внезапно подняла голову, слезы повисли в ее глазах, пальцы были направлены вверх, и она подняла голову еще выше: "Если служанка лжет, ее ждет... не очень хорошая смерть". Последние четыре слова Цю Лань произнесла с тяжестью.
Сяо Си увидела, как Цю Лань произнесла такое злобное ругательство, что у нее похолодело сердце. Неужели Цю Лань так решительно настроена вылить на нее этот таз грязной воды?
Сяо Си повернула глаза и посмотрела на Нангун Иня. Она покачала головой и сказала: "Я этого не делала".
Нангун Инь посмотрел на Сяо Си и увидел туман в ее глазах. Ее взгляд был упрямым. Он отвернулся и сказал Цю Лань: "Иди и получи свое наказание".
Цю Лань, стоявшая на коленях на земле, получила жестокий удар в сердце и застыла.
Только потому, что Сяо Си сказала: "Я этого не делала", хозяин приказал наказать ее?
"Да." почтительно сказала Цю Лань. Когда она встала и повернулась, чтобы получить наказание, по ее щекам потекли слезы.
Цю Лань ушла, оставив Сяо Си слабой на кровати, ее мысли были в хаотическом состоянии. Нангун Инь не сказал, что верит ей, а сразу же позволил Цю Лань понести наказание. Чем больше он защищал ее, тем больше это заставляло других думать, что во всем виновата она.
Хотя здесь не было других людей, только она, Нангун Инь и Цю Лань. Только они трое.
Сяо Си сидела на кровати, уткнувшись лицом в одеяло, обхватив голову руками, и бормотала: "Я ничего не делала, я ничего не делала".
Нангун Инь встал и увидел, что девушка перед ним явно подавлена. Его сердце сжалось от боли. Ему захотелось обнять ее. Но прежде чем его длинные нефритовые пальцы коснулись ее, он остановился.
Если она действительно хочет поддаться, то без помощи не обойтись.
Просто... похоже, она сейчас так страдает, как она может желать такой ситуации?
Нангун Инь на мгновение усмехнулся про себя и мягко сказал: "Ты ведь хочешь вернуться во дворец регента? Тогда я пошлю за каретой, чтобы отвезти тебя обратно".
Сяо Си подняла лицо, утопавшее в парчовом одеяле, в глазах стояли слезы, которые упрямо не хотели падать. В ее глазах мелькнула надежда, и она посмотрела на Нангун Иня: "Правда?"
Когда Цю Лань пришел, чтобы заманить ее в ловушку, Сяо Си чувствовала, что не сможет вернуться в Регентский дворец некоторое время, но теперь Наньгун Инь сказал, что позволит ей вернуться. Неужели Нангун Иню действительно ничего не делал? Неужели Цю Лань все это затеяла за спиной Няньгун Иня?
Тонкие белые губы Нянгун Иня приоткрылись, и он с нежностью посмотрел на Сяо Си: "Ты так страдаешь рядом со мной, я не буду усложнять тебе жизнь".
Сяо Си посмотрела на Нянгун Иня, ее глаза снова начали туманиться, а губы задрожали: "Нянгун Инь, спасибо тебе".
Нангун Инь сдержал свои слова.
Через полдня для Сяо Си была заказана карета, чтобы вернуться обратно.
Но теперь Сяо Си была уже не в Восточной Цзинь, а в Наньлине, в летней императорской резиденции, которую император подарил Нангун Иню. Другими словами, Сяо Си несколько дней была без сознания и оказалась в Наньлине.
Когда карета уже собиралась покинуть императорскую летнюю резиденцию, появилась Цю Лань, выглядевшая немного хуже после наказания.
"Сяо Си, ты еще пожалеешь об этом". сказала Цю Лань Сяо Си, которая собиралась сесть в карету.
"Теперь я жалею, что пошла за тобой к Нангун Иню". Это было ее самое большое сожаление. С самого начала она должна была позволить Фэн Линь Жаню отправить своих людей вернуть траву Хуо И. Тогда бы она не попала в такую ситуацию.
Лицо Цю Лань изменилось, и она сказала мрачным голосом: "Портрет, на котором ты спишь с хозяином, был отправлен во дворец регента. Если ты сейчас вернешься обратно, думаешь, Фэн Линь Жань все еще захочет такую грязную и нечистую женщину, как ты?".
Лицо Сяо Си сильно изменилось. Она крепко сжала его пальцы и сказала: "Цю Лань, почему ты так презренна?".
" Презренная? Сяо Си, ты сняла одежду и забралась на кровать хозяина. Теперь ты не признаешься в этом. А потом еще и бросила хозяина, уйдя к Фэн Линь Жаню. Кто же из нас презренный?" холодно сказала Цю Лань.
"Нет, это не так. Я потеряла сознание и очнулась только сегодня. Как я могла забраться на кровать твоего хозяина?"
Сяо Си была в ярости. Они вырубили ее без сознания, сняли с нее одежду, а потом еще и сказали, что она все это сделала.
"Сяо Си, ты уверена, что только сегодня проснулась? Хочешь, я позову кучера и сопровождающую меня девушку-служанку? Пусть они расскажут о том, как ты нагло забралась на кровать господина. Все это время, даже когда господин был без сознания, ты не отпускала его. Ты действительно открыла мне глаза".
После паузы Цю Лань продолжила: "Если считаешь, что моих слов недостаточно, можешь попросить кучера отвезти тебя в несколько трактиров, где мы отдыхали по дороге. Владелец лавки и работники видели, как ты нагло вторглась в комнату отдыха господина".
Цю Лань шаг за шагом приближалась к Сяо Си: "Сяо Си, ты действительно заставляешь меня видеть тебя в другом свете, когда господин был без сознания, у тебя был такой характер, а когда господин очнулся, твой характер изменился."
Обвиняющий взгляд Цю Лань еще больше разжег огонь в Сяо Си, заставив ее оттолкнуть Цю Лань в сторону. "Я не верю твоим словам. Я не такой человек".
Цю Лань упала на землю, ее тело недавно перенесло наказание, поэтому после такого падения на ее спине и лбу выступил слой холодного пота. Она резко вдохнула от боли.
Увидев, что Цю Лань упала, Ся Чу бросилась к ней. Она прижала Сяо Си к боковой стенке кареты и начала бить Сяо Си кулаком.
"Ты, потаскуха, очевидно, что ты была не права, почему ты напала на сестру Лань? Думаешь, сестра Лань - обидчица? Я убью тебя, блудница!"
Сяо Си ударилась спиной о стену кабины, боль вспыхнула в ее спине. Затем Ся Чу начала избивать ее. Сяо Си разозлилась и начала бороться с Ся Чу.
Фу Дун увидела эту сцену, ее разум был в смятении, хотя ее сердце знало, что Сяо Си отвратительна, но Сяо Си, в конце концов, женщина, которая нужна господину, темперамент Ся Чу был слишком нетерпелив, если это дело дойдет до ушей господина...
Цю Лань с болью встала и пошла вперед, чтобы разнять Сяо Си и Ся Чу.
" Так, так, не ссорьтесь, не ссорьтесь."
Па!
Пощечина обрушилась на лицо Цю Лань.
В это время недалеко от кареты появился Нангун Инь, поддерживаемый Ань Е.
Сяо Си и Ся Чу остановились. Ся Чу увидела ярко-красный след от ладони на лице Цю Лань и кровоточащие уголки ее рта. Она пролила слезы и свирепо уставилась на Сяо Си.
"Ты порочная женщина, господина здесь нет, поэтому ты так себя ведешь. Разве наказания сестры Лань недостаточно? Теперь ты еще и так сильно ударила сестру Лань по лицу?"
Сяо Си с некоторым сомнением посмотрела на свою руку. Только что, это не было ее намерением. Ся Чу избивал ее так сильно, что она просто хотела ответить, но неожиданно Цю Лань вмешалась, и ее ладонь упала на лицо Цю Лань.
Пальцы Сяо Си постепенно сжались, глаза стали холодными, в них не было вины: "Этой пощечиной она обязана мне".
Тогда пусть будет жестокой! Ей все равно, что о ней подумают.
Ее не будут считать дурочкой, с которой можно шутить. Она пришла сюда, попала в интригу, и теперь думает, что будет благодарна Цю Лань?
Ся Чу разозлилась и подняла ладонь, она хотела дать пощечину Сяо Си, но Цю Лань поймала ее за запястье.
" Чу' эр, не будь самонадеянной."
Ся Чу скрежетнула зубами и сказала: "Сестра Лань, она слишком много говорит".
Сяо Си не преминула заметить Нангун Иня неподалеку, она также знала, что Цю Лань только что сдерживала агрессию и приняла такой обиженный и жалкий вид, в основном ради того, чтобы показать Нангун Иню.
Но все это не имеет к ней никакого отношения.
Она повернулась, села в карету и уехала.
Карета постепенно покидала императорскую летнюю резиденцию.
"Сестра Лань, посмотри на нее..."
Когда Ся Чу увидела предостерегающий взгляд Цю Лань, она тут же закрыла рот.
Нангун Инь смотрел, как карета исчезает из поля зрения, его глаза вспыхнули мраком, и он вяло сказал: " Возвращаемся!".
Нангун Инь повернул обратно в свою комнату, поддерживаемый Ань Е.
~~~
Поездка в карете продолжалась до конца дня.
В голове Сяо Си необъяснимым образом возникли мысли о Нангун Ине, о его белоснежном хрупком лице и темных глазах.
Сяо Си тряхнула головой, чтобы избавиться от этого лица.
"Малышка Сяо, уже поздно. Давай найдем гостиницу, чтобы отдохнуть на ночь, а завтра снова отправимся в путь!"
"Хорошо."
Сяо Си вышла из кареты и вытянула руки. Она просидела в карете полдня и очень устала.
Однако, прежде чем Сяо Си успела войти в трактир, человек в черном внезапно подбежал к Сяо Си с ножом, сияющим холодным светом в руке.
"Аааа!"
Нож поднялся и опустился, кучер закричал, его голова была отрезана, и она покатилась к ногам Сяо Си.
Сяо Си побледнела от испуга. Кто бы не побледнел, увидев такую кровавую сцену?
"Кто вы?"
Сяо Си заставила себя успокоиться. Когда она отступила назад, ее пальцы были на месте.
" Тот, кто хочет твоей жизни".
Когда холодный нож метнулся, Сяо Си выстрелила в его руку, фиолетовый свет ударил в запястье черного человека, и нож с грохотом упал на землю.
Сяо Си вскочила на ноги и быстро побежала.
Кому нужна ее жизнь? Может быть, это Цю Лань и Ся Чу? Только из-за этой пощечины Цю Лань послала этих людей убить ее?
Несколько мужчин в черной одежде быстро побежали за ней. Некоторые были удивлены тем, как быстро бежит Сяо Си. Кроме экспертов Цин Гун, обычные люди не могли бегать так быстро.
"Ты не сможешь сегодня убежать, думаешь, если не остановишься, то не умрешь?"
Голос мужчины в черной одежде, стоявшего за Сяо Си, был похож на дьявола, преследующего ее.
Сяо Си стиснула зубы. Она уже однажды умерла, когда перешла в тело маленького лисенка. Она не хочет умирать снова.
Вдруг Сяо Си увидела перед собой большое озеро. Не раздумывая, она подбежала к нему и погрузилась в озеро.
Люди в черном остановились у озера и посмотрели на быстро успокаивающуюся поверхность, затем они посмотрели друг на друга.
"Никто из нас не умеет плавать. Что дальше? Если она действительно утонула там, я боюсь, что хозяин будет......".
"Что за ужасная идея пришла в голову Цю Лань? Заставить ее вернуться таким образом? Теперь, если она действительно умрет, мы можем только заставить эту Цю Лань раскрыть себя."
"Кто-то идет. Отходим."
Мгновенно все люди в черном исчезли в ночи.
Появилась черная лошадь. Человек на спине лошади посмотрел на спокойное озеро. Он слез с лошади, сорвал пояс с талии, снял халат и грациозно вошел в воду...
Сяо Си прикрыла рот рукой, она почувствовала, что кто-то спускается, и нахмурилась. Она повернулась и тихо двинулась прочь.
Плеск-плеск......
О, нет. Кто-то плывет к ней.
Сяо Си надолго затаила дыхание. Если так пойдет и дальше, то скоро будет невозможно держаться на ногах.
Одной рукой она крепко зажала нос, а другой начала грести, отталкиваясь ногами. Это тоже было благодаря Фэн Линь Жаню. Если бы не Фэн Линь Жань, она бы не умела так хорошо плавать и контролировать дыхание.
Мужчина плыл все быстрее и быстрее, он мог догнать ее в любой момент.
Сяо Си не могла больше задерживать дыхание, холодная вода хлынула ей в рот, и она высунула голову из воды...
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 119: Сяо Ци видел, как Юй Гунцзы точил нож
Мужчина вынырнул в то же мгновение.
Сяо Си стряхнула капли с лица, и когда она увидела лицо мужчины напротив нее, она резко отвела уголки рта.
"Юй Саобао, почему ты здесь?"
"Юй Саобао?"
"Кхе-кхе, то есть, почему ты здесь?".
Она думала, что это люди в черном спустились, чтобы убить ее, но не ожидала, что это будет Ван Сиюй. Разве это не слишком большое совпадение?
"Это я должен спросить тебя об этом! Разве ты не должна быть во дворце регента? Как ты можешь быть здесь посреди ночи? И более того, почему за тобой гонятся те люди в черном?"
"Как ты узнал, что за мной гонятся люди в черном?"
"Кто бы мог подумать, что эти люди в черном преследуют тебя? Я просто проходил мимо. Увидел здесь чистое озеро и решил искупаться. Но я не ожидал, что ты будешь прятаться в воде и подглядывать за купающимся Гунцзы".
Ван Сиюй ухмыльнулся, обнажил грудные мышцы и с гордостью сказал: "Как тебе фигура этого Гунцзы? Есть ли ощущение, что ты влюбилась в меня с головой?".
Сяо Си взглянула на его грудь. Его мышцы были хорошо натренированы, а фигура была превосходной. Но если учесть, что эти слова прозвучали из уст Ван Сиюя, сердце Сяо Си не дрогнуло. Вместо этого мимо пронеслись лошади в травяной грязи.
"Хорошая фигура, никаких чувств".
Подглядывать за его купанием? Зачем ей это нужно? Он был единственным, кто подошел к ней, хотя она не проявила к нему никакого интереса. В конце концов, после того, как она увидела идеальную фигуру Фэн Линь Жаня, ее взгляд стал критическим.
Сяо Си закончила свой ответ, взмахнув руками вверх-вниз, она направилась к берегу.
Ван Сиюй взглянул на поверхность озера, которую потревожила Сяо Си, и сказал с легкой усмешкой: "Твой способ плавания в стиле лисы действительно безобразен".
Уши Сяо Си дернулись, она повернула голову, подняла руку и плеснула немного воды в лицо Ван Сиюю: "Кто сказал тебе смотреть на это?".
Ван Сиюй склонил голову набок, избегая брызг воды: "Ты хитрая лиса".
Сяо Си выплыла на берег, вода скользила по ее промокшей фигуре, приклеивая промокшую одежду к коже. Ночной ветер обдувал ее маленькую фигурку, давая знать о своем холодном присутствии, побуждая слегка чихнуть. Она нахмурилась, глядя, как Ван Сиюй выплывает на берег вслед за ней.
Неужели он действительно пришел сюда ради травы Хуо И?
"Ты, извращенная маленькая лиса, ты так и не повернулась, даже увидев голого Гунцзы? Неужели Фэн Линь Жань никогда не учил тебя вежливости?"
Ничего не надел? Почему он так реагирует на это?
"Ван Сиюй, ты все еще боишься, что тебя увидят, когда бежишь к открытому озеру, чтобы искупаться? Если ты боишься, что тебя увидят, тогда тебе не стоило раздеваться. А, я знаю. Ты чувствуешь себя пустым и одиноким, поэтому ты разделся вечером, чтобы соблазнить парочку загулявших молодых жен".
"Ты, маленькая лиса, что ты сказала? Откуда в пустыне могут быть молодые жены? Этот Гунцзы - очень привлекательный человек, Юйшу Линьфэн, редкий красавец. Как он может быть пустым и одиноким? И идти соблазнять молодых жен?" Ван Сиюй нахмурился и вдруг почувствовал неладное. Осознав проблему, он закричал: "Ты, мерзкая маленькая лиса, ты действительно сказала, что этот Гунцзы соблазняет молодых жен? Красавицы регулярно посылаются к этому Гунцзы, и все же этот Гунцзы отказывается, почему же тогда этот Гунцзы должен соблазнять молодых жен?"
Плечи Сяо Си задрожали, она прикрыла рот рукой и снова чихнула. Она потрогала нос и заметила, что он холодный. Если так пойдет и дальше, то она скоро простудится.
Ван Сыюй надел одежду и увидел, что Сяо Си чихнула еще несколько раз. Он улыбнулся: "Ты простудилась? Тебе нужно, чтобы этот Гунцзы дал тебе лекарство для лечения простуды?".
Сяо Си взглянул на Ван Сию, его вид выглядел так, словно он заслуживал порки, она фыркнула и сказала: "У этой девушки есть антитела, поэтому ей не нужно принимать лекарства от простой простуды".
После этого Сяо Си не стала больше смотреть на Ван Сиюя, развернулась и ушла.
У Сяо Си хорошая память. Хотя было темно, она бежала по дороге и рисовала ее в уме, как карту.
Когда она вернулась в гостиницу, кареты там уже не было, тело кучера тоже исчезло, в глазах Сяо Си мелькнуло сомнение, прошло не так много времени с момента инцидента, кроме властей, обычные люди не будут случайно возиться с телом кучера и каретой из-за страха, но если бы власти пришли сюда, все было бы не так тихо, как сейчас, как будто ничего не произошло.
Сяо Си подошла к тому месту, где раньше стояла карета, присела на корточки и внимательно осмотрела место при свете луны. На месте, где кучеру отрубили голову, все еще была кровь. Может быть, после того, как человек в черном ушел, они вернулись и забрали тело кучера и карету?
"Маленькая лиса, на что ты смотришь?"
Ван Сыюй тоже присел на корточки, проследив за Сяо Си, он увидел кровь на земле.
"Почему люди в черной одежде забрали карету и тело кучера? Неужели для того, чтобы уничтожить улики?" Если люди в черном действительно были посланы Цю Лань, то было бы логично уничтожить улики.
Ван Сыюй провел пальцем по крови на земле, поднес ее к носу и понюхал. Он засмеялся и сказал: "Маленькая лиса, ты уверена, что кучер умер?".
Лицо Сяо Си изменилось: "Это не так? Я видел, как человек в черном отрезал кучеру голову".
"Увиденное не обязательно означает, что это правда. Это кровь курицы, а не человека".
Куриная кровь?
"Ван Сиюй, как ты можешь сказать, что это куриная кровь?"
"Хотя обычные люди не могут отличить куриную кровь от человеческой, но кто такой этот Гунцзы? Он известный божественный врач с заслуженной репутацией, такой пустяк не проблема......".
"Ван Сиюй, пожалуйста, переходи к делу".
Ты можешь перестать хвастаться?
"Эм... Главное, что цвет куриной крови темнее и есть некий куриный запах".
Сяо Си чуть не разразилась смехом, Ю Саобао точно знает запах курицы...
Хахаха...
"Этот Гунцзы также провел некоторые исследования крови. Свиная кровь пахнет гнилостно, а козья кровь имеет мускусный запах...... Маленькая лиса, хочешь узнать, как пахнет кровь лисы?".
Сяо Си не хотела продолжать разговор с Ван Сиюй.
"Я не хочу знать".
Сяо Си вернулась к своим мыслям. Если кучер не умер, то все, что произошло, было намеренно показано ей. Действительно ли Цю Лань хотела убить ее, или у нее была другая цель?
Сяо Си горько рассмеялась и встала. Ночная прохлада снова дала о себе знать, заставляя ее тело дрожать. Было слишком холодно.
Она постучала в дверь трактира, и через некоторое время дверь открылась.
Трактирщик задохнулся, увидев стоящую у двери изящную девушку. Она была вся мокрая, одежда приклеилась к ее фигуре. Глаза трактирщика загорелись, он оглядел Сяо Си с ног до головы.
"Девушка, вы здесь останетесь? На улице холодно, особенно ночью. Заходи скорее".
В тот момент, когда работник гостиницы протянул руку, чтобы привлечь Сяо Си, вошел Ван Сиюй. Он ловким движением веера ударил по тыльной стороне руки трактирщика, отчего та онемела.
"У нее есть свои ноги, и она может ходить сама".
Трактирщик убрал онемевшую руку и тихо проклял Ван Сиюя за вмешательство.
"Две комнаты. Кроме того, я попрошу этого младшего брата принести горячей воды и найти для меня подходящую сухую одежду". Сяо Си достала из рукава серебряный слиток и вложила его в руку младшего трактирщика.
Трактирщик увидел серебро и улыбнулся. Ему не нужен был серебряный слиток за две комнаты, но на этот раз он смог получить за это один слиток серебра. Как удачно.
Трактирщик отвел Сяо Си и Ван Сиюй на второй этаж, открыл предназначенные им комнаты и пошел за тем, что заказал Сяо Си.
Сяо Си подошла к комнате, но Ван Сиюй, скрестив руки на груди, прислонился боком к дверной раме, оглядывая дрожащую фигуру Сяо Си: "Маленькая лиса, прошло совсем немного времени с тех пор, как ты превратилась в человека, но ты уже научилась подкупать сердца людей".
Сяо Си закатила глаза на Ван Сию. Как она могла не научиться, если она изначально была человеком?
Сердца людей можно купить, пока им платят. Если это не удается, то это потому, что заплаченные деньги недостаточно велики.
В любом случае, она была современным человеком, который изучал экономику. Эту основу она понимает.
"Твоя кровать в соседней комнате".
Явное желание Сяо Си прогнать его было настолько ощутимым, что Ван Сиюй прекрасно услышал подтекст.
Ван Сиюй улыбнулся, опустил руки и повернулся к соседней комнате.
Работник трактира был очень расторопным. Примерно за одну палочку благовоний заказы Сяо Си были выполнены.
Сяо Си закрыла дверь и задрожала от холода. Дрожащими пальцами она сняла мокрую одежду и несколько раз чихнула. Затем она устроилась в теплой ванне.
~~~
Наньлин, Летняя императорская резиденция.
"Что? Эта особа прыгнула в озеро? Что насчет состояния? Мертва или жива?"
Когда Цю Лань услышала слова человека в черном, она почувствовала головокружение. Она беспокоилась не о жизни или смерти Сяо Си, а о том, чтобы Сяо Си не умерла. По крайней мере, с Сяо Си не может произойти несчастный случай до того, как господин завершит свои великие амбиции.
"Почему вы не остановили ее? Почему никто не залез в воду, чтобы спасти ее?"
Цю Лань яростно посмотрела на человека в черном.
"Госпожа Цю Лань, наши братья могут только убивать людей, но не плавать. Они выбросили бы свои жизни, прыгнув вниз, как тогда они могли бы спасти чью-то жизнь!"
"Если с Сяо Си случится какое-нибудь неожиданное несчастье, господин не пощадит никого из вас".
"Госпожа Цю Лань, это вы велели нашим братьям сделать все это. Господин не пощадит ни нас, ни вас".
"Без Сяо Си великие амбиции господина будет трудно осуществить. Даже если господин не пощадит меня, я сделаю это сама".
С ранних лет она знала, что ее будущее предназначение - жить не для себя, а для великих амбиций своего господина. Отец был очень строг с ней. Она училась не только всему тому, чему должна учиться женщина в этом мире, но и мужчинам. Она думала, что все это, тщательно организованное ею самой, поможет господину, но она не ожидала, что эти глупцы в конце концов заставят Сяо Си броситься в озеро...
"Сейчас ты найдешь ее для меня, и возьми с собой молодых людей из Летнего курорта, хорошо ориентирующихся в воде. Сяо Си, если она жива, я хочу увидеть ее лицо, если она умерла, я должна увидеть ее труп". Цю Лань холодно отдала приказ.
Несколько человек в черном забегали туда-сюда. Они были очень уставшими. Кто захочет снова слушать приказы Цю Лань? Они бы не пошли, если бы не эти кусочки серебра.
"Госпожа Цю Лань, наши братья очень устали. Не мучайте нас всю ночь..."
Люди в черных одеждах еще не закончили свои слова. Когда они увидели жетон в руке Цю Лань, они были поражены и тут же опустились на колени.
"Молодая госпожа".
Уголки рта Цю Лань вытянулись в усмешку: "Похоже, ты все еще узнаешь жетон моего отца. Теперь иди и найди Сяо Си для меня. Если ты не сможешь найти ее, тогда ты придешь ко мне".
"Да, молодая госпожа".
Люди в черном ответили в унисон и тут же исчезли на глазах у Цю Лань.
~~~
На берегу озера, с лошадью рядом, стоял холодный мужчина, чья фигура была удлинена лунным светом, а его тело было окружено ужасающей аурой.
Внезапно перед мужчиной приземлилась фигура.
"Я нашел юную госпожу".
"Где она?"
"В гостинице, к югу отсюда. Юй Гунцзы тоже там". Сяо Ци видел, как Юй Гунцзы точил нож..."
Не успел Сяо Ци договорить, как фигура Фэн Линь Жаня исчезла. Он исчез так быстро, что слова Сяо Ци встали поперек его горла.
"Почему хозяин так нервничает? Неужели Юй Гунцзы точит нож, чтобы убить юную госпожу?"
пробормотал про себя Сяо Ци.
~~~
Фэн Линь Жань быстро прибыл в гостиницу. Не говоря ни слова, он толкнул дверь и вошел внутрь.
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Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 91: Сумасшедшая Юнь Ни.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 92: Маленькая лисичка верхом на чёрной пантере.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 93: Лисичка-развратница.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 94: Украсть поцелуй.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 95: Встань на колени и извинись перед ней.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 96: Трансформация в комнате.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 97: Ты очень хорошо пахнешь.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 98: Обнимая бёдра Фэн Линь Жаня.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 99: С чёрным сердцем.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 100: Продать в бордель.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 101: Снова кричит по ночам.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 103: Чтобы отомстить за твои пальцы
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 104: А что, если я скажу, что ты мне нравишься?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 105: Сяо Гу
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 106: Провоцирует Юнь Ни.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 107: Подарок *Фэн Линь Жаня*
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 108: Наньгун Инь и она - любовники.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 110: Набери мне ванну.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 111: Это было приятно. ч.1
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 111: Это было приятно. ч.2
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 112: Фэн Линь Жань и женщина.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 113: Игра с водой.
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 115: Делать со мной такие вещи?
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 117: Позволь ей расслабиться, чтобы ударить
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 118: Человек в воде
Холодный Регент держит Лису в качестве Супруги Глава 119: Сяо Ци видел, как Юй Гунцзы точил нож